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dal hamza ba (v ' 


The triliteral root dal hamza ba (SH ' occurs six times in the Quran, in three derived forms: 

• once as the noun da-ab (Sr 1 ^) 

• four times as the noun dab (Sr 1 ^) 

• once as the active participle daibayn 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Noun 


(12:47:5) da-aban 

as usual 

Uijj (jjlui £-Lui (j jc-jjj (3-3 

Noun 

(3:11:1) kadabi 

Like behavior 

IjjUL IjjjlSi Lg ifo (jA (jjillj QjC-jS <Jl lijS 

(8:52:1) kadabi 

Like (the) way 


(8:54:1) kadabi 

Like (the) way 

CliULi Lg \ ^ i^ya (jlillj 

(40:31:2) dabi 

(the) plight 

2lc-j (_]La 

Active participle 

( 14 : 33 : 5 ) daibayni 

both constantly pursuing 
their courses 
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dal ba ba (v V J ) 


The triliteral root dal ba ba ( 4 -1 occurs 18 times in the Quran as the noun dabbat ^). The translations below are brief glosses intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(2:164:33) dabbatin 

moving creature 

AjtJ (3^ Cllij Lgjjis <J LisAI 

(6:38:3) dabbatin 

any animal 

■Kttul ^Lai V) AqaJ-ikj jjJoj jjlia Vj (jiajSM AjtJ (j/j Laj 

(8:22:3) l-dawabi 

(of) the living creatures 

(jjl'qat 1 V (jlill <ill .lie. Ujlj.il 1 jaIu j_jj 

(8:55:3) l-dawabi 

(of) the living creatures 

(jjia jj V ^3 1 jjiSi (jlill <111 .lie. Ujj jjll (j| 

(11:6:3) dabbatin 

moving creature 

^ jj 5 ^' L>? 

(11:56:9) dabbatin 

of a moving creature 

AliluLa ^ic- (jl l g in - ^ 1 i Ai .1 jA VI AjtJ La 

(16:49:10) dabbatin 

moving creatures 

V jaA j <fLiVLallj AjtJ qm (jlajVl ^3 Laj OljLalall La .)Ai jui 1 <ilj 

(16:61:10) dabbatin 

moving creature 

MjIji (j^a \g°i\c. ciJjj La ■AL* ' (jjjLJI <111 Li.!jj jlj 

(22:18:18) wal-dawabu 

and the moving creatures 

ji^kllj (_yuulllj (jiajVl Cy^J AjIjLaiull (ji <1 Aa-mJ <111 (jl jj ^lS 
(jjjllll jj!i£j Ull jillj j>>« 11 j (jLlaJ! j ^j^Jl)l j 

(24:45:4) dabbatin 

moving creature 

aLa (_j-a AulJ (jli. *tlllj 

(27:82:7) dabbatan 

a creature 

(_uajVI (j-a LrLj^.i Vic. (Jjill lilj 

(29:60:3) dabbatin 

a creature 

^aflljjj <lll 1^3 jj (J-a^j V AjlJ (jjlflj 

(31:10:17) dabbatin 

creature 

AjIJ (_^a 1^)3 ujjj ££L -leaJ (ji (jiaj'il ^ ^lllj 

(34:14:10) dabbatu 

a creature 

<jLuAa JSLj (_pajVl AjlJ VI <ijis ^Ic. La uJja)! <jlc. 1 ii Lais 

(35:28:3) wal-dawabi 

and moving creatures 

lA M <jljll 1 qVi< A ^LtiVlj uljillj (_jjjllll L>aj 

(35:45:12) dabbatin 

creature 

AjlJ (3^ <^ljJ La 1 j>,.n.a 5 l LaJ jjjjLill <111 jlj 

(42:29:10) dabbatin 

(the) creatures 

AjlJ (3^ 1 -ag j3 Clu Laj (J^ajVlj Clll jLalall <jLi! 

(45:4:6) dabbatin 

(the) moving creatures 

jj ^ Jk j CjuI AjU (j>i CIuj Loj 
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dal ba ra (j s 4 J ) 

The triliteral root dal ba ra (J occurs 44 times in the Quran, in eight derived forms: 

* a ' * 

• four times as the form II verb yudabbiru U&) 

• four times as the form IV verb adbara (J* J ) 

• four times as the form V verb yatadabbaru (. 

• four times as the noun dabir uA 

• 18 times as the noun dubur cj* J ) 

•• 

• once as the form II active participle mudabbirat (“Jj") 

• once as the form IV verbal noun id'bar (J* J ) 


• eight times as the form IV active participle mud'bir (D^"^* 4 ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form II) - to dispose, to arrange 


(10:3:15) yudabbiru 

disposing 

Jdil p 

(10:31:21) yudabbiru 

disposes 

^ S> J 1 J 1 ^ ? 0 } 0 

4_l]l Cy*J 

(13:2:19) yudabbiru 

He arranges 

pP_j s-Uiij \ 

(32:5:1) yudabbiru 

He regulates 

(_>= -jSfl Jpi\ jdij 

Verb (form TV) - to turn away, to depart 

(70:17:3) adbara 

turned his back 


(74:23:2) adbara 

he turned back 

0 - „ % __ * 

j JdJt p 

(74:33:3) adbara 

it departs 

jjjt jjiiij 

(79:22:2) adbara 

he turned his back 


Verb (form V) - to ponder 

(4:82:2) yatadabbaruna 

they ponder 

U'J' OJ 

(23:68:2) yaddabbaru 

they ponder 

S-IjI dllj ^ ^ 

(38:29:5) liyaddabbaru 

that they may ponder 

L-jUi^l j£.lll]j AiUI IjJdJjkl liljlia till)] oliijji t_ llj£ 

(47:24:2) yatadabbaruna 

they ponder 

yjia Ipc. p jl jail jjj*-& 

Noun 

(6:45:2) dabiru 

(the) remnant 

(_jxa]laJI L_!j All AasJIj Italia jjjilll ^jall Jj|j ^iaa3 

(7:72:7) dabira 

the roots 

(_j-li-ajj-a IjjlS Uaj IjjUL ^)j|J 1 i» 

(8:7:22) dabira 

(the) roots 

(jjjilSJI Jj|j Alii a 1£j (jaJI (jaj (jl <1SI .lljJj 
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dal ba ra (j v 


(15:66:6) dabira 

(the) root 

jl*s u^»x> jj-Va-a pV jA jj|l jl j-aVI illll Alii LilLiaSj 

Noun 

(3:111:8) l-adbara 

the backs 

jjjja^ijj V jldjVt j] j 

(4:47:18) adbariha 

their hacks 

Li jldjj lil^ia Ia^2».j (JjaaIsj jl (_Jj 3 j/s 

(5:21:12) adbarikum 

your backs 

(jjjjuiLk IjiVaYia Ijliiji Vj 

(8:15:11) l-adbara 

the backs 

jUlVI ^ Vl ikj IjjaS jjllt 111 

(8:16:4) duburahu 

his back 

j-a 1 1 $.11 laa Aj 3 ^Jl 1 jidLa jl JljiS lljVi/i VI ft jJJ AiajJ j-aj 

<hi 

(8:50:10) wa-adbarahum 

and their backs 


(12:25:6) duburin 

the back 

jjJ j^s A Isua°i dsla j L_iU]l UxLuilj 

(12:27:6) duburin 

(the) back 

jj3.i)ULaII j-a jA j dudia jjJ j^a 15 *daj-a3 jlfi jlj 

(12:28:6) duburin 

(the) back 

jSi.li£i (jl (jSjuS jya 4jl (Jla jjJ j-a la Adaxaa (_£ Ij Uala 

(15:65:7) adbarahum 

their backs 

fA jldli £ljlj (J-liil j-a (HIaIj jjaill 

(17:46:18) adbarihim 

their backs 

Ijjii kA jllli ^g-lc- Ij^j ol^j jljalll illij dljSl 11] j 

(33U5:9) l-adbara 

their backs 

jUlVI jjljl ^ j-® 4lil Ij^aIc- ljjl£ lalj 

(47:25:5) adbarihim 

their backs 

^ Jjaj jUaldJl (jl^JI j)JJJ U (j-a pA jUl) C- 1 jlj jl jylll jl 

^ cs^b 

(47:27:7) wa-adbarahum 

and their backs 

^AjljJl j jjjjdu aSjVUJI ^iajj 111 1 alSa 

(48:22:6) l-adbara 

the backs 

jUlvi i^b ijj^ jj^i fiBil jij 

(50:40:4) wa-adbara 

and after 

JjrSklall jldjijj A ad jlill j^aj 

(54:45:4) l-dubura 

(their) backs 

Jdlll jjljJj f 

(59:12:13) l-adbara 

(their) backs 

0 _ .jl 

UJJ^H ^ J^ J V! j^J^ fAjjAAii jlij 

Active participle (form II) 

(79:50) fal-mudabirati 

And those who arrange 

l^l dl jjUJli 

Verbal noun (form IV) 

(52:49:4) wa-id'bara 

and after 

S -* S 

^j^ill jUltj 4 Vn«a Jliil j-«sj 

Active participle (form IV) 

(9:25:23) mud'birma 

fleeing 

jjjdli dllkj LaJ O^J^I .a^lic- dialdaj 
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dal ba ra (j s 4 


(21:57:7) mud'birlna 

turning (your) backs 


(27:10:9) mud'biran 

(in) flight 

l- tjjla ^5-ij (jli. Ulj ilk 

(27:80:11) mud'birlna 

retreating 

1 J £-lc»-lll V j ^J^aII £A«ujJ V 

(28:31:10) mud'biran 

(in) flight 

l- (s»j lQj.il QJj (j Lk Qj^j Ulj Ilia 

(30:52:11) mud'birina 

retreating 

1 J C-lc« -ill ^ r^nll V J ^j^oll £AJUdJ V ^Lll-S 

(37:90:3) mud'birina 

departing 

<jjjj.il lie. 1 j)jja 

(40:33:3) mud'birina 

fleeing 

0 s ^ ■«- „ 0 ^ £ * , 

<j/s <iil jya ^SS La j)JJJ.il jjljJ <»jJ 
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dal tha ra (j ^ 


The triliteral root dal tha ra ( J ^ occurs only once in the Quran, as the form V active participlemuddadur ( The translation below is a brief 
gloss intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Active participle (form V) 


(74:1:2) l-mudathiru 


who covers himself 
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dal ha ra (j £ 

The triliteral root dal ha ra (J ^ occurs four times in the Quran, in two derived forms: 

• once as the verbal noun duhur ( 

A ° j 

• three times as the passive participle madhur 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verbal noun 


(37:9:1) duhuran 

Repelled 


Passive participle 

(7:18:5) madhuran 

and expelled 

tjJj'Vl.a Usjojus (3-2 

(17:18:18) madhuran 

rejected 

0 ° "0 55 } ' " ° 

tjJj'Vl.a Us 1 -X M .U| I 11 $ X <1 1 X 

(17:39:18) madhuran 

abandoned 

^ 0 >55 ^ S 0 0"" 

tjJj'Vi.a Usjil -jig -v ^ l$Jj aj Vj 
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dal ha dad (o^ £ 

♦ . 

The triliteral root dal ha dad (o*C “) occurs four times in the Quran, in three derived forms: 

> . 

• twice as the form IV verb yud'hidu ») 

• once as the active participle dahidat (4 j) 


• once as the form IV passive participle mud'hadm 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form IV) - to refute 


(18:56:11) liyud'hidu 

to refute 


(40:5:15) liyud'hidu 

to refute 

0 0 > 

Active participle 

(42:16:11) dahidatun 

(is) invalid 

^ 0 ^ ^ ^ ^ } Q & Jt £ S' 

Aic -4 J Aj l uaJiml La Juu (_j-a Aiil ^3 ~s 1 (jjiilj 

Passive participle (form IV) 

(37:141:4) l-mud'hadina 

the losers 

Jya jjlfis ^Al_ui 3 
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dal ha waw (j £ 

The triliteral root dal ha waw (JC J ) occurs only once in the Quran, as the form I verb daha The translation below is a brief gloss intended as 

a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to spread 


(79:30:4) dahaha He spread it 


1 j O 
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dal kha ra (j £ 


The triliteral root dal kha ra ( J ^ occurs four times in the Quran as the active participle dakhirunlOJJ^^)- The translations below are brief 
glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Active participle 


(16:48:17) dakhiruna 

(are) humble 

All l,W >m JjUuiJIj (jqAiSI (_jc- AiiUa 1 1V1 j (j -a Alii (jli. La 

j 

(27:87:18) dakhirma 

humbled 

Sj 3 l JSj 

(37:18:4) dakhiruna 

(will be) humiliated 

£ufj 35 

(40:60:13) dakhirina 

(in) humiliation 

55 > 0 __ . 53 55 
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dal kha lam (J £ 


The triliteral root dal kha lam ((J ^ occurs 126 times in the Quran, in six derived forms: 

• 76 times as the form I verb dakhala 

9 

• 42 times as the form IV verb ud'khila 

• twice as the noun dakhal 

> 1 

• twice as the active participle dakhilun 

• three times as the form IV passive participle mud'khal 

• once as the form VIII passive participle muddakhal 


The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to enter 


(2:58:3) ud'khulu 

Enter 

12 c. J Clip. tg_La 1 jifiS o 2 A l^LkJl Lila 2! j 

(2:58:11) wa-ud'khulu 

and enter 

9 - ■ 9 - 0 0 „ 99 * & 9 0 ^ 0 

\j\ jfjj l,Kui \V\W 

(2:111:3) yadkhula 

will enter 

0 ->i jl l 2 _jA (jlia jya 2 } 4 i-^ll (J'V.)j l^lLsj 

(2:114:19) yadkhuluha 

they enter them 

jqAiLL l&ji^2j (jl ^1 (jlS La Oliiji 

(2:208:4) ud'khulu 

Enter 

Ailf* \ 1 n \ 1 ^3 lj 

(2:214:4) tadkhulu 

you will enter 

(LSI l3 jp (jjiil JlLa (aillj Lalj AikJl 1 ji^2j jjl ^1 

(3:37:11) dakhala 

entered 

lljj lA2ic. Lkj L-ll^p-all I g jIc UaK 

(3:977) dakhalahu 

enters it 

LLal jjl£ <L&2 (j-®J *•" llij) Cjlll 4 _ia 

(3:142:4) tadkhulu 

you will enter 

(jjjjLLall ^1* lj (sSla lj 2 ALk jpill 4 ill Ualj AiaJI jjS ^'1 unx 

(4:23:27) dakhaltum 

you had relations 

tj§rj f^- 3 cs 4 ^' Of (ji cs 4 ^' 

(4:23:32) dakhaltum 

relations 

^jlc. ^Lp. ^ <j$4 p*il'^2 Ijj j£j ^ (jll 

(4:124:12) yadkhuluna 

will enter 

^ "°*> " - -* .* 0 ^ i I,. 

Vj AiaJl jli 

(4:154:7) ud'khulu 

Enter 

cinlail lj2*li V ^ 4 ^ liiaj I2LL1 CiUll l^jI^Jl Liiaj 

(5:21:2) ud'khulu 

Enter 

Alii CJ& Ajai2iLa]l (>jS/l 1 jlijl (3j2 U 

(5:22:9) nadkhulaha 

will enter it 

Ipla 1 jpjiLl 1 j W2-I jjJ ul j 

(5:23:9) ud'khulu 

Enter 

(jj^lli. ojjuii.2 lill 0 lUJ! l^jl^Jl 

(5:23:13) dakhaltumu.hu 

you have entered it 

(jj(| OiUll (SL^jic- l_jli.2l 

(5:24:5) nadkhulaha 

will enter it 

Ijjfl ljil2 Ua 12j 1 jjS li! U ijll 
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dal kha lam (J £ 


(5:61:6) dakhalu 

they entered 

4 j Is j Isj 

(7:38:2) ud'khulu 

Enter 

S . 00 £ 0 -* 0 "o 0-^0' s . * > 0 

3 -ill (jjiiVij 331 ( 3 s pM S 3 '® Cl l\~s CS ^a-al ^^2 < 3-2 

(7:38:15) dakhalat 

entered 

Ig'i'si Cl \ 4 Jai ("iWj Lais 

(7:40:13) yadkhuluna 

they will enter 

i— >1 j -C \ 1 ^3 <3>ll ^cli 3^- 33^"^ Vj 

(7:46:16) yadkhuluha 

they have entered it 

J! 0 % ^ ^ 

aXi \ j lA p 

(7:49:8) ud'khulu 

Enter 

aliji pSjlc. V 13^1 

(7:161:13) wa-ud'khulu 

and enter 

-* ' i ' * ' 0 0 " & Z 9 - ° ** 0 

a£j11 p±l jiiu '.Km 

(12:36:1) wadakhala 

And entered 

(jlqiis <j>>«\! 4 jLa 

(12:58:4) fadakhalu 

and they entered 

(jjjSia 4 j j ^S^iS 4 qlc- 1 jW.) 8 ! (■ jjgijj 03^] s-Lkj 

(12:67:4) tadkhulu 

enter 

■laJj t_j\j <j-a 1 3^-^ V 33 y 3 -Sj 

(12:67:8) wa-ud'khulu 

but enter 

4S3IL1 <j-a l3^^ljj c^.lj L-lU 3'° 1 3^CJ ^ 

(12:68:2) dakhalu 

they entered 

a-^-Cl < 3 * <-U' 3a ic. i» j 3 ^ La ^aA^I ^aA 3 ®l Cilia. 3 s 13 ^^ Lalj 

(12:69:2) dakhalu 

they entered 

oikS <ul) 33 l 13^ Lai j 

(12:88:2) dakhalu 

they entered 

iLIaSj lilca 30 *J^ 131 ^ 3^ 3-^ i3»j 31 s 

(12:99:2) dakhalu 

they entered 

4L3S 4 j 1 ] 3 jl (_Luijj 33 t 3 ^J Lais 

(12:99:9) ud'khulu 

Enter 

3)-Lal 4 ill c-Lul 3! Jj-sa-a 13 ^*^ (JlSj 

(13:23:3) yadkhulunaha 

they will enter them 

0 ■$ -0 - 0 - -* -* 0 

L >? 3^ ^ 3>-3 <jcc cjus. 

(13:23:11) yadkhuluna 

will enter 

^ S 0 ^ -’-’o -* 1 - 

l_jIj LJS <3* 3 03^3 <Sj!>Lallj 

(15:46:1) ud'khuluha 

Enter it 

'{♦» 

(15:52:2) dakhalu 

they entered 

<j 3 ?-j pS i a Li] 3 s Lii^LLi I 3 Lss aLIc- 13^- c] 

(16:29:1) fa-ud'khulu 

So enter 

3 jjskaii 3 jL* 33 ^ 3 ^® 3 ^ > 33 ' I 3 »ju 

(16:31:3) yadkhulunaha 

which they will enter 

jLgj^l Ig'jVi 3a <_5 jL J 133^^ U -3 CLUk 

(16:32:8) ud'khulu 

Enter 

S ^ ;o ; ^ 55 ° > S 0 s S 

<j 3 a«j ajjS LaJ 4 ikll 13 ^^ aSjlc. ^iLai <j 33 ^ 

(17:7:14) waliyadkhulu 

and to enter 

03* Lljl -3-oCa]l ijjW.ljlj 

(17:7:17) dakhaluhu 

they (had) entered it 

03* Lljl » 3 »J LaS ,)-vI«iaH ^ 3 ^ 3 J 

(18:35:1) wadakhala 

And he entered 

4 >«Vil ^JLla 3^_5 4 'ij-N 
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dal kha lam (J £ 


(18:39:3) dakhalta 

you entered 

kk V) S ji V AllUlk U kia kk cAL . j \l 

(19:60:8) yadkhuluna 

will enter 

^ ^ si ° _ ^ 0 ! 

iik Vj 4 i>ii (jji’V'ij 

(24:27:5) tadkhulu 

enter 

i^IaS 3-k ijjaiiiijj ij-uiiiiLii 3-k. 3k v 

(24:28:7) tadkhuluha 

enter it 

^aSi (J'ki C5^ 2 *' ^3 liki Ij-liU al (jll 

(24:29:5) tadkhulu 

you enter 

^aSi) 1^13 <jj£Lka JJC- LijJJ (jl ^Lk ffik (jk 

(24:61:59) dakhaltum 

you enter 

4 -ka <l]l Aic. 4 kj pkulii j^k 1 jaLuiS Ijjqj poWj 1 ill 

(27:18:11) ud'khulu 

Enter 

^a£j£lka l^$kj| (jkdl ^ kk kill 

(27:34:5) dakhalu 

they enter 

U jksl kjS ' ^ jkJl 31 kill 

(27:44:3) ud'khuli 

Enter 

^ jkail ^jkjl k 

(28:15:1) wadakhala 

And he entered 

k* i <_j-a kk (j4^. ^k ki-Akl (k 4 j 

(33:14:2) dukhilat 

had been entered 

U 4 VU11 1 j)Vu*i lA^)l-La 3 l 

(33:53:5) tadkhulu 

enter 

eljj jjc. k*-L k! lPjH (jl V) ^j-kl Cl ijjj l^jkk V 

(33:53:20) fa-ud'khulu 

then enter 

1 j^) p'lk jl lill I^kjl 2 1 C. ^ lij j)S]j 

(35:33:3) yadkhulunahd 

they will enter them 

Ijjljkj t-ki jya jjUail 1^43 (jjk 1 ,jk 1" i\ k 

(36:26:2) ud'khuli 

Enter 

kkl (k^l J43 

(38:22:2) dakhalu 

they entered 

i <aVi V 1 jlli ^_La ^ ^ ijjli 3 ] 

(39:72:2) ud'khulu 

Enter 

1^49 (jjVIlk •> kilj^jl I^jk 3 l (Jj 3 

(39:73:19) fa-ud'khuluha 

so enter it 

(jjAllk lA^jkjli 31k (kk. fkuj Igkjk (3-^J 

(40:40:18) yadkhuluna 

will enter 

0" . £ " 0 £ 55 ° ^ > > 0 __ i ^ 

L-il-uia. J4*J UJ^ jk kkl 

(40:60:11) sayadkhuluna 

will enter 

^ _ > > 0^^ , 0 J, 0 ^ o # s s 

jjjilj ck ujjkkj (jjiil jl 

(40:76:1) ud'khulu 

Enter 

^ ^ ^ 0 0 o ^ ^ ^ $ S > * 0 

L5 jk L>k^ ki® pig > kljjji l^jkjl 

(43:70:1) ud'khulu 

Enter 

^kal j ji j ^juI <kjl Ijkjl 

(48:27:7) latadkhulunna 

Surely, you will enter 

(_j-tLal “kl a-lk (_jl ^,l^)kl Akjkl ^jkkl 

(49:14:11) yadkhuli 

entered 

> » > 0 -*0 - ^ - z * * 0 l 

<_5^ (_jkjVI Ikj LIaLuiI 1 kk dkj 

(50:34:1) ud'khuluha 

Enter it 

4 jkJI jajj kilij pLd lA^jkil 

(51:25:2) dakhalu 

they entered 

^^LjoJ (^Jl^ Ija^Ua} A ]lc» kj 
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(66:10:24) ud'khula 

Enter 

3 ^AJc^ 3^1 

(68:24:3) yadkhulannaha 

will enter it 

(jALus ^ jjjl v 3I 

(71:28:6) dakhala 

enters 

llajji jjj igl jit - 1 i_Jj 

(89:29:1) fa-ud'khuli 

So enter 


(89:30:1) wa-ud'khuli 

And enter 

S -*0 

yr^ gyikJtj 

(110:2:3) yadkhuluna 

entering 

of £ X % 0 55 „ £ 

LLIjsl aHI 3ja (jjjUl! tluljj 

Verb (form IV) - to admit 

(3:185:14) wa-ud'khila 

and admitted 

Asia aAJI 3UJI (_jc- ^ 

(3:192:4) tud'khili 

You admit 

AjjjAI 3aa jllll (JiiS (ji clll lijj 

(3:195:30) wala- 
ud'khilannahum 

and surely I will admit 
them 

o"o a ^ 

Ig'iVi 3* ^ jlli CjUs. iKjVj 

(4:13:8) yud'khil'hu 

He will admit him 

1 g'iVi 3-° cl jliA ''-QitiJj ^Jaj Cy^j 

(4:14:7) yud'khil'hu 

He will admit him 

IaILL Ijli AJ^Aj oAjA^. Asujj aJjjuijj aI]I j 3 -®J 

(4:31:10) wanud'khil'kum 

and We will admit you 

Usj^Ss > °) lAiUlui ^'ic. ^iAj Aic. Us l^iiAli 3} 

(4:57:5) sanud'khiluhum 

We will admit them 

jlgiVl Ig'iVi 3- a *•" » i> ^ M U . il ~\W U-s\l I^Lac. j !_ji<sl 3 ja 3 Ij 

\'4 

(4:57:18) wanud'khiluhum 

and We will admit them 

luk h> jjh* £ijjl ^ ^ 

(4:122:5) sanud'khiluhum 

We will admit them 

Ig'iVi 3'° ^ ^3 W.) n si cl il ~\W r^sll I^Lsc. j l_jUsl 

(4:175:7) fasayud'khiluhum 

then He will admit them 

yJjlkaSj 4 _L<s A-Ckj ^2 W.) U *1*1 4 _j IjJsj^alic-lj aISL) I_jUsI (jjcll Hail 

(5:12:31) wala- 
ud'khilannakum 

and I will surely admit you 

0(0 _ s _,a „ £ 

Ig'iVi 3-* tUiua. 

(5:65:10) wala- 
adkhalnahum 

and surely We (would 
have) admitted them 

ill t " \\ 1 3 Uk-iV j ic. UjAI Ijaljlj Ijlus! 3^ 

(5:84:12) yud'khilana 

will admit us 

^-<s 1 VWib 3^ 3>clajj 

(7:151:6) wa-adkhil'na 

and admit us 

3 Clui j CllLC^^) UAj-j 

(9:99:20) sayud'khiluhumu 

Allah will admit them 

j ^gi a!]I WiDl *1 

(14:23:1) wa-ud'khila 

And will be admitted 

J oZ 0 0-0 0- 5 a ^ 

1 gUaj 3 xs ^j^ls Cl ilA. t" il -n \1 I^Lac-j Ijiisl 3 ja]I 

(17:80:3) adkhil'ni 

Cause me to enter 

C5 i2». j yki j (J-Ak^a (3^^ 4-iJ L$J 

(21:75:1) wa-adkhalnahu 

And We admitted him 

3)*v^ 3^ 'Uj 1 VU-\j gk aUl&Alj 
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(21:86:1) wa-adkhalnahum 

And We admitted them 

L-i\l (ja d lalia^kj ^ VWjjj 

(22:14:3) yud'khilu 

will admit 

jlgjLM Igaaa Cl ilia. d )1 ~\W 3 -»\l l^iac-j Ijial a 1 ]I (j! 

(22:23:3) yud'khilu 

will admit 

Igaaa (ja Cl ilia, d ll ~\W l^jlaC-j Ijial (jli]l (jl 

(22:59:1) layud'khilannahum Surely, He will admit them 

^ala. a 1 ]I (_jJ j 4 ij. >. j i Si c L ^ VW.nl 

(27:12:1) wa-adkhil 

And enter 

jjc. (ja aldaai ^^yia dLW ^ dlLj 

(27:19:20) wa-adkhil'ni 

And admit me 

jjl'vll V-ill dlclac. ^3 cllLa^.^)j ^ 1 Wei j 

(29:9:5) lanud'khilannahum 

We will surely admit them 

^jasJLLaxll ^ tW.) ll d ll -vll IjiaC- j Ijial jjjCll j 

(40:8:2) wa-adkhil'hum 

And admit them 

J ^1 <jCc- dlUi j lajj 

(40:46:9) adkhilu 

Cause to enter 

j- o jjj „ £ __ _ ^ - * - 

qalCaJI Cdl jjjC. jp 1 jWLi Ac.Ua]l ^»j 3 a 

(42:8:8) yud'khilu 

He admits 

o o ^ o j. ^ | "^ S1 

di a ^3 a-Lulj j)a ia 3 ^Cj j£]j o-la) j AJal 1 A.UI a-Lul 

(45 : 30 : 6) fay ud 'khiluhum 

will admit them 

Alia^j ^^3 ^agaj WiD*! d ll -yll 1 st\\ IjlaC- j l_jial (jlDI lail 

(47:6:1) wayud'khiluhumu 

And admit them 

$ ^laJl j 

(47:12:3) yud'khilu 

will admit 

jlg.iL/l Igaaa j)a jid) d Ida, d ll Lll Ijiac-j Ijial (jiDl 4-^1 j)l 

(48:5:1) liyudkhila 

That He may admit 

jlgiL/l 1 g'W'l ja (JjaCl d ilia. dllaajallj jliaja]l 

(48:17:17) yud'khil'hu 

He will admit him 

jlgaL/l Igaaa ja (_£ j^j d ilia. ila.il Aljaijj aUI ^=>-1 (j-*J 

(48:25:27) liyudkhila 

That Allah may admit 

a. Lull ^3 <UI (J'V)jl 

(58:22:30) wayud'khiluhum 

And He will admit them 

oi o 0 $ 

LgdaC ,_5 jIj dilik 

(61:12:4) wayud'khil'kum 

and admit you 

Ig'j-Vi (j-a c")LlL jidlikCjJ ^a£J ^)^ij 

(64:9:16) wayud'khil'hu 

and He will admit him 

Ig'i'L'i (j-a c" A ~V> AjLujoi Ajc. ^> 3^1 

(65:11:21) yud'khil'hu 

He will admit him 

jl^aL /1 Ig'i'L'l (ja (_^^)aCl d llik 4d»Ai 1 -\W 1^-a (Jdaaj aDLj U^J 

(66:8:15) wayud'khilakum 

and admit you 

l^aaa (ja Clllda. k<\i. M j ^jlaad ^'ic. (ji ^aSij ^.lac. 

(70:38:6) yud'khala 

he enters 

^laa Aak (ji ia 3^ (^laJa ll 

(71:25:4 )fa-ud'khilu 

then made to enter 

IjU lj 3 ^)C-i augaLul-.' d Lda 

(76:31:1) yud'khilu 

He admits 

lau)i lalLc- Cc-i (jaalLlallj A 'i a j ^3 LLaa LS^CJ 

Noun 

(16:92:12) dakhalan (as) a deception 

^ _ i o ^ a > ^ 0 ? * - o ^ ^ , jl ^ o ? > 

Aal (_ja Aal UJ^ 1 , 1.' ^La«J ^aSiLCl! (jjAial) 
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(16:94:4) dakhalan 

(as) a deception 

0 „ „ - jj . * " * - o ? Z 

jjj 1 Vj 

Active participle 

(5:22:17) dakhiluna 

enter (it) 

> -j „ 0 ^ ^ 0 0" 

Uli (jli 

(66:10:27) l-dakhilina 

those who enter 

jllil (JjSj 

Passive participle (form IV) 

(4:31:11) mud'khalan 

(to) an entrance 

U«j 1 a ^1ni< ^ic- jISLj 

(17:80:4) mud'khala 

an entrance 

Jj-lu-a ^ jiLa Clj <3j 

(22:59:2) mud'khalan 

(to) an entrance 

^ i\» \ 41 ]! (jlj AijjJajj ^Vta )\ 

Passive participle (form VIII) 

(9:57:7) muddakhalan 

a place to enter 

i j Aj 3 I ji sllljla-a jl Lkla 3^ 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1087 


corpus.quran.com 












dal kha nun (0 £ 


The triliteral root dal kha nun (U ^ occurs twice in the Quran as the noun dukhan The translations below are brief glosses intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(41:11:6) dukhanun 

smoke 

j\ Lc-^Ja LjjjI 

(44:10:5) bidukhanin 

smoke 
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The triliteral root dal ra hamza (' J occurs five times in the Quran, in two derived forms: 

• four times as the form I verb yadra-u ('jj-Vj 

. .Uf 

• once as the form VI verb iddara (O Q“l) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to avert, to repel, to prevent 


(3:168:10 )fa-id'rau 

Then avert 


(13:22:13) wayadrauna 

and they repel 

^Vqc. (illijl AjjUI 4 um-vIIj J-iJJ 

(24:8:1) wayadra-u 

But it would prevent 

0^555; ' 0 " 0 0 

4 jj 4i]lj £jjl .ig Jjj j_ji Ig °ic. ijjbjj 

(28:54:7) wayadrauna 

and they repel 

0 „ ^ o ^ 0^55 } o ^ l * 

Aijtn'l AjjaiiJlj UJ^J^ 

Verb (form VI) - to dispute 

(2:72:4 ~] fa-iddaratum 

then you disputed 

tg_ia lluli jjj 
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The triliteral root dal rajim J A) occurs 20 times in the Quran, in two derived forms: 

fi 0 O * 

• twice as the form X verb nastadriju (^J' D * u a ) 


• 18 times as the noun darajat 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form X) - to gradually lead 


(7:182:4) sanastadrijuhum 

We will gradually lead 
them 

^ l^jAfa (jjillj 

(68:44:6) sanastadrijuhum 

We will progressively lead 
them 

^ Clua. pg X « n <1 1" n, AaJI lAgj t_ 1,^1 ^IjAS 

Noun 

(2:228:37) darajatun 

(is) a degree 

''L -■ 0 „ „ S> 0 ^ ^ 

Ai» J A 

(2:253:13) darajatin 

(in) degrees 

CjUjJ 1 /tijj aAII ^g la 

(3:163:2) darajatun 

(are in varying) degrees 

LaJ j 1 .-aj aIIIj Alii Aic- LjIajA ^Jti 

(4:95:22) darajatan 

(in) rank 

AajJ (_jjAc-Uj]l j (jjAAla-kll Alii 

(4:96:1) darajatin 

Ranks 

Uaiaj I j j)SC- Alii Alajj o jkiua j Ala 

(6:83:8) darajatin 

(by) degrees 

^lic. ^LifLa. illaj (jl p.l2ij jjA CjIajJ £ 3 jj 

(6:132:2) darajatun 

(will be) degrees 

Uac- 1 jlac- ULa t**t\ NjA 

(6:165:10) darajatin 

(in) ranks 

CjLakjJ(_pa*J JjjS > iaiH ~S\\x y (_£,a]I j 

fil^lLa 

(8:4:6) darajatun 

(are) ranks 

(JJJJ -Ik. 

(9:20:11) darajatan 

(in) rank 

Aic- AjyjJ^Jac-i ^LgJIj^aij <Iii IjAAlkj IjjalAj l_jlal (_jjA]I 

a!]I 

(12:76:26) darajatin 

(in) degrees 

llic. -ic. (_^A ^ l 3J^J <jA CjIajJ ,»ijj 

(17:21:9) darajatin 

(in) degrees 

iLuAali jiSI j o jlvili j 

(20:75:9) l-darajatu 

(will be) the ranks 

tjsi 1 

(40:15:2) l-darajati 

Possessor of the Highest 
Ranks 

jA t**t\ NjAlt 

(43:32:16) darajatin 

(in) degrees 

Uj jl .-1 1 >>»» \ ^g >>»» j Alla] Ljlaj j (_pa*J (_ 3 j 3 ^g j llstSjj 

(46:19:2) darajatun 

(are) degrees 

l^jLaC. ULa (**ll % J j j£Li j 

(57:10:23) darajatan 

(in) degree 

^ ft g ^ o ^ . 5 .. ^ \ 0 ^ ^ i £ 

IjJjliij AaJ (_^pa Ijkij! (jaAii aJaC-l llaijl 

(58:11:26) darajatin 

(in) degrees 

0 0 31^ 33 ^0 ^ ^ 

VjA a!J! 
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dal ra ra (j j 

The triliteral root dal ra ra ( J J occurs four times in the Quran, in two derived forms: 

jj H * 

• once as the adjective durrin USJ J ) 


• three times as the noun mid'rar 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Adjective 


(24:35:16) durriyyun 

brilliant 

AijlllJ) (j-a (J jJ 4 >1 

Noun 

(6:6:19) mid'raran 

showering abundantly 

j\c> ULoji j 

(11:52:10) mid'raran 

(in) abundance 

*k^ £.Lajoi]I Aulj 1 ^ 

(71:11:4) mid'raran 

(in) abundance 
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dal ra sm (o - j 

The triliteral root dal ra sin CO“ J J ) occurs six times in the Quran, in two derived forms: 
• five times as the form I verb darasu 


• once as the noun dirasat (* 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to study, to learn 


(3:79:28) tadrusuna 

studying (it) 

IaJj C. jjjjjl (jjALu Uq (jjjitjj l^jj£ 

(6:105:5) darasta 

You have studied 

Ajjlilj CluijJ 

(7:169:31) wadarasu 

while they studied 

Aj 3 La V] 4i]l 1 jijAi V j)l L-lLiSLil (JjLius Vic. Aikjj ^J! 

(34:44:5) yadrusunaha 

which they could study 

i - ii£ jpa ViM Laj 

(68:37:5) tadrusuna 

you learn 

ajs 4 i(j£ -Si 

Noun 

(6:156:13) dirasatihim 

their study 

^ ^ jj ^ ^ ^ 0 0 C 9“ % % 

jqWl » \ Ag“u*iljJ(jc- Lifa (jjj uila jpa (jikjl-ia Is^" *•. 'LiMI (3jjl Lajl (jl 
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dal ra kaf( & j J ) 


The triliteral root dal ra kaf ( ^ J occurs 12 times in the Quran, in five derived forms: 

• six times as the form IV verb adraka 

l 

• three times as the form VI verb iddaraka c^b 

• once as the noun dark 

• once as the noun darak ( 4 jP) 

• once as the form IV passive participle mud'rakun 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form IV) - to overtake, to grasp 


(4:78:3) yud'rikkumu 

will overtake you 

oaLuus jlj Lalji 

(4:100:21) yud'rik'hu 

overtakes him 

n 0 ^ - o"-' > 0 t 0 0 f f ® " 0 0 } 0 0 

AA 3 ClljiJI aDI Aiuj (_j>s ^ 

4)1 Jc. 

(6:103:2) tud'rikuhu 

grasp Him 


(6:103:5) yud'riku 

(can) grasp 

t, aiiaDI J^Aj .j' is+Sl ' j^Aj 

(10:90:12) adrakahu 

overtook him 

(jjjljjul! Aj Cliisl V) a)] v Ail dllil (Jll (jj^iil lij 

(36:40:6) tud'rika 

it overtakes 

(JjjUoi lP Vj dlljAii u' 13 * ) q (JjiajuoII V 

Verb (form VI) - to overtake, to arrest 

(7:38:21) iddaraku 

they had overtaken one 
another 

, \ s , , i , e __ „ , l , , . 1 . j J ( __ __ f , a i e _ 

liij cinli 1 », l^_i 3 IaI 

(27:66:2) iddaraka 

is arrested 

l^La lilli (ji aA (3j (_gi liljlJl <Jj 

(68:49:3) tadarakahu 

overtook him 

jlxs jjA j p.l^)i)lj Alii Ajj AAixj j_jl Vj) 

Noun 

(4:145:4) l-darki 

the depths 

w’i jj)j jlAil (JLoiVI (jjasliDI jjj 

Noun 

(20:77:16) darakan 

to be overtaken 

Vj ISjJ <■ jLaii V Hi ^>ii]l iLljia 

Passive participle (form IV) 

(26:61:8) lamud'rakuna 

(are) surely to be overtaken 

lil q ll (_)la » 1-yil His 
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dal ra ha mim (f 4 j 


The quadriliteral root dal ra ha mim ((* ® J occurs only once in the Quran, as the noun darahim J^). The translation below is a brief gloss 
intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(12:20:4) darahima dirhams 
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dal ra ya j 

The triliteral root dal raya(iS J occurs 29 times in the Quran, in two derived forms: 
• 12 times as the form I verb tadrl USJ&) 


• 17 times as the form IV verb adra usj* b 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to know 


(4:11:59) tadruna 

you know 

l*ij -SI 3 jj£! ^ jl 3 

(21:109:8) adrl 

I know 

(jj-ic- jJ La -ll*J t-JJjiii (JjJt (jlj 

(21:111:2) adrl 

I know 

(ji^. 4 g 3 £-LLaj Aili 3 Ai*J (J j 3 jjjj 

(31:34:13) tadrl 

knows 

ILc. liLa (jjjAi (JJ& Laj 

(31:34:19) tadrl 

knows 

Cllj-ali (jiajl (_£L (jjiaj (j jJli Laj 

(42:52:9) tadrl 

know 

# _ j, 1 , „ , , . ,, 

jya iUiij (_^-a Aj Ijjj j)f 3 j jjLajVI ^j La (J jJd Cl La 

LcUc. 

(45:32:13) nadrl 

we know 

aLLuJI La (J jdj La £15 i_JJj V AC-llallj (jja. Alii Lc- j (j) 3 ^ Ijjj 

(46:9:8) adrl 

I know 

Vj 3*^-1 La Laj ( 3 U 0 ^ jya l&Cj ClllS La 3 ^ 

(65:1:35) tadrl 

you know 

1^)3 CUc 33 Cl l.A J Alii (_J*J (_g jJd V 

(69:26:2) adri 

I had known 

AjjlLia. La jj| ^ 3 j 

(72:10:3) nadrl 

we know 

1 -cLj (= 44 j 4^ cljl £l <_gi Cy^j Llj jl jell ,j jjj V Lil j 

(72:25:3) adrl 

I know 

LLai A! 3 * > 1 ^ (jjCc- jli La L-AJjsl (_$j 3 (j] 3 ^ 

Verb (form IV) - 1 

to make known 


(10:16:9) adrakum 

He (would) have made it 
known to you 

Aj ^»£ljji Vj Alijl- 1 La aIS) a-Lul 3 ! 35 

(33:63:11) yud'rlka 

will make you know 

ILjjS Ac-llJI 3=3 CLjAj Laj 

(42:17:8) yud'rlka 

will make you know 

3 jjj 5 Ac -1131 3=3 dlLjJj Laj 

(69:3:2) adraka 

will make you know 

AsLaJI La lilljji Laj 

(74:27:2) adraka 

can make you know 

jilu La lilljjj Laj 

(77:14:2) adraka 

will make you know 

3 - 3 a 3 l La dllljjj Laj 

(80:3:2) yud'rlka 

would make you know 

AlaJ liLjJj Laj 

(82:17:2) adraka 

can make you know 

(jj 3 l La dllljjj Laj 
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(82:18:3) adraka 

can make you know 

La La 

(83:8:2) adraka 

can make you know 

La Laj 

(83:19:2) adraka 

can make you know 

(jjjlc- La dllljji Laj 

(86:2:2) adraka 

can make you know 

JjlLlI La Llljji La^ 

(90:12:2) adraka 

can make you know 

\l La Laj 

(97:2:2) adraka 

can make you know 

La dllljji Laj 

(101:3:2) adraka 

will make you know 

Ax jll]l La lilljJt Laj 

(101:10:2) adraka 

will make you know 

La Laj 

(104:5:2) adraka 

will make you know 

A La lilljjj Laj 
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dal sin ra (j lh 


The triliteral root dal sm ra ( J CH occurs only once in the Quran, as the noun dusur The translation below is a brief gloss intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(54:13:5) wadusurin and nails 


^3^ Cllli ^glc. oliLaa* 


J 
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dal sm sin (o- o* 


<0 ** 

The triliteral root dal sin sin (O" CH J ) occurs only once in the Quran, as the form I verb yadussu The translation below is a brief gloss 

intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to bury 


(16:59:13) yadussuhu bury it 


-_ll ai (j_j& 4-^JuoJaji 
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dal sin waw (j lh 


The triliteral root dal sm waw (J O' J ) occurs only once in the Quran, as the form I verb dassa The translation below is a brief gloss intended 

as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to bury 

(91:10:4) dassaha buries it UfeCuiJ qa i iLk j 
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dal ayn ' ayn (£ £ J ) 

The triliteral root dal ayn ayn (^ ^ occurs three times in the Quran, in two derived forms: 

s t, 

• twice as the form I verb yadu ' u (^4*) 


• once as the verbal noun da ‘ ‘ (£4) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to thrust, to repulse 


(52:13:2) yuda ‘ una 

they will be thrust 

^ <*%?■ cA' f j-! 

(107:2:3) yadu "u 

repulses 

tillSa 

Verbal noun 

(52:13:6) da ' an 

(with) a thrust 
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dal ayn waw (j£ 

The triliteral root dal ayn waw (J ^ occurs 212 times in the Quran, in seven derived forms: 

• 170 times as the form I verb da a 

• three times as the form VIII verb yadda u (^ 4 *) 

• 22 times as the noun du a (£ ^ 

1 , ° - 

• four times as the noun da u;d ( lS 

• six times as the noun da wat “) 

• three times as the active participle da ‘ (£P) 


• four times as the active participle da 1 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to call, to invite, to pray 


(2:23:13) wa-id"u 

and call 

(jj 4 i]l (jjJ pSc-l.'ig l^jCJlj} 4 jUs Ijjll 

(2:61:9 )fa-ud"u 

so pray 

1 " n Vi UUs U] lii 

(2:68:2) ud"u 

Pray 

lis li) (jjjj £J| 1 j]ll 

(2:69:2) ud"u 

Pray 

l^jj] Us Ul (jjjj Ul £J| 1 j]ll 

(2:70:2) ud"u 

Pray 

1 nlc. AjUjZi yajll (_j) Us Ul (jjjj U] £J| 1 j]ll 

(2:186:11) da ani 

he calls Me 

IcU 111 ^llil ojc-i U n>l Usjjii ^Uu lj)j 

(2:221:26) yaduna 

they invite 

J] 4 ) 

(2:221:30) yad u 

invites 

0 o 0 Si 0 ' f, o 2 S - o J. I 

AiiU ^1 4.1)1 j jUll (jjc-ij iSliij! 

(2:260:32) ud'uhunna 

call them 

UiU UilijU Ujya. (j^Us Jlk (3^ lU-?.I y 

(2:282:77) duu 

they are called 

I j&j u i\i ^ 14^1 Jg ij 

(3:23:9) yud'awna 

They are invited 

Uj j ^ j \a vi )] aH\ < )Ij£s ^1\ Jj 

(3:38:2) da d 

invoked 

AjIL (j-a l_iA tJlfl Aj^) ujSj tp J 

(3:61:12) nad 'u 

let us call 

pS<sUjl j U<sUjI^Aj IjlUj JaS pU,ll (^y/s U3<slU Us A*J (_j-<s 4 _s 3 (_j-<s 3 

(3:104:4) yad una 

inviting 

(—Sj^yiUsiU C5^] 0-3^"^ p^lxs 

( 3053 : 8 ) yad ukum 

was calling you 

pSl^yU.1 ^^3 JiUI Ij-U- jj 

(4:117:2) yad una 

they invoke 

uljl Aij 3 (_^yxs j_jj 

(4:117:8) yad una 

they invoke 

lUjis liLLslii VI qj-3^’^ L)]j 
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(6:40:12) tad una 

you call 

431 ^ylC-S 

(6:41:3) tad una 

you call 

aljl 3 ) 

(6:41:6) tad una 

you call 

jjS La *l2a La C 

(6:52:4) yad una 

call 

4 -g_Lj (jjAjjJ O^' 

(6:56:7) tad una 

you call 

43 ' uj J of 03 ®^ oc-l ,ji Cijg '1 3 $ 

(6:63:8) tad'unahu 

you call Him 

4 'lS-s j Ic-jOaj ^33 j C ll 3 )-» ^ja yS . iLj 1 ^ja 3$ 

(6:71:2) anad 'u 

Shall we call 

li^OaJ 1 l»Vl J V Ua (jj2 ^ja 3 ^ 

(6:71:26) yad unahu 

who call him 

iLlLLkai Aj 

(6:108:4) yad una 

they invoke 

3 c. Ij2c- 431 ljni.n 4 431 ^ja £jjG'JL (ly 3 l Vj 

(7:29:10) wa-id"uhu 

and invoke Him 


(7:37:25) tad una 

invoke 


(7:55:1) id'u 

Call upon 

31 L_iau V 4 jl 4 iq-s j lc.^)Oaj 

(7:56:7) wa-id'uhu 

And call Him 

l*- 3 aj 3 Lj (_pajSM IjJLuoil) 

(7:134:7) ud'u 

Invoke 

3 oc. a^c. Uo 13 ^j| u 1 jiii 3^0^ 33 j 

(7:180:4) fa-id"uhu 

so invoke Him 

sj&Jll 1 iULVI 43 J 

(7:189:21) da 'awa 

they both invoke 

1 3 \l Oa 133 ! 33 1 431 Ij^co oJkji 13 k 

(7:193:2) tad uhum 

you call them 

^ o-L' C 5 ^l ujj 

(7:193:9) ada awtumuhum whether you call them 

J \\c> £. 1 j-uj 

(7:194:3) tad una 

you call 

213 c- 431 (jj2 i^ja ’Jd (jj 3 l (jj 

(7:194:9) fa-id' uhum 

So invoke them 

?£\ Ijjj^jjutik 33 c. <31 (jj2 (j-a (jjc -3 ,jj 3 l (j! 

(7:195:21) id' u 

Call 


(7:197:2) tad una 

you invoke 

iWn« i V 4 jj 2 (2)^9^ 3 i 

(7:198:2) tad uhum 

you call them 

V jC-Jj 

(8:24:8) da akum 

he calls you 

13 >£lCO 13 3 ^u.^i]j 43 ljnVn«' l^i-al (jj 3 l 3 

(10:12:5) da ana 

he calls Us 

I 3 ll jl Ijftla ji 4 fi y \ j 33 1 (_>o 1 ijj 

(10:12:18) yad una 

called Us 

43 us jOa 3 -^) klC-Jj ^3 (jl 3 ja ojOa 4 jc 1 Uak 
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(10:22:30) da awu 

They call 

pjp£lla]l pa pjjfal] pa 1 inVii pil pilil aJ puaali-a Alii IpCO 

(10:25:2) yadu 

calls 

e vui jij Ui jc Aiiij 

(10:38:8) wa-id"u 

and call 

pl3.1)Uaa pi Alii pj.} pa pa tpC’JtjJ Ajia oppuJ Ijjil 

(10:66:13) yad una 

invoke 

Alii pjj pa £)pC"Jd pJ^li £JJJ laj 

(10:106:2) tad'u 

invoke 

(23pOaJ Vj lilxai J V 1-a Alii pj-i pa ^Jd Vj 

(11:13:10) wa-id"u 

and call 

Ai]l pj.} pa ^adaJadjml pa IpC’JljJ Cllljpiia Ajia ppui pA:»..i Ipiil ^ 

(11:62:19) tad una 

you call us 

L-AJpa Id jCJd laa J’Y'i.t lljl j lijldl JUxj la 1 pi Dl^iii 

(11:101:11) yad una 

they invoked 

Of (jjl Of C 5 ^' fW (= 4 -^ ^ 

(12:33:7) yad unani 

they invite me 

A_i]l (jjjjE’Sg laa L_lki p 7 >>«\l i_Jp (3-S 

(12:108:4) od'u 

I invite 

<111 jPJt J3 

(13:14:5) yad una 

they invoke 

^lui a-lail AaaS Yi > i \K Vi a.JgOiu pj ' i^lLm j V AjjJ p a (2)^9^ Jd piiiij 

ill 

(13:36:23) ad u 

I call 

c_jLd<i <il|^ jj <ilj 

(14:9:35) tad unana 

you invite us 

L-AJpa 4 dJI IddpCJd laa i^Lo: uij Aj laj UpA£ uj i piliij 

(14:10:9) yad ukum 

He invites you 

^.a ua (_)ii ^ 3 ) ^o^-J-Jj pa pi* li Id 

(14:22:21) da awtukum 

I invited you 

( _ S J 1 Vn all ^SdpCO pi Vi pUaLui ^lic. plfi laj 

(16:20:2) yad una 

they invoke 

pjiiikJ ^aA j Udja ppilij V 4JUI oji pa ^jpfrjd pljlilj 

(16:86:12) nad'u 

invoke 


(16:125:1) lid "11 

Call 

A A lic-pail j AOiaJlj t^ldp (Jdfui 

(17:11:1) way ad 'u 

And prays 

V j>c. pUouVi pl£j pl^Jllj oa-lc-J O^W O^^^^ ^Jdj 

(17:52:2) yad ukum 

He will call you 

iLtia Vi pii i\ pi pjUadj a.'ia-v 1 pjddaJiIiid3 ^SpCJd 

(17:56:2) id'u 

Call 

Vdpij Vj p^ic. plkali a pjSlaj VI AjjJ pa ^'iac-Q pi"^^ i^^^i l3 

( 17 : 57 : 3 ) yad una 

they call 

oi *t ^ ' 0 - t } 55 ' t 

<1jjuj^1I OJ*^) - On3^^ L>?^' 

(17:67:8) tad una 

you call 

oljj V] (ly* ^-3 ^A-sall 

(17:71:2) nad u 

We will call 

^ /aLoaLj ^Ul Jj 

(17:110:2) id' u 

Invoke 

Aiil i jcJi Ja 
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(17:110:5) id' u 

invoke 

^ imaJI £LaJLiVl 4 ia IjC-ii La Iji ji 

(17:110:9) tad u 

you invoke 

;ULVI <la 1 J&ji La i!f 

(18:14:12) nad'uwa 

we will invoke 

*' * * *0J 0 ** l 

1 L» L» .7 iLla tgjj jya JjC’.iJ (jl 

(18:28:5) yaduna 

call 

j ol^*JLj CXS^^i L>1-^ u.-»t j 

(18:52:7) fada awhum 

then they will call them 


(18:57:24) taduhum 

you call them 

iSl J] D]j 

(19:48:3) tad'una 

you invoke 

Ji J 0 ^ *** J 0 * Ji 0 * f * * 0 ^ 

cs-?J UJ^ Of 

(19:48:7) wa-ad'u 

and I will invoke 

ji ^ 9 t Jo * J 0 ^ f * * o ^ 

5^' uj J of uj^ '-“j 

(19:91:2) da aw 

they invoke 

l 3 )j ljc.J ,j! 

(21:90:14) wayad unana 

and they supplicate to Us 

IqA jj Ll6j LajjC’Jjj dlljiaJI ^ (j_jC.jLoU l^j\£ 

(22:12:1) yad'u 

He calls 

4 jtiii V Laj ojjL-iaJ V La 4 i]l (jjJ jya 

(22:13:1) yad'u 

He calls 

^LuiaJI (jjiulj 4jl&) jya L_L)isi o^Oa jya] 

(22:62:8) yad una 

they invoke 

JkljH jya La j)ij 

(22:67:11) wa-ud"u 

but invite (them) 

( 23 jj £Jlj jiSfl (_gi Lllc. jlLj Lia 

(22:73:9) tad una 

you invoke 

4 j 1 j» ja'i -%1 LjUi ' jai-k \ 4JJI (jji jya jqi]l (j| 

(23:73:2) latad uhum 

certainly call them 

^ ckLjl j 

(23:117:2) yad 'u 

invokes 

s> * * l s 

Aic. 4jl laa. Lajli 4j 4j jjli V ^pJ IgJ] <iil jyaj 

(24:48:2) duu 

they are called 

Ikj 1J j\ 4_1 Alii J 

(24:51:6) du u 

they are called 

(ji jjj l' iij jylLajAll j)lS ULl 

liaJai j 

(25:13:7) da aw 

they will call 

a J> - ' * * * * Si * *.* * * ' 0 -*°S J- 

tiDuA jqjjLa 1<I u>> LlS-a IgL-a Ijiii Ijjj 

(25:14:2) tadu 

call 

*,' * jZ Jo 5= jZ 0 J 0 ' 

V 

(25:14:6) wa-id’ u 

but call 

* ^ * * j * Jo * * J ^ ® J 0 *■ ■' 

)j£- Jtj ILiklj Ijc-Jj V 

(25:68:3) yad una 

invoke 

(_3^SLj V) Alii ^a V jqillj 

_ J 0 * 

u^Jy 

(26:72:5) tad'una 

you call 

Jj kj Ja 
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(26:213:2) tad'u 

invoke 

14-^) Alii £-a 

(27:62:5) da'ahu 

he calls Him 

e l jlcj |j| l Ll^J Jua! 

(28:25:9) yad uka 

calls you 

OS duLoi La ^>^.S jjl djSLa 

(28:41:3) yad'una 

inviting 

UJD'**' -1 ' 1 ) V iLaLji]l j jllll AJaji P*\ jlx yj 

(28:64:2) id"u 

Call 

1 j) ^ j 

(28:64:4) fada awhum 

And they will call them 

1 j) j 1 jC- -il 

(28:87:10) wa-ud"u 

And invite (people) 

g ^ 0 ^ 0 £ 0 55 _ j;* 

£Jlj i^U! Cliljpi .Isj Ai]l CllLsI QC. Vj 

(28:88:2) tad'u 

invoke 

V) aJ) V 14S) aJJI 

(29:42:5) yad'una 

they invoke 

(j-a Ajj.} (_j>s La ^i*J Ai]l (_jJ 

(29:65:5) da'awu 

they call 

(jjlil Aj (jjj^aii-a aI]I tillall ^3 !jj£j Oil 

(30:25:10) daakum 

He calls you 

^1^0,. jlo$ £ 0 & 0 ^ ^ 

01 Lk 6 01 

( 30 : 33 : 5 ) da aw 

they call 

Alii (jmia IjCO (jaii Ojj 

(31:21:18) yad uhum 

(to) call them 

^qajaJl L_lOc- ^Jj jiAjC’Jj (jUaJj^all jSji 

(31:30:8) yad'una 

they call 

A_jj.i (_j>s £yjC-Jui La (_ji j Alii (jO LilO 

(31:32:5) da 'awu 

they call 

aJ aI]| (jllailii 1 01 J 

(32:16:5) yad 'una 

they call 

Lniall (jC- 

(33:5:1) id' uhum 

Call them 

aA1\ , ViC» Jnluai ^A ^_AjV 

(33:53U9) duitum 

you are invited 

L. lill l^iioll ^jjC> J lil (jSJj 

(34:22:2) id'11 

Call upon 

Alii (j-a ^llac-j) (jjUl (3 

(35:6:8) yadu 

he invites 

'jja-mll t_ )1 ~v (j-a L«Lj 

(35:13:22) taduna 

you invoke 

^q<ala3 (_j-a La AjjJ ^ya £}jC-Si 

(35:14:2) tad uhum 

you invoke them 

LA j ^iSpLc. Jj V 

(35:18:7) tad 'u 

calls 

li (jlS jjlj AAxs 3<0«J V l g laa. A Wi<a U^J 

(35:40:5) tad una 

you call 

(_p ajVi (j-a Ijiii. liLa Ai]l (jj^ ^LjSjS 3 

(37:125:1) atad una 

Do you call 

(_jjk]LLJI (jjjiij Cxs^ 1 

(38:51:3) yad'una 

they will call 

ojLiS a^SUj L^ia I^js (jjj^La 
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(39:8:5) da a 

he calls 

Aqll Lilli Ajj l&J U^\ U b)j 

(39:8:17) yad u 

he used to call 

(_Jj 9 (j-a Aj]I (jb» bs A_lxj aJ^I. lil 

(39:38:12) tad'una 

you invoke 

yti (3^ Alii (^-bljl <j] (jj-i (j-a £k$C’Jj La (3^ 

(39:49:5 ) da and 

he calls upon Us 

blc-J (jLuiiVI (_>la 13-3 

(40:10:12) tud'awna 

you were called 

(jjja£la (jLajVI ^1 il a!]I *•" nil 

(40:12:4) du iya 

Allah was invoked 

oLLj a!]I -J Ijl Ajij 

(40:14:1) fa-id"u 

So invoke 


(40:20:5) yaduna 

they invoke 

(j V Ajj.} ^ya (jliilj JjbJb ^ ) aJ]1j 

(40:26:6) walyad'u 

and let him call 

LS^J* CS^JJ^ UJ^ J? 

(40:41:4) ad'ukum 

(that) I call you 

5 -- ^ y o ^ 55 -- f > 0 « " 

jllil olbill ^ bs ^j3 Ljj 

(40:41:7) watadunanl 

while you call me 

jllil ^1 (jajjCJjj oUlil ^1 ^ U f U 3 

(40:42:1) tad'unanl 

You call me 

pc. Aj ^ (Jj 3^ La Aj c3jjoiIj A_l]b ^a^V 

(40:42:12) ad 'ukum 

call you 

^y]J>i]l (_5^] ^S^COl bij ^alc- Aj (Jjj 3 ll Aj bljjoiij A_1)L ^a^'V 

jikii 

(40:43:4) tad'unanl 

you call me 

s^kVI ^ Vj Lu3]l ojc-i aJ (_jjj3 a 3]I Lbi V 

(40:49:7) id"u 

Call 

L_llAaJ! (j-a LajJ be- 1 b~s 1 l^jfrJl y AjJ>bJ jbJI ^ ^W-^l 3^j 

(40:50:10) fa-id"u 

Then call 

Jlba ^a V] (Jjjal^l Abi b >3 1 j&Jti ' jSll 

(40:60:3) id'unl 

Call upon Me 

^SA jj ^ 

(40 : 65 : 7) fa-id ' ' uhu 

so call Him 

(jjlil <1 (jn^)\-si jA VI iJI V (3^^ 3^ 

(40:66:7) tad 'una 

you call 

(_ 5 -)J O'® •— jIjjjII bil a!]I (jj^ (j-a ( 3)^1 •iJti J 1 “ ng i ^jjl Ja 

(40:74:10) nad'u 

[we] call 

Dull ( 3^2 (_^a ^jC’Aj (j^i (b ( 3 j be. IjU>i l^ila 

(41:5:6) tad 'una 

you call us 

35j bjlil ^3 4 j]| U jfrJd Uua 4 J&I ^ bjjia 1 jillj 

(41:33:5) da a 

invites 

3yl3Llbill i^ya (jbjJ 3 bj 1 3, \1 i^-i ( 3 ^C- J 4i]l l&J (jba Vj^ 3 ) 111 * v ' L^J 

(41:48:5) yad una 

invoking 

Q^- li-a (j-a La l_jilaj (3^2 (j-a l^il£i La ic. (3Laj 

(42:13:28) tad uhum 

you call them 

AqJ] La (jlSjiuiSl ( _ 5 ic- 

( 42 : 15 : 2 ) fa-ud' u 

then invite 

o ? ^ I >0* i 

^_£u j L<i£. ^ q‘i 1 n 1 j 
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(43:49:4) ud' u 

Invoke 

^ r- ii]j j lH 4 j! Ij 1 

(43:86:4) yaduna 

they invoke 


(44:22:1) fada a 

So he called 

(jl 4 _jj l 

(44:55U) yad una 

They will call 


(45:28:7) tud' a 

will be called 

> o ^ >0 > ^ 0 t 0 ^ g t l * t 

La (jjjpj 1 g ju£ ^ 

(46:4:4) tad una 

you call 

(_ja 1 j'il's liUa 4i]l UJ^ <3 - 0 (Js 

(46:5:4) yad'u 

calls 

4Al3i]l A\ ( LLaJimJ V (3® 4j]l (_j-a (3®® 

(47:35:3) watad u 

and call 

A \ jpg , ) ^1.3 

(47:38:3) tud'awna 

called 

(Jikjj 3>®J Jabjj 3>® ^°i<a3 4j]l (Jjjjoi ^3 IjSsVii pVjjA ^ojS li 

(48:16:5) satud'awna 

You will be called 

•Aj-luj (_) Jjlj i (3® 3 ) (Js 

(52:28:5) nad uhu 

call Him 

jA 4jj bjC’S 1 (Jj 3 (j-® US 

(54:6:4) yad u 

will call 


(54:10:1) fada a 

So he called 

ill 4 jj ls> 

(57:8:7) yadukum 

calls you 

<11L V 

(61:7:9) yud'a 

is invited 

3 ^ j *•. t'Sll 4I]! t _ s lc- 3>®® o^j 

(68:42:5) wayud'awna 

and they will be called 


(68:43:7) yud'awna 

called 


(70:17:1) tadu 

Inviting 

c 5 ^j^j tin 1 

(71:5:4) da'awtu 

invited 

^ c5-?jS Cjjc. j 4 jj cJLa 

(71:7:3) da awtuhum 

I invited them 

(ji pg »/ tji*-?- fgj jSiji 

(71:8:3) da awtuhum 

invited them 

'j%“ cr*! p 

(72:18:5) tad u 

call 

I3^i <i]l £a 3il 4JJ , wl 

(72:19:6) yad uhu 

calling (upon) Him 

IjlJ 4 j\c. (jjjjSj \jA£. ojC’^j 4iil sic. UJ 4ji 3 

(72:20:3) ad u 

I call upon 

^ > ^ to* 51 0*-* 

lilik! 4j 3 j^ui! IajI J 3 

(84:11:2) yad'u 

he will call 

i * >.% '. 0 * 

(96:17:1) falyad'u 

Then let him call 
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(96:18:1) sanad'u 

We will call 


Verb (form VIII) - to call, to ask 

(36:57:6) yadda una 

they call for 


(41:31:16) tadda una 

you ask 

3j La j La Ig, 

(67:27:13) tadda una 

call 

1 lJjSj 

Noun 

(2:171:11) du dan 

calls 

p-IaIj f -\, co V] V Laj \ j (JaaS Ij^aS l&aj 

(3:38:15) l-duai 

(of) the prayer 

t’ljZ’, $1\ £_Lajai LLl 

(13:14:23) du au 

(is) the supplication 

(p£a V] ojjsliil Uj 

(14:39:13) l-du ai 

(of) the prayer 

^iajoi] j_j) (jl ' nImI j (_14&IaLjI ^jjSil ( _ 5 1 C- c_sA j (_^ill All AasJI 

(14:40:9) du ai 

my prayer 

A " - * 2 0 - - , 0 * 

£> j (Jjiiij IjJJ *VlL<a]l ^iSa L-l^j 

(17:11:4) du aahu 

(as) he prays 

V jit ouivi jilL 

(19:4:12) bidu aika 

in (my) supplication (to) 
You 

55 ^ ^ ^ > 0 > ? -- 

ULi LLL& ^£1 ^xlj 

(19:48:12) bidu ai 

in invocation 

llili <jj£l VI (^-uic. jc-^lj 

(21:45:8) l-duaa 

the call 

La .ill ^JajuiJ ^jlL ^£^)^jl Lajl 

(24:63:3) du aa 

(the) calling 


(24:63:6) kadu ai 

as (the) call 

1 j ^ j 

(25:77:7) du aukum 

your prayer (is to Him) 

Vjl l4*-i I-® 

(27:80:8) l-du aa 

the call 

(_JJ^)jJlA IjJj Ijl ^Itill ;>Vlil ^.Aul'l Vj ^AjulJ V iSLI 

(30:52:8) l-du aa 

the call 

^jj^jA-a l^l^j lij ^a-uii £-ajaii V ^Ll-S 

(33:4:18) ad'iyaakum 

your adopted sons 

> 0 £ jl j. > f _> J 

^£a 1 ^L ^£L1^ ^£] jj La j 

(33:37:40) ad iyaihim 

(of) their adopted sons 

lylaj (j^-La ly^aa lil ^glljCVI jrljjl ^ c5^ UJ^l V 

(35:14:5) du aakum 

your call 

^£] 1 La l^jt^ajoi J J 1 jJL>a_<-aJ L -L 

(40:50:12) du au 

(is the) call 

V) OJjal^l Uj 1 jil 1 1 Jll 

(4i:49:5) du ai 

praying 

4jua-a Lj)_5 ^j-a ^jLojjV^ ^LojJ V 

(41:51:12) du ain 

(of) supplication 
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dal ayn waw (j £ 


(46:5:17) du aihim 

their calls 

_ > „ ^ * o * > 

0 c- j 

(71:6:3) du al 

my invitation 

Ijlji V) 

Noun 

(7:5:3) da wahum 

their plea 

iM ill 1 ji 1 o' vi ulL \i ^ 

(10:10:1) da wahum 

Their prayer 

^ t III -N. °n l_g_d jiAljC'J 

(10:10:9) da wahum 

(of) their call 

04^l-*-ll l t j j ) Ail .)<>•% \l (jl (iAljjC’J o^l J 

(21:15:4) da wahum 

their cry 

QjAol 4 IaI iU -y ^AljjC’J lilJj 4jlj) La3 

Noun 

(2:186:8) da wata 

(to the) invocation 

„ ^ jj 

oic-i lij SjC'-s 4 u>i 4-yjS ^s-jil cs ic. L^^Uc. lillLkj lijj 

(10:89:4) da watukuma 

(the) invocation of both of 
you 

..•'0 -* > 0 „ 0 £ 0 ^ - 

L<u£Loli IaSjjcj dnii.1 Jia Jla 

(13:14:2) da 'watu 

(is) supplication 

Jj4JI a! 

(14:44:15) da wataka 

Your call 

t-pij •iljjC’J L-la-j <_}aJ lJj j 

(30:25:11) da watan 

(with) a call 

4 ^ 1^1 Cy* sjjC’J psl r. v |j| 

(40:43:8) da watun 

a claim 

_o ^ 0 £ » * 0 ' 9 . ' 0 ' 0 ' - * 0 - S? - 

e^ykVI ^ Vj Ulul Sjcj a] AjII Lail V 

Active participle 

(2:186:9) l-dai 

(of) the supplicant 

O^c-^ lil ^l^il ojc-3 4 (1>I 4-yjS cs-i 2 - lS-'Ia 0 *^1-^ l\lj 

(54:6:5) l-da i 

the caller 

cs^] £. 1 ^ 1 f f4-^ 

(54:8:3) l-da i 

the caller 


Active participle 

(20:108:3) l-da'iya 

the caller 

AS ^jC- V ^j&l^l (j j» n j 

(33:46:1) wada iyan 

And as one who invites 

Ijjii LLIjjaij AjiU aISI ^1 laclJj 

(46:31:3) da iya 

(to the) caller 

(0^ *4 Ij-i-alj aUI O^’l*^ Ij) ]>l liajS lj 

(46:32:4) daiya 

(to the) caller 

O^dVI J)>» -a) ^1 cj^I"I 4 '>.1 V (j 4 j 
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dal fa hamza (' <-* 

The triliteral root dal fa hamza (I occurs only once in the Quran, as the noun The translation below is a brief gloss intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 

(16:5:5) difon (is) warmth IgJus j j 1 g V\~v j 
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dal fa ayn (£ <-« 

The triliteral root dal fa ayn occurs to times in the Quran, in four derived forms: 

o * ' 

• five times as the form I verb dafa ' ( 

• once as the form III verb yuddfi u (£■*■£) 

• , 

• twice as the verbal noun daf 

• twice as the active participle dafi ' J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to defend, to deliver, to repel 


(3:167:12) id'fa 'u 

defend 


(4:6:11) fa-id fa u 

then deliver 


(4:6:30) dafatum 

you deliver 

i-LLuta. AAits ^fiSj .lie. tj.)g ulilfl aA! * 1 J lili 

(23:96:1) id fa ‘ 

Repel 

l_AJ Ajjlull (j > 1 . 1*0 

(41:34:6) id fa ‘ 

Repel 

AilS ojljlc. Ajjjj (iDjj 1 ill ^A 

Verb (form III) - 

to defend 


(22:38:3) yuddfi u 

defends 

(jiSil (jc- <j) 

Verbal noun 

(2:251:15) dafu 

(for the) repelling 

l_y 11 ^jJa * i Alii ^ 

(22:40:13) dafu 

Allah checks 

£JJj i" u.)g \ J ^jJax i Alii ^ fj 

Active participle 

(52:8:4) dafi ‘in 

preventer 

^ya <1 La 

(70:2:4) dafiun 

any preventer 

a! ^ (jj^) 3 lSil 
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dal fa qaf(3 <-i J) 


The triliteral root dal fa qaf {(, ® occurs only once in the Quran, as the active participle dafiq The translation below is a brief gloss 

intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Active participle 


(86:6:4) dafiqin 
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dal kdfkafl^ <3 J) 


The triliteral root dal kafkafi ^ ^ occurs seven times in the Quran, in four derived forms: 

• twice as the form I verb dukkati (~*“) 

• once as the noun dakka 

• once as the noun dakkat 

• three times as the verbal noun dakk (*") 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to crush, to level 


(69:14:4 )fadukkata 

and crushed 

alaJj <S 3 (j-iajSn 

(89:21:3) dukkati 

is leveled 

\h l h jVl CaSi ill iS 

Noun 

(18:98:11) dakkaa 

level 

A \x y .1c. j 1 ill 

Noun 

(69:14:5) dakkatan 

(with) a crushing 

oi^.lj llSjia JUaJlj (j-iajil t'lLvj 

Verbal noun 

(7:143:29) dakkan 

crumbled to dust 


(89:21:5) dakkan 

pounded 

ih ;>jii ell ill is 

(89:21:6) dakkan 

(and) crushed 

lh 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1113 


corpus.quran.com 


dal lam kaf(& J 


The triliteral root dal lam kaf{ ^ J J) occurs only once in the Quran, as the verbal noun duluk The translation below is a brief gloss intended 

as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verbal noun 


(17:78:3) liduluki 


at the decline 
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dal lam lam (J J 

The triliteral root dal lam lam (JJ occurs eight times in the Quran, in two derived forms: 
• seven times as the form I verb dalla (cP) 


• once as the noun dalil 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to indicate, to show, to direct 


(7:22 : 1) fadallahuma 

So he made both of them 
fall 

1 lag \ C_l3 llli Uaia jjjjj 

(20:40:6) adullukum 

I show you 

(Ja 3-k 3 a 33-^ 3 Vi -si 3 

(20:120:7) adulluka 

I direct you 

3k ^ (31a j 33 1 Sjixil 31,' 3 a ^3 U 3^ 

(28:12:8) adullukum 

direct you 

■SI ciuj 3 a i 3^ 3^ 

(34:7:5) nadullukum 

we direct you 

33^° 3^ ^ 333 ! 3 3?-.j 3^ 3 a 

(34:14:6) dallahum 

indicated to them 

AjLuila 3^3 (jiajSM AjII V) 3^" 3 

(61:10:5) adullukum 

I guide you 

^31 1 ilk. (3® SjLkj ^sk< 3 a 1 ji3 (jj3l l$3 3 

Noun 

(25:45:16) dalllan 

an indication 

iLjj Ajlc- (jj3u3t 1 3* y 1 jS\ 1 m 333 3 j 
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dal lam waw (j J 


The triliteral root dal lam waw (J J occurs four times in the Quran, in three derived forms: 

• once as the form I verb tadalla ((J*^ 1 ) 

• twice as the form IV verb adla 

• once as the noun dalu ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to come down 


(53:8:3 )fatadalla 

and came down 

Hi J 

Verb (form IV) - 

to present, to let down 


(2:188:6) watud'lu 

and present 

Ji 1^1 1 j&j jluL filial 1 Jib ij 

(12:19:5 )fa-adla 

then he let down 

Oj 13 S^LluJ J 

Noun 

(12:19:6) dalwahu 

his bucket 

S^Liljd ^ 
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dal mim dal mim (f J f 


The quadriliteral root dal mim dal mim occurs only once in the Quran, as the form I verb damdama The translation below is a brief 

gloss intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to destroy 


(91:14:3) fadamdama So destroyed 
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dal mim ra (j f 

The triliteral root dal mim ra (J occurs to times in the Quran, in two derived forms: 
• eight times as the form II verb dammara (> J ) 


• twice as the form II verbal noun tadmir C 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form II) - to destroy 


(7:137:21) wadammarna 

And We destroyed 

(j Laj q ( A_L^aj jlS La 

(17:16:13) fadammarnaha 

and We destroy it 

(Jjji]! 1 g Vic- 1 lijAl 

(25:36:8) fadammarnahum Then We destroyed them 

LuLL Ua jl liiaa 

(26:172:2) dammarna 

We destroyed 

•'- 0 " 

(27:51:7) dammarnahum 

destroyed them 

L! jli A j3l c. q \ £ a jiaili 

(37:136:2) dammarna 

We destroyed 

LK ja-Vi p 

(46:25:1) tudammiru 

Destroying 

p V lj*\ n-^li I^jj 3J4L lJS jAJj 

(47:10:12) dammara 

Allah destroyed 

jt ^ -g ^ 0 ^ Si 

p lie- <U! 

Verbal noun (form II) 

(17:16:14) tadmiran 

(with) destruction 

lilijAia JjiSi 1 g Vic- Ijiluas L 3 A S 

(25:36:9) tadmiran 

(with) destruction 

IjAdJd iLjUb <jJ^t ILkil llias 
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dal mim ayn (£ f 


The triliteral root dal mim ayn occurs twice in the Quran as the noun dam ' (£•• ^). The translations below are brief glosses intended as a guide 

to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(5:83:11) l-dam ‘i 

the tears 

^ % 0 ? , ^ oi 1 ' 

^ya ULa t..-sA]l 1 ij)».<a,ui lilj 

(9:92:18) l-dam i 

(with) the tears 

(jjiiil La IjAau lijp. O H® ilC-lj 
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dal mim ghayn (£ ? 


The triliteral root dal mim ghayn occurs only once in the Quran, as the form I verb yadmaghu(^^^i). The translation below is a brief gloss 

intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to break 


(21:18:6) fayadmaghuhu and it breaks its head 


Jj&l j lili 4 » 4 ,V )4 (JlaUJI (jjiJlj *■ * a *^*' 3) 
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dal mim waw (j ? J ) 


The triliteral root dal mim waw 13 f occurs to times in the Quran as the noun dam The translations below are brief glosses intended as a guide 
to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(2:30:17) l-dimaa 

[the] bloodfs] 

l^-j2 3* Vii 

(2:84:6) dimaakum 

your blood 

f __ 0 f > 0 ? ^ Of - > __ * , 0 ' ' * Z* i ^ 

(jjSiujj V pSM UAi.1 

(2:173:5) wal-dama 

and [the] blood 

55 ^ * 0 0 js j. 0 % 5 . 55 

<iil ^)4*J 4 j 3*1 l-aj 4 1 i,a\l ilc. l-ftij 

(5:3:4) wal-damu 

and the blood 

4j <111 ^)4*J (33 Laj 4j3ai! ^ lie- ClLa^)^. 

(6:145:17) daman 

blood 

4jll ji Lk jjjoLa LaJ j! 4Jiiis (ji V) 

(7:133:7) wal-dama 

and the blood 

- 55 55 „ . s ^ fo ^ 0 ^ c5 ^ 

cii!)lLaiis ciiUI ^31 j 2I j (Jikilj jlljUl pg)\c. llLjjli 

(12:18:4) bidamin 

with false blood 

Ijii ^xaajl 3 3^ 1 4j-axa3 3^" 

(16:66:13) wadamin 

and blood 

ju jlliil (».‘iU.m 1 - 5> l3] CjjS jJJ O' 4 ^ 5ji-» ' ULa VUuj 

(16:115:5) wal-dama 

and the blood 

55 * °°o' 55 & ' 0 ° * 0' * 0 S 

<j <UI 3*^ 3* 1 Laj 3 ilc. 33 

(22:37:6) dimauha 

their blood 

fo\°S>j,*^ 0 ' f , ^ > 55 '■o' 

aSia j£i]l 4_iuj jfLIj Li jLaJ Alii 3^3 3J 
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dal nun ra (j 0 

The triliteral root dal nun ra (J U occurs only once in the Quran, as the noun dinar The translation below is a brief gloss intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 

(3 : 75 : 14) bidinarin with a single coin Lajll AjIc. ClLa2 La V) iLIJ] 4_Laij (j] (j-a ^g_Laj 
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dal nun waw (j 0 

The triliteral root dal nun waw (J 0 occurs 133 times in the Quran, in five derived forms: 

• twice as the form I verb dana (' J ^) 

' \ 

• 12 times as the nominal adna ((^“0 

t- •i 

• 115 times as the nominal dun 'ya (~H“) 

• once as the active participle dan (lA 

• three times as the active participle daniyat (AjjI J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to approach, to draw 


(33:59:8) yud'nina 

to draw 


(53:8:2) dand 

he approached 


Nominal 

(1) Noun 

(2:61:27) adna 

(is) inferior 

^yjJl 3 * (Jjll/mni djll 

(2:282:93) wa-adna 

and nearer 

g ^ ' 0 ‘ s 05 S ___ 0 •* 0 % > l 

V 1 a .SI ^ j .Vic* 

(4:3:26) adna 

(is) more appropriate 


(5:108:2) adna 

(is) closer 

__ a _ ,g 0 5 J _ 1 

Ig g >J ^Ic. oilgJuJlj ! jjU (ji 

(7:169:10) l-adna 

the lower (life) 

13k C- (jj3kij C ijJJj (■ ‘il's ^a3u (_^ya 1 al^3 

(30:3:2) adna 

(the) nearest 

UJ. 1 ^3“ I (‘j (3® (J 1 -ajVI (3 

(33:5107) adna 

(is) more suitable 

3-^' ^ u3=3 Vj (14-qc.i u' 

(33:59:13) adna 

(is) more suitable 

0 i * t j. 

(jj jjj 31 33 *^ u' dli! 

(53:9:5) adna 

nearer 

j! ^ 

(58:7:26) adna 

less 

ij3is u 31 > vi v j v j 

(2) Time adverb 

(73:20:6) adna 

(a little) less 

t ", 0 0 S 0 ^ "0 ^55 35 

Alilij 3^1 O'® f 31)1 il*j iHjj (j) 

(3) Adjective 

(32:21:4) l-adna 

the nearer 

3 ^VI L_llA*JI (jj 2 ^jjVl c_ll 2 aJI (j-a isi.Vilj 

Nominal 

(1) Adjective 

(2:85:38) l-dun'ya 

(of) the world 

Lull) 0 I 42 JI (3 V) ^La dlil tiiai (3 £13=*. l-®3 

(2:86:5) l-dun'ya 

(of) the world 

OJ^Vll Uulll oll=sll Ijjlaul (jj3l 
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dal nun waw (j 0 


(2:204:8) 1-dun'ya 

(of) the world 

4 _iia La 4 i]! Ag La 1 j LuLil oLiall ALla-a J (j-a (jjjllil (j-aj 

(2:212:5) l-dun'ya 

(of) the world 

1 jLai (3-a j Lull) 0I42JI 1 j^)l£ Lwj 

(3:14:20) l-dun'ya 

(of) the world 

i—iLoll oAi c- aAII j Lull) olLaJI ^LLa Llll 

(3:117:7) l-dun'ya 

(of) the world 

tg -)3 Lulll fllLaJI oAA ^ (jjliii La JlLa 

(3:185:20) l-dun'ya 

(of) the world 

^LLa V) Uulll 0I42JI! Laj 

(4:74:8) l-dun'ya 

(of) the world 

S^^VL Lull! oLLaJI Lylll ^ill ^ (UliLS^ls 

(4:94:21) l-dun'ya 

(of) the world 

ojjiifi iili-a A}\\ 41 x 3 Luill olLaJI (jAa^jC. 

(4:109:7) l-dun'ya 

(of) the world 

Lull) olLLJI ~g ~' r - ^jIILa. $.VjA allf Ia 

(6:29:6) l-dun'ya 

(of) the world 

^jj^ajuaj (_^pJ Laj Luill lujlua. V) (^A fjj l^lllj 

(6:32:3) l-dun'yd 

(of) the world 

4*5 vi uilii iuiii Uj 

(6:70:9) 1-dun'ya 

(of) the world 

Lull) alikll ^jjC- j IjgJj UxJ IjAiLil (jjill jlj 

(6:130:21) 1-dun'ya 

(of) the world 

Lull! 0U2JI L^jLj LiuialS ^Ic. Ijill 

(7:32:18) 1-dun'ya 

(of) the world 

0 ^ ,■ 0 £ 0 ~ 5 * 

<LaUill jsjJ A L^»\l \ LuAll jjLiaJI I^Lal (jjLli ^^A (Js 

(7:51:8) 1-dun'ya 

(of) the world 

Lull) olLaJI j 11*1 j Ij^ Ag-ip 1 jAiul (jjLII 

(7:152:12) 1-dun'ya 

(of) the world 

LuAltoLiall 4 ilj ( 1 ^ 1 LLaC. UllLi (J-n» \l 1 jAiul (jjlll (jl 

(8:42:4) 1-dun'ya 

the nearer 

(.Jsjail Oj-lxilj j 0 j Jlxilj pil 

(8:67:14) 1-dun'ya 

(of) the world 

<i]lj S^kVI Ajjj ^lllj Luill (_ 

(9:38:18) 1-dun'ya 

(of) the world 

o^i.VI (j-a Lull) oUaJlj 

(9:38:24) 1-dun'ya 

(of) the world 

3 JI V) SjiVl ^3 Ulll) 0L12JI ^lia Lai 

(9:55U3) l-dun'yd 

(of) the world 

J *3 tJ}A jjj Lulll 0L12JI jAjLi] 4 i]l Ajjj L<Ll 

(10:7:8) 1-dun'ya 

(of) the world 

Ig-j !_^lLaia!j LLlSl oLiaLLj Ij^Aajj V Ly-^l ul 

(10:23:18) 1-dun'ya 

(of) the world 

LLLil oLLaJ! ^-LLa i Lai) (jjjliil Lj 

(10:24:4) 1-dun'ya 

(of) the world 

(jiajVI Cl ll \'\ Jaili.ll a-Lalail ^_ya oliJ^ylS p.LaS Lijlil oLlaJI Jxa Lall 

(10:64:5) 1-dun'ya 

(of) the world 

ii^^VI ILj^I oLpJI ^j 4 lJI 

(10:88:12) 1-dun'ya 

(of) the world 

UjllleUaJI ^ Vljj^lj oVLaj djjjl illil iLlj ^saijJa L]llj 

(10:98:18) 1-dun'ya 

of the world 

djlil alLall (_^J>^Jll L-illc- ^g ic. 1 l_jxal UJ 
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dal nun waw (j 0 


(11:15:5) l-dun'ya 

(of) the world 

O^loc.' o c_ijj 1 g jjj j j oil' aiooi' ajjj O® 

(13:26:9) l-dun'ya 

(of) the world 

IOO' elOJlj 'j 2 kj 3 j 

(13:26:12) l-dun'ya 

of the world 

£-10 V) a^O*)/' OOl al l~v\' Laj 

(13:34:5) l-dun'ya 

(of) the world 

(jjOl ajO^/' l_s'A*Jj OO' al i-y" l_i'Ac- 

(14:3:4) l-dun'yd 

(of) the world 

ajO^' If. Lull' aliaJ' (jjjaJLuU (jjO' 

(14:27:9) 1 -dun'ya 

(of) the world 

100' alOOi' ciuliil JjOIj 1 jLai Ail' 0 Tfij 

(16:107:5) 1 -dun'ya 

(of) the world 

ajOV' 100' alOJl 'jjVn1.1l OSa 

(18:28:18) 1 -dun'ya 

(of) the world 

100 ' alOJ' 4 Jyj Ajjj ic- OllOc A*j Vj 

(18:45:5) l-dun'yd 

(of) the world 

jAajSI' t" jl-jj JaljOli »l..alal' alO jj' a-Lafi O 0 ' al i~u" JlLa L_)jOa'j 

(18:46:5) 1 -dun'ya 

(of) the world 

LOIS' alOO' 40 j jjOl'j jLal' 

(18:104:6) 1 -dun'ya 

(of) the world 

jjL-aiJ ^j' jj 1 ^A j OO' aLiVi' ^2 O ix JOa jjO' 

(20:72:19) 1 -dun'ya 

(of) the world 

OO' alOOll aAA ■ >-a 5 Lai) jAall OO' La jOall 

(20:131:12) 1 -dun'ya 

(of) the world 

OO' aLpJ' ojA j (’•& La lO'j j' 4 j U*0a La Ojjjc. jAO Vj 

(23:33:13) l-dun'yd 

(of) the world 

100' aLOJ' ^Al-ljjij ajOV' alllj 'jjASj 

( 23 : 37 : 5 ) l-dun'yd 

(of) the world 

(jOjaOO jaO Laj lOLjj OjjO 10 O' lOiUO Vj <j] 

(24:33:39) l-dun'yd 

(of) the world 

LOOlalOOSl jAajc IjOLu] 1 iLoVi jAj' (j' alia!' ^aOLuS 'jA j£j Vj 

(28:60:7) 1 -dun'ya 

(of) the world 

% ^ 0^ 0 ^ ^ ^ ''O 9 * ^ 

I^jO jj 100 ' alOJ' u 03 c-JgOi (_j-a jOOj' Laj 

(28:61:11) 1 -dun'ya 

(of) the world 

IOO' aliaJ' ^-LLa aU*Oa j-a£ 4 j 3 ^ j ^3 1 nu-s 'Ac- j aliAc- j (j-a 3 l 

(28:79:10) 1 -dun'ya 

(of) the world 

(jjjil ^j' lo (jia lO oO] u 100' aloO' jjAjjj LyO' (3^ 

(29:25:12) 1 -dun'ya 

(of) the world 

LuO' alOOll l ^2 aAjis Uljj' <Ii' jjA O'® Lai' OLSj 

(29:64:4) 1 -dun'ya 

(of) the world 

(jljOJI ajO'A' j'O' jjj 4-Oj j^-S V) OO' olOO' aAA Laj 

(30:7:5) l-dun'ya 

(of) the world 

(jjMd. (jc. ^Aj U^ 1 

(31:33:26) l-dun'yd 

(of) the world 

jj^jaJ' Vj IOO' alOOSl ^Ojij ill 

(33:28:9) 1 -dun'ya 

(of) the world 

(j^Oxai 30^*0 1 g 0 . J j j lOlO' alOOSl (j) 

( 35 : 5 :m) l-dun'yd 

(of) the world 

100 ' alOOS' !A 1 ^321. <i]' Ac. j (j] (jjjli]' I^j' U 

(37:6:4) 1 -dun'ya 

[the world] 

l_ 0' jO' 4O3J »lOOI 10 j lo) 
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(39:26:6) l-dun'ya 

(of) the world 

lilii suiil ^ £ jiJI &\ 

(40:39:5) l-dun'ya 

(of) the world 

£-ljui Lii-ill aliaJI oAA La3l l_j 

(40:51:8) l-dun'ya 

(of) the world 

. ^ 1 nS/ ! j 1 J \,\\\ SLaJl ^\j ULij Ik 1 

(41:12:13) l-dun'ya 

[the world] 

^ y'' ■ ^ Lain! 1 IAjj j 

(41:16:13) l-dun'ya 

(of) the world 

Uulll 0II2JI t sIac. « 'V'i 

(41:31:5) l-dun'ya 

(of) the world 

SjikVI cs^J oUkJl ^£jU]jS 

(42:20:14) l-dun'ya 

(of) the world 

< (^9 Laj lgj*a 4jjj LljAJI Ajjj q\£> (jij 

(42:36:7) l-dun'ya 

(of) the world 

IjjAII al i~n\I £-lia3 La3 

(43:32:11) l-dun'ya 

(of) the world 

LjAJI oLrsJ! ^2 ^IxinaJa j, 1 1 LiiaLifl (jaj 

(43:35:8) l-dun'ya 

(of) the world 

lilii suiii ^ uJ 

(45:24:6) l-dun'yd 

(of) the world 

j&a3! V) 1 j£lgJ Laj Lkij dljki LLaJI 1 Vil jL. *$] La Ijillj 

(45:35:9) l-dun'yd 

(of) the world 

Ujlll aLkJ! ljJ>& 4131 dill ^aJAill ^£lij ^£3 a 

(46:20:11) 1-dun'ya 

(of) the world 

tgj aj*laluilj Lulll xti'u. fill ^IuaaI 

(47:36:3) l-dun'ya 

(of) the world 

^jj^J ^£jjJ 1 jS-Uj 1 jJLajj (j] J jglj <— 1*1 Lilli oLplI Lai! 

(53:29:11) 1-dun'ya 

(of) the world 

Lull! ollk 31 V) Ajj ^j lljfiA qc- ^Ijj <_>a (j c- (jAajC.il 

(57:20:4) l-dun'yd 

(of) the world 

jaSlu jilljj 4_iljj j^Jj 1 1*1 Lulll oLlkll Lali lj-aic.1 

(57:20:36) l-dun'yd 

(of) the world 

jjjal! ^LLa V) Lulll allkll Laj 

(67:5:4) 1-dun'ya 

nearest 

jikl null Laj^j Ul i 3 » yj ^ ill >.s%a) LijAII LLalall Lq j Aa3j 

(79:38:3) l-dun'ya 

(of) the world 

uilli siikli 

(87:16:4) 1-dun'ya 

(of) the world 

Lulll alLLll jjjJjJ cJj 

(2) Noun 

(2:114:24) 1-dun'ya 

the world 

C5^ Is Lulll cs* $ 

(2:130:13) 1-dun'ya 

the world 

ji'vW L^»\l jyal aji.Vl 4jlj Lulll oljjllxLal Aa3j 

(2:200:18) 1-dun'ya 

the world 

JjiLL jya aji-Vl (^3 <1 Laj Lulll lijl Ijjj (JjAJ jA (jjilll! (j-a3 

(2:201:7) l-dun'ya 

the world 

jllil l_j!ac. liSj 4 nA Ujll) liil lijj (JjAj jji ja^-Laj 

(2:217:50) 1-dun'ya 

the world 
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dal nun waw (j 0 


(2:220:2) l-dun'ya 

the world 

j 3 - (3 3^3 (jC. i 2 £j]LLl 1 j 0 ^ 3 ^ J Lull) 

(3:22:6) l-dun'ya 

the world 

' il 

(3:45U7) l-dun'ya 

the world 

33^J Idjlll ^3 Ig 1 -nj (jjl ^dnc. ^.JauaII 43 LiI 

(3:56:8) l-dun'ya 

the world 

(_j>s Uaj 33 ^ J Uujll <3 3 - 3 ) 3 -^ L$ jdc-ls Ij 3 ^ UaU 

(3:145:14) l-dun'ya 

(of) the world 

l^lxs 4 jJjj Ujlll L_l! jJ 2 jj 

(3:148:4) l-dun'ya 

(in) the world 

33^1 Lijiil C__j\ Jjlj 4 A 1 I f*\ 3 i 

(3:152:24) l-dun'ya 

the world 

33 3 Ajjj qm -&Laj Lull) (3 s 

(4:77:40) l-dun'ya 

(of) the world 

3 n 3 Vj 3 ^ d 3 _>3 6 ^ 3 ^ J 3 -^ 13 *^ £-13 3 

(4U34:5) l-dun'ya 

(of) the world 

Uulll Cjljli 2 jjj <j 3 3 s 

(4U34:9) l-dun'ya 

(of) the world 

13 ^ 3 *JJ 

( 5 : 33 : 29 ) l-dun'yd 

the world 

L_jlic. 33^ (3 3 (_Sj 3 (3 33 

(5:41:61) 1-dun'ya 

the world 

ii 3 3 f 4 ^ 33 ) 3 3 y dy 3 * 33 ' 

(7:156:5) l-dun'yd 

[the] world 

idlll! Ij 3 U] a j 3'^ 3 j 4 iiA 3 jll 1 o 2A 3 ^ 4 n^'j 

(9:69:28) 1-dun'ya 

the world 

33 ^ J LuiSl j 3 pg 11 -ac - 1 dill i~s idlilji 

(9:74:37) l-dun'ya 

the world 

33 ^ J Ujill j 3 Ijldc. 4 lll 3 t*i» ) 33 j u)j 

(9:85:12) 1-dun'ya 

the world 

yj3^ 3 j t33j 3 3 3 r ' 1 * 1 Cy ajjj i 3 

(10:70:3) 1-dun'ya 

the world 

dj-iuJi 131.311 3-^3 3 3 * ^3 3 3 *^ 3 ^^-3 

(11:60:4) 1-dun'ya 

world 

4331 ! f 3j 3 aJ 1331 s 3 Ijxfll j 

(12:101:16) 1-dun'ya 

the world 

33^ 3 1331 t3 C5^J 3 j 1 diljldoiS) jLll 

(16:30:13) 1-dun'ya 

world 

3 33 ^ _j 13 j 4 nA Ujill oii lj um-sS 3)31 

(16:41:11) 1-dun'ya 

the world 

4 ua-\ 1331 ^ 3 -^ 3 ^ ' 3 i^ 3 3 u ^ya 4111 ^3 Ijj 3 a 3)31 j 

(16:122:3) l-dun'ya 

the world 

(jjaJLLaJ! 3-3 33^ <3 3'j 333 33 l <3 * 1 - 31 J 

(22:9:9) 1-dun'ya 

the world 

^3 Uj 3 i j 3 3 4ISI 3 ^-“ < 3 - 3-^3 43 ac. 3^ 

(22:11:20) 1-dun'ya 

the world 

33 ^ 1 j 3 ^^ is 3 t—llajl 4 jli 9 43 l 3 ai 3 j 

(22:15:9) 1-dun'ya 

the world 

»Lalo]l 3 j 4-3 ^ 3 uk 0^3^ j 3 ^^ <3 o 1 cl 3 u' d >3 (3 s 

(24:14:7) 1-dun'ya 

the world 

4 _i 3 ^'n>> 4 S 3 ^*33 15 ^ 3^3 3 4 ldjj 3 °:'° 311 3 ^ 
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dal nun waw (j 0 



(24:19:14) l-dun'ya 

the world 

UuAll L_ll Ac- Ijjil (jlj]l 4 (jl (jj 1 (j] 

(24:23:9) l-dun'ya 

the world 

o^i.j/1 jl-uAll lji*J ClillxsJjAJI 1" il (j^ajj (jiAiil (jl 

(28:42:4) l-dun'ya 

world 

(ji2k_jjLaJI (j-a ^ 4 Jsljall AiaJ LijASI oAA 

(28:77:11) l-dun'ya 

the world 

Lu.ij (_jxs (jjiij Vj _jIa]I Alii ( 231 jI liuS £jjlj 

(29:27:13) l-dun'ya 

the world 

(_ji^JlLai]l jyai 0^yJ y $\ 4 j]j LijAII olJujlj 

(31:15:16) l-dun'ya 

the world 

^Jl jj. A (Jjxui ^Jjlj IajAII Ua^li.Ljaj 

(33:57:9) l-dun'yd 

the world 

IajASI 4 i]l aIjjujjj 4 i]l (jjAJ^l (jlA^I (j) 

(39:10:11) l-dun'ya 

world 

Aijujlj <i]l (jAaji j 4 nA LajAII oAA ^ 1 j nu^i (_jiAl] 

(40:43:10) 1 -dun'ya 

the world 

oji^l ^ Vj Uj 1 )I ^ ojC-A <S (JjjII 4 j 3 I UaiS V 

(59:3:9) l-dun'ya 

the world 

tiki ^ ^ki * jUJi 0 k aSii (jl 

Active participle 

(55:54:9) danin 

(is) near 

(j|j (jjjlaJI (jj^jfLuil (j* 1 g IjllaJ (jijS ijk. (jjjSla 

Active participle 

(1) Noun 

(69:23:2) daniyatun 

hanging near 

- ^ -2 \ A 

A-ul J 1 g >ifl> 

(76:14:1) wadaniyatan 

And near 

55 ° ' ■* -* > 0 o - ^ 

"Si il.Vi 1 g Wq (,** i\n. 

(2) Adjective 

(6:99:24) daniyatun 

hanging low 

-0^0 55 & 1« 0 0 0 tf 

L-lljc-l jya 1" lii> j 4 jj|j (jlj?^ 1 g * D~» jya (Jiall jyaj 
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dal ha ra (j ® 


The triliteral root dal ha ra ( J 0 occurs twice in the Quran as the noun dahr (> J ). The translations below are brief glosses intended as a guide to 
meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(45:24:12) 1-dahru 

the time 

V] 1 j£l$J Laj Clljjai IjjUa. V) La 

(76:1:7) l-dahri 

time 

ljj£La LuLu (jSj -A jAAlt (j-a (jj^- ^5 (Hi 
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dal ha qaf(& ® 

The triliteral root dal ha qaf { ® occurs only once in the Quran, as the adjective dihaq J). The translation below is a brief gloss intended as a 
guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Adjective 

(78:34:2) dihaqan full Uoilfi j 
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dal ha mim (f & 

The triliteral root dal ha mlm ((* 6 occurs only once in the Quran, as the form XI active participlemud'/idmmafdn ■^®). The translation 

below is a brief gloss intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Active participle (form XI) 

(55:64:1) mud'hdmmatani Dark green 
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dal ha nun (c) * 

The triliteral root dal ha nun (U ® occurs five times in the Quran, in four derived forms: 

* Of 

• twice as the form IV verb yud'hinu (0*49) 

• once as the noun dihan 4) 

o £ 

• once as the noun duh 'n (6* J ) 


• once as the form IV active participle mud'hinun (0^9"*^ *^®) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form IV) - to compromise 


(68:9:3) tud'hinu 

you should compromise 


(68:9:4) fayud'hinuna 

so they would compromise 


Noun 

(55:37:6) kal-dihani 

like murky oil 

dulfil iUalJI diLiiil lili 

Noun 

(23:20:7) bil-duh'ni 

oil 

dull j. 1 ilia (j-a 

Active participle (form IV) 

(56:81:4) mud'hinuna 

(are) indifferent 

C-LidJl 
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dal ha ya ® 


The triliteral root dal haya(L$ 0 occurs only once in the Quran, as the adjective adha The translation helow is a brief gloss intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Adjective 


(54:46:5) adha 


(will be) more grievous 
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The triliteral root dal waw ra ( J 3 occurs 55 times in the Quran, in six derived forms: 

-* 

• once as the form I verb taduru (JJ^) 

3 & 

• once as the form IV verb tudiru (j^i 

• three times as the noun dairat (Sji -J) 

• 48 times as the noun dar (J ,>3 ) 

• once as the noun dawair (jj'jJ) 

• once as the noun dayyar (J^- 3 ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to revolve 


(33U9:9) taduru 

revolving 

0 0 " 0 f S f^fO^ff' 0 ' f * 0 

iAl)^<sl! AjIc- ^Allis U ' J jJd (2111! 

Verb (form IV) - to carry out 

(2:282:101) tudirunaha 

you carry out 

■S\\ \ 1 ojaAalU a jl Vi j jij (j! ^! 

Noun 

(5:52:12) dairatun 

a misfortune 

(ji (jjljSJ Lg. l2 (jjC. jUall 

(9:98:12) dairatu 

(will be) the turn 

p._jlul! oji! )1c. jjIjSl! Us Jjaii Us aUjj qa t_s!^)c-V! (_y*j 

(48:6:11) dairatu 

(is) a turn 

* ' " a' - f ^ ' S * ' 0 "- 

^ ^ ^ J? A_Ill C_Jj £. i\c» 

Noun 

(2:84:11) diyarikum 

your homes 

f __ 0 f __ >0? ^ of ^ f _ 0 ' " * 

^SjljJ(_j-<s ^Uajl ^aSi-UsA UaU! a!j 

(2:85:10) diyarihim 

their homes 

0 >° # ^ ^ of f f^oi ^ ' f l 0 « ^ * 

jUlJ ^afLusSul ajjl 

(2:94:5) l-daru 

the home 

Als^sll IjUslsS (Jjjlll! (jjA (j-a ^ U*»H ^ Ail' Aic- a^U^M jtJll! ^a SI Alijlis (j! 3^ 

(2:243:7) diyarihim 

their homes 

0 ' If ** f 0 ' Z ' * '-i 

A1i_jA 1! jAU. (— a_jl! ^aA j fA jUj ^ja (^ysAil (_ylj (3! 

(2:246:42) diyarina 

our homes 

UjUJ (j>s Usa^i.! A2j All! 34f» JJ 3- ) l^i VI ul Usj ! ^jlU 

(3:195:21) diyarihim 

their homes 


(4:66:11) diyarikum 

your homes 

3 -ils ^! ojlis Us ^sSjUj i^ja !_jra.^yk! jS ^aSluaj! 1 filial (j! ^ Vic. 1 iVft U! jlj 

(6:32:7) walalddaru 

but the home 

(jjOfki ill! L»-^ 

(6:127:2) daru 

(will be) home 

1 jjl£s UoJ j j .Vic. J 

(6:135:14) l-ddri 

(a good) home 

jjAlj 4 c. 3 (3® 1 
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(7:78:5) darihim 

their homes 

(jib'll kA j|j 1 <a^jll 

(7: 9 1: 5) darihim 

their home(s) 

(jib'll ~s ,rJfc j|j 

(7:145:19) darn 

(the) home 

^ ' 0 ^ o % 2 * * ^ ' 0 ° 

Ig. iLi~\ Li Ijiivlj dLajij 

(7:169:34) wal-daru 

And the home 

f __ f £ S ^ f ~o s' 

(jjlisu 'M (jjlil jKiltj 

(8:47:6) diyarihim 

their homes 

(jjAjJI a-lujj !^)jaj pA jllj (j-a (_|y)lll£i IjjjSj Vj 

(10:25:4) dari 

(the) Home 

^1 jiJ ^J! jj 4111 j 

(11:65:5) darikum 

your home(s) 

fG <iiiij ^£j!j (Jlaa \a jjiia 

(11:67:7) diyarihim 

their homes 

aA jUjJ ! j*v Aj^ail 4 1 jaili (jjlll 

(11:94:17) diyarihim 

their homes 

jldJ !j~s u^ili <a_llLall 1 jiiih (jjlll dllaJj 

(12:109:23) walada.ru 

And surely the home 

(jjlitj ils! Ijill jjjill jqi. jtjLljj 

(13:22:19) l-dari 

(of) the Home 

51 0 * f " - ' 2 z '+Z 0 

jt-llt A nLill A (jji 

(13:24:7) l-dari 

(of) the Home 

L>oJ l\c> ^a^Luj 

(13:25:23) l-ddri 

home 

jtll! ^lj <1*11! iLlllj! 

(13:31:42) darihim 

their homes 

<111 -ic-j ^jIj tin 1 cj-=>u ji 

(13:42:18) l-dari 

the home 

jtlll ^gJSC. (^yal j (jjiSi 3^ 1 txuSj La ^alaj 

(14:28:11) dara 

(to the) house 

J 1 

(16:30:15) waladaru 

and the home 

aj-Gj] jtldj <ila2». Lu.lll fliA Ij'nM-sS jjjLll 

(16:30:19) daru 

(is) the home 

(ji^'i-al! ^iilj 

(17:5:14) l-diyari 

(of) the homes 

jUdll 31-L^- Ij^Lka ajaLj (jjjL ^glji 111 !lllc. ~slV- Liiiij 

(22:40:4) diyarihim 

their homes 

<11! Ujj I_j1j1j j_jl V) ( _5 2 *' jaAjLjJ O'® U^' 

(28:37:14) 1 -dari 

the good end in the 
Hereafter 

jtll! ALalc. <1 Lh'J (_^ya a-Llk ^i&! 3^-“^ (JlUj 

(28:77:5) l-dara 

the home 

Lull! (_^a ^iLuuaj (jjiil jlll! <il! lillul Uu9 ^u!j 

(28:81:3) wabidarihi 

and his home 

(_pa j )V! ftjtAij <j 1 iilitLa 

(28:83:2) l-daru 

the Home 

IILujS Vj (j^^jV! ^ (j-illl Ig.Wi jtll! <Lllj 

(29:37:6) darihim 

their home 

(jxajllk fA jlJ 1 li^al 1 <iLl>ll ojjJiSa 
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dal waw ra (j j 


(29:64:9) l-dara 

the Home 

ljjl£ j) j]j 

(33:27:3) wadiyarahum 

and their houses 

Ub J \ 

(33:29:6) wal-dara 


IgsJ gfila n«3a\\ Sc-i <i]l gll jlSllJj g.}jj gli£ gjj 


1 -A \ 

(35:35:3) ddra 

(in) a Home 

^ (imaJ V A ga 4-aliLaJI jlJ UikS gill 

(38:46:5) Man 

(of) the Home 

jt Sit a igi g -a[ u.Vi-si ut 

(40:39:10) daru 

(is the) home 

j'jSi' j'- 3 <j|j 

(40:52:10) l-dari 

home 

jtSlt c-jjuj ( a^Jj gia\l)-»\t ^iii ^ 

(41:28:8) daru 

(is the) home 

-lliJt j|j lg_i3 4i]l ptiic-t a-lg*. 

(59:2:10) diyarihim 

their homes 

(JjV jiAjtjJl ga L-lljfiit (Jit ga tjjlS giiil ^g^t 3^ 

(59:8:6) diyarihim 

their homes 

litj^iajj <iSt ga 3lla»3 ±1 ^^Jlgal j aA jljJ ga lg^gi.1 giiil 

(59:9:3) l-dara 

(in) the home 

ga ^g La ga glaJ^tj jtSi! Ija-jJJ gjiilj 

(60:8:13) diyarihim 

your homes 

g> f^J^g? fij g)^' fi gj^' l)^ ^ 

0-* i 

(60:9:11) diyarihim 

your homes 

ga j gilil (_gi ^SgijUi giSll gc. ^\g°n tail 

Noun 

(9:98:10) l-dawaira 

the turns (of misfortune) 

ogjli ^g °l\c. jjtjSit ^fL) (j-aijgijj lagia gill ^ ga l—llgC-VI gaj 


Noun 

(71:26:10) dayyaran 

(as) an inhabitant 

tj^- 3 gjjal^il g-? <>a ijVt (jlc. jjj V l_ij £g Jllj 
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dal waw lam (J j 

The triliteral root dal waw lam ((J 3 occurs twice in the Quran, in two derived forms: 

__ * 

• once as the form III verb nudawilu A>bs> 

• once as the noun dulat (AijJ) 


The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form III) - to alternate 

(3:140:11) nudawiluha We alternate them 


Noun 


(59:7:20) dulatan a (perpetual) circulation 

s.Ujc.^1 (jjj ,jjfL V ^ 
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dal waw mim (f j 

The triliteral root dal waw mim ((* 3 occurs nine times in the Quran, in two derived forms: 

• seven times as the form I verb damu J) 

• twice as the active participle daim (^' J ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to be as long as 


(3:75:20) dum'ta 

you keep constantly 

Lajll AjIc. CltiJ La V) iLlli] a3jj V jIIjAj Axatj j_j] (jii ^>g i.a j 

(5:24:8) damu 

as long as they are 

Lg-l3 La !3 jS lg.1~s.li 1)1 L! ^gjui^a Li I^SlI 

(5:96:14) dum'tum 

long as you 

La^)^. ; fclwsJ La .lika 

(5:117:17) dum'tu 

as long as I 

\~A IAa^jo) ^ llfL. L ** 

(11:107:4) damati 

as long as remain 

(21lj c-Lui La V) tLjljjLalall La lg_}3 (_^J.llLk 

(11:108:9) damati 

as long as remains 

tllljLalill dtalj La (jj-llLk Aikil 1 (jjii! Lalj 

(19:31:10) dum'tu 

as long as I am 

ilk CLtaJ La r^-»lLj ^jjLLaaji j 

Active participle 

(13:35:11) daimun 

(is) everlasting 

Ig l g Hi jlgJVi lg'is.'l (_^pa Lc- j AlkJ! (JlLa 

(70:23:5) daimuna 

(are) constant 
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dal waw nun (0 j 

® 9 ^ 

The triliteral root dal waw nun (U 3 occurs 144 times in the Quran as the nominal dun (0J J ) . The translations below are brief glosses intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Nominal 
(1) Noun 


(2:23:16) duni 

other than 


(2:94:11) duni 

excluding 

1 4 1^>\1 x <il! He. o^jHV! jill! CliilS ^j] (Ja 

(2:107:12) duni 

besides 

<j-a <111 (Jj-i (j ■? £511 llj 

(2:165:6) duni 

besides 

<131 L- j !l!li! <111 £)J.J A-vTi (jilUll 

(3:28:7) duni 

instead of 

(_jxL<sJj-al! (j-a elllj! (_^Jjal£Ll! (_j_jlaJjll! ,'iVn V 

(3:64:24) duni 

besides 

<111 Qjl (j-a lj!l_j! 1 \ 1 u>»» \ ,'iVi'l 

(3:79:17) duni 

besides 

<111 lya < __ s -5 1311c- !_jj_j£ (_yj\jll 3_j3-J pl 

(3:118:8) dunikum 

other than yourselves 

yilL £Sljlll V ££ljl (j-a <jUaJ IjAilj 3 Ijiai (jjlll l^jS 11 

(4:117:4) dunihi 

besides Him 

I3j I jllajjl V) (jlj IjIjI HI <Jjl lya (jjC-H (_jj 

(4:119:16) duni 

besides 

liul UIjjui^. jjuii. 3a3 <il! (j-a Ulj (jllajjall ,'iVn (j-aj 

(4:123:16) duni 

besides 

Hj Ulj <111 <1 Hj <J 3?»J !1 j®jj (Jasu (jl 

(4:139:6) duni 

instead of 

(jjlaJjll! (j-a a-lllj! (jj^alSl! (jj.’lWi l»31l 

(4:144:9) duni 

instead of 

(jiLaJjAll (jjJ a-lllj! (jj^SllSlI ! j.'iVi'i H !^il! (Jyill! 11 

(4:173:22) duni 

besides 

1 Hj blj <ili d)jl (jf £&1 UJ“ 1 tS Vj 

(5:76:4) duni 

besides 

lalj Hj IjHa chilli H ll <ill lya (_jjAl*li 3^ 

(5:116:14) duni 

besides 

55 J, g o ^l ^2 2 2 55 „ o£ __ 

<11! Qji Ih 1 ly^lj ^Ij-^l! (jjjllil cila ell!! 

(6:51:12) dunihi 

other than Him 

£)fl> cs^J O'® $ L>^ £^J L$J^4 (J <J^' ij 

(6:56:9) duni 

besides 

<11! <j h° (jjc.^ (jjjil! Juc-i (j! t"ng i ^gl! 3^ 

(6:70:20) duni 

besides 

Vj 3^-5 Cy* L>^ t — ■ llj 3 I 9- 1 (j! <J 3^J 

(6:71:4) duni 

besides 

llj^iaj Vj 1 i»Vl 1 V la <il! O' 0 yc. -l! 3a 

(6:108:6) duni 

other than 

-1c. Ij^c- <111 tjjjoua <111 O'® UJ c “li (iH^^ !_jful 

(7:3:10) dunihi 

beside Him 

c-lllj! AjjJ (j^a Ijjujj (Ih 1 pSjJI 33^ 

(7:30:12) duni 

besides 

<11! l y 6 l!3jl lllll !jAii! ^l! 
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(7:37:27) duni 

besides 

O'® (jjC-^J La (jji lj]ll lilujj ^a^JaLk 111 (^JLk 

(7:81:6) duni 

instead of 

fill*) \W ( 2 x 3 ^ Cy* ^ *SjI 

(7U94:5) duni 

besides 

^ILc. aIJI (jj«J (ja (jjC-Ju (jji]l (jl 

(7:197:4) dunihi 

besides Him 

jj 1 Lq La jl ^ j ^aSijaaaj jj jat lialm 1 V (ja (jjC-JU (jjillj 

(8:60:17) dunihim 

besides them 

a^-ij.2 (ja (jjjaalj a^j-ic- j 4 _L)I j^c. <1 jjjiA jj 

(9:16:14) duni 

besides Allah 

^ 0 0 - <t - S 9 0 >5; 

A^k ^ aJ ^joj^ Alii ^ 

(9:31:6) duni 

besides 

■LLII (jjJ O'® QlLjl ^agjUiA jj ^aA jliaJ lj.lijl 

(9:116:12) duni 

besides Allah 

J.u-'D Vj ^j (ja <iSI (jjJ (ja f&l Laj 

(10:18:3) duni 

other than 

2 j ^aA^Oaj 21 La 4 _L 1 I (ja ij 

(10:37:8) duni 

other than Allah 

<i]l (jjJ (ja OO^-) u' U^-J^ ^ 4 A (jlS laj 

(10:38:12) duni 

besides Allah 

(_jj3JlLLi3 -y'fa (jl 4 l]l (jjJ (ja -\\x Wuat (ja IjC-jlj 

(10:66:15) duni 

other than Allah 

alSjO Ai]l (jjj (ja (jjC-Lj (jjUl £fl) Laj 

(10:104:15) duni 

besides Allah 

4 i]l (jjJ (ja (jj.'naM (jji]l Aac-S ill 

(10:106:4) duni 

besides Allah 

Vj DU 1 1 1 V La aI]I (jj«J (ja Vj 

(11:13:14) duni 

besides Allah 

(jjS^LL^a ftS j)l *tl]l (jjJ (ja ^aJxJaLml (ja IjC-jlj 

(11:20:11) duni 

besides 

L_ll^aJl 1 SC-LLaJ aljljl (ja Alii (jjj (j. a (jlii Laj 

(11:55:2) dunihi 

Other than Him 

(jj^iajj V 1 » la-N jJnSa 4 -ijJ (ja 

(11:101:13) duni 

other than Allah 

(ja 4 i]l j)jJ j)a (jjC-Aj (^1 \l ( ^,1C. Cllic-S Lai 

(11:113:11) duni 

besides Allah 

(jjjt^iVl V c.U]jl (ja 4 i]l (jjJ (ja Laj 

(12:40:4) dunihi 

besides Him 

^aSjLjlj ^Ilil Ia jaiLiiLui a-Lalal ^/l AjjJ (ja (jj.'naM la 

(l3:n:33) dunihi 

besides Him 

Al 131 ^ 

(13:14:7) dunihi 

besides Him 

?-cs^ ^ L>f Ly^'j 

(13:16:11) dunihi 

besides Him 

\^yJa Vj l*li joiijV (jjSLiaJ V p-LlIjS AjjJ (ja ^ajjLajlJl (^5 

(16:20:4) duni 

besides 

jjjiiij ^A j Puli (jjiiij V 4 l]l (jjJ j)a (jjC-Lj (jjlllj 

(16:35:10) dunihi 

other than Him 

(ja 4 j jj jja uAjc- la 4 HS 1 a-Luj j] 1 jfljaal jqLil IJ^J 

(16:35:19) dunihi 

other than Him 

ajgaa jja AjjJ (ja lla^)^. Vj iLjUl Vj (j^L 
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(16:73:3) duni 

other than 

Vj Ini*) CIiIjLaLiII a V Ua Alii 

\ l-» \ 1 n \ 


(16:86:14) dunika 

besides You 

** > 0 > O' ' ^ ^ ^ 1 

(17:2:11) duni 

other than Me 

(j- 4 VI (JjjIjjuiI iS al )l»>j 

(17:56:6) dunihi 

besides Him 

VLjij Vj a£jc. t- ‘I>m < S VII ^_ya aii aC. j Ij&jl (JS 

(17:97:13) dunihi 

besides Him 

AjjJ (jia (Jiliau ')1g <all f^ll -4-! O^J 

(18:14:14) dunihi 

besides Him 

l * > 0 0 ' to 

l^Jj 4 -IJ.J i^_y i jC-O (_pajV Ij ClljUUl L-Jj UJJ 

(18:15:5) dunihi 

besides Him 

5^ ~ ^ ° 2 ' ^ ' 0 •• ^ J, 

4 ^JI AjjJ ui^a a-VjjA 

(18:26:16) dunihi 

besides Him 

l^aJ 4 .a^y. Vj Cj-° La 

(18:27:14) dunihi 

besides Him 

Dy'il.a 4 -ijJ JtSkj AjLaIS) LjoJs V 

(18:43:7) duni 

other than 

l^^aliia (jlS Laj aI]I (_jas Ajj^i^ail aJ (jSL 

(18:50:20) duni 

other than Me 

is ^ ' 0 ^ 0 ' \ ^ \ 0 \ ^ ^ ^ ^ 1 

j-lc. j J Aj 

(18:58:18) dunihi 

other than it 

AjjJ (^xs Ij-lau (Jj 

(18:90:14) duniha 

against it 

Ijlui (_j-a ^a^J ^ajS ^Ic. ^jQaJ liLkj 

(18:93:8) dunihima 

besides them 

Vj 3 <jj4^aj jjiiL V U^a UfjjJ <_>* Vkj 

(18:102:8) duni 

besides Me 

5 -* 0 ., * S_ 0 ? ^ ^ „ # S ^5 

pUlljl IjJliaJU j_jl 1 UH'sai 

(19:17:3) dunihim 

from them 

Ijl -y •*> dlAajll 

(19:48:5) duni 

besides 

C5^J jC-^lj 4-^1 L)J J Of (jjC- J j Laj ^Sljjclj 

(19:49:6) duni 

besides Allah 

Ojjiajj (jL^joil <1 lijAj 4 i]l Laj CJa 

(19:81:3) duni 

besides Allah 

lj)C- 4 ^JI 4 i]l (O® 1 jOijl j 

(21:24:4) dunihi 

besides Him 

IjjU (3 4 -^Jl AjjJ ^_ya IjJiiJl! ^ai 

(21:29:7) dunihi 

besides Him 

55 ' > 0 i * 0 > 

-y 4 jJ>s>J tillia AjjJ (_j-a <11 ^ ixa (3) (O® J 

(21:43:6) dunina 

Us 

>Mqii Jj-£ai (jj», lliHa ) V 1-UjJ (_>« a^Jt ixfl 4 ^JI ^ai 

(21:66:4) duni 

besides 

^S^jJsu Vj 1‘inli ^»Vq V l-a 4 lSI O^ (_j jA±Jt!iai Jll 

(21:67:6) duni 

besides 

(jjlWl Vial 4 i]l (j-a (jjAlaj Ualj i si 

(21:98:5) duni 

besides Allah 

y 1 u-^yy 4 j]l ^ya (jjJLlij Uaj ^aSil 
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(22:12:3) duni 

besides 

A x q 1 j V Laj V 1 -a Alii 3 -”® jC -3 

(22:62:10) dunihi 

besides Him 

JiaUJI 3*® ^ 33 (3^' 3^ uW 

(22:71:3) duni 

besides Allah 

ljUaiui Aj 333 3 a aI]I 3*® 

(22:73:11) duni 

besides Allah 

aJ 1 j»ja'i -3 IjUj Ijilk 1 3] Ail! 33^ tin 1 3j c "-^ 3^^ ul 

(23:63:10) duni 

besides 

j ' J l J 0 * 0 * J ' 

jjjLalx. LgJ ph 31 j 3“® J 3 aC.I 

(25:3:3) dunihi 

besides Him 

j ^A j 1 ‘1 nli 3jSK 1 V A^JI 4J3J IjAiJilj 

(25:17:6) duni 

besides Allah 

^alilLkal ^Lll a] 1 \ cl)^ clL9‘ V* 1 3 ^ 

(25:18:10) dunika 

besides You 

$.133 3*® 3L13J 3*® 3 Cii / gjL±ii 3IS 3a 3 Ijl x'tii 1 ^j]Ls 

( 25 : 55 : 3 ) duni 

besides Allah 

^juaj 21 j pg » a n 21 La AJul 33 J 3 “® 3 j'\)* )J 

(26:93:2) duni 

Besides Allah 

a 3 I 3jJ 3-® 

(27:24:6) duni 

instead of Allah 

A^l\ IgA 

(27:43:6) duni 

besides 

a!]I 3jJ 3-® ■ ))** aliilS La Iaa 3 oj 

(27:55:6) duni 

instead of 

s-Luiil! (2)>3^ cl y* ^ ( 3 -^ 3 ^ cl)^^^ 

(28:23:13) dunihimu 

besides them 

3 l 3 j 3 3313®! 3? 33 jj 

(28:81:12) duni 

besides 

a!]I 3jJ 3® Ajj^)j^ajj Aa 3 3® AJ 3^ 3 aS 

(29:17:4) duni 

besides 

iSaj 3jilijj uliij! a 3 I 33^ 3*® 3j'3*' 1 3 ®j] 

(29:17:13) duni 

besides 

lljj 3jilli V aIII 33^ 3 ® 3j').i»> 3^311 3 ] 

(29:22:12) duni 

besides 

Jj^aj 3? 3^ ^®J 

(29:25:5) duni 

besides 

Uilil sl 33 li p^ij) liljjS a!]I 33 ^ ch 1 l 3 j 

(29:41:5) duni 

besides 

dljijVla \1 JlLaSi a!]I 33J L&® 

(29:42:7) dunihi 

besides Him 

JqjaJ! CH 1 ^3^ 3^ 3) 

(31:11:9) dunihi 

besides Him 

4^34 3^ 3^ lili a 3 I 3k I^A 

(31:30:10) dunihi 

besides Him 

3^ 31 AJ34 3j c “3 33 3»J' 3^ 3W *31 i 

(32:4:18) dunihi 

besides Him 

L^ 4 4 - 13 -J 3^s La ( 3 ^ 3 *^^ <_ 133 ^“^ 

(33:17:20) duni 

besides 

u]j aIII 33J 3^ 3 j“^ti 

(33:50:42) duni 

excluding 

3ii-a3®]l Cj 3 ^ 3-* ^ A 3 alla. 1 ^ ■N.^Vn.n yi 3' 
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(34:22:6) duni 

besides 

Vj dll jUalall ^3 oji JlaLa (jjfLikl V 'till 3'° J) 3DI l_jC-D 3® 

(34:41:6) dunihim 

not them 

3=D' (jjJUaj Ijjl^ 3) 3'® dlii dlj\ ~s n 

(35:13:24) dunihi 

besides Him 

^q-alaS 3'® La 3* 3j c- -D 3^lj 

(35:40:7) duni 

besides 

3"® 1 jSlk liLa Jl 3j^ 3® 3 ? c 'P 4 3"^ ^a-lDjd 3® 

(36:23:3) dunihi 

besides Him 

Dull (jij V ^>daj 3'® 3 \J LP^q (jl 4 ^JI AjjJ 3'* .ikjii 

(36:74:3) duni 

besides 

(jj^A-axli \» \ Jl 3-J^ 3"® ^ jAajl j 

(37:23:2) duni 

Besides 

J Jalj^a Jl jObll Jl 3"® 

(39:3:8) dunihi 

besides Him 

Jl LJ Ji) J j La a-lDji 4-ijJ (_j-a lj.Akjl 3DIJ? 

(39:15:5) dunihi 

besides Him 

\ x La 1 j ji^li 

(39:36:8) dunihi 

besides Him 

AjjJ 3*® (jj jJLa DDjSjkjJ oDc. <■ ^i5L Jl (j3)l 

(39:38:14) duni 

besides 

sjd dllldli) (J 3^ Jl u] Jl 3® JjcJ Jjl Jl (J® 

(39:43:4) duni 

besides 

"t* ® ^ 0 i ■£ 

aLtid <i)l 3® I j-dLI ^»l 

(39:45U5) dunihi 

besides Him 

-- 0^0 n ^ iio % 

joiJ Ijij ^ « J 

(40:20:7) dunihi 

besides Him 

a-3-dl (_j_jdaSJ V 3® (jjC-d 3^1_9 JjkJll <_5-da&J Jllj 

(40:66:9) duni 

besides 

(j- 4 *•" iLmil ^gjaLk La) Jl 3j^ 3® J?cJ <jJ' pjl J c " Qg 4 <J 3® 

(40:74:2) duni 

Other than 

lie. 1 j\ 3 i IjlU <1)1 3.J 3® 

(42:6:4) dunihi 

besides 

^-llc- h <111 ALll jl A-ijJ 1 j«^j 1 ^jjillj 

(42:9:4) dunihi 

besides Him 

3)j)l 3* 'DJI® s-Ll)ji 4-ijJ 3- <s Ij^kjl ^1 

(42:31:9) duni 

besides 

jj^au Vj Jj 3f J' Oj-J O^ 4 

(42:46:8) duni 

besides 

Jl 3 L>f «■ Jjl L>f J 

(43:45:10) duni 

besides 

(jjAaaj 43)1 3^ LH 4 1 i)» >1 

(43:86:6) dunihi 

besides Him 

3k)Li ,*ig >1i 3® VI 3c.(flla)l AjjJ 3a (3 jC -3 3D' dllkl V3 

(45:10:14) duni 

besides 

^.Ul <111 cl) - ^ ^ ^ La V ^ 1 _lluj 1 j) La \c- V ^ 

(46:4:6) duni 

besides 

3 a o'V' 3 s ' liLa 3 s uj^D cJ® 

(46:5:6) duni 

besides 

<LaDi)l 3)1 f) ( 1 iVlm 1 V 3a 4^)1 3j^ 3 s 3^° 3-DaS 3^J 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1143 


corpus.quran.com 











dal waw nun (0 j 


(46:28:6) duni 

besides 

^-55 > S to i ' $ " 

O'® ^A 

(46:32:13) dunihi 

besides Him 


(48:27:25) duni 

besides 

l 

\jjj 3 ULlS 0-J^ L, y* (J* La ^iia 

( 53 : 58 : 4 ) duni 

besides 

(_j-a 1-gJ (_jj 3 

(55:62:2) dunihima 

Besides these two 


(60:4:19) duni 

besides 

4DI (j-a j_JjJU 3 LJ ULaj f&La £. 1^)1 li] 

(62:6:11) duni 

excluding 

l^xaja ^ja ‘tli lliJaC. J) j_jj 

(67:20:9) duni 

besides 

O' 4 -lib*. jA IjlA (_jlai 

(71:25:10) duni 

besides 

0 ? S' >0 } ' t ", ^ ' -* 0 « 4 £ 0 1 

tin 1 IjJlakJ <»“ IjU I j 1 -s. V a 

(72:22:11) dunihi 

besides Him 

l.W'ilxi 4 -ijJ ^ja Aii <i]! (j-«s ,-jl 3^ 

(2) Location adverb 

(4:48:10) duna 

other than 

l 0 £ o ^ S 

a-Luii i2Uj) QjJ ^-a 'Q <j' ^> 3 *-) ^ 4 -lil <j] 

(4:116:10) duna 

other than 

l 0 ? o ^ a 

a-Luli QjJ 'Q <j' ^ 4 -lil ul 

(7:168:8) duna 

(are) other than 

l 2 0 „ 0 1 jo ^ 3 _ 

Laj (j^^JLLall ^g-La Uaii ( _pa j )'^! LS^ ^Ali*Ja 3 j 

(7:205:7) waduna 

and without 

Jjill (j-a ^)g 7>\1 QjJJj tiluiai * 3 jj 

(21:82:8) duna 

other than 

l * ^ f 

Cl 3 ^ * 3 usC. (_j_jLa*Jj 3 (_j^a (j 3 al llijl (_^yaj 

(32:21:5) duna 

before 

jj£V' ,j-a a4 mVilj 

(37:86:3) duna 

other than 

(jjAijj <111 QjJ 

( 52 : 47 : 5 ) duna 

before 

^ oi ^ \ l _ j; 

V ^A^pSS Ijlit 1 u]j 

(72:11:5) duna 

(are) other than 

^ 1 s . 55 55 ? 

1335 * 3 ]-^ Oj"* ^aj lLa Ulj 
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dal ya nun (0 is 

The triliteral root dal yd nun (U L$ occurs tot times in the Quran, in five derived forms: 

£ 

• once as the form I verb yadinu (ca^) 

• once as the form VI verb tadayan (ca^) 

• five times as the noun dayn (ca J ) 

• 92 times as the noun dm cca J ) 


• twice as the passive participle madmm ((J J,U0 *) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to acknowledge 


(9:29:16) yadmuna 

they acknowledge 

jj 0 f Jl 51 " * f. ' 

J32JI aIj^jjjj All! !-» (jjijdsq 

Verb (form VI) - to contract 

(2:282:5) tadayantum 

you contract with one 
another 

Jii 1 jj 

Noun 

(2:282:6) bidaynin 

any debt 

jj 1 jj 

(4:11:55) daynin 

any debt 

£)jj j! ^ x-o Adj-aj Aaj (JjjAUI AJa))l 9 aJ (jlSi (jljS 

(4:12:25) daynin 

any debt 

(jlxsijJ .iaj lia-a jlj (jlS (jll 

(4:12:49) daynin 

any debt 

t 2 >0 £ ^ ^ ji 

jl Ajj^aj .laj ULa (jjul! (j$is f&l (jlfi (jljS 

(4:12:80) daynin 

any debt 

J , __ j. # , , , j, , # , 

£)ji jl Lgj Adj-aj 4 aJ (_^-a dlllill ^3 ^9 ijllj (_^-a j!i£l (jbs 

jL^a-a ^yic. 

Noun 

(1:4:3) l-dini 

(of the) Judgment 

jjilil ^ jj 

(2:132:11) l-dina 

the religion 

(jj^-a- 1 ^3 ^flJaj^al Alii ^1) lj 

(2:193:7) 1-dinu 

the religion 

All £jja 1) Alia (jj^i V jiilsj 

(2:217:35) dinikum 

your religion 

IjC-UaiLujl (jl jC. jlilij jjll jj 

(2:217:42) dinihi 

his religion 

Ag.llaC.) C* )J^ jli jA j AjjJ jc. j-aj 

(2:256:4) l-dini 

the religion 

<^*11 (_^-a (jjjj ja ^yil! *1 jSI V 

(3:19:2) l-dina 

the religion 

flLVI Ail! jic. <^ill (j) 

(3:24:12) dinihim 

their religion 

UJJ^l ^ C 5 * J 

(3:73:6) dinakum 

your religion 

* - ^ 0 . i >o>'- 

( a£jjd xjj V) Ijd-ajJ 

(3:83:2) dini 

(the) religion 

<111 
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(3:85:5) dinan 

(as) religion 

<ia (JjSj (jla LLj jjc. (j-aj 

(4:46:19) l-dini 

the religion 

• * 0 'i " S " 0 o"oo "0 - "0 ,, * % 

^3 LlxJaj ^ 1 LJ Llix^aC. j Lajlajoj 

(4:125:3) dinan 

(in) religion 

Xl LuJ 

(4:146:8) dinahum 

(in) their religion 

<11 ^Ag 1 O 1 j>^il~sS j <iLi \ja^ aiic-lj 1 j IjjIj (_jjllll VI 

(jaxaJjAll 

(4:171:6) dinikum 

your religion 

vi aIii i Vj ^ ijii5 v ^lsii ji! u 

(5:3:36) dinikum 

your religion 


(5:3:43) dinakum 

your religion 

CliLajl j ( aiLI j4 ^51 ClLaSi ^ jull 

(5:3:50) dinan 

(as) a religion 

LjJ ^a^Luj^sM ]lc» C!_Lo>aji j 

(5:54:8) dinihi 

his religion 

j-sj ^jLi <lll ^gjij L_S^1 u 3 AjjJ (jc. ^LSLia 3jjj (jis 1 (jj4l! 11 

(5:57:8) dinakum 

your religion 

Ijjjl (jJ^ll Ll*Jj 1 jJ)A Ij-IAjI (jjill Ij.lVn V Ijial (jjill 144' 4) 

i.\2j\ jiiiiij ^ o&ii 

(5:77:7) dinikum 

your religion 

(jjAJI jjc. A^lj4 1 ji*j V c_slli£]! u (3 

(6:70:4) dinahum 

their religion 

llilll oUAJl j 4 6 IP jlj 

(6:137:12) dinahum 

their religion 


(6:159:4) dinahum 

their religion 

P-Jj-lj i.a 1 " 1ml Lat.lj.ti 1 jjlflj ^ jjJ L)) 

(6:161:8) dinan 

a religion 

UjW <ia Uu3 LIjJ ^ajilltLa ^J] C 5 "“] lJ^ 

(7:29:13) 1-dina 

(in) the religion 

<1 (j Utol-vla ojc-^lj .wlti/t 1}$. Aic- l_jluaij 

(7:51:3) dinahum 

their religion 

Lailll U*-lj 1 j 4-1 ^Ag IjJ IjAAJll (jJ-ill 

(8:39:7) l-dinu 

the religion 

All 4jl& V 

(8:49:10) dinuhum 

their religion 

Jf~ L k* 3 J* <-134 ij 

(8:72:33) l-dini 

the religion 

^laxa ^Jluj 1 1 ^»j3 ^ilaill (jlj 

(9:11:9) l-dini 

[the] religion 

jiil siijii ijjij slLtii 1 jiiiij 1 jii5 

(9:12:9) dinikum 

your religion 

3^1 <Aji 1 jlllH 1 ji» }-> j ^A.)g c. Jiaj (j^a ^jUaji IjliSi (j]j 

(9:29:17) dina 

(the) religion 

->kj (jC. IjlaxJ 45-L^ L iUSlI IjJji (jjill (j-a ( 3 AJI dyJ ^jjjjAj Vj 

jjjC-U^a 
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(9:33:6) wadini 

and the religion 

< 3^11 j j' 

(9:33:10) l-dlni 

all religions 

a jfc, jlj “tJS kqt 

(9:36:20) l-dinu 

(is) the religion 

\°j ^ Q \ \ diiij 

(9:122:15) l-dini 

the religion 

£yl 3 l ^ 1 Ijjjlia l.a qa jii 

(10:22:34) l-dlna 

(in) the religion 

H } ' 0 55 | ^ S? 

<1 llll 1 jEA pg ' Jal^.1 Ijllaj 

(10:104:9) dim 

my religion 

<ill ^jjA (jjlil Aje! ^ja ^3 (jl Lgji Ij 3 ^ 

(10:105:4) lilddini 

to the religion 

Vj 1 S; W > J <» 3 I (jlj 

(12:40:26) 1-dinu 

(is) the religion 

3^&j v 'j& c&j sijj vi ijA^i f\ >1 

(12:76:19) dini 

the law 

<i]! pLau (jS V) t 3 i<ll £yj olAS Aklll (jlS La 

(15:35:6) 1-d.ini 

(of) [the] Judgment 

^»jJ ^1] <1*111 (ILIe j_j]j 

(16:52:7) l-dinu 

(is due) the worship 

Llx^alj ^3 La 

(22:78:12) l-dini 

the religion 

2 ; y*- ijf ex® lA f J*-?- 

(24:2:14) dini 

(the) religion of Allah 

<111 £yj 4 iS j 1 aq \ 

(24:25:4) dinahumu 

their recompense 

^•>>.11 a!1\ ^ ^ ^ a ^ s 

(24:55:18) dinahumu 

their religion 


(26:82:8) l-dini 

(of) the Judgment 


(29:65:9) l-dina 

(in) the religion 

£jjA11 <1 ji>^il\a <Ill IjeA diall IjjSj 

(30:30:3) lilddini 

to the religion 

1 Q \\ *N- Q 

(30:30:16) l-dinu 

(is) the religion 

3^&1 V ^lill fS' cy^t <2S)i 

(30:32:4) dinahum 

their religion 

H * . * " jl - # 4 iS • " * * - 

^ uJ 1 jSjil jjjAjI (j >5 

(30:43:3) lilddini 

to the religion 

<111 4J AjAs ^ ijj U L)^ Odjll •N J ^aill 

(31:32:9) l-dina 

(in) religion 

^jdAit <1 <11 1 Ijc-l jllallS ^1^-iAjc. IaIj 

(33:5U3) l-dini 

[the] religion 

) 1 l j -a j ^_9 1 ^aJ 

(37:20:5) l-dini 

(of) the Recompense 

jj j. ]_ ^ 

(38:78:6) l-dini 

(of) Judgment 

^ IA. u]j 

(39:2:10) l-dina 

(in) the religion 

<j <lll aje.i1 (_3^11-) 1 illSJI lilUl llijpi U1 
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(39:3:3) l-dinu 

(is) the religion 


(39:11:9) l-dlna 

(in) the religion 

(jjjll -llC-i (jl djyai ^1 

(39:14:6) dim 

(in) my religion 

Aj 1 1 ~s k juc. i aIii <_]§ 

(40:14:5) l-dlna 

(in) the religion 


(40:26:12) dinakum 

your religion 

illukll (_jajSM (_^i (jl jS \ £ jjj (jf c «a\ j S 

(40:65:10) l-dlna 

(in) the religion 

(jjiill <1 (j U.ol8. A OjC-ill jA y ']\ Ajl V jdil 3 * 

(42:13:4) 1 -dlni 

the religion 


(42:13:20) l-dlna 

the religion 

1 (jj-ijl IjAiM (jl 

(42:21:7) l-dlni 

the religion 

a! 1 \ Aj ^ ^ \ 

(48:28:6) wadlni 

and (the) religion 

l3^' J j cJAu iji (jill jA 

(48:28:10) l-dlni 

the religions 

^ cy^ C 5 ^ 6 3 ^ 4 ^ 

(49:16:4) bidlnikum 

with your religion 

(jJbjSM Laj dll jIaLJI La j <i]lj ^ Ij.D <ill (Js 

(51:6:2) l-dlna 

the Judgment 

^51 j] jylll (jl j 

(51:12:4) l-dlni 

(of) Judgment 

Ly^l U 4 ' UJ^-y 

(56:56:4) l-dini 

(of) Judgment 

^ ji ji 1 

fjy yJ j>j lii 

(60:8:9) l-dlni 

the religion 

j)l jya (jjlll j jyli]l j)C- 'fill 'll V 

(60:9:8) l-dlni 

the religion 

IjjAlJaj jya ^Sj^ykl j (jjlll (_gi (jj^l j)C. 4 i]l 'll lALl 

fA jiji j' (Ala.lj^.1 Ijc. 

(61:9:6) wadlni 

and (the) religion 

i_ 3 ^AI cy J J lS^L j cJAu jl (jjJI jA 

(61:9:10) l-dini 

the religion 

(jj£jjawi]l Djfi* jij 4 -SS (jjlll 6 j^-lajl 

(70:26:4) l-dlni 

(of) the Judgment 


(74:46:4) l-dlni 

(of) the Judgment 

jylll ^ jli j j 

(82:9:4) bil-dini 

the Judgment 

jylJb (jjj!& (jj 

(82:15:3) l-dlni 

(of) the Judgment 

£j^l IjjjlLaj 

(82:17:5) l-dini 

(of) the Judgment 
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(82:18:6) l-dini 

(of) the Judgment 

551 0 £ 

(83:11:4) l-dini 

(of) the Judgment 

dy^' 

(95:7:4) bil-dini 

the judgment 


(98:5:8) l-dina 

(in) the religion 

g .1 q W O IjAlilS V) Laj 

(98:5:15) dinu 

(is the) religion 


(107:1:4) bil-dini 

the Judgment 

djjliij d-ilsi ^ ui ji 

(109:6:2) dinukum 

(is) your religion 

> * ji ^ 

Oil L5^J 

(109:6:4) dini 

(is) my religion 

OP LS^J 

(110:2:5) dini 

(the) religion 

of 55 * t 0 £ „ ? 

LLIjsl <1)1 

Passive participle 

(37:53:7) lamadinuna 

surely be brought to 
Judgment 

* -fS'? < ^ 0 j- £ 

d)J lill UsUaC-j IdljJ USj LiLa Idjl 

(56:86:5) madinina 

to he recompensed 

d)j JJC- pis dj) 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1149 


corpus.quran.com 















f * 

dhal hamza ba (< t > ' 


The triliteral root dhal hamza ba (Sr 1 ^ occurs three times in the Quran as the noun dhi'b The translations below are brief glosses intended as 

a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(12:13:10) l-dhi'bu 

a wolf 

<jf i—ilaJj 4 j (Jll 

(12:14:4) l-dhi'bu 

the wolf 

(jjJjuiLD lil Ul 4 \ C. *—U.ill 4j£l 1 j\\£ 

(12:17:11) l-dhi'bu 

the wolf 

CiSilWSii (jc-lii Aic- (■ Auijj liSjjj (_3fLuU UjA i ul lulji U 1 jill 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1150 


corpus.quran.com 


f * 

dhal hamza mim (f ' 


The triliteral root dhal hamza mim ((* ' j) occurs only once in the Quran, as the passive participlemadhum The translation below is a brief 

gloss intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Passive participle 


(7:18:4) madhuman disgraced 


I \g i.a (Jli 
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dhal ba ba V 

The triliteral root dhal ba bci (Sr 1 Sr 1 ^) occurs twice in the Quran as the noun dhubab The translations below are brief glosses intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(22:73:15) dhubaban 

a fly 

aJ 1 LLj (ji Alii (jj2 jya (jiiil ul 

(22:73:21) l-dhubabu 

the fly 

^ 0- 0 - 55 0 ^ f * Jl 0*0 0 

Ala A jtai'u.n (jl j 
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The triliteral root dhal ba ha Sr 1 occurs nine times in the Quran, in three derived forms: 

• five times as the form I verb dhubiha 

A H • * 

• three times as the form II verb yudhabbihu (J^ 4*) 


• once as the noun dhib 'h (Qi 4) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to slaughter, to sacrifice 


(2:67:9) tadhbahu 

you slaughter 

ojiL) I (jj <i]l j_j) ‘Lajil (Jll il j 

(2 : 71 : 21) fadhabahuha 

So they slaughtered it 


(5:3:23) dhubiha 

is sacrificed 

( 1-a j La V 1 (3^1 Laj 

(27:21:5) laadh'bahannahu I will surely slaughter him 

(jjjja (jUailoJ jS jV jl ILjALu tjlic. AjjLc-V 

(37:102:12) adhbahuka 

sacrificing you 

J 1 iLa jiajll (ilaujj ^gji ^liaJl ^ {j j\ ^jj U 

Verb (form II) - to slaughter 

(2:49:9) yudhabbihuna 

slaughtering 


(14:6:17) wayudhabbihuna and were slaughtering 


(28:4:12) yudhabbihu 

slaughtering 

pA^Luu laJim i j TUiii ~ g *' <a A q il Ja - q» iXiui 

Noun 

(37:107:2) bidhib'hin 

with a sacrifice 

la C- oLuLaj 
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dhal ba dhal ba (s 4 J S 4 


The quadriliteral root dhal ba dhal ba (SH ^ Sr 1 occurs only once in the Quran, as the form II passive participle mudhabdhabm .The 

translation below is a brief gloss intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Passive participle (form II) 


(4:143:1) mudhabdhabma Wavering 
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• . - * .«* 

The triliteral root dhal kha ra ( J ^ “) occurs only once in the Quran, as the form VIII verb taddakhiru{J ^"). The translation below is a brief gloss 

intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form VIII) - to store 


(3:49:35) taddakhiruna you store 


Laj jjjKlj LaJ 
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dhal ra hamza (' j 


The triliteral root dhal ra hamza (1 J occurs six times in the Quran as the form I verb dhara-a ( l J J ) . The translations below are brief glosses 
intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to create, to produce, to multiply 


(6:136:4) dhara-a 

He produced 

1 1 iik^aj (j-a tjJ ULa <1! 1 jU j 

(7:179:2) dharana 

We have created 

(jjiiVlj (j-a -v\ IjIjJ 

(16:13:2) dhara-a 

He multiplied 

Ailjji (J-iajSn ijJ Laj 

(23:79:3) dhara-akum 

multiplied you 

j 0 ua ijSfl ^ J&J 

(42:11:12) yadhra-ukum 

He multiplies you 

>>2 „ 0 ? of 0 of ) lof 0 -*** 

4 _i 3 tkljjl (j-a ^ 

(67:24:4) dhara-akum 

multiplied you 



Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1156 


corpus.quran.com 


♦ 

dhal ra ra (j j J ) 

The triliteral root dhal ra ra (J J ^) occurs 38 times in the Quran, in three derived forms: 

\ ^ 9 

• four times as the noun dhurriyyat ( 

9 

• 28 times as the noun dhurriyyat 


• six times as the noun dharrat (»J J ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(6:87:3) wadhurriyyatihim 

and their descendents 

'9. 9 0 ' * i 0 

^ IojAA J fAl 1 )j ) 1 j 1 1 j ^ j 

(13:23:9) wadhurriyyatihim and their offsprings 

& + 0? — 0 -- 0 ^ * 9 0 0 ^ & 

ff- 1 '- 1 ' Of 0 ®j u-^ 

(25:74:8) wadhurriyyatina 

and our offspring 

jic.1 ajij UjUjJj lOwljjl li] OlA Ujj jjijiii jjOlj 

(40:8:12) wadhurriyyatihim and their offspring 

gig ~>'j ji J glgjljl j -4 ^iOa jij pg'LlC. j ( _ 5 0 l jAC. l" tl iL g\g J lilj 

Noun 

(2:124:14) dhurriyyati 

my offspring 

55 __9 

V cJli (Jf&jl Of j (J-s 

(2:128:6) dhurriyyatina 

our offspring 

.. | __ __ 9 _ o 

Lll AplO 0<il LujjJ (jiUiuO ^ >1 j UJJ 

(2:266:22) dhurriyyatun 

children 

4 jjj <ij jj^il 4 jlOal j Ullj-Llil lgJ 3 A) 

(3:34:1) dhurriyyatan 

Descendents 

s # , > 

gok- ^IAu: aDIj jAaxj j -4 1 g 

(3:36:21) wadhurriyyataha 

and her offspring 

(jUa-ullI IaAjC-I ^jlj 

(3:38:11) dhurriyyatan 

offspring 

4 n)i AujJ LIiaI j-4 OiA Cij (Jls Ajj IjjSj lx - 3 LHIjA 

(4:9:7) dhurriyyatan 

offspring 

" 9 ^ * % ' * * 9 S o° 

~g ° O 1 jilO. lil » ->» Aujj ala, j<s 1 j£jj jl jiAll ilj 

(6:84:12) dhurriyyatihi 

his descendents 


(6:133:16) dhurriyyati 

the descendants 

9 i - of ^ ^ 9 0 0 ' 0 ^ 0 ° 9 * " 0 

oiii LaS iuii l-a ^S.)» 1 1 alkiLujj g>Sil>i ill Luj ^j! 

(7:172:9) dhurriyyatahum 

their descendants 

Of C5^ Of 

(7:173:9) dhurriyyatan 

descendants 

0 0 >o"o - n ~ 0 ? 55 

LiSj Jj3 (_j-<s ujljl (OjJil Laij 

(10:83:5) dhurriyyatun 

(the) offspring 

0 ^ ^ ^ 55 

O ilia 1 j_jl >g Miaj jjc- j3 j-4 u_s_^i. ^ic. Auoj 3 ‘Lljj 

(13:38:9) wadhurriyyatan 

and offspring 

H 9 o£-o - - 

AjjJj llljji ^gJ l iU j Llila !)Luij UlOji Aalj 

(14:37:5) dhurriyyati 

my offsprings 

55 .°^o. 0- . 0- ^*55 ^ * 0 Xo. 0 £ # ^ 

^^> 0 . 4)1 Lilli Ale. ^jj J^ - -^J- 1 cr“J J O^ uOS-ujI Ujj 

(14:40:6) dhurriyyati 

my offsprings 

e lx- A Of^jj CJ%J^ O^J ^jaL ^ ila ■%! ujj 

(17:3:1) dhurriyyata 

Offsprings 

IjjSO IaIc- jlS Ajl ^ jj £-4 l ‘Qjj 
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(17:62:13) dhurriyyatahu 

his offspring 

V] Ajjjj 4 -aUill jp] 

(18:50:17) wadhurriyyatahu and his offspring 

# > ^ 0^'t 0 '*" • * 0 ' S" \ ° \ ^ ' -* * * . ++ • 1 

1 \°i) 

(19:58:9) dhurriyyati 

(the) offspring 

^ j o? j 1 | 

^ 3 ! Ajjj jy-a (jjliil! jya Lg lie. 4 _l]l jqill 

(19:58:16) dhurriyyati 

(the) offspring 

Jjjljjjilj ^LiAl^l 4 jjJ jyaj £-a ^ il-a^ jya-aj 

(29:27:7) dhurriyyatihi 

his offsprings 

< 1 )l j AjjjJ Ulackj (jlaJjjj 4 j UjA jj 

(36:41:5) dhurriyyatahum 

their offspring 

(jj~s >«iall tillall 1 \\a"\ ui 4 jIj 

(37:77:2) dhurriyyatahu 

his offspring 

jySUil ^A Ajjjj 1 iU > j 

(37:113:6) dhurriyyatihima 

their offspring 

^ 0 ' ■# ' * i 0 " ' 0 

jyn-a 4 _uoiil ^alLlaj (jn.i*s.a La^JJ jj aj (jl ~s I u\ c-j <llc. uSjljj 

(46:15:39) dhurriyyati 

my offspring 

<_>a ^gjlj dO Cluj ^gjl (J £cl^»l J 

(52:21:4) dhurriyyatuhum 

their offspring 


(52:21:8) dhurriyyatahum 

their offspring 

(j-? (j-a ^Auiil Laj ffj 

(57:26:7) dhurriyyatihima 

their offspring 

<1 )U&ilj a^iiil ' ag “ijj j ^ 1 iU>j ^aAl^jjjj ULaijI Jlilj 

Noun 

(4:40:6) dharratin 

(of) an atom 

l^ic-LLkaj 4 nA till (jj j 0 jj (Jllla ^liaj V 4 i]l jl 

(10:61:27) dharratin 

(of) an atom 

P-Ualal! (j^aj^H (_gi OjJ (JllLa jya (SIjj j)C- Laj 

(34:3:17) dharratin 

(of) an atom 

(j^aj')/! ^^3 Vj dll jLaiall ^^3 0 jj (JUsLa 4 _ic. L_lj*J V 

(34:22:11) dharratin 

(of) an atom 

(_^3 Vj dlljUaluil ^^3 OjJ (JUsi-a (jj^l/il V aAII j)j 3 jya ^Ilac- j (jl^l l_jC--il 

u^jSn 

(99:7:4) dharratin 

(of) an atom 

ojj Ijq^. OjJ (JllLa (J-a*-) (jia 3 

(99:8:4) dharratin 

(of) an atom 

ojj Ijd 0 jJ (JlalLa Cy*j 
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dhal ra ayn (£ j 

The triliteral root dhal ra ayn (^ J occurs five times in the Quran, in two derived forms: 
• twice as the noun dhira ' (P) J^) 


• three times as the noun dhar ' 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(18:18:12) dhira ayhi 

his two forelegs 

° 0 # 1 * l " 

■ ^ Jajaalj 

(69:32:6) dhira an 

cubits 

* * 0 1 ^ o * 0 z 0 

1 4-LaiLuJ ^3 

Noun 

(11:77:9) dhar an 

(and) uneasy 

J LLaji ULj ULI j 

(29:33:10) dhar an 

(and) uneasy 

0 „ „ * ^ * 0 • „ % '*"'*.*.* 0 0 2 

(69:32:4) dhar uha 

its length 

Lc-1^3 A-LoiLoj ^3 
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dhal ra waw (j j J ) 

The triliteral root dhal ra waw (J J occurs three times in the Quran, in three derived forms: 

fi * i» 

• once as the form I verb tadhru (JJ^) 

• once as the noun dharu (JJ J ) 

I 

l Z 

• once as the active participle dhariyat ( 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to scatter 


(18:45:16) tadhruhu 

it (is) scattered 


Noun 

(51:1:2) dharwan 

dispersing 

tjjj 

Active participle 

(51:1:1) wal-dhariyati 

By those scattering 

'jLp 
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dhal ayn nun (0 £ 


The triliteral root dhal ayn nun (O ^ occurs only once in the Quran, as the form IV active participlemudh ' inm ^). The translation below is 

a brief gloss intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Active participle (form IV) 


(24:49:7) mudh ' imna (as) promptly obedient 
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dhal qafnun (0 <j 


The triliteral root dhal qafnun (U cS occurs three times in the Quran as the noun adhqan (OlSJl) 

. The translations below are brief glosses intended 

as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(17:107:17) lil'adhqani 

on their faces 

I.Wtu “lie. A 'tJjS (j-a pistil IjJji j_jJ 

(17:109:2) lil'adhqani 

on their faces 

I 55 "J o'*-* " S’ 0 ' \ " & •'*■ 

(36:8:8) l-adhqani 

the chins 
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The triliteral root dhal kafra ( J ^ occurs 292 times in the Quran, in 14 derived forms: 

• 84 times as the form I verb dhakara 

£ * 

• 18 times as the form II verb dhukkira (Q^) 

• 51 times as the form V verb tadhakkara ( J 

• once as the form VIII verb iddakara (Q^b 

• once as the noun tadhklr ( J^^ -1 ) 

• 18 times as the noun dhakar {Jr^) 

• 23 times as the noun dhik'ra (l£D~) 

• 76 times as the verbal noun dhik'r 

l 

1 * 

• once as the active participle dhakirat ( 

l 

• twice as the active participle dhakirln (UiJ") 

> l 

• once as the passive participle madhkur ( 

• nine times as the form II verbal noun tadhkirat 

• once as the form II active participle mudhakkir ( 


• six times as the form VIII active participle muddakir d&i 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to remember, to mention 


(2:40:3) udh'kuru 

Remember 

(Jjjljjoi] U 

(2:47:3) udh'kuru 

Remember 

j dbait jf j tjjSjt Ij 

(2:63:11) wa-udh'kuru 

and remember 

jjjijj °f\\x \ 4j 3 La Sj#J ^LujI La 1 j-li. 

(2:114:8) yudh'kara 

be mentioned 

AaIuI IgjS QS.il £y 4_1II LjvLuja £Xa (QLa ^iiai (_Qaj 

(2:122:3) udh'kuru 

Remember 

aSjjc. dlLaul ^'i-aat j 1 JjSjl (_5-L Ij 

(2 : 152 : 1) fa-udh 'kururd 

So remember Me 

gjjiij Vj J ! j 

(2:152:2) adhkur'kum 

I will remember you 

gjjiij v j gJ 1 jjilii j 

(2 : 198 : 13) fa-udh 'kuru 

then remember 

Aic- a 1]I clllijc. (jjs lill 

(2:198:18) wa-udh'kuruhu 

And remember Him 

LaS SJ^SjljJ ^>*juja]l .lie- Ai]l IjjSill 

(2 : 200 fa-udh 'kuru 

then remember 

a_UI ^ ^*1 \ \S[& 

(2:203:1) wa-udh'kuru 

And remember 

tlllijAa-a ^Iji ^ 4i]l IjgSjlj 
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(2:231:26) wa-udh'kuru 

and remember 


<Aflallj t lllSLil (j -a a£-iic. cJjpi Laj ^llc. <Ill 1 " u» 1 lj^£j|jj 

( 2.\2.2,5'.vj)satadhkurunahunna will mention them 


IjajJ ^)&jAC-ljjJ V *1 <Ill ^Ic. 

(2:239:8) fa-udh 'kurii 

then remember 


l^j^Su j Ua ^IsAlc. <111 l<aj llll 

(3 : 4 1:1 5) wa-udh'kur 

And remember 


jliilVIj ^ulwllj IjjjS illjj D^llj 

(3:103:7) wa-udh'kuru 

And remember 


jjjls (jjj l—klll pllc-l jiS 11 <H1 1 " u» j jjjSjjj 

(3:135:8) dhakaru 

they remember 


<Ill Ij^Sj Lq laiil 1 jllli jl 4_uia.ll I_jii3 111 (jllllj 

(3:191:2) yadhkuruna 

remember 


^Ic. j ll^tSj llalls <ill (jilll 

(4:103:4) fa-udh'kuru 

then remember 


^afLijia jic- j ll^tSj lUll! <ill l&l ^11 111! 

(4:142:16) yadhkuruna 

they remember 

lol vi 2011 ojjsi ij <>iSii a jiijj 1 jiii pi^\ J\ i jiii ilij 

(5:4:22) wa-udh'kuru 

but mention 


4, jlc» 4_ill j\c> c j£oJ La-q 1 

(5:7:1) wa-udh'kuru 

And remember 


<J jail j (_£aJ! Alliil/sj a£jjc. <13! <_a*j IjjSllj 

(5:11:4) udh'kuru 

Remember 

j .•'Vi jllj 1 

jJslulLI (jl 11 ^Vlc. <Ill Ci )A» i Ij^Sjl l^i-al (jjUl Lgji U 

(5:20:6) udh'kuru 

remember 


llllii -JiLi a (Jia 11 ^aSjlc. <111 <_axj Ij^Sjl ^ jl 11 

(5:110:7) udh'kur 

Remember 


HjUIj jlc. j lUlIc. jSll 

(6:118:3) dhukira 

(is) mentioned 


0 - S * > > ^ 

<llllj ^ j_jj <ilc- <111 ^uuil H*- 0 l_ylS3 

(6:119:6) dhukira 

has been mentioned 


<j. <lii p jSj 1 jib 71 jl Uj 

(6:121:5) yudh'kari 

has been mentioned 


Jjlusl <jjj <lic- <111 ^uoil j ULa l_ji£lj Vj 

(6:138:17) yadhkuruna 

they mention 


<llc. 5- IJ^Iial 1 g j'lc. -Oil ^uil V ^lillj 

(7:69:11) wa-udh'kuru 

And remember 


^ jj ^ajl A*J (_j_a lllla ^1* a 1] Ij^SjljJ 

(7:69:23) fa-udh'kuru 

So remember 


(jjaWi ^1* 1 <ill p VI !j^SAl3 <_LxLu ^jiall ^Slljjj 

(7:74:1) wa-udh'kuru 

And remember 


Ale- Aaj (_j_a »llia ~S\\x y Ij 1 

(7:74:18) fa-udh'kuru 

So remember 


(jjAuiili (J^ajVI Ijitl Vj <111 P-VI 

(7:86:15) wa-udh'kuru 

And remember 


a jtll 11 1 JjSllj 

(7:171:15) wa-udh'kuru 

and remember 


^1» 1 <jS l_i Ij^Sjlj ojAJ ^SlVnl 1-a 1 jAa. 

(7:205:1) wa-udh'kur 

And remember 


<iiaj Ic. jdaj tlluiaj dLj 

(8:2:5) dhukira 

is mentioned 


^jjla diiaj <111 111 lyilll (jjiajjAl! Ldl 
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(8:26:1) wa-udh'kuru 

And remember 

(jiajSn jj3» (JJs ^aliS jl 1 

(8:45:8) wa-udh'kuru 

and remember 

S> IjjSilj Ijiijjll Ala Vn'ql 1 jl IjLal jj j)l U 

(12:42:7) udh'kur'nl 

Mention me 

Aic- (_jJj£j| i.a Aii (_ jla (_£M] jjllj 

(12:85:4) tadhkuru 

remembering 

ILb^p* jj£i <• aLijj j£jj IjIj aIIIj 1 j] ll 

(14:6:5) udh'kuru 

Remember 

j_jC- (Jl (ja li jl Alii AaiLi 1 jj£j| Aajii] ^jui^a (Jll jjj 

(17:46:11) dhakarta 

you mention 

Ijjii ^aAjljji ^JJc. Ijlj oA^.j jljjjll C5^ j Cj J Ijjj 

(18:24:5) wa-udh'kur 

And remember 

dlluij 1 jl liljj j£j| j 

(18:63:15) adhkurahu 

I mention it 

ajSji ji (jl jajJdSl VI AiiLaiji Laj dj^Lil ^ll 

(19:16:1) wa-udh'kur 

And mention 

l5S lilfLa I^JaS ja dlAnjl jl ^dja ( ildSJl jSjlj 

(19:41:1) wa-udh'kur 

And mention 

Lui jl£ Ail ^jaIjj) 1 . '1^11 j£j|j 

(19:51:1) wa-udh'kur 

And mention 

Lni Vj>aj jliij 1 j^»lA is jlfi Ail 1 lldfJI ^3 j£j|jj 

(19:54:1) wa-udh'kur 

And mention 

Jc. jll Jj-iLaa jl£> Ail (Jjc-Uujjj l-AjSJI j£j| j 

(19:56:1) wa-udh'kur 

And mention 

ULi iL-iaaa jl£> Ail (jjjjjj] cjIjSII j£j| j 

(19:67:2) yadhkuru 

remember 

1 V; A cJj (Jj 3 ja oliali. US jLuiiVI j£jj Vji 

(20:34:1) wanadhkuraka 

And [we] remember You 


(21:36:11) yadhkuru 

mentions 

I' jiil jj)l 1 jil 

(21:60:4) yadhkuruhum 

mention them 

^LiaI^jj] a! (Jlij ,aAj)5>jj laxajui l^ill 

(22:28:4) wayadhkuru 

and mention 

AaJLgJ ja La ^ic- Cilia jiia ^Iji ^ Ai]l ^Luil Ij jSAljj ^alla Ij-l^Jall 

e ulvi 

(22:34:5) liyadhkuru 

that they may mention 

0 1 0 ^ 0 51 0 -* ♦ * 0 J 

^LuVI Aad^J ja La Jgic- Alii ^jujI Ij jSjjl l^Liia 1 il» y Aal (JfJj 

(22:35:3) dhukira 

is mentioned 

)\ Lo 1 La ^gic- jl^JlLLail j l" ll> j Alii jSj 1 jl jjjll 

(22:36:10 )fa-udh'kuru 

So mention 

^_il jj-a 1 g Vic. Alii ^LujI IjjSJlS l^-)3 Alii ^pULLi j-a (a! \\x y jjjilj 

(22:40:23) yudh'karu 

is mentioned 

.'i-sl Liia j CllljiLaj ^-Uj ^-aljj-a t" lA'ig 1 (_paa_u >>»» 1 (jjjllll Aiil ^jj Vjij 

aUI ^Luil l^ia jsjj 

(24:36:7) wayudh'kara 

and be mentioned 

aALjI l^q3 jSJbj jl ^1 jjl tii-ij-tJ 

(26:227:6) wadhakaru 

and remember 

|jjj£ a 1 ]| l" ll -Lll t^ill Ijiac- j IjJLal jiill VI 
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(33:9:4) udh'kuru 

Remember 

AjJlL ^ISLc-Lk 3 ^jlc. Alii A-a*j tjjSjt IjLal (jjAil tgjl Ij 

(33:21:15) w adhakara 

and remembers 

l^yuS a !]1 3 SJJ ^y^VI ^»j3lj aI]I 

(33:34U) wa-udh'kur'na 

And remember 

A aK^.\\ j a 31 dlljl i^ya La 33^'3j5 

(33:41:4) udh'kuru 

Remember 

I jxiS lj£j Aiil IjjSjl l^iial 3 jA]I tgjl Lj 

(35:3:3) udh'kuru 

Remember 

^sSuIe. Alii Cliaju tjjSJi (jjjllll Ljyl Lj 

(37:13:4) yadhkuruna 

they receive admonition 

Oj3^ ^ 

(38:17:5) wa-udh'kur 

and remember 

AjVI Ij Ajjlj UAaC. 3*3 j) 3^J^i La 3 

(38:41:1) wa-udh'kur 

And remember 

<_ll AC-j <- lLaj 1 3 I IjLLlSI Ajj (_£ aL) 3 L_Sjji ILaje- jSilj 

(38:45:1) wa-udh'kur 

And remember 

jlLaj^lj (_£AjVI cs-Lj' cjl'L Lijj ^jaI^I UaUc. 3 SJI 3 

(38:48:1) wa-udh'kur 

And remember 

jliLS/l (3a (_jA5iil Ijj xjgiiSl j (JjC.Lajgil 3^3 j) 

(39:45:2) dhukira 

Allah is mentioned 

o^yi.VL 3 _)La 3 ) V 3)31 ClljLaLul 0 A^.j Alii 3 SJ 13 j 

(39:45:12) dhukira 

are mentioned 

^ jo S £ 

3 J 3 ‘ “ L ‘ 11 ' 13 AjjA 3'® (>jll jSj I3_j 

(40:44:1) fasatadhkuruna 

And you will remember 

a!]I (_ 5 j-al (3°3 j J 3 I ^ 3 * |fl i 

(43:13:5) tadhkuru 

remember 

AjIc. ^jjjJLuil 13 A-a*j IjjSjj ^2 oj^Ja IjjjLiiS 

(46:21:1) wa-udh'kur 

And mention 

c iilqVVL AJsjS jjiS 3 aIc- LLi 

(47:20:11) wadhukira 

and is mentioned 

(_ 3 a 3 ® C 5 ^ 1>>3I t — (JILaII t^_i3 3 SJ 3 ^ ajjajj ClJj)3 1 LLs 

3131 3 jD^y 

(62:10:11) wa-udh'kuru 

and remember 

\ I^LiS a3I Ij^SjIj aIJI JLkas ( 3 « 

(73:8:1) wa-udh'kuri 

And remember 

H ^ ^ Jj 

3L3j aII] 3 ^' jSJlj 

(74:55:3) dhakarahu 

(may) pay heed to it 

S 3 SJ c-Luj (3^3 

(74:56:2) yadhkuruna 

will pay heed 

a!]I a-LLu 3 S V] 333 ^"^ 

(76:25:1) wa-udh'kuri 

And remember 

^jail 

(80:12:3) dhakarahu 

may remember it 

S 3 SJ c-Luj (3^3 

(87:15:1) wadhakara 

And remembers 

^L-sia ajj ^xal jSjj 

Verb (form II) - to remind 

(2:282:69) fatudhakkira 

then will remind 

(_ 5 ^)^.'VI LaAlj3.l j£Aj! LaAljlLl (JaAal) 3 ^ 
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(5:13:15) dhukkiru 

they were reminded 

^ £ £ S ' 0 ^ * 9 

Aj LLa 1 )-»**> AjtjJal^a (_jc- 

(5:14:11) dhukkiru 

they were reminded 

Aj 1 LLa 1 lay. IjuilS uA^.i jLLaj l_j) 

(6:44:4) dhukkiru 

they were reminded 

^ * 9 0 ? „ o ^ * a * „ ^ 

( 3 ^ 1 iVfa <1 IjjSJ Id UJa 

(6:70:10) wadhakkir 

But remind 

1" n 1 Laj j_ji Aj 

(7:165:4) dhukkiru 

they had been reminded 

ojlull (_jc- (Jyiill lilijl Aj La Ijjuii Lais 

(14:5:12) wadhakkir'hum 

And remind them 

Alii ^»IjL fJbjfLAj jjll! dlLalla]l (_j-a liLajS (ji 

(18:57:4) dhukkira 

is reminded 

\g ic. (jiajc-ls Ajj dlLjlj 3" Cy*j 

(25:73:3) dhukkiru 

they are reminded 

* 9 *9 o'- $ ' * - * * • X ^ 

LLLaC. j LLuaa Ig j\c. Ijjaj ■>} dj iLjlj IjjSj li] (jjiilj 

(32:15:6) dhukkiru 

they are reminded 

l^a-uj Ijji. lil (jjill LuLjLi ^j) 

(32:22:4) dhukkira 

is reminded 

\g 1 C. (jJajC-l aj Ajj dlULj J&A LyL° 

(36:19:5) dhukkir'tum 

you are admonished 

(jjSjjuLs (Liii (Jj ^£>J (_jji xi 

(37:13:2) dhukkiru 

they are reminded 

i ilij 

(50:45:9) fadhakkir 

But remind 

-lie- j 1 al 3 j 

(5l:55:l) wadhakkir 

And remind 

up 1 

(52:29:1) fadhakkir 

Therefore remind 

(j_jlo>-a Vj (jAliL dljj d liax L dlii LaS 

(87:9:1) fadhakkir 

So remind 

dliij (j! jiifl 

(88:21:1) fadhakkir 

So remind 

dil Lai) 

Verb (form V) - to receive admonition 

(2:221:39) yatadhakkaruna take heed 

jjJ (jjjliil AjLI (jjjj j 

(2:269:13) yadhakkaru 

remembers 

o fo s 5 l 0 ---00^ 00 

L_ll 3 VI ^/) Laj ■iSS A-aS^JSI dljj Ly®J 

(3:7:43) yadhakkaru 

will take heed 

t- V) ^' ir - (Lh 4 'Q LLa^ (jj-y j 

(6:80:25) tatadhakkaruna 

you take heed 

iili Idle, ojgdu 

(6:126:9) yadhakkaruna 

who take heed 

(2)jjSjb ^ajil diUVI 1 is 

(6:152:35) tadhakkaruna 

remember 


(7:3:14) tadhakkaruna 

you remember 

LjJ^SdSLa oUljl Ajji (_j^a 1 j » jjj (j-' 4 7^ 3 ) 

(7:26:19) yadhakkaruna 

remember 

s fi Si ^ S _ j. ios 

\» \ a!]I dlUl (j-a lilii J-pi. (ilii jiiil (jjjUij 
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(7:57:29) tadhakkaruna 

take heed 


(7:130:10) yadhakkaruna 

receive admonition 

\ (_jjC-l)3 

(7:201:9) tadhakkaru 

they remember (Allah) 

/j jj.-o ixi ^A I ill (jUaJjuJl i Lilia lua 111 1 jL)l (_jjl]l (_jl 

(8:57:10) yadhakkaruna 

take heed 

L)“ hi cs- 3 h " s 

(9:126:16) yadhakkaruna 

pay heed 

^ p j' 'iji cji ^ UJ^ f4->' UJJJ 3jl 

(10:3:29) tadhakkaruna 

you remember 

31S OjJUC.ll Alii ^£11 

(11:24:11) tadhakkaruna 

you take heed 

iisi ilia (jUjluLl 1 )a j j IgAc-VlS ^jjLjjl]l 

(11:30:9) tadhakkaruna 

you take heed 

u] 5^' Cy? o* PP ^3 

(13:19:13) yatadhakkaru 

pay heed 

t , illi^f ' jijIjSJjj LDl igAc.1 3* Cy^ l3^' Cy *111]] (3jjl 

(14:25:12) yatadhakkaruna 

remember 

4l]l l_i jtj-iij 

(14:52:11) waliyadhakkara 

and that may take heed 

(_juSVi jijl jikj ikij aJi > uli i jiLuij 

(16:13:13) yadhakkaruna 

who remember 

^ ^ ^ <j] 

(16:17:7) tadhakkaruna 

remember 

£)j jSJj 3lil JjilLi ^ Lph dF 3 ' 

(16:90:16) tadhakkaruna 

take heed 

I JXUit ' ^giLlI j j£iall j q. 1 (jC- 3, g q J 

(17:41:6) liyadhakkaru 

that they may take heed 

Ij jSJhl jljall 11 a llJj 

(20:44:6) yatadhakkaru 

may take heed 

^g. jJaa. ) jS jlllj <i*J ill] V jl A] V jS3 

(23:85:5) tadhakkaruna 

you remember 

jSjj 3iil 3J5 a 1] j_j j] jll > m 

(24:1:9) tadhakkaruna 

take heed 

QjjSlj ■*£]* \ dllljj Llllll tg-)3 llljjij IaI u°>i j3 j lAliijjl ojjjuj 

(24:27:18) tadhakkaruna 

pay heed 

oj jsii ^ ^ 311 

(25:50:4) liyadhakkaru 

that they may remember 

1 j jfiS V) (jjjll]l jlfai ^il ljjS>^ pg ij) olli^j^-a 11] j 

(25:62:10) yadhakkara 

remember 

QSjj (jS 11 jS (_j^] <11^. jlglllj Jill ^l]l jA j 

(27:62:16) tadhakkaruna 

you remember 

\a 3Lj] 9 'tl]] aJII 

(28:43:16) yatadhakkaruna 

remember 

\» \ lA j (jjjllil ^plLsaJ 

(28:46:20) yatadhakkaruna remember 

\ tllila (_jx» ^qlj fAlli Ia Uijl jjllS 

(28:51:6) yatadhakkaruna 

remember 

h 1*1 Jjl]^ ^ uiLa j 11] j 
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(32:4:24) tatadhakkaruna 

you take heed 

Hsi Cy* (j a La 

(35:37U5) yatadhakkaru 

(would) receive 
admonition 

4 _i 9 

(35:37:18) tadhakkara 

receives admonition 

(j-® ^ ^j! 

(37:155:2) tadhakkaruna 

you pay heed 

jjjijj Llii 

(38:29:7) waliyatadhakkara and maybe reminded 

jiji AjU! IjjjSli 3 jlla LllSj olLJjpi 

(39:9:22) yatadhakkaru 

will take heed 

Og 0 f I ^ s a __ - o ^ ^ ^ s __ o _ o o o > 

l_jl 3 VI j]j! Lai! V 3 a 3 ® 

(39:27:11) yatadhakkaruna 

take heed 

^ ^ J ^ ^ f Q 0 ^ \ S'''' 

\» \ (J!La 3^ (_j-a (j!jiL]! !lfc ^^5 (_jjAjli lij^jJb .lilj 

(40:13:11) yatadhakkaru 

take heed 

L - n li (j^a Sf] Laj lljj »Lal 3 l (j-a 3 j>Lj “Cili! (_$ 3 l jA 

(40:58:13) tatadhakkaruna 

you take heed 


(44:58:5) yatadhakkaruna 

take heed 

tilillaL elijajjJ Lai Is 

(45:23:24) tadhakkaruna 

you receive admonition 

lUi <i]l 33 (_^ya (_j-aS a jLLiC. a^y^SLi 3*-aj 

(51:49:7) tadhakkaruna 

remember 

££i*J glaj j Uak. 3^ 0-?J 

(56:62:6) tadhakkaruna 

you take heed 

Ojjiii l £i 3 i 

(69:42:6) tadhakkaruna 

you take heed 

La Klta L)All 3 j 3 V j 

(79:35: 2 ) yatadhakkaru 

will remember 

La jLuiiVI 

(80:4:2) yadhakkaru 

be reminded 

Aiiiia jiii j! 

(87:10:1) sayadhakkaru 

He will pay heed 


(89:23:5) yatadhakkaru 

will remember 

-3 ^i!j yLaii'^l ^Sili Axajj a i LLa^i 

Verb (form VIII) - to remember 

(12:45:5) wa-iddakara 

and remembered 

(jjluijli <LjQj ^Vnii li! <La! 33 j£ 3 !j liagi«a laj (_£AJ! 3^J 

Noun 

(10:71:14) watadhkiri 

and my reminding 

CllKjj <l]l <l]l dllili ^ jjSjjJ ^j-ali-a ^fulc. (jl^ (jj 

Noun 

(3:36:13) l-dhakaru 

the male 

^iVl£ 111 

(3:l95:n) dhakarin 

(whether) male 

^liji j! (_^a ^aSia 3-*!^- 3^- ^ :>--*>! ^ ^^i! 1 iLaAuill 

(4:11:5) lildhakari 

for the male 

(jjLiiVI Jaa. 31a jSlll j! <1]! 
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dhal kafra (j & 


(4:124:6) dhakarin 

(the) male 

' S> 0 -*>>0 i ^ o f ? -♦ 0 " 0 

AiaJI Cliljis j^ajjs jA j ^Jijl j! jya Cl ll ~\W 3 i\l jya ( 3 *-J 3*3 

(4:176:38) falildhakari 

then the male will have 

(jjliiiVI Jaa. Jia jSaIIS iUjiij ^IaJ ojik! l^jlS (jjj 

(6:139:8) lidhukurina 

for our males 

„ 0 i „ j; ^ 0! 0 # \ * * •* j; 

La j 

(6:143:10) dldhakarayni 

(Are) the two males 

0 ^o£o * C5 0.'* ~ 0 > 0 ^0 ? s 

(jinij/l ^1 30 ^“^l 3 jjjjl 3®j (jqiil (jlLiail jya 

(6:144:8) dldhakarayni 

(Is it) the two males 

33^1 3 3 “' 33 (j-aj 3 ^' 3 V' 3*3 

(16:97:5) dhakarin 

male 

A-ula alia. 4 _Lnaa ]3 j^ajjs 3 * J 3 ^ jl 3 ^ < 3 ° 13 H 3 > (J-a^ (j-* 

(26:165:2) l-dhuk'rana 

the males 

(jjAllaJ! Qj . a 33^1 

(40:40:12) dhakarin 

male 

jA j J 3 “ 3* 1 3 \1 3 » 3 ^ 3 ®J 1 g 13 V] ^3 4 Vn « 3 ^ 3 * 

* " " " 3 • , >> , _ 1 3,, „ 

AiaJSI (j3^3 (j-ajj-a 

(42:49:15) l-dhukura 

[the] males 

j 3 * 3 l jjjj 1 . '3 liili] a-lkJiJ jyal 

(42:50:3) dhuk'ranan 

males 

^ * o * < 

1 (a iSc. «.Ujj (_j-a (J* > j j liiUl j pg t> j jj jl 

(49:13:6) dhakarin 

a male 

iiat-aj 33 J L 3 (_jjA 1 ]I l^l li 

(53:21:2) l-dhakaru 

the male 

u&\ AJj ^1 

(53:45:4) l-dhakara 

the male 

J 4 ilj 

(75:39:4) l-dhakara 

(the) male 

-0/0 So 

31^ lj QSjit (jjikjJ)]! Ala (J »>4 

(92:3:3) l-dhakara 

the male 

jilii 3^ 

Noun 

(6:68:20) l-dhik'ra 

the reminder 

^jxalllall ^a 3 j CaA) 3 il 

(6:69:10) dhik'ra 

(for) reminder 

, s >s , ( 1 , s ^ y 

JjAIj L$ O? pg/ >«> L>° UJ^il 3 ^' C 5 ^ 

(6:90:15) dhik'ra 

a reminder 

vi 3* <j) i^^i ^ 3 r - jii V 3 

(7:2:12) wadhik'ra 

and a reminder 


(11:114:13) dhik'ra 

(is) a reminder 

55 a i 0 0 

(jj^l ciJ (jj Si lilii CiUllJ! 33^ dillLjaJI (jl 

(11:120:16) wadhik'ra 

and a reminder 

0°) ^ 

4 hc» (3^JI ^3 J 

(21:84:15) wadhik'ra 

and a reminder 

(jqAjlili liCic- (j-a 4 -aa.j » xi j aIaS alljjl3 

(26:209:1) dhik'ra 

(To) remind 

(j)<a\ll-> Uaj (jQSj 

(29:51:13) wadhik'ra 

and a reminder 

, ( s . £ , __ i s 

u3f l$ j ^ j 3 ^aa.3 3 (j) 
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(38:43:8) wadhik'ra 

and a Reminder 

°sO i \ 0 * & H ^0 , 

q.,m I ^jV j jSJjj pg » a Vg Via j <1 UiA jj 

(38:46:4) dhik'ra 

remembrance 

jlSi! •) VaI u.V\-vi li] 

(39:21:29) ladhik'ra 

surely, (is) a reminder 

^uvi jjStlsjx 

(40:54:2) wadhik'ra 

and a reminder 

q-iUiS/l ^jV 

(44:13:3) l-dhik'ra 

the reminder 

(jjfo (Jjjoi j ^aAc-Ls* (*6-5 

(47:18:15) dhik'rahum 

their reminder 

^gVl -v |j| \ ^jii 1 ^ iil j.'M f.l_k jsa 

(50:8:2) wadhik'ra 

and a reminder 

L- IJla Juc. (JSJ 

(50:37:4) ladhik'ra 

surely, is a reminder 

0? £ 0 „ 1 

jA j 2^1 ji L_iia 4 J (jlS jaJ j j£>ii *^15^ jj 

(51:55:3) l-dhik'ra 

the reminder 

jala ja5l 

(74:31:56) dhik'ra 

a reminder 

^jxl V] ^ j 

(79:43:4) dhik'raha 

(to) mention it 

liljSij ja Cliii 

(80:4:4) l-dhik'ra 

the reminder 

(j j£ill AjiiiaS jSij ji 

(87:9:4) l-dhik'ra 

the reminder 

(j jSill dliii jl jfiji 

(89:23:9) l-dhik'ra 

the remembrance 

j j£iil <1 jlLoiVI j£jli Jilajj ~ 1 Alijj j 

Verbal noun 

(2:200:6) kadhik'rikum 

as you remember 

l^^j Axil ji ^*UI ^£^£a£ aJLII x xiIjA \ 

(2:200:10) dhik'ran 

remembrance 

I^£j Axil j 1 ^ x xiIjA tali 

(3:58:6) wal-dhik'ri 

and the Reminder 

^aSasJl jSlltj CllUVI ja liljic. J jlii tillS 

(5:91:14) dhik'ri 

(the) remembrance 

^>Vi 1 1 u' AljJ lAl 

<151 jSj (jc. 1 . ^aiij 

(7:63:4) dhik'run 

a reminder 

^£jAiJ ^la (J^.j ^ 5 ^ (*^JJ (ja (ji 

(7:69:4) dhik'run 

a reminder 

2^1* ~s. jl 1 j j£il j (^ jAiil -J\\a is^" C^~ 'V cV 0 j^ (S^iLi. (ji (Vi i^c. ji 

*uli 

(12:42:12) dhik'ra 

(the) mention 

(jalui 2‘-^) (j>*«\l (_gi Cuia j£j (jUalliSI oUajll 

(12:104:9) dhik'run 

a reminder 

(jiASUtlS V] jA j)] ^^i (ja 4aic. ^g \1 joli Uaj 

(13:28:5) bidhik'ri 

in the remembrance 

4i]l (jaiJajj 1 jjal (jl j]l 

(13:28:8) bidhik'ri 

in the remembrance 

(jjaJai 4151 ^£ij Vi 
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(15:6:6) l-dhik'ru 

the Reminder 

jjijaj jlij jilll AjIc. Lj Jp L ' 

(l5 : 9 : 4) l-dhik'ra 

the Reminder 

ijjiaSlaJ aJ lilj j£ ill ji jaJ lil 

(16:43:11) l-dhik'ri 

(of) the Reminder 

V j] jS L&i 3 Vljj jlllS ja ULi j! laj 

(16:44:5) l-dhik'ra 

the Remembrance 

jj agixlj dJji la (JjjUH lillSj llijpi j 

(18:28:25) dhik'rina 

Our remembrance 

oljA jc Apis lilac. S ja ^lai 

(18:70:12) dhik'ran 

a mention 

IjSj Ala jll Cl) jsJ p.Jg_Cu jC- LaJ ila C5 i!iaju! jll (Jll 

(18:83:9) dhik'ran 

a remembrance 

Ala a£jlc. jliUoi 3 j^ij^' jC jlijilljJj 

(18:101:7) dhik'ri 

My remembrance 

jjij jc pUaC- ,3 ^4 nc S Clili jjjl 

(19:2:1) dhik'ru 

(A) mention 

\jj£j 0 jj jlij Cla^J jSj 

(20:14:11) lidhik'ri 

for My remembrance 

Li vi aji V <lii 

(20:42:8) dhik'ri 

My remembrance 

(J j£j LLj J >— sjl jjA j 

(20:99:13) dhik'ran 

a Reminder 

1 jSj U j j. a jLujI 13 j jjajj j La pUii ja jljlc. (j^aai lA\SK 

(20:113:14) dhik'ran 

remembrance 

1 j j jj (jjali Lq \ AjC- j]! ja Aj 3 liSjasaj 

(20:124:4) dhik'ri 

My remembrance 

ISi-La AaLuta A] jll j j£j (jc. (_pa^)C.i jaj 

(21:2:4) dhik'rin 

a Reminder 

jjp».L ^ j 0 jxaJjuil V] C l,Aa ja jSj ja nil La 

(21:7:10) l-dhik'ri 

(of) the Reminder 

(j_jaiaj V (Lij j] j£j| (1]aS l^laals ~g j) ^g^,^ Vljj V) jila Lllluji Laj 

(21:10:6) dhik'rukum 

(is) your mention 

jjVs»*i iiiS jS j Aii iLLj ££j 3I Uljji cal 

(21:24:10) dhik'ru 

(is) a Reminder 

jjta ja jSj liiA ^jjlA 3 AgJl AjjC ja IjAiill 

(21:24:13) wadhik'ru 

and a Reminder 

jjja j*Js ( 3 =J! j_3*J V 3 3^ (3 

(21:36:14) bidhik'ri 

at (the) mention 

jj3l£ ja 3 ^ (AAj 

(21:42:11) dhik'ri 

(the) remembrance 

j jka J*-A jij jc 3 j^jl' jf J ja 3 

(21:48:7) wadhik'ran 

and a Reminder 

jj£ill 1 jSjj pLtakaj jlljail jjjli j 3 ul _ja ijjl 3]j 

(21:50:2) dhik'run 

(is) a Reminder 

(jjj£ia a! ^Liilli olil^^ ‘Lljlla jSj !La j 

(21:105:7) l-dhik'ri 

the mention 

(jj~s\l 3\l j^Uc <_ j^ ja LmS jJj 

(23:71:12) bidhik'rihim 

their reminder 

fA 3 ^ 4aUjj' 3 
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(23:71:15) dhik'rihim 

their reminder 

jSJ (j h. 

(23:110:5) dhik'rl 

My remembrance 

\ ^ ,J^\ ki.) v w \ 

(24:37:8) dhik'ri 

(the) remembrance of 
Allah 

o^LLsj]! ^lljj jSj (j c. Vj ojLLj L V JU-j 

(25:18:18) l-dhik'ra 

the Message 

^ , 0 * ^ # gs 0 i 

Ua ^ 1 l ^ jojJ ^JL 3 L \A 

(25:29:4) l-dhik'ri 

the Reminder 

jj 33 (jC- ^ 

(26:5:4) dhik'rin 

reminder 

4 ic. L/] i" ),Ka ^_ya njj Laj 

(29:45:15) waladhik'ru 

and surely (the) 
remembrance 

jjSS a!]I j£Lia]lj s-l (jc. ^ g Vi a^lLai! (j] 

(33:41:6) dhik'ran 

(with) remembrance 

IjjIiS tjSj 4 l]l l^iial (jjjJI tgjl U 

(36:11:5) l-dhik'ra 

the Reminder 

(. - n» \Ll ~s j (j-a j All Lai] 

(36:69:10) dhik'run 

a Reminder 

u'j^J X' J* u] 

(37:3:2) dhik'ran 

(the) Message 

IjSj CiUiUlll 

(37:168:4) dhik'ran 

a reminder 

(jJj^ ( 3 -a llAic. j] 

(38:1:4) l-dhik'ri 

full (of) reminder 

0 t . * 0 

jSdlt gl jaSlj (j-a 

(38:8:3) l-dhik'ru 

the Message 

°.o £ # ^ 0 * ^ 0 | ? 

(_^ya iLLai .L& (Jj lixu (j-a Aqic- 33^ 

(38:8:11) dhik'ri 

My Message 

(j-a 313 ^ (Jj llilJ (_jaa ^jfaAl! Ajic- dJjjiii 

(38:32:7) dhik'ri 

(the) remembrance 

(jC- jliJI t 12a t-maal (-jl ( 3-35 

(38:49:2) dhik'run 

(is) a Reminder 

L_lLa ^jla'sl (jlVi-all j_j] j 

(38:87:4) dhik'run 

a Reminder 

o^uli jij v] ja 31 

(39:22:15) dhik'ri 

(the) remembrance of 
Allah 

j, ^ S °#o >> -**.£ 0 ^ ,, 

ijjjJi JliLLa ^-9 (jllljl 4 _lll (j-a ALjoilall (J-Jj^ 

(39:23:19) dhik'ri 

(the) remembrance 

4 ill jij ^aAAjii- (jjj 

(41:41:4) bil-dhik'ri 

in the Reminder 

Jq jp- <- ; 4 j]j ^aA a-lia Cil 1 j jaS (jjLi) (jj 

(43:5:3) l-dhik'ra 

the Reminder 

La _j 3 aliS (j! 1 3 ^"^^ a£ic. L_lj 3 aj 9 ! 

(43:36:4) dhik'ri 

(the) remembrance 

(_jl ^)9 4 j ^^9 liUaJjL 4 j j^uaik j (_j-aa.^)]l 3^^ (3“*^ 

(43:44:2) ladhik'run 

(is) surely, a Reminder 

H a } *■ " 0 & 

(^11 

(53:29:6) dhik'rina 

Our Reminder 

LpLJ! 0I42JI V] LijSj (jC- 3^3^ t3® (J Maxell 
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(54:17:4) lildhik'ri 

for remembrance 

jSjus (j-a J^a (jlj^l klj 

(54:22:4) lildhik'ri 

for remembrance 

j^JLa jpa j)l jiil Vi jjuil 

(54:25:2) l-dhik'ru 

the Reminder 

jkl L_jlaSi jA 3) Vinj (j-a 44 k. jSllI 

(54:32:4) lildhik'ri 

for remembrance 

jS 3 a 3^-s jSk] j)l jiil Vi jjuil 

(54:40:4) lildhik'ri 

for remembrance 

jSius (j-a (_ka j£.il] jl jill Vi jjuu klj 

(57:16:8) lidhik'ri 

at (the) remembrance (of) 
Allah 

Alii jS.i] jla <jl I jlai (jllll 

(58:19:5) dhik'ra 

(the) remembrance 

A]\\ J zjl ) in \ \ )lc» 

(62:9:12) dhik'ri 

(the) remembrance 

Aill jSj ^JJ 1 Aakkl ^»jj jpa oWLkl (_£.lji 1 il 

(63:9:10) dhik'ri 

(the) remembrance 

Alii j*»J jc. ^aVjl Vj ^Lkljiai Vi V I jik jj3l Vi 

(65:10:16) dhik'ran 

a Message 

l 3 Si fikl Aill 3 jit aa 

(68:51:9) l-dhik'ra 

the Message 

jSkl 1 j*-axu Ik jlkajL kij&ljj] Ij jlS jj 3 ! aliaj j]j 

(68:52:4) dhik'run 

a Reminder 

(jlkUil V) > Laj 

(72:17:6) dhik'ri 

the Remembrance 

I.A*ka Vjlic- ASiILu Aj j jSj jC- jia j*J (jAj 

(77:5:2) dhik'ran 

(the) Reminder 

1 jSi cliUalkll 

(81:27:4) dhik'run 

a reminder 

(jikUtil jSj Vj jA (j] 

(94:4:3) dhik'raka 

your reputation 

i]]jSi kl Viklj j 

Active participle 

(33:35:24) wal-dhakirati 

and the women who 
remember 

Via l)aC. 1 jkj Ojii-a Aill JlC-i klljSIklj 

Active participle 

(11:114:14) lildhakirma 

for those who remember 

(jjjSI ill (_ (ilii CLlVklull jlAAl dlUlakl (jl 

(33:35:21) wal-dhakirina 

and the men who 
remember 

Via l)-»c. 1 jkj Ojii-a Aill ^C-l dll j£l 3 lj 1 jlliS Alii jjjSIklj 

Passive participle 

(76:1:11) madhkuran 

mentioned 

ljjS.iil 1 mil (jk jA^il (j-a (jJ^. (jllaiVI (_jk- ^jS 3^ 

Verbal noun (form II) 

(20:3:2) tadhkiratan 

(as) a reminder 

3 >« ••sj (jk 0 jSjj V) 

(56:73:3) tadhkiratan 

a reminder 

(jijLail Ic-lkaj 0 jSk VaI il» y (joaj 

(69:12:3) tadhkiratan 

a reminder 

? ^ & tv!:; j tv * V‘Y-J£ MHBWMBBMBBB 

■flUSfltaiMMIMWHl 
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(69:48:2) latadhkiratun 

(is) surely a reminder 

bj&A Ailj 

(73 :1 9:3) tadhkiratun 

(is) a Reminder 

55 _ 2 „ It*"* 0 ( J, .1 s 

]1nl AjJ f.Luj u] 

(74:49:4) l-tadhkirati 

the Reminder 

sQSj&ll (jc- 

(74:54:3) tadhkiratun 

(is) a Reminder 

IjSZ &\ is 

(76:29:3) tadhkiratun 

(is) a reminder 

55 „ £ _ I**" 51 0 t S, . l s 

iia-j Ajj Aiol ?.Luj o^a (j) 

(80:11:3) tadhkiratun 

(is) a reminder 

l jsz \£\ is 

Active participle (form II) 

(88:21:4) mudhakkirun 

(are) a reminder 

jSii Ciii u\l jSia 

Active participle (form VIII) 

(54:15:6) muddakirin 

who will receive 
admonition 

J^a Aj! 

(54:17:7) muddakirin 

who will receive 
admonition 

j£i.l a jSli] 

(54:22:7) muddakirin 

who will receive 
admonition 

j£i-j (J^a jSli] 

(54:32:7) muddakirin 

who will receive 
admonition 

J^a jSli) 

(54:40:7) muddakirin 

who will receive 
admonition 

(j>s J^a jSli] (jijal! lijauu 

(54:51:6) muddakirin 

who will receive 
admonition 

^Sia ^Sc-lqiiS UlSIaS ialj 
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dhal kafwaw (j & 


The triliteral root dhal kafwaw [3 ^ occurs only once in the Quran, as the form II verb dhakkay The translation below is a brief gloss 

intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form II) - to slaughter 


(5:3:21) dhakkaytum 


you slaughtered 
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The triliteral root dhal lam lam (JJ occurs 24 times in the Quran, in 10 derived forms: 

once as the form I verb nadhilla (0^) 

twice as the form II verb dhullilat (tjU J) 

once as the form IV verb tudhillu $2) 

twice as the noun adhall (J3i) 

four times as the nominal adhillat 

£ 

three times as the noun dhull (cJj) 

once as the noun dhulul (Jfi) 

twice as the nominal dhalul 

seven times as the noun dhillat (^“) 

once as the form II verbal noun tadhlil «J^~) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to humiliate 


(20:134:18) nadhilla 

we were humiliated 


Verb (form II) - to tame 

(36:72:1) wadhallalnaha 

And We have tamed them 


(76:14:4) wadhullilat 

and will hang low 

* 0 ^ * * * 0 Z * * n 

Verb (form IV) - to humiliate 

(3:26:16) watudhillu 

and You humiliate 

c-Lujj $.Lujj ^ya V s ) \ jjjj $.Lujj (21La]! 

Noun 

(58:20:8) l-adhalma 

the most humiliated 

#j js \ $ s ^ 

(63:8:9) l-adhala 

the more humble 

ig°i.a JjC-b/l 1 i » 'S. J ^_y\ 

Nominal 



(1) Noun 



(3:123:6) adhillatun 

weak 

-\K\x \ a!)! Ijiill ^aiiiS j _j°S±3 iaJj 

(27:37:11) adhillatan 

(in) humiliation 


(2) Adjective 

(5:54:15) adhillatin 

humble 

"bjf- i ( _ 5 Ic- 

(27:34:11) adhillatan 

(the) lowest 

Ajjj l^iAl ojc-l 1 j\» yj 

Noun 

(17:24:4) l-dhuli 

(of) humility 

£ ^ _ 0 
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(17:111:19) l-dhuli 

weakness 

(j-a AJ (jSi <1 (_j£j 

(42:45:6) l-dhuli 

disgrace 

i - % % , 

Ail 8. 1 g °i\c. 

Noun 

(16:69:9) dhululan 

made smooth 

iUj dilj-ali)! (j-a 

Nominal 

(1) Noun 

(67:15:6) dhalulan 

subservient 

AilJjj 1 1 g jSl \a Ijdall 3* 

(2) Adjective 

(2:71:7) dhalulun 

trained 

Vj (j^ajVI JJJJ V ojaj Lgi] JjA) Ajj (Jll 

Noun 

(2:61:39) l-dhilatu 

the humiliation 

s - a 0 ^» 5i * 0 

aDI 1 1 1 A iSluialt j Al-ill 

(3:112:3) l-dhilatu 

the humiliation 

55 o 55^ o 51 0 "^o _* 

(jjjlill (j>s aHI (j-a (Jlij 2 } La (jj| Alill lie. 

(7:152:9) wadhillatun 

and humiliation 

lliS!) ol iy\l AjjJj (_^a ^ u>»c. H Vy n (_)y» \1 IjJtkj! (jjDI <jj 

(10:26:10) dhillatun 

humiliation 

AJj JjA jj S31j jj ^'*^'1 lj n«yi (jjiil 

(10:27:8) dhillatun 

humiliation 

0 ^ ^ ^ _,S 

Ajj a^iA jjj \g Vt^a 1 Ajxui a-ljp* dll jluJl Ij.nuSv 

(68:43:4) dhillatun 

humiliation 


(70:44:4) dhillatun 

humiliation 

^j^Ac« 1 (_£A1I ^AA^J AjLjuiI^ 

Verbal noun (form II) 

(76:14:6) tadhlilan 

dangling low 

1 ^ (.** 1 ^ tSi 1"» y ^ tin. A i it.*) 
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♦ 

dhal mim mim (f f 

The triliteral root dhal mim mim occurs five times in the Quran, in two derived forms: 

• twice as the noun dhimmat 

• three times as the passive participle madhmum ((^3 , ' 4 ■^■‘ , ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Noun 


(9:8:10) dhimmatan 

covenant of protection 

Vj V) IjjSjj V (jjj <- Vft 

(9:10:7) dhimmatan 

covenant of protection 

o ' i ' S 0 * 

.ail fjb Aja 2 V) (_j-ajj-a ^ 

Passive participle 

(17:18:17) madhmuman 

disgraced 

I Laj^ajLa ' & M ^ y <1 1 jlat y 

(17:22:8) madhmuman 

disgraced 

V j.'i'via La jJsAa A*ai 3 _^i.l Alii gja Vi V 

(68:49:10) madhmumun 

(was) blamed 

'L^aXa >J .liil Ajj (j>s A-a*j Aiyjlii (jl Vjl 
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dhal nun ba (v C) 


The triliteral root dhal nun ba (Sr 1 j occurs 39 times in the Quran, in two derived forms: 

• 37 times as the noun dhanb 

• twice as the noun dhanub 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(3:11:11) bidhunubihim 

for their sins 

u_)ll*JI Alii j Alii ^aA.Aail 

(3:16:8) dhunubana 

our sins 

jlAll uillc. llSj UjjjJ 111 jic-li UaI Ujl Ujj (jjijij jjlil 

(3:31:11) dhunubakum 

your sins 

-SI jAAjj Alii j ^gjjajjll ADI jj 1V1 jl (Jl 

(3:135:11) lidhunubihim 

for their sins 

^UjlDl jjiuuijAl Alii IjjSil Lq ImSiI 1 jUlla jl Ajjia.ll IjiiS llj jlHlj 

(3:135:14) l-dhunuba 

the sins 

Alii V) *— JjjDl ji*J jAj Ijjailuili 

(3:147:10) dhunubana 

our sins 

UjJal ualjujlj Ujjjj Hi jic.1 ujj 1 jll! 

(3:193:14) dhunubana 

our sins 

jIjjVI Uljjj UjUjIij UH jilfij Ujjjj Hi jAc.ll Ujj 

(5:18:11) bidhunubikum 

for your sins 

1)5 ojUai j Alii IUjI jaJ (_£ jLuiiilj .ij^HI uHllj 

(5:49:28) dhunubihim 

(of) their sins 

^ujJl j>»» 1 1 f ^ n.Jii jl aISI Ujj Uul ^i&li IJijj jll 

(6:6:26) bidhunubihim 

for their sins 

jjjal Ujl ^LaHU ju ULujlj ^aAlifii&li 

(7:100:13) bidhunubihim 

for their sins 

^J^JjJj^aAUlUal ILuj y jl I^IaI HU j-a (juaj^l jjJJJ jJ-Ul ■J’j ^aijl 

(8:52:12) bidhunubihim 

for their sins 

ADI .^AUall aDI uiUU 1 jjA£ 

(8:54:11) bidhunubihim 

for their sins 

jjc. j3 (Jl Uajc-lj ^-jj ^jUU IjjIS 

(9:102:3) bidhunubihim 

their sins 

1 jjUi jal j 1 a 11 j-o IjUic. Ijlaia Ij 3 jjc-I jjj^lj 

(12:29:6) lidhanbiki 

for your sin 

jLuli (jjailuil j I1 a jc- (jiajC-l : iujJ 

(12:97:5) dhunubana 

(of) our sins 

jjllalja U£ Ul Ui jiaulul UUI U Ijill 

(14:10:13) dhunubikum 

your sins 

^jjU - u-a (_Jal Jjll ^aSjajjj ju ^Si jii-li ^UjC-Ij 

(17:17:10) bidhunubi 

concerning the sins 

1 jjjuaj 1 JJfa o^Uc- fc— cs^J 

(25:58:11) bidhunubi 

regarding the sins 

1 jJfi. o^Uc- Aj 

(26:14:3) dhanbun 

a crime 

jjilkj jl uAla.il uUl (jlc. 

(28:78:27) dhunubihimu 

their sins 


(29:40:3) bidhanbihi 

for his sin 

A_u 1 j Ulal 
* * 
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dhal nun ba (v 0 


(33:71:6) dhunubakum 

your sins 

jiijj AC. S -S\ 

(39:53:15) l-dhunuba 

the sins 

2 & 0 5^5 9 0 ^ 

(40:3:2) l-dhanbi 

(of) the sin 

JjlUl AlAU (Jjllj U, uill j9lU 

(40:11:8) bidhunubina 

our sins 

li3 jScli jjjliijl UjuUsJj (jjlii! UUs! Ujj Ijili 

(40:21:23) bidhunubihim 

for their sins 

Jjlj O' 4 l ly° c" ^ Usj 4ill ^AAiis 

(40:55:7) lidhanbika 

for your sin 

jj ^ 0 J 0 „ $ S o55 

U3jj UU»j jiilLuilj Jjra. <UI .Sc. j (jj 

(46:31:10) dhunubikum 

your sins 

^ya -SI 4j l^ixslj 4!]! ^^c-U Ijq-U 

(47:19:8) lidhanbika 

for your sin 

ClllUaJjU]! j 1 jU 'AS j 4 ».umIj 4i]l Vj 4JI V 4ji ^aicls 

(48:2:7) dhanbika 

your sins 

^)U.U Usj jLu j Us 4_i]l Ul] ^)U-lS 

(55:39:5) dhanbihi 

his sin 

(jlU (jU] AjjJ (_jc- jLau V aUs_jj 3 

(61:12:3) dhunubakum 

your sins 

Ig'iVi (j-<s (.llUU. -SI ^)iij 

(67:11:2) bidhanbihim 

their sins 

L_sLaUaU 14 -n>mS \ iJj IjSjj&ll 

(71:4:4) dhunubikum 

your sins 

^jJUUs (_)UI ^£Li yi*j 

(81:9:2) dhanbin 

sin 

u ills c_uj 

(91:14:6) bidhanbihim 

for their sin 

IaIjjoi 3 ( a^-uAj ^ j j -iq °i\c. ^UaSS U jjUlS ^ 

Noun 

(51:59:4) dhanuban 

(is) a portion 

^jUa_Lai (JUs U^JJJ IjJttUa (jjU) (jll 

(51:59:6) dhanubi 

(the) portion 

^jUsUai >— S (JUs U^jS l^aila (jU 
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dhal ha ba (v 0 J) 

The triliteral root dhal hd ba (4H ® occurs 56 times in the Quran, in five derived forms: 

• 35 times as the form I verb dhahaba 

• 11 times as the form IV verb adhhaba (4^ < 

• eight times as the noun dhahab (4^ 

• once as the verbal noun dhahab (4H*^ 

• once as the active participle dhahib (4^ 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to go, to take away 


(2:17:10) dhahaba 

took away 

jjjj-sall V C ll jjil Aill (_iA2 

(2:20:17) ladhahaba 

He would certainly have 
taken away 

J ^ <11! pLuj jl j 

(4:19:13) litadhhabu 

so that you may take 

jA j A'i jji La }) 1 jl-ln'i Vj 

(5:24:10) fa-idh'hab 

So go 

(jj2c.ll IIaIa U] iblla dll jj Cliii l_iA ili 

(8:46:7) watadhhaba 

and (would) depart 

^ ^ ^ ° __ 0 f, * ** -■ 

!^^u^>!^ uJbJbj lj) ! jc. jlij 

(11:10:8) dhahaba 

Have gone 

(jjc. diLiHull ■— it, 2 jljjjjl *Cu aa i 2*j a-Laaj oLilii jjlj 

(11:74:2) dhahaba 

(had) gone away 

Ja^l ^ jS ul^Lkj ^^)jaul! <j£.Lkj ^ jjl! ^ja!^)j! ^jc. J Ukls 

(12:13:5) tadhhabu 

you should take him 

c_jj2]I aISLj ji c jLklj <1 1 jjA 2j jl jLLS jll 

(12:15:2) dhahabu 

they took him 

(. lyll Cl ljUc. *jl» 7- j ji 1 j»^-nS j <1 1 jjA 2 Lais 

(12:17:4) dhahabna 

[we] went 

L-illlI A.M 1 Lk-LLa 2jc- i—ilujj liSjjj (jil mi LuA2 Ul 

(12:87:2) idh'habii 

Go 

4 _iil j 1 LujjJ (jxs IjjaLuiiyjS 1 jaA2l jjj Ll 

(12:93:1) idh'habu 

Go 

lju.^1 Cliii (^gji AlLj (151c- Ojilil l2A IjjA It 

(13:17:30) fayadhhabu 

it passes away 

elij. >_iA2 i2 2 jj 1I Lail 

(17:63:2) idh'hab 

Go 

Ijjiji j ji. ^£jl ji. y jll ^Lg_La dliii jA 3 w_iA2l jll 

(17:86:3) lanadhhabanna 

We (would) have surely 
taken away 

(13111 lAIiji (jllli jlA2jl liid jllj 

(20:24:1) idh'hab 

Go 

Is*- Ja All jj& ji ^1 t_lA it 

(20:42:1) idh'hab 

Go 

Llij Vj ^jiliLi ( 13 ji.ij Cliii _iA2l 

(20:43:1) idh'haba 

Go, both of you 

t | 5 jj a 4j| jjC- ji ^1 L1A2I 

(20:63:11) wayadhhaba 

and do away 

^I'iAll ^Slia. 1 jlaj LiA2jJ 
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(20:97:2) fa-idh'hab 

Then go 

(julLua V jl ol iLll LI] jll uA jli (Jl! 

(21:87:4) dhahaba 

he went 

Auic- j] (jl j)ia 3 1 u^il x .a uuA i jjlll Lj 

(23:91:12) ladhahaba 

surely (would have) taken 
away 

(jJaaj pg ) ilaJj jli. LaJ 4_]l (— iAA! Lj 

(24:43:37) yadhhabu 

takes away 

jlLa/S/L (_ lA jj liL 

(24:62:14) yadhhabu 

they go 

ojjiluLu 1 jjAJj \ ^jai 4jLa Ijilil Ljj 

(25:36:2) idh'haba 

Go both of you 

Ijj-aii ^&Lj>iiLa LiuluL Ijj-^ juL]l ^jaSI La jl llias 

(26:15:3) fa-idh'haba 

go both of you 

j A lu! LuUlu luA jll LLi Jl3 

(27:28:1) idh'hab 

Go 

1 ag ic- £}j j (1^1 4-alll IjlA ^guluSu ui jl 

(33:19:17) dhahaba 

departs 

jliJl ^gic- 4 -N LI ^ljL 2 k 4_Lul]iu jalm L_ij 2 »Jl i—lA j lill 

(33:20:4) yadhhabu 

withdrawn 

IjuA jj L_ll jia^l j)j UM-N 1 

(35:8:17) tadhhab 

go out 

CiljiA ^ulc- LILdiu uA jj iii 

(43:41:2) nadhhabanna 

We take you away 

lili LL jjAAi Uall 

(60:11:11) dhahabat 

have gone 

Ijaiii La jL >1 jjl LuAJ jjjJl Ijiils 

( 75 : 33 : 2 ) dhahaba 

he went 

^ L 45 ' aIa! (_1 lAJ 

(79:17:1) idh'hab 

Go 

^iJa Ail jj& j 3 ^1 LlA j) 

(81:26:2) tadhhabuna 

are you going 

jjuAJj jjli 

Verb (form IV) - to remove, to take away 

(4:133:3) yudh'hib'kum 

He can take you away 

jj^jLlj ulliuj (JjjUil LLlA jj LaU jl 

(6:133:7) yudh'hib'kum 

He can take you away 

a-Liu La 1 j-a i alLjjaUj lA Jj Liu jl 

(8:11:13) wayudh'hiba 

and take away 

jUaluiil Jya. j c. uuAi-iJ 

(9:15:1) wayudh'hib 

And remove 

a Liu ji ( | 5 ic- Alii l_1jjjj jla Lijc- slaA Jj j 

(11:114:10) yudh'hib'na 

remove 

3 i 0 o 

jij£lLil L £jSL L13j CuLnlLl jI»A jj LuULLJl jl 

(14:19:11) yudh'hib'kum 

He can remove you 

. 11 . 1 k jlL ' diljj jiJLiA jj Liu jl 

(22:15:19) yudh'hibanna 

will remove 

)-» i» 1 La aJuS juA Aj (^A jL'"la » Lail 

(33:33U9) liyudh'hiba 

to remove 

dm]l Ll^i o^^l ->SAc. LaAJul 4 i]l Juju Lail 

(35:16:3) yudh'hib'kum 

He (can) do away with you 

ajaL (jlLu Luluj Jj Liu jl 
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(35:34:5) adhhaba 

(has) removed 

(jjpjl lie- Ail .'la'vll 1 

(46:20:7) adhhabtum 

You exhausted 

kl.dj Uilll ^ X"'i llU pX\tb 

Noun 

(3:14:11) l-dhahabi 

[the] gold 

L. ^qjaloaJlj (jjiailj el ill ^ya dll j)g dll l*v 

A \l j 

(3:91:13) dhahaban 

(of) gold 

Ai jlj LiA 4 ^AAil ^ya (J jki (^jis 

(9:34:19) l-dhahaba 

the gold 

^all l_iIa*j ^A^duS Alii (_)in« ^3 A f>»qll j (jjjjSLi (^yijlllj 

(18:31:14) dhahabin 

gold 

(JjiALuj IjIjj L-lAJ jjUojI (j-a 14^3 (jj !'’*'■ 1 

(22:23:18) dhahabin 

gold 

^yl^pk l 4-)3 ^ mlaij IjjDjlj 1 — lA 4 jjUail l^aS 

(35:33:9) dhahabin 

gold 

I443 d m\)lj Ijjljjlj (_iA 4 (_^ya jjUail (_j-a l^aS 

(43:53:6) dhahabin 

gold 

(jlijliia AfLjiLall A*d eld ji 44AJ ^_ya AjIc- Vjis 

(43:71:5) dhahabin 

gold 

L-lljfii j (_iA A *• 'll )l r - (■ jUaJ 

Verbal noun 

(23:18:11) dhahabin 

taking it away 

Aj (_jUb A ^Ic. U]j 

Active participle 

(37:99:3) dhahibun 

going 

01 ^ 44 ^ cs 4 j CS^! effj] cJLsj 
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dhal ha lam (J & 


The triliteral root dhal ha lam ((J ® occurs only once in the Quran, as the form I verb tadhhalu ■^ J ). The translation below is a brief gloss 
intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to forget 


(22:2:3) tadhhalu 


will forget 


ja ji lie j* <3S 
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dhal waw dal j 


The triliteral root dhal waw dal 3 occurs only once in the Quran, as the form I verb tadhuda (JjJj) 

. The translation below is a brief gloss 

intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to keep back 


(28:23:15) tadhudani keeping back 


(jiiS u-« 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1186 


corpus.quran.com 


♦ 

dhal waw qaf((j j 

* 

«• » 

The triliteral root dhal waw qaf ((J J J ) occurs 63 times in the Quran, in four derived forms: 

• 36 times as the form I verb dhaqu ((j* *) 

• 22 times as the form IV verb adhaqa 

• twice as the active participle dhaiqu (I J" 


• three times as the active participle dhaiqat (^“1 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to taste 


(3:106:13) fadhuqu 

Then taste 

IaJ ^il All ^sJjlSI 

(3:181:20) dhuqu 

Taste 

Cjldc. dj^jj 

(4:56:14) liyadhuqu 

so that they may taste 

Z 0 «*• „ 0 " 0*9 9 9 9 *9 0 , S 9 

l db jjc. 1.’' jld. ji-s. dl~s jJaj Lai£ 

(5:95:35) liyadhuqa 

that he may taste 

i £ ' o i 

0^)a 1 d'jJ IaI U^l idlld jl 

(6:30:15) fadhuqu 

So taste 

% a 9 0 9 * 0 *» £ Z 

(jjjli) Lai 

(6:148:21) dhaqu 

they tasted 

liuiU Ijfll j ('j (j-a dy^l djd£ dd]d£ 

(7:22:4) dhaqa 

they both tasted 

l Ag'lljjuJ 1 Ag \ Cljdj lit j Ia13 

(7:39:10) fadhuqu 

so taste 

(jj uA'i Iaj ddiaS (_jA l n \c. ^-a® 

(8:14:2 )fadhuquhu 

So taste it 

jUil d_ildc. (jjjilSll (j! j a ^LSLid 

( 8 : 35:9 )fadhuqu 

So taste 

Iaj i—lldti! 

(8:50:11) wadhuqu 

Taste 


fadhuqu 

so taste 

> 0 ^ 9 * oZ 9 0 „ - J- J, 

ijjJqSj £jj£ La ^ioiajV 1-^A 

(10:52:5) dhuqu 

Taste 

Jllkll Cjlic. t jfijJ 1 jAiia 1 (Jj5 

(16:94:10) watadhuqu 

and you would taste 

55 ^ # ^ j # ;S A*- 

aUI d 1 ) * m d^ 

(22:22:10) wadhuqu 

Taste 

Jjj^pJ! djldc- t^jS IjAJC-I (_JA \g ‘lA (ji IaIS 

(29:55:10) dhuqu 

Taste 

^ 9 0 9 »* £ ji ^ 

[j^Laxj ajdS Ia (Jjklj 

(32:14:1) fadhuqu 

So taste 

IdlA jJ C-IaI Uoj 

(32:14:9) wadhuqu 

And taste 

(jjiAitJ aiilS Iaj ,)h\l i_j!dc- tjSjjj 

(32:20:15) dhuqu 

Taste 

yjjjiSj 4 j jldl d_ildc. Ij2ji dySj 

(34:42:12) dhuqu 

Taste 

jjjjjiSj l^j ^^jil jliil i_j!dc- IjaIAi dyAD Jjiij 
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dhal waw qaf((5 j 


(35:37:21) fadhuqu 

So taste 

0 55 ? & 

j 1 Jpa Jq.a\l)-»\\ La9 

(38:8:14) yadhuqu 

they have tasted 

„ o o g f 

t—llic. Ij3j.il Ual (IJj (_£ Jya tiLiu ^ ^aA Jjj 

(38:57:2) falyadhuquhu 

Then let them taste it 


(39:24:10) dhuqu 

Taste 

J)j ^alilS La 1 j3jJ (jj-aillail 

(44:49:1) dhuq 

Taste 

^aJjSill JyJ>i]l Cllii (jjj 

(44:56:2) yadhuquna 

they will taste 


(46:34:14) fadhuqu 

Then taste 

jujASL Uq Cjljutl! IjSjas J) la lijj ^g-L 1 j] li 

(51:14:1) dhuqu 

Taste 

* 0-0 " * "•'0 . £ * 

( 54:3 7-7) fadhuqu 

So taste 

jAij ^gjlLc- 1j3jA3 ‘"f-' 1 ImaJaS 4 iu>i (jc. ojSjlj Jlkij 

(54:39u) fadhuqu 

So taste 

l 

jAjj Ij^jas 

(54:48:7) dhuqu 

Taste 

jilj (jaus IjSjJ j ^gic. jUll <_gi (jj )**>>«.) 

(59:15:6) dhaqu 

they tasted 

i * i 55 

^ j«al JjUj Ij3|j IjjjS pg lj3 Jya (jjiil JLaS 

(64:5:8) fadhaqu 

So they tasted 

^aA j^sl JjUj IjSl-iS (Jj 3 Jpa IjjlS JqAll IjJ ^all 

(65:9:1) fadhaqat 

So it tasted 

Ijjuii. Ia jJai A-iSlc. (jlSj lA jlai Jjljj tllSlJS 

(78:24:2) yadhuquna 

they will taste 

IjljaJ Vj '3jJ t$j3 ^ 

(78:30:1) fadhuqu 

So taste 

j. ^ 55 X ^ - 0 -- i> i% 

tjlic. V) jaSiilJp 1 j3jA3 

Verb (form IV) - to cause taste 

(6:65:18) wayudhiqa 

and make (you) taste 

1 J ^aSjauLl ji 

(10:21:2) adhaqna 

We let [the] mankind taste 

IjjIjI Ijl ^qHuia Aaj ^ja 4-a^.j (jaiUJI Lt^Jl lijj 

(10:70:8) nudhlquhumu 

We will make them taste 

jjj jiSj IjjlSi LaJ AjjLkiJI p 

(11:9:2) adhaqna 

We give man a taste 

jjjjjii] 4il Axa lAllc-Jq 4-aa^^) lLa (jUau'il Llij: Jplj 

(11:10:2) adhaqnahu 

We give him a taste 

igAC- CjIjjUI 1 lA^ 4Xk.nA A*J p.Ua*j jljSi' Jplj 

(16:112:17) fa-adhaqaha 

so Allah made it taste 

1 — (jjliS aJJI 4!]! jaajlj 

(17:75:2) la-adhaqnaka 

We (would) have made you 
taste 

CllLa-all t iiu'j 0 aUaJl t a» » >» lil 

(22:9:11) wanudhlquhu 

and We will make him 
taste 

t-jlic. 4-aUail A^d^jj l^J)^. IpilSl ^gi <S 

(22:25:22) nudhiq'hu 

We will make him taste 

L_l!jlC- Jya ^ailaJ 4_i3 Jyaj 
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(25:19:13) nudhiq'hu 

We will make him taste 

IjqiS Ijlic. A 3 ^j alia ; (j mj 

(30:33:11) adhaqahum 

He causes them to taste 

pg i.a ( 3)^)3 1 il A-o^j ALa 1 il 

(30:36:2) adhaqna 

We cause people to taste 

Igj A-aa.^) (jjjlll! Ll2 jj 1 jj j 

(30:41:10) liyudhiqahum 

so that He may let them 
taste 

'jiao 

(30:46:7) waliyudhiqakum 

and to let you taste 

Ai.a'vj jjJj j_ji AjUI (j-«j 

, , T „ _ . And surely, We will let 

(32:21:1) walanudhiqannahum , 

them taste 

(j frit \ (jj .3 llj 

(34:12:24) nudhiq'hu 

We will make him taste 

34*joi]I ujljic- 3® lijJai 3^ 3 *'■“ £-3 3®J 

(39:26:1) fa-adhaqahumu 

So Allah made them 

jjSI olliJ! AiSi 

(41:16:8) linudhiqahum 

that We may make them 
taste 

oUaJ! ^ i—lljlc. i"ll m-vi ^»ljS ^ 13*33*3 l_kjj pg Vic- liilajll 

ul^]i 

(41:27: 1) falanudhiqanna 

But surely We will cause to 
taste 

\jlic. ' jjaS 3^31 

(41:50:2) adhaqna.hu 

We let him taste 

^ \ jj ^ ^ ^ O'* s' Q & & 

A'u d,a Jlaj 3® 3 _us A-oa.j alaSJt 3 ^J 

, . , 77 _ 7 and We will surely make 

(4i:S0:2Q)walanudhiqannahum , 

them taste 

1 llic. 3° '3 1.) lij IjlaC. Laj 1 3^ (j jjllls 

(42:48:13) adhaqna 

We cause to taste 

4-^3 lia LlSji Ulj 

Active participle 

(37:31:6) ladhaiquna 

(will) certainly taste 

U] Ijjj (Jj 5 l jjlc. 3^3 

(37:38:2) ladhaiqu 

(will) surely taste 


Active participle 

(3:185:3) dhaiqatu 

(will) taste 


(21:35:3) dhaiqatu 

(will) taste 

Alia jlaJlj 3JI1 313]! AjJjIJ 3^ 3 

(29:57:3) dhaiqatu 

(will) taste 

3j*-? k 3 Cllj-ai! A3j1J (JjjSj (3^ 
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dhal ya ayn (£ us 


The triliteral root dhal ya ayn iS occurs only once in the Quran, as the form IV verb adha 'u (^1 Jl). The translation below is a brief gloss 
intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form TV) - to spread 


(4:83:8) adha u 


they spread 


1 jl I j j jj 
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ra hamza sm (lh ' j) 


The triliteral root ra hamza sm (CH ' J) occurs 18 times in the Quran as the noun ras (lhO). The translations below are brief glosses intended as a 
guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(2:196:13) ruusakum 

your heads 

^l-sa ' J|S Wi 

(2:196:26) rasihi 

his head 

olio-; *0 ? f, 0 ^ ^ 0 

U.-1 3a MaUllj 3a (_£ jl 4 _J jl 1 1 JA i A 3IS (3^ 

(2:279:12) ruusu 

(is) 


(5:6:14) biruusikum 

your heads 

3 n»^ll ^1 1 j-\ mal j 

(7:150:19) birasi 

by head 

Ajll 4 joj (JJiiQj jli.Sj ^l^SM 

(12:36:17) rasi 

my head 

^ ' jfi- (JjS 1 }a^\ ^1 J2lVI Jllj 'ja*. 

Ala j*Ll! 

(12:41:14) rasihi 

his head 

<Laij (3x1 3IJI (Jsljfl < ll ° ■*-» 'Q 3k V! laij 

(14:43:3) ruusihim 

their heads 

V j 3)» kg 4 

(17:51:17) ruiisahum 

their heads 

J* J 3 j.j>«.nl «9 

(19:4:8) l-rasu 

(my) head 

1 n>« 3*113!! (Jaudlj ( _ s -ia 11 3 & J ^1 L-I3 (jls 

(20:94:7) birasi 

by my head 

3»uiijj C5^4j ^ tjjl Ij cJla 

(21:65:4) ruusihim 

their heads 

3jilail la d laic, jjj] ^ x 113 ^3 ^Ic. 1 

(22:19:16) ruusihimu 

their heads 

pja-vll 3a illlasj 

(32:12:6) ruusihim 

their heads 

ffJJ ilc. jla£li 33a jaJJl il 33 jlj 

(37:65:3) ruusu 

(was) heads 

3l!aUxa]l 3 >“J^ J IgJtila 

(44:48:4) rasihi 

his head 

^ja^Jl L_ll jc- 3a *Luilj Ijix^a 

(48:27:15) ruusakum 

your heads 

3 (al-^a 311a! <111 i-Lui 3! ^3^JI Aa. mall 3IL.I1] 

(63:5:10) ruiisahum 

their heads 

Ijjl aIII (J3U13 jaJtlmj IjJUu (_Jj 3 1 jjj 
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ra hamzafa (<-* ' j) 

The triliteral root ra hamzafa 1 J) occurs 13 times in the Quran, in two derived forms: 

• twice as the noun rafat (^0) 

• 11 times as the nominal raufi^Jf-J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(24:2:12) rafatun 

pity for them 

55 j 0 j 

Alii ^ A^tj 1 Ag \ 

(57:27:17) rafatan 

compassion 

A.V 1 I- 1 A jj A-a^.jj A^ij 1 llat -y j 

Nominal 

(1) Noun 

(2:143:44) laraufun 

Full of Kindness 

^Li2kj (jjjlliLl aI]I (jl Ai]l (jlii Laj 

(2:207:10) raufun 

(is) full of Kindness 

.ilLaJL aI]Ij Alii ll <.'s\ya f-lxlijl A_uiii (_g^yjL) qm (jjjllll 

(3:30:25) raufun 

(is) Most Kind 

L. aJUIj Aluii aI]I 

(9:117:26) raufun 

(is) Most Kind 


(16:7:13) laraufun 

surely is Most Kind 

l— (j] (jjiii'Sn <_3^9 A_i*Jtj p aL (J.aVi j 

(16:47:7) laraufun 

(is) surely Full of Kindness 

Up jl 

(22:65:26) laraufun 

(is) Full of Kindness 

p^-u *— (jjAiilj a!^ u] 

(24:20:8) raufun 

(is) Full of Kindness 

Pp*U Aiit <j'j A'iA-vjj Alii (JjLaS Vjlj 

(57:9:16) laraufun 

(is the) Most Kind 

ff-^U pi Alii (jjj jjlll Jj 'i kiU.il ^ 

(59:10:22) raufun 

(are) Full of Kindness 

lsjpj LLl Luj Ijjuil iic- Vj 

(2) Adjective 

(9:128:13) raufun 

(he is) kind 

fj-'U l—fljf J (jjlajjAlLl La AjIc. JyJp 
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ra hamza ya (c$ » j) 

The triliteral root ra hamza ya(Lj> 1 J) occurs 328 times in the Quran, in eight derived forms: 

• 271 times as the form I verb rad d*j 

• twice as the form III verb yurau (*'» 

• 40 times as the form IV verb aray (tfJ) 

• twice as the form VI verb taraati (^A£ ^ JA) 

• twice as the noun ra «i'j) 

• once as the noun ri 

• seven times as the noun ru 'yd 


• three times as the form III verbal noun ria (* U J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to see 


(2:55:8) nara 

we see 

Alii (J JJ <2Sl (jujj j) ( | 5 aJ^a lj ^alia 11 j 

(2:144:2) nara 

We see 

Alla i^Llljjia c.IaLJI > j tl i\Vi (jjl la 

(2:165:18) yard 

would see 

1 xl-a^ aI] ojill J 1 (jjj-l 11 1 j<a\)-» JlUl (J JJ jlj 

(2:165:22) yarawna 

they will see 

la-Laa. Ail ojill j_ji 11 1 jllil (_£JJ 

(2:166:8) wara-awu 

and they will see 

1 dutlaal J 1 tjijj Jllll (ja (JlUl IjJJ ^ 

(2:243:2) tara 

you see 

0 ' # } 0 „ J5 ' ^ 't 

(2:246:2) tara 

you see 

t | 5 _uj_^a AaJ Ja (_llll Jjail (Ja ila]l JJ ^aii 

(2:258:2) tara 

you see 

tHLaJI Alii alii (ji Ajj ^ai&lji] i_5-^ JJ 

(3:13:15) yarawnahum 

They were seeing them 

0 0 ^ ^ j 0 1 

gli)| lg.;V'i.a ^pjjj 0j3 cilA'j 

(3:23:2) tara 

you seen 

Alii L-lllS j jc-.li l_) 1_»£]I <ja Ijjjl <jjll' (_slj JJ p>< 

(3:143:10) ra-aytumuhu 

you have seen it 

j jjkii j &>&) j laa 

(3:152:18) arakum 

He (had) shown you 

jj 1 V 1 la ^£lj! la lil (Ja ^allLaC- j 

(4:44:2) tara 

you see 

A-I^i L-i\l JjjlLal Ja 1 1 jiijl 0)111 JJ ^all 

(4:49:2) tara 

you see 

iLlj ,Ja JL jj Alii Jj Jg-luAil Jji jj Jl Jl ji J! 

(4:51:2) tara 

you see 

dijc-Uailj t"n-s\Ll (jjlajj L_lOS]l ,j-a db^aj IjJji <jjDl JJ 

(4:60:2) tara 

you see 

dllj (J JpS Lai !^i-al ^a^jS J^ac-jq (jlDI JJ 

(4:61:11) ra-ayta 

you see 

lUlc- (JlkaLLa]! LJ uij a!]I iJ jiS La lyial Jja iljj 
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ra hamza ya(c$ ' j) 



(4:77:2) tara 

you seen 

o!)lLa]l 1 J 3^3 ljA£ 3 ) JJ 

(4:105:10) araka 

has shown you 

<i]l dillj! Lai (jjjllll (jjj 111 jil Uj 

(5:52:1) fatard 

And you see 

j3- 3-3 3=3 <3 u 3 ' <J j*® 

(5:62:1) watara 

And you see 

CiLLSI f^Sj <j! jjill j 3 (jjt jl_uu ^3 IjjjS <jjjj 

(5:80:1) tara 

You see 

j3' (1)33 fc* 1 JJjS j jj 

(5:83:7) tara 

you see 

j^a IjSjC - ULa ^Ja.l]l jj iflj * *" r - * jJJ (Jjjuij^ cl 3 3 3 lj 

( 3^1 

(6:6:2) yaraw 

they see 

j 3 jj> jj> liik i ^ tjJJ 

(6:25:15) yaraw 

they see 

3 IjiajJ V AjI dji tjJJ jlj 

(6:27:2) tara 

you (could) see 

3 jj ujj] Ij 1 jilaa jlill 3^ 1 jisj jj j jj jlj 

(6:30:2) tara 

you (could) see 

jiJW iji jil ,^-jj jic. ijssj jj 3j 

(6:40:2) ara-aytakum 

Have you seen 

jjc- jj 4 i 3 l jjc- 1 Ac-lUl -KTil ji <Ill tLiljc- ^SIjS jj ^Sjjiji 3 

(6:46:2) ara-aytum 

Have you seen 

35 ^ ^ j, ^ JJ JI JJ ^ ^ jj ^ jj ^ 0 fee f 

<111 J 1 C- 31 jj jSL) jls ^Jc. jaSjLdall j 311 Ai .1 jl j»Jjiji 3 

* i 

aSjjLj 

(6:47:2) ara-aytakum 

Have you seen 

jjjJUail jjjJI Vj dllfl ; (3 Sj$-> jl 3 *J 311 L_l! jc- ^Slji jj ^£jjjji 3 

(6:68:2) ra-ayta 

you see 

aj-ic. (jjajC-is jjljl (3 j jda jikJ jj jll Cjjij 1 jj j 

(6:74:10) araka 

[I] see you 

jlli J 33 a (3 (jLajiij ^Ijl 3) li 3 Lal .'iVi'li 

(6:76:5) raa 

he saw 

3 j iji jll 133 3 j j 3 ' 31 c. 

(6:77:2) rad 

he saw 

^^jjj IjA jjll li- jlj j-aiil 

(6:78:2) rad 

he saw 

jjSS Iji j^g-JJ Iji JU <c. jlj jjjuJl jlj liis 

(6:93:24) tara 

you (could) see 

C1ija]I dll j-ac. ^3 jjAHJall jj j3 

(6:94:14) nara 

We see 

jl jj ^ jl ^ j j jj jj | ^ 

^ i <qc» ^ <q lS ^3 

(7:27:17) yarakum 

sees you 

^ *•" n-s j-a J* 

(7:27:23) tarawnahum 

you see them 

^ dn-N j-a 3* 3^3 

(7:60:6) lanaraka 

surely see you 

--55 ^ f-° 

jjji ^^3 (ill jj ] lij j^ 3 -ail jjll 
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ra hamza ya(c$ ' j) 


(7:66:8) lanaraka 

surely, see you 

AAlllii ill! jd^ ill jja jqUI iLai! (Jll 

(7:143:14) taranl 

you (can) see Me 

Cjjj'jS 3a jlai! gj-ijl i_Sj Jli 

(7:143:23) taranl 

you (will) see Me 

4jl£ia (jla 3-?*-^ 3) jlail (jfiij 

(7:146:11) yaraw 

they see 

^9 V 4i! 3 !jJJ u]j 

(7:146:18) yaraw 

they see 

aj.'iVn V Jaia IjjJ (j)j 

(7:146:25) yaraw 

they see 

£ Si ^ 0 0 

a j.'iVij Jauj Ijj-j (j)j 

(7:148:13) yaraw 

they see 

iLfui f g V Ail IjjJ 

(7:149:5) wara-aw 

and they saw 

3 lilj liaa.jj ^ (jll 1 jllaa la Ij! J j ( _ ? a .laiLuj lalj 

jq^uilliJ! (ja (jj_jSi] 

(7:198:7) watarahum 

And you see them 

j)j^)jaaJJ V isiSjJI ^AljJJ 

(8:43:8) arakahum 

He had shown them to you 

^Slj! jij 

(8:48:27) ara 

see 

31 ilslij V U jj\ 3 ) jj 3 ! 

(8:48:30) tarawna 

you see 

3! ililkl 3 ! (jjjJ ^ ^ isj 1 3 l 

(8:50:2) tara 

you (could) see 

3331 IjjaS (jjUl 33) 1] jj jij 

(9:26:12) tarawha 

which you did not see 

IjjlS jq!]! s-ilc-j lA jjii 3 33 j 

(9:40:31) tarawha 

which you did not see 

lA JJJ 3 JjiiJ aiij 3ic. 31 3jjll 

(9:94:17) wasayara 

and Allah will see 

Aijjoijj l£la C- 3! 

(9'-W5'.3)fasayara 

then Allah will see 

Alii ^ Ijkftl cJ^J 

(9:126:2) yarawna 

they see 

<33 j' “3® <3 c£ 3 <j3*y Oj3 ^jl 

(9:127:10) yarakum 

see you 

13j-*-3 A^.1 (ja <3 

(10:50:2) ara-aytum 

Do you see 

(j3p^3 4_ia 3 ^*JjaU Ilia 3^3 3 3lij 4j!1c- ^lll (jl (3 

(10:54:14) ra-awu 

they see 

jjalla. i V 3 J JajaialLl 1 1 1 ^ j 1 ll^ueJI Ijij AJallill Ij^jojS j 

(10:59:2) ara-aytum 

Have you seen 

f&l (jl! All! 3 U>!j^. 4_La -sa jj_j jy« Alii 3jj! U<s (^Ij! 3 

(10:88:27) yarawu 

they see 

ialV! tljlliJI !jjJ 3-^ 3^" l-^'j 

(10:97:6) yarawu 

they see 

■JV! i_j!a*1! !jjj 3^ ^ 3 jlj 

(11:27:8) naraka 

we see you 

1 ilLa ijaiJ (IS! jJ la Aajii (ja 3all 3^ 
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ra hamza ya(c$ ' j) 


(11:27:13) naraka 

we see you 

is ^ vi ni i-aj 

(11:27:22) nara 

we see 

(Jj (JjJaS Lille- 

(11:28:3) ara-aytum 

Do you see 

oAic. jya ‘\Sak.j ^ j (_ja 4 Juj ^Ic. ClliS (j! ji U j]ll 

(11:29:20) arakum 

see you 

9 0 ^ ^ 9 t £ l 4 ^ i 

j! J J<L>U £j) 

(11:63:3) ara-aytum 

Do you see 

4 JtLj 4 da j (j-a *•" '°^ (j) ji U ( 3 ll 

(11:70:2) rad 

he saw 

4 qi-s La ^aA^jfLi 4 j 1 ] (ji J Uals 

(11:84:19) arakum 

see you 

la-LaJl i ll.it I. ijl-sl ^>-^-1 ^Slj! CS"^ 

(11:88:3) ara-aytum 

Do you see 

lima. ll jj 4 Jus jjj <j-a 4 j 1 j ^It d±i£ (jl fjji ji U jjll 

(11:91:9) lanardka 

surely [we] see you 

^ ^^55 9 ^ ^ ^ 0 31 9 ^ 

lq i» I>i \Jo 3 (iltQjl Ulj (J^ili l-a-a IjjliS 4 jiii La ( niLui Ll Ijila 

(12:4:7) ra-aytu 

I saw 

(jj.wl In ^ ^>-aillj (jjiajuJIj GSjSi jjuC- Jtki duij ^gjl dui U 

(12:4:13) ra-aytuhum 

I saw them 

Jt < 4^0 

(12:24:8) rad 

he saw 

4 jj (j I a^) 1 (jij (ji ^Aj 4 j d uA 3 &Jj 

(12:28:2) rad 

he saw 

(jSjuS jya 4 jj (Jl! (j-a 35 4 dsaxa 3 (j ij Lais 

(12:30:15) lanaraha 

[we] surely see her 

(jjJLa lilQiii Ul 

(12:31:18) ra-aynahu 

they saw him 

<i] (jjLk (jiaj (j^-ldi (j*Ja 3 j 4 jjiSi 4 _uij Lais 

(12:35:7) ra-awu 

they had seen 

(jia^ 4 ' ° /'j tliUVI tjij i-a jya ! 3 j 

(12:36:8) ardni 

[I] see myself 

jtsic. i (j-ltji (__5.il UaA^ki j]ll 

(12:36:14) arani 

[I] see myself 

' cs^J cP) 

(12:36:25) naraka 

[we] see you 

jpluiaJJI jya U! 4 jjjlil Uiaj 

(12:43:4) ard 

[I] have seen 

(■ <il yc. £Xui (j^iSU (jUajoi CliljaJ (J ji (_gjj tilLail (Jllj 

(12:59:11) tarawna 

you see 

(jj) lilj cJjill ^ji J (jjjii vi 

(12:78:13) naraka 

[we] see you 

(jjluia-a]l jya U! 4 jl^a \ 1 's.j ^ Ij) 4J jj] 

(13:2:7) tarawnaha 

that you see 

XaC- dll jUalall ^ 3 ^) L^^il 4.131 

(13:41:2) yaraw 

they see 

(jf O^ 

(14:19:2) tara 

you see 

O^D^^J l — ^ lljtiajaJI 4 i]l (ji jJ fJi 

(14:24:2) tara 

you see 

4 i‘i* ^ 4 t 4 3 s l 1. l^s l 0 )^ 
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ra hamza ya(c$ ' j) 


(14:28:2) tara 

you seen 

Alii Cl j l^jj ^yi ys -S\ 

(14:49:1) watara 

And you will see 

cLLLaVI (jjjjiLa Cxa^l (Jlaj7>.all (JJJJJ 

(16:14:13) watara 

And you see 

(j jy^LCol ij AlliaS jya tjllall J 

(16:48:2) yaraw 

they seen 


(16:79:2) yaraw 

they see 

Alii V) j)g^mial La frLalall Clll^p^uJi ^qia]l ^1 IjjJ ^Jl 

(16:85:2) rad 

(will) see 

a4 ic- <■ SS-sj Lis L_)lS*JI Ij-alla j)jj]l jYj Ijlj 

(16:86:2) rad 

(will) see 


(17:62:2) ara-aytaka 

Do You see 

V) Ajj^jj A-aUall yij (jj^ykS ylc. *— Lajj^ (_5-^ liljjiji 3-2 

±Jl 

(17:99:2) yaraw 

they see 

afliiLa (jl ^ic- j-ill CllljUaUl jj ii. (_£j]l jjl Ijj J ->\j\ 

(18:17:1) watara 

And you (might) have seen 

Q ill Clll j Lg £ (jc. jjl jj tL-Utlla 1 jl (JjiaCo]I (j jjjj 

(18:39:14) tarani 

you see me 

1 jljj VLa ijlLa 315 111 j)jd u) 

(18:47:4) watara 

and you will see 

0 jjU (jla ijV! 3-iaJI f jjj 

(18:49:3) fatara 

and you will see 

4_i3 LLa j) ifliCLa (jxa^pJJI (j Jjfl 1 sL&ll 

(18:53:1) waraa 

And will see 

lAjxSlj-a 4^-li 1 j iJ'ri jLill j)_jij4>~a]l ij Ijjj 

(18:63:2) ara-ayta 

Did you see 

ClljaJI C-Ujail ^gjll SjilaJI ^gJI Lyjl jl Cuiji 3 $ 

(19:26:6) tarayinna 

you see 

1 0 ^ 0 f " ^ ^ 5 ; 0 ^ j; ^ x 

La_yua (_yva.yiJ Clljji ^^1 ^gjjis Ijikl ^yjuliil jya j)JjJ Lali 

(19:75:12) ra-aw 

they see 

Ac-LuJl Lalj L_llC*JI Lai La Ijlj Ijj ^ 5 -i^ 

(19:77:1) af ara-ayta 

Then, have you seen 

lj]jj VLa jjjjjS/ 3-^j l 3 l_iL <_s 3 LluijSi 

(19:83:2) tara 

you see 

1 ji (_jj^>sL^ii ^^ic. jt*ii\i uLji lS jj 4J1 

(20:10:2) rad 

he saw 

Ijli ciLmil ^gij IjiifLal aIaV Jlia Ijll jj 

(20:46:7) wa-ara 

and I see 

(jj\j ^-ajuiS l^»la (^j-lil liliu ^ jjll 

(20:89:2) yarawna 

they see 

l»ii Ij^Ca tillLj Vj Vj 3 OJJ^ 

(20:92:6) ra-aytahum 

you saw them 

IjlLb ^g“uij jl Y\»\a La (jjjlA Li (Jll 

(20:107:2) tara 

you will see 

lijl V J Lk> J Jl i 

(21:30:2) yara 

see 

LttAliikS lil^) LLlS (ya^S/lj CllljLalall (jl Ij^)^ jqj^l JJ ^jl 
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(21:36:2) raaka 

they see you 

55 _ ^ > S 0 % __ # 55 ~ J- 

ijj)A vi iMi j.'i'Vg 1 jjj 

(21:44:10) yarawna 

they see 

(ja \g >v»vii ^ ijSn ui ojji ^ 

(22:2:2) tarawnaha 

you will see it 

dajJaji lie- 4 at d^ya (Jiij 

(22:2:13) watara 

and you will see 


(22:5:56) watara 

And you see 

Clujj djyi&l p.LaJ! \gj\c. Ia \1 oAal& (jAajVl 

(22:18:2) tara 

you see 

^yaJllIj (jjixulilj (jJbj'jH jyaj dll jlalall ^^3 jya 4 j .wl«l 4 i]l jyi 

(22:63:2) tara 

you see 

oj>. 5 Tva (_yAajjM ^JU-sallS a-la s.l.a.lai' jya jjjji 4 J]I (jl 

(22:65:2) tara 

you see 

o^all tillall j (_yiajSM la ^ydui 4 i]l jyi 

(24:40:23) yaraha 

he (can) see it 

0 „ 0 Z Z 0 - Z * 0 * 

liljJ li] j 1 

(24:41:2) tara 

you see 

dliLLsa j dljLala]! ^^3 jya 4_] ^ n mi 4 i]l jyi jji 

(24:43:2) tara 

you see 

Ul^j 4 \» -nj 4 _ili d aijj ULklij 4 l}t (ji jj 

(24:43:13 )fatara 

then you see 

4 jjLi. jya 4 U -y i 5 »J 

(25:12:2) ra-athum 

it sees them 

l^ylSjjj 1 3 Vi»‘i IgJ 1 jat.am .);» J (jlSLa jya j Ijj 

(25:21:11) nara 

we see 

lijj (SS* j' Ijjlc. jjjyii vy 

(25:22:2) yarawna 

they see 

jy-laj-NaW AiajJ 4 £j jiUJI (jjJJ 

(25:40:11) yarawnaha 

see it 

1 jjjij V 1 (IJj Jj Iji j£j ft' 

(25:41:2) ra-awka 

they see you 

Vjaaj 4 l]l i" i» j l^aII IaaS ijJ)A jM (jtjAad jy] dlljij Ia]j 

(25:42:13) yarawna 

they will see 

jlllau Jdai jya L_llAaJ! (jj jJ jyra. (j^yaisJ i Sjjuij 

(25:43:1) ara-ayta 

Have you seen 

jiidj 4 j1c. (jjSl) djiii oljA 4 ^Jj Aijl jy-a 

(25:45:2) tara 

see 

liSl. la 4 ia_aJ c-Luj j]j (jlaJ! Aa duS ‘SljJ 

(26:7:2) yaraw 

they see 

^ JJ (>« ^ ^ C 5 ^l ft' 

(26:75:2) afara-aytum 

Do you see 

(jjAlaj ^alS, la j]ll 

(26:201:5) yarawu 

they see 

-ol'il 1—llAaJI tjjd d jyjlajj V 

(26:205:1) af ara-ayta 

Then have you seen 

jylLuj aAlixAa (jj CjjjQSi 

(26:218:2) yaraka 

sees you 

% _ _ # 55 

f J 2 6^ l 5 ^' 

(26:225:2) tara 

you see 

f'j cJ^ C5^ Jd 
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(27:10:4) raaha 

he saw it 

L- 1 flj lAt J l-ais l^lL^aC. Jjii j 

(27:20:7) ara 

I see 

(jlii A&AgJ! (J ji V ^ La (J Aaajj 

(27:40:16) raahu 

he saw it 

!AA (Jll oAic- ftlj liis 

(27:44:6) ra-athu 

she saw it 

Igftl In (jc- 1" Ajxutaw 4 j!j liais 

(27:86:2) yaraw 

they see 

\ 4 _i 3 I jjSmlS (Jjlll 1 iU ~s liS IjjJ 

(27:88:1) watara 

And you see 


(28:31:5) raaha 

he saw it 

L. l'<i» 1 plj (jli. JW- 1 ^-<3 

(28:64:8) wara-awu 

and they will see 

A»JI Ijtjj 1 jltaJimJ lis 

(28:71:2) ara-aytum 

Have you seen 

IaAjjui (Jjlil aI]I jjj j) 3 

(28:72:2) ara-aytum 

Have you seen 

IaAjajj aI]I J*-?- (_j) (3 

(29:19:2) yaraw 

they see 

oAutJ (jjlaJI Alii (■ Vi^ Ijjj ^aiji 

(29:67:2) yaraw 

they see 

(jjjllll i—aixklljj ll/sl Lxs^i. 1 jlat ~s. Ul ^aiji 

(30:37:2) yaraw 

they see 

jJiajj p-Lou 1 (_3_)3^ 4 i]l (_ji Ijjj ^aiji 

(30:48:14 )fatara 

so you see 

(_j-a UluS 4 \» ) j 

(30:51:4) fara-awhu 

and they see it 

oA*J (_j>s IjBa] 

(31:10:5) tarawnaha 

that you see 

Aac- CIiIjLaIjJ! Jjli. 

(31:20:2) taraw 

you see 

^3 \j& ^^ Ja3 ^-^1 (Jjl ^1 

(31:29:2) tara 

you see 

<3 J 4 ^' <3 3 ^' ^3 u' 3 $ 

(31:31:2) tara 

you see 

4 jlji ^ya 4 iJI l" U» n <3 (jl 3 

(32:12:2) tara 

you (could) see 

-^r J UJ^ i) t$ly 

(32:27:2) yaraw 

they see 

O C 5 ^! l 3 j^ ^ fy 

(33:9:16) tarawha 

you (could) see them 

lA JJJ ^ kg jlc. liLaijll Ajii. ^£jp.Lk jj 

(33:19:6) ra-aytahum 

you see them 

iSllij ^ *ijij i— 

(33:22:2) raa 

saw 

4-111 u^C- 1-4 IjlA l^li^ L$ 0 

(34:6:1) wayara 

And see 

s 0 } ' * 0 oi .55 0 o 

jA (j^s ^ 4^1 l> 4 ^^ l$J 4 J 

(34:9:2) yaraw 

they see 

pLaLJ! (_^xs Uaj ^-) 4 ui (jlJ L<s tjJJ ^31 
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ra hamza ya(c$ ' j) 


(34:3lU3) tard 

you (could) see 

^ ^ o ^22 ^ 25 , \ ' 

-lie. 

(34:33:21) ra-awu 

they see 

1 yj Ijij Ual 4-alilll 

(34:51:2) tard 

you (could) see 

j. _ 0 J | „ ^ ? ^ 0 j 0 ' 

(jlSi (ja tlijS ^lj 

(35:8:6)/araa/m 

so that he sees it 

1 aIaC. j O- 4 ^' 

(35:12:20) watara 

and you see 

(jjjSliuj \j 4lOa3 O 4 IjiLLu] 4_}3 lillall 

(35:27:2) tara 

you see 

lqfi4.a tlllj-aj 4_j £.La a-Lalal! O' 4 Jjjji 3ll (jl JJ ^sli 

(35:40:2) ara-aytum 

Have you seen 

QA (jjC-JU Opl' (3 

(36:31:2) yaraw 

they see 

Uj3jji ^ UJJ^' Of <33 '31a 1 -SL tjjj $ 

(36:71:2) yaraw 

they see 

Ualiji O i\,ac. lOa liaii. u! IjjJ 

(36:77:2) yara 

see 

(jjxa jiii^ jjA Oil 4 gill O' 4 oliaii. Ul jd 

(37:14:2) ra-aw 

they see 

UJO^Laluj 4 j 1 tjjj lilj 

(37:55:2) /araa/m 

and see him 


(37:102:8) ara 

have seen 

OLa ^)lajll (J j! U 

(37:102:15) tard 

you see 

(J JJ OLa jlaill <_£ji 

(38:62:5) nara 

we see 

jiyiVi 6f 3 vuj v iil u I jiilj 

(39:21:2) tara 

you see 

<j^ajVI 4 OIO 3 $.La O'* djjj' U 3 

(39:21:21) fatarahu 

and you see it 

Ul lv*t 4 \» -n j 1 aljdS ~7 j 

(39:38:10) afara-aytum 

Then do you see 

Ci)lfl>1il£i <JA Ui jjJaJ 4i]l (j) f-H' (jj ^ O' 4 ^jjtjst (3 

(39:58:4) tard 

it sees 

0 Jl x ^ 35 ^-' „» l *■ i 

Qpai^Ja]| (0° 0_3“ 0 jl 

(39:60:3) tard 

you will see 

Alii ^ 

(3975:i) watard 

And you will see 

AaOj lui 1 Oii^jill (O 4 0- l ^'-^ , • 3 j4La1! 4^34 

(40:29:21) ara 

I see 

)* S>l >.0 

lo (3 jj' ^ ojZ'jfe <3S 

(40:69:2) tara 

you see 

(3' 3l' OjIjI Oj' ^' OJ"^' c5^j 3 (4' 

(40:84:2) ra-aw 

they saw 

oOLj 4l]lj lial lllulj tjtj lils 

(40:85:6) ra-aw 

they saw 

lllulj tjij lil pg jl dil ^g»q*n iOj fla 

(41:15:14) yaraw 

they see 

6 Axil aIII jl 1^3^^ ^.3 jl 
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ra hamza ya(c$ ' j) 


(41:39:4) tara 

see 

4 » jail (JJA 331 4 jU 1 jy/sj 

(41:52:2) ara-aytum 

You see 

Ju*j JjULui (j)Us 3 Uai (jis 4 j 431 Aic- jy/s jylis (j] fjji ji (U 5 

(42:22:1) tara 

You will see 

^ 3 lj j IjUss^ UUs (jiggili/s (ji,a\l 3 s\l (jjJ 

(42:44:10) watara 

And you will see 

(Jjjjai jy io 4 3^} 3 a Ijio Us] ijj 

(42:44:13) ra-awu 

they see 

( 3 ) 4 ^ jy-a ^O 4 3 a Ijlj Us] jyi.a]l)a]l 

(42:45:1) watarahum 

And you will see them 

33 ! (jj» till 'I Ig 3 c. 

(45:23:1) afara-ayta 

Have you seen 

^ic- 3 ^" 431 4 UjiS j oljA 4 ^]j Aij! jyis 

(45:28:1) watara 

And you will see 

3 i! 3 ° 3 4 iai lK 4 jjI y 431 3 £ (jjjjj 

(46:4:2) ara-aytum 

Do you see 

(_pa \ji\ jy/s IjaLi. liUs ^gjjji 431 (jji jya (jjC -3 Us 3 * 

(46:10:2) ara-aytum 

Do you see 

33 - ^plo* 4 ] (_3-4 jy-a .'ig fisj 4 j 431 Aic- jy/s jjlSs 3 35 

4JI/5 

(46:23:11) arakum 

I see you 

uj'^ >) UsjS ^£ljl 4 j ciiLuijI Us ^s» Li j 

(46:24:2) ra-awhu 

they saw it 

Uj)a.a.a (jiajlc. IjlA pg'l pji 33 - 3 Us Uiajlx- Sjij Us 3 

(46:25:8) yura 

is seen 

3 ttllsus V) (jJJ V 1 j^ u^sll l^fo o 4 ^ 4 *3^ 3 ^ O 4 ^ 4 

(46:33:2) yaraw 

they see 

u> 3^ ug o^ tjjlL ls -31 301 ji Ijjj 

3^331 

(46:35:13) yarawna 

they see 

of 4 UUjj vi ijiub 3 oj^3 0 j 3 * f.3 <=4-^ 

(47:20:14) ra-ayta 

you see 

jyxs 43 c- 3 ’ UUsil O^ *— 131 ojo^al) (jiao 4 3 ~ <-5^ 

(48:29:11) tarahum 

You see them 

UljOaoj 431 (jxs 3 i>s 4 Qjat'in IWssi Utfso 

(52:44:2) yaraw 

they were to see 

-^Ol« > > # j, fl 

1 d )]^5 

(53:n:5) rad 

it saw 

(jij Us 21331 U12S Us 

(53:12:4) yard 

he saw 

is Ji 14 3 k 3 ijjU 3 ' 

( 53 : 13 : 2 ) raahu 

he saw him 

, 0 1 - 0 ^ ~ o 

ti 3 4 jj>i ®lj -^J 

(53:18:2) rad 

he saw 

OjJ^l 4jj ClsUl (j-<s (jij 33 

(53:19:1) afara-aytumu 

So have you seen 

3 3i±i 

( 53 : 33 :i) afara-ayta 

Did you see 

c33 cs^l Uuija' 
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ra hamza z/a (<y ' j) 


(53:35:5) yara 

sees 

jjd j^9 q mil ^Ic. oAic-i 

( 53 : 40 : 4 ) yard 

be seen 

(JJ J 1 jlj 

(54:2:2) yaraw 

they see 


(56:58:1) afara-aytum 

Do you see 


(56:63:1) afara-aytum 

And do you see 

ijji’jki La 

(56:68:1) afara-aytumu 

Do you see 

pLall 

(56:71:1) afara-aytumu 

Do you see 

cjjjjm cs^' 

(57:12:2) tara 

you will see 

jjj ^La dlLajjall j jiLaJj-all j J J 

(57:20:21) fatara.hu 

and you see it 

Lai 3r*a jj£q ftl jjfi 

(58:7:2) tara 

you see 

(_pajS/l ^^9 Laj dll jl.a.lall ^^9 La ^i*J Alii jl jJ 

(58:8:2) tara 

you see 

AiL Ij^i Lai jj9j*J p CP 'j^- 5 U^' C 5 ^l 3 $ 

(58:14:2) tara 

you see 

^»g_ia ^aSu-a ^aA La Vic. <L1I 1 u>»c. ILijS IjljjJ jiill <3^ 3 3 

(59:11:2) tara 

you see 

jil qiL&ll JaI ja Ij^yS jjill ^agjl ji-V j^lj£) Iji9u jjill 31 3 3 

(59:21:7) lara-aytahu 

surely you (would) have 
seen it 

Alii 4 1 L 1 -S ja Ic-JlLaia 1 » >1il A. Ajjijl iSp- 3^ jl j^ll Lljji jl 

(62:11:2) ra-aw 

they saw 

Uajll lg. \\\ 

(63:4:2) ra-aytahum 

you see them 

ai l 3 tAL-vsM ^g*~nij lyij 

(63:5:11) wara-aytahum 

and you see them 

UJJ)^3ia fAj jj-daj j 1 jjl 

(67:3:7) tara 

you see 

dyiij ja ji^jl' (jla. 3 La 

(67:3:16) tara 

you see 

jjJa9 ja jd 3 1 jlaifll £^.jl9 

(67:19:2) yaraw 

they see 

(jidiij diiid 33 jjIji 31 Ijjj ^ji 

(67:27:2) ra-awhu 

they (will) see it 

ljjl£ ji3 o^ 2 aj *•" n n« All j a jlj lak 

(67:28:2) ara-aytum 

Have you seen 

L-llic- ja jjjjlfall jAaq j-®3 1 i a jl ^Ca jaj 'till j '^I aI jl (3 

gjl 

(67:30:2) ara-aytum 

Have you seen 

(_jia-a a-LaJ filj 1 ^jLa ^Ju^aS (jl ji 3 

(68:26:2) ra-awha 

they saw it 

jjlLLal LI l^l^ LJ 9 
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(69:7:8) fatara 

so you would see 

4 jj\A jiLi jl -NC-i 

(69:8:2) tara 

you see 

(j? ^ (iJJ dfca 

(70:6:2) yarawnahu 

see it 

Iauu ^4-jJ 

(70:7:1) wanardhu 

But We see it 

IjuJa oljjj 

(71:15:2) taraw 

you see 

lIliL till jUujj <i]l (jjlk <■ qX 1 jjj -S\ 

(72:24:3) ra-aw 

they see 

13 c- i a*_kiai 3® jj^aljL±ui 3 lil 

(76:13:6) yarauma 

they will see 

3 JJJ ^ UJ) 5 ^ 

(76:19:6) ra-aytahum 

you see them 


(76:20:2) ra-ayta 

you look 

p £ 4 j ^]j 

(76:20:4) ra-ayta 

you will see 

IjoX lilij L<U*j dui J 

(79: 20 : 1) fa-ardhu 

Then he showed him 

3 _jVI &ljil 

(79:36:4) yard 

sees 

J Ji 3 ^ H J 3 J 

(79:46:3) yarawnaha 

they see it 

U1 A A JliC- V] i jinL ^ 

(81:23:2) raahu 

he saw him 

3 $ 33 l (jaVlj &!j lalj 

(83:32:2) ra-awhum 

they saw them 

■3 " ' S * ' > e J" 

(89:6:2) tara 

you see 

■iliu (J *3 (■ qX Qj p\ 

(90:7:4) yarahu 

sees him 

j 3 .i S jj yl L luia. li 

(96:7:2) raahu 

he sees himself 

< 3 *^' *' J u' 

(96:9:1) ara-ayta 

Have you seen 

C5^-y ^4'j' 

(96:11:1) ara-ayta 

Have you seen 

°o\ 

(96:13:1) ara-ayta 

Have you seen 

JjMJ L)| 

(96:14:5) yard 

sees 

<3 jj 4^' 3I4 

(99:7:6) yarahu 

will see it 

SjJ oji (JliLa 3 <JL] ( 3*3 

(99:8:6) yarahu 

will see it 

S^J 1^3 oji (JUslLa (Jia*J 3® J 

(102:6:1) latarawunna 

Surely you will see 


(102:7:2) latarawurmaha 

surely you will see it 
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ra hamza ya(c$ ' j) 


(105:1:2) tara 

you seen 

djll q il Is- iIj Alj Jia *— Qj ill 

(107:1:1) ara-ayta 

Have you seen 

(jjllll LjISl lluij! 

(110:2:1) wara-ayta 

And you see 

o? S * * 0 $ 1 

(jjJ (jjill uH ciiijjj 

Verb (form III) - to show off 

(4:142:13) yurauna 

showing off 

Ilia VI 4I11 Vj <>lSll Oj^Ijj 

(107:6:3) yurauna 

make show 


Verb (form IV) - to show 

(2:73:8) wayurikum 

and shows you 

^£ 1 *. \ AjUI Ijjll AUI 1 Alll£ 

(2:128:10) wa-arina 

And show us 

iu^jll qjl jiil Cllil Alll 1 jjic. L_lj 1 jlujlla Ujtj 

(2:167:14) yunhimu 

will show them 

-lie. dll^)jati. ^>g \l AC. S Alii Allis 

(2:260:5) arinl 

show me 

dlijll <■ (jjji Ajj jLiaI jj) <_jll ijj 

(4:153:17) arind 

Show us 

<i]l bjl IjJlia All (j>s ji£l IjlH la 

(5:31:7) liyuriyahu 

to show him 

o?.yui (_5jlj-l <■ Vl£ 4 _ljl (_ylajV 1 l" A 1 1 

(6:75:2) nuri 

We show(ed) 


(7:27:14) liyuriyahuma 

to show both of them 

La^jijajj 1 jjl llag >«ll 1 lag 1C. Jpj 

(7U43:9) arini 

Show me 

till! jliil (jj jl Ajj Jll 

(7:145:18) sa-urikum 

I will show you 

<jiiuiUll jli ^aldjlAi lg£ui=J_) IjHA (ILajI jjsl j 

(8:43:2) yurlkahumu 

you (where) shown them 

Ijll Alalia ^ All \l 

(8:44:2) yurikumuhum 

He showed them to you 

Villa ^SAic-i ^ pillll 11 IIj 

(10:46:2) nuriyannaka 

We show you 

^>g a 'N J-a lllll Alilajjj jl (j>»a \ ALlJJJ Uajj 

(13:12:3) yurikumu 

shows you 

L-jL^judll 1 X 

(13:40:3) nuriyannaka 

We show you 

^Vlll Hie. Avila Allajl jl Alu^j La (jlj 

(17:1:15) linuriyahu 

that We may show him 

lllUl (j-a ‘bjl <Jj2k ISjU ^ 1 Aslall 

(17:60:12) araynaka 

We showed you 

^lll Ha V) AIUjjI ^Jl U)jll llil Ua3 

(20:23:1) linuriyaka 

That We may show you 

jjHI llbl (_>a AIjjI 

(20:56:2) araynahu 

We showed him 

A-i-la llbl ft l^jl 
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ra hamza ya(c$ ' j) 


(21:37:5) sa-urikum 

I will show you 

0 " 0 " " 0 ^ 

cJ^ r - (j-* (jLoiWI Jjlk 

(23:93:4) turiyanm 

You should show me 

A AO cJs 

(23:95:4) nuriyaka 

We show you 

La J Ujj 

(27:93:4) sayurlkum 

He will show you 

lAAAA AjUI 4JJ 

(28:6:5) wanuriya 

and show 

(jjjAq Ijilii Ia *1 a lA& 3 _jii.j (jUalij (jjjC-A lSDO 

(30:24:3) yurikumu 

He shows you 

1 a a 3-> j cJaj 

(31:11:4) fa-arum 

So show Me 

4 jj 2 (jjill (j li. 1 Aa 4 i]l J jjli. lii 

(31:31:10) liyuriyakum 

that He may show you 

4 jUI (_ja ,»£j jjJ <I]I 1 " )a» n tilla]) (jS jy 

(34:27:2) aruniya 

Show me 

ilS 4 j DqA (3 

( 35 : 40 : 9 ) aruni 

Show Me 


(40:13:3) yurlkum 

shows you 

pUi.JI (JjpJj Ajljl ^SdJJ 

(40:29:18) urikum 

I show you 

^*55 S> } 0 i 1? S t e to' 0 . Ji 

VI j^aI Iaj Ia V] b> (jA"A 3® 

(40:77:7) nuriyannaka 

We show you 

D j» 7v^}J llllll cAu 9 jA ji ^A.laj (_ylaaj tiLujJ IaII 

(40:81:1) wayurikum 

And He shows you 

(jjjSli Alii CllUl ^11 4 jUI p&JjJJ 

(41:29:5) arina 

Show us 

jjajV Ij L>a (jjAUI bjl Ad 'jJ& (jjA ( 3 - 2 J 

(41:53:1) sanurihim 

Soon We will show them 

<_3^' Al fA lAA fgA.aaii JjllV' Abl 

(43:42:2) nuriyannaka 

We show you 

(jjjDiLa Uli ^aUIc. j (_$A ALjj ji 

(43:48:2) nurihim 

We showed them 

AA' 6? jA> ^ V] A ' (jA A* 

(46:4:8) aruni 

Show me 

(jJaj'VI (jA Ijsii. lAa (jJJjt Al (jj-^ Cy* (jjcA bs A A <3* 

(47:30:3) la-araynakahum 

surely, We could show 
them to you 

^(aJaoJ ^jS^als ^ ujj «.Lk!oj jJj 

(99:6:5) liyuraw 

to he shown 

\1 aC. S (jjAl jA^LaJ -AjajJ 

Verb (form VI) - to come in sight 

(8:48:17) taraati 

came in sight 

4 jVsc. 3-^- (jljjill UJa 

(26:61:2) farad 

saw each other 

(JjSj'Aa] Uj A-u^a ^ ll ^>. 0 ! (Jb pi a a-n\I IaIs 

Noun 

(3:13:17) raya 

with the sight 

^jJaa A-jjJJ JjA 4a3 
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ra hamza ya(c$ ' j) 


(11:27:20) l-rayi 

immature in opinion 

liiiljl {A V) a J Uj 

Noun 

(19:74:9) wari'yan 

and appearance 

lajjj 13151 Cy* IjSIaI 

Noun 

(12:5:5) ru'yaka 

your vision 

l2i£i iiU IjAiSjSI ^gic- V 

(12:43:20) ru'yaya 

my vision 


(12:43:23) lilrru'ya 

of visions 

UJD^ u| JJ CS* yr^' ^ 

(12:100:12) ru'yaya 

(of) my dream 

lii \g U> 23 JjS yya (JjJ^ ^2A CluS Ij (Jllj 

(17:60:10) l-ru'ya 

the vision 

jjjjUii 4 Ju 3 *$1 1 i\» •% Uaj 

(37005:3) l-ru'ya 

the vision 

ijjjjuiiJi]! U! 1 " v ^ 23 

(48:27:5) l-ru'ya 

vision 

JjiJlj 4 I]! (j2j-a 2il 

Verbal noun (form III) 

(2:264:12) riaa 

(to) he seen 

(jjjUil ^Uj AJLa Jjiuj j^l 32 l*a IjliaJJ H 

(4:38:4) riaa 

to be seen 

aIIIj o-Ull ^ ^ • L>^' J 

(8:47:8) wariaa 

and showing off 

(Jjjlli! IjJau ^aA j\j 2 yya yq2Jl£i IjjjSj Vj 
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ra ba ba (‘-r 1 V j) 


The triliteral root ra ba ba ('rr 1 Sr 1 J) occurs 980 times in the Quran, in four derived forms: 

• 975 times as the noun rabb (SHJ) 

• once as the noun rabaib 

i 

* * ' 

• three times as the noun rabbaniyyin (U^J) 

. 

• once as the noun ribbiyyun (U-AWJ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(1:2:3) rabbi 

the Lord 

(^yixslliil Lmij Ail ,'u'vlt 

(2:5:5) rabbihim 

their Lord 

0 0 % ^ l | -0 ' £ 

tSlSljlj (j* (Jl j! j\ 

(2:21:4) rabbakumu 

your Lord 

^VlA ^ill sJLj IjAic-I (jjjllil l^ji U 

(2:26:19) rabbihim 

their Lord 

^jxs (jaJI Aii yjxsU l 3 (jjlll UslJ 

(2:30:3) rabbuka 

your Lord 

AULA Jc-La. ASLi33il 3 Ijj 33 ijj 

(2:37:4) rabbihi 

his Lord 

a 3 e. Uilia (jxa ^3 

(2:46:5) rabbihim 

their Lord 

•' 55 ? ji * S 

5^] fjri'j 3&3s (4-ji 3^' 

(2:49:17) rabbikum 

your Lord 

^ ii*ac- ^aJSsJj (_jxs $.31 ^fili ls^J (jji'v'ni.n j 

(2:61:11) rabbaka 

(to) your Lord 

l g jliiaj l^ikj (_yxajSM Clnli UUs Ul dillj ill £-13 

(2:62:18) rabbihim 

their Lord 

Ujj 3=3 f* Vj lie. ^A jai ^4^ 

(2:68:4) rabbaka 

(to) your Lord 

Us Hi i jJJJ (i)jj l3 £-3 Ijil! 

(2:69:4) rabbaka 

(to) your Lord 

14-iji Us U) (jjjj 3 jj OS lj)3 

(2:70:4) rabbaka 

(to) your Lord 

Ulk- llUij jiill <j) is^ 3» 33 C&} “jj 33 p3 Ijilii 

(2:76:21) rabbikum 

your Lord 

Vtcu In ^*n. 1 •>>. tin. 

(2:105:16) rabbikum 

your Lord 

(_j-a j-iU (_j-«s 333 u' o^^-Usll Vj i— Alfll 3 a 1 0^ l ^31 Ij-j 3 s 

(2:112:11) rabbihi 

his Lord 

Aj j Aic. Ala (jxsi^xs >3 Ail Ag^-j ^13 i j^ya 

(2:124:4) rabbuhu 

his Lord 

(j^Jsjla UiUslSL <3j 3^' 3 j 

(2:126:4) rabbi 

My Lord 

lU llii 11 a 3*-^) ajaIjj) 33 l]j 

(2:127:8) rabbana 

(saying), "Our Lord 

uuu ^lili ciiii 3^1 ilxs 3^1 1-^j 
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ra ba ba (sh V j) 


(2:128:1) rabbana 

Our Lord 

idll 4 -aiUs 4 jai jyaj dill (QlAlm.a 1 7J j Luj 

(2:129:1) rabbana 

Our Lord 

idliUl jlL Lq CLuul j Ujj 

(2:131:4) rabbuhu 

his Lord 

jylAllill l_ 3 lIiaLuj! (Jll ^IluS AjJ 4 _i (Jll jl 

(2:131:8) lirabbi 

to (the) Lord 

(jO/dUtll dJaLuJ (Jll ^aiLiS 4 jj fi (Jll jl 

(2:136:23) rabbihim 

their Lord 

fjriJ Of ( 1)33 3 j' J 33 s 3 j' '"“J 

(2:139:6) rabbuna 

(is) our Lord 

3 JJ l-Uj jA J 4 ill 3 (3 

(2:139:7) warabbukum 

and your Lord 

aSjjj lijj jA j 4 ill 3 Vii 3 

(2:144:29) rabbihim 

their Lord 

jya jjid' 'til (jjAlx-ll 1 lOSJI Ijiij' (O^' j)'j 

(2:147:3) rabbika 

your Lord 

<jjj 3 all of ^ (Of t 3 =d' 

(2:149:12) rabbika 

your Lord 

j)3-a*j lie- 3 Uj fill Laj lil^o O' 4 t_3* v " Aj]j 

(2:157:5) rabbihim 

their Lord 

J O-a dll jlLa lie, idllljl 

(2:178:29) rabbikum 

your Lord 

* _ . , , „ , 0 * . . ; , , 

4 -d.jj o^ 1 OU.S 

(2:198:8) rabbikum 

your Lord 

(ja !ilOa 3 1 j»'i n 3 ^3*. ^ 3 ° o 3 

(2:200:15) rabbana 

Our Lord 

(jjilk jya a^pJ^\ 3> fi Uaj Ui^JI (3 liiil Luj (3 O’ 1 ' 1 '^' jj«aS 

(2:201:4) rabbana 

Our Lord 

4 iia% Sj 3 ^l <3j ^ idl'd lli^il ^3 31 Luj (J3i O' 4 M-^aj 

(2:248:13) rabbikum 

your Lord 

(j-a 4 d£dui 4 _i 3 djjl^l jjf 4 iLL« 4 ji jjl 

(2:250:6) rabbana 

Our Lord 

\j±L*za uik- ^3 . j ' 3^ d3-3 'jj3 daij 

(2:258:8) rabbihi 

his Lord 

3iLa]i ^lii oiji (ji Aj j 3 3^0^] ^3. c 3 ! 3 3 

(2:258:16) rabbiya 

My Lord 

Clu-aJj c3j (33! 

(2:260:4) rabbi 

My Lord 

33 ' cs 3 ^-3 tsiJ 3 j 33 ] 3 

(2:262:18) rabbihim 

their Lord 

Aic. ^O^' (3 1-3 Vj 3 13^' '-a jjjjujj V 

(2:274:11) rabbihim 

their Lord 

^jjoic. 30 ^' 3 ^ 3-3 j ij^ o'-3'j (3'3' uo3i 

(2:275:30) rabbihi 

His Lord 

4 i]l 3j ao-alj L Vi>« Ua 4 ia (O' 4 4 i-iC- yi oa-3 (0^3 

(2:277:13) rabbihim 

their Lord 

Aic- 3o^ 3 ' '3 J 13 ^' J *•" il •vli idiil l^a 2 - J I3 5 ® O^dll (jj 

(2:282:30) rabbahu 

his Lord 

Ajj fill (jidlj 3*-ll fjlc. (jdll Jld-dj l 
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ra ba ba (s 4 V j) 


(2:283:20) rabbahu 

his Lord 

4jj <i]l OiiLal j^aJ j! (_£ j]l jjjlia 1 1 .^ 1 * ) } jyal (jll 

(2:285:7) rabbihi 

his Lord 

-*0° - 0 0 ' o£ ^ _ 

(jjLajjjall j (j-a ^4) (j-*' 

(2:285:25) rabbana 

our Lord 

^yu^oLail (jl 3 lj Luj ‘jlil^jic- liiJai j Liat-ajui 1 JJij 

(2:286:13) rabbana 

Our Lord 

l jl laaJ jS 1 ijmi jj] ijjivl j!i V Ujj 

(2:286:20) rabbana 

Our Lord 

llils jya ^ jlc. AilLaa. LaSi 1 Lie. (3>aaj j/j Luj 

(2:286:31) rabbana 

Our Lord 

\3 v u uk^ v j \lj 

(3:7:41) rabbina 

our Lord 

- * o 0 i* > 5 - >>oo > „ 

Luj .Aic. jya (j£ 4 _j tiiai ^ a (jj)~v.u.il Jl j 

(3:8:1) rabbana 

Our Lord 

AJahj (jlj3 jya lH illA j \ mVS jj 3 u LLja p J V tjjj 

(3:9:1) rabbana 

Our Lord 

4_l3 i_uj V (j-UJ! £-al_k *jlij Ll-lj 

(3:15:9) rabbihim 

their Lord 

jl^VI 6? CS jic. 1 JjI (jjji] 

(3:16:3) rabbana 

Our Lord 

jUll l_jI jc. Uaj Ujjjj Ul Jc-la LLal Ujj Ujj (jjjll 

(3:35:5) rabbi 

My Lord 

^ ilaj La 31] clljji ^jjj C_ Ij (jl Jac. ijlsi Jal Clllla jl 

(3:36:4) rabbi 

My Lord 

Jiil 1 g*i» >>> j ^-jl cjj dilla \g1» >>ij liaia 

(3:37:2) rabbuha 

her Lord 

1 n«-N IjLu Ignilj (jlua. (JjjSj IgJjkia 

(3:38:4) rabbahu 

his Lord 

4jj ijjj i-j- j 3 Hij& 

(3:38:6) rabbi 

My Lord 

AjjJa 4j ji j-a l_jA ujj (Jli 

(3:40:2) rabbi 

My Lord 

j2lfc jil j JjSil gyiiL jflj J (jj^J jl tJj 3^ 

(3:41:2) rabbi 

My Lord 

ki J 3*4' 40 Oh 

(3:41:16) rabbaka 

your Lord 

jISjV'j ^g.Liat.SL 

(3:43:3) Urabbiki 

to your Lord 

(jjxSI j]l C5 a£jI3 C5T^' fiJ* ^ 

(3:47:2) rabbi 

My Lord 

jAi ls iLluiaj pj 3 j ^ (j J 5 ' 4j kJi 1 

(3:49:10) rabbikum 

your Lord 

^bSdj ^j-a 4 jL ja ^gjl 3 L'jJ^' C5-L Jl ^ j3jj 

(3:50:16) rabbikum 

your Lord 

(jj» i)-il j 4 j]l 1 jjjll (j-a 3 jL JTi*v j 

(3:51:3) rabbi 

(is) my Lord 

^isiluia Jal 1 ji 0 jAlC -4 4 iSI (jl 

(3:51:4) warabbukum 

and your Lord 

Jal^ji-a 1 ji 0 C5^D ^ 3 ! (jj 

(3:53:l) rabbana 

Our Lord 

QjJAUll ^-a 1 3 j^ J' Liajulj LlJjpl LaJ Lual l 4 j 
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ra ba ba V j) 


(3:60:3) rabbika 

your Lord 

(jjjiSJdl ja ill iHjj (j a ( 3 =J 1 

(3:64:22) arbaban 

(as) lords 

<!]! ja liliji 1 >.-*»» ) 1 n^»» ) Vj 

(3:73:21) rabbikum 

your Lord 

Jlic. -y 1 jS la (_)La Jli.S ( | 5 ijj jl ^1]! (ji lA j] lJ 5 

(3:80:7) arbaban 

(as) lords 

■z _ * i 5 ^ ; ? 

liliji (jjlilSlj -iSjiilall (jl ^fijali 

(3:84:21) rabbihim 

their Lord 

fjriJ 6 ? UJ^'j Is^r J ynL?' 

(3:124:8) rabbukum 

your Lord 

jl] jia ASjiUJI ja 1 (j! 7 ^'°^ 1 j]l 

(3:125:10) rabbukum 

your Lord 

jlajuia ja 1 i'J 1 A Iua^j ^SLj 7S2JIAJ 

(3:133:5) rabbikum 

your Lord 

ja ojiia IjC. jliuj 

(3:136:5) rabbihim 

their Lord 

if 0 | 

ja ojixa 7A j! ji. iliijl 

(3:147:7) rabbana 

Our Lord 

lijal lialjjaljj liijjl lii jic.1 lij 

(3:169:12) rabbihim 

their Lord 

uj 3 jjj ilc. cli) 

(3:191:13) rabbana 

Our Lord 

jliil 1 ilic. Lisa a-im illali 11 a t" i'V\-s j Ujj 

(3:192:1) rabbana 

Our Lord 

jlLaji ja jlaillai] laj 4ju jki lia jlil! (_3i.lj ja ( 23 i! Ijjj 

(3:193:1) rabbana 

Our Lord 

liall t£jjj Ijial ji jlaJ^U (J-ilij ll.Ha lixala lii! lolj 

(3:193:9) birabbikum 

in your Lord 

^JLjjJ Ijia! ji jlajili jHj llHa liaLaaa llil lijj 

(3:193:11) rabbana 

Our Lord 

jljlVl ^-a liljjj IjjIjILi lie. jlflj liijil ill jic.ll lolj 

(3:194:1) rabbana 

Our Lord 

<aliill 7JJ li jij Vj tllLuij ^ C . IjjIc-j la lijlj lolj 

(3:195:3) rabbuhum 

their Lord 

-J\\a Jalc. (J> ac- ^ u>ii ^ ^jil 7$! (l )l aljoill 

(3:198:4) rabbahum 

their Lord 

o?o if H ^ ^ i i 

jl^iV' ja <_$ jli cilH l^iil jHl j £3 

(3:199:26) rabbihim 

their Lord 

0 S s * 0 ^ „ j. | 

(j) illiijl 

(4:1:4) rabbakumu 

your Lord 

oJl2kl J (jafij j-a (jUl Ijiil jjjliJI li 

(4:65:2) warabbika 

by your Lord 

ij) J-?»-i 3 l-aJ3 (23 j-a£=u j jia jJ V ill 

(475:15) rabbana 

Our Lord 

I^JaS Tlllall 4jjl]l o2A ja ll^jkl l-UJ 

(4:77:28) rabbana 

Our Lord 

l_jjj 3 lijj^.i Vj3 (J3^i33 UjIc. t" i jj£ 7 J Ujj Ijillj 

(4:170:8) rabbikum 

your Lord 

^jiJlj (Jjujj 3! TSili la jjjliJI I^jS li 

(4:174:7) rabbikum 

your Lord 

fSLij ja jH jj 7 SC.L 2 X la jali3! I^jS li 
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ra ba ba V j) 


(5:2:22) rabbihim 

their Lord 

4l jjajj j-a ViLia3 jj»'in ^aljUJl Cl mil jjji Vj 

(5:24:12) warabbuka 

and your Lord 

jj.ic.la UaIa Ul VUliaa CIjjj ciiii UiAila 

(5:25:2) rabbi 

0 my Lord 

^ V] cllal V Jl Ji 

(5:28:15) rabba 

(the) Lord 

jjUliil Uij <l]l 1 — sLkl ^gjl UlhaV U3 j3] J JsluiUi Ul Us 

(5:64:24) rabbika 

your Lord 

1 jjSj UlliJa diljJ (ja UJj]j (Jjpi Us ^g ia IjjiS jUl jj]j 

(5:66:10) rabbihim 

their Lord 

ja IjlSV ja £$3) cJjU' Usj JjiJVIj oIjjjII IjJslil ( LgJl jlj 

jl CliaJ ja J 

(5:67:8) rabbika 

your Lord 

tiljj ja UIU] 3jpl Us Jl 3ja3>]l Lgjl U 

(5:68:15) rabbikum 

your Lord 

^Uj (j/s ill 3 jU Usj iVI j oljjl]l 1 jaiVi 3-U. 

(5:68:23) rabbika 

your Lord 

1 ji£j UlliJa <21 jj ja UIUl 3 jjl Us Us 1 jliiS jJl jj]j 

(5:72:17) rabbi 

my Lord 

^sSjJJ (j4J <I]I IjCJC. 1 (Juljjai] U ^Jsuiall (Jllj 

(5:72:18) warabbakum 

and your Lord 

^Sjjj C5^J ^1 IjCJC-I Jutjjuij ^gUl U ^Jaaa]l 

(5:83:17) rabbana 

Our Lord 

jj-i&LuJI ^Cs liUSla Ual Ujj jjjijij 

(5:84:13) rabbuna 

our Lord 

jiaULLa]! ^ajill £a Ujj Uluil (jl ^aiaij 

(5:112:9) rabbuka 

your Lord 

»Ullj]l ja oJlUs Ujlc- dJ jU j' < “^ J J j 1 ^'usl 1 3a 

(5:114:6) rabbana 

our Lord 

oUsUl ja oCjUs liiic- Jjji Ujj ^ill jil ( _ s -uijc- 3U 

(5:117:11) rabbi 

my Lord 

^jjj ^jj *U]I IjCjc- 1 jl <1 Us VI cisia Us 

(5:117:12) warabbakum 

and your Lord 

^Sjjj (^g-ij 4i]l IjCic-l jl ^giijisl Us V) (SigJ cilia Us 

(6:1:13) birabbihim 

in their Lord 

j4JJ 'jj^ <jj 4' fj 

(6:4:7) rabbihim 

(of) their Lord 

jjJa^jxJs 1 g jc. Ijjlii VI (Ss^JJ CllUl j^s 4jl j^s jjjj Usj 

(6:15:6) rabbi 

my Lord 

( a-liaC. jl lUliU (jJJ dllUaC- jl i_sLkl ^gjl 3^ 

(6:23:9) rabbina 

our Lord 

jiSjda US Us Ujj 4i]lj Ijila jl VI ^LgUilia jSl ^li 

(6:27:13) rabbina 

(of) our Lord 

(jilajisil jxs jjSij Ujj CllUU L_icSi Vj Cjj Ujj] U 

(6:30:6) rabbihim 

their Lord 

jlJU lii < 341 ! 3 U ^jj Ijiaj il (jjj 3 j 

(6:30:13) warabbina 

by our Lord 

CjliiJl 1 jSjia Jli Ujjj ^ 1 jlli ( 32 JI 4 jii 

(6:37:7) rabbihi 

his Lord 

Jl 0 ^ ~ - aj ^ . . >. 

<Uj jj 3il ‘UlU 3jj Vj] 1 j]Uj 
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ra ba ba (<-r 1 V j) 


(6:38:21) rabbihim 

their Lord 

_ ^ . 0 ^ 0 ^ ^ 

UJJ-^4 p pLS^ 3 3 ^3 La 

(6:45:8) rabbi 

Lord 

3-333! fc-lj -30 -LaaJlj 1 jlaila 3^! ^»j3! 

(6:51:8) rabbihim 

their Lord 

lPI ^3^4 u' u j^P. 3^' p jL)' J 

(6:52:5) rabbahum 

their Lord 

ol33lj 3^ 2jlaj Vj 

(6:54:10) rabbukum 

your Lord 

^3Loi Jka 

(6:57:6) rabbi 

my Lord 

£ & ^ jj 0 ^ ^ ^ jt y. 

p pP’^J 3J 3 pP 3) 35 

(6:71:38) lirabbi 

to (the) Lord 

0 ^ )■ ' * 

(3-3L3! aIuu] j&s <111 (jj 35 

(6:76:9) rabbi 

(is) my Lord 

(jJJ ICA 3^ PPjP L$‘p 34^ 4jic. Lais 

( 6:77:7 ) rabbi 

(is) my Lord 

!CA 3^ lijU ^)-ai]l (_^S Uaia 

(6:77:14) rabbi 

my Lord 

3Jl3aJ' ^j3! Ly? <3 j^ <j4J 3:3 p Cp 3^ 3a> 

(6:78:7) rabbi 

my Lord 

3^i I2 A !ca 3^2 Ac-34 l$‘P 339 

(6:80:17) rabbi 

my Lord 

LlXuJ V] 4_J Uc L. 

(6:80:20) rabbi 

my Lord 

1 a\c> S-^juJ 3^ C5* J 

(6:83:12) rabbaka 

your Lord 

^jlc. 3Lj u) £3uij (3 s *•" A >3 ^93 

(6:102:3) rabbukum 

your Lord 

iji£i£ *33 3i jin > vi 4J] v fijj Alii 

(6:104:5) rabbikum 

your Lord 

1 g °)\»9 3®° 30 ^a-aklis (3^ 3 3! yS 

(6:106:6) rabbika 

your Lord 

3 *^j AS] V 31 jj 3 s AiiSj 3*3 ^ ^3 

(6:108:20) rabbihim 

their Lord 

- ! . * _ j s , _ __ i _ 

^ 3 cs^l p p^ 3' i3 j 

(6:112:18) rabbuka 

your Lord 

Laj o3 *^ La a-Luj 3 j 

(6:114:18) rabbika 

your Lord 

3AJL 3jij 3 33^® ujAi*j ^ 3^'j 

(6:115:3) rabbika 

(of) your Lord 

4jLal^l 3-3 V CuK Cl u'i j 

(6:117:2) rabbaka 

your Lord 

,3L i 4 injoi (_jc- 3^ 3 u) 

(6:119:27) rabbaka 

your Lord 

^qciiaJillj ^ic-S 3 u) 

(6:126:3) rabbika 

(of) your Lord 

^3^ t — iL^I 1 23 1 a rn > um Jal^)x<a ICA j 

(6:127:5) rabbihim 

their Lord 

!^jl£ LaJ jl j j .VlC* ^a^Lua]l 

(6:128:14) rabbana 

Our Lord 

1 i 1 Luj 3 s jl3ji 3^J 
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ra ba ba (<-r 1 V j) 


(6:128:33) rabbaka 

your Lord 

^aic- dlJjJ u) pLuj V) jbSI (3-® 

(6:131:5) rabbuka 

your Lord 


(6:132:6) rabbuka 

(is) your Lord 

Lac- <ildj Laj l^jLac. Iaxs d il JSij 

(6:133:1) warabbuka 

And your Lord 

4 -aaLj 3 l ^jkl\ dildJJ 

(6:145:37) rabbaka 

your Lord 

j_jic. dlldj (jls 2lc- Vj pU jjc- jJsxdal 3-*® 

(6:147:4) rabbukum 

Your Lord 

Aa-uilj ^Ldj 3*® 3!-® 

(6:150:26) birabbihim 

with their Lord 

fjrlJi 

(6:151:6) rabbukum 

your Lord 

^°i\c. ^Sidj La 3 -^ I 3 ® 

(6:154:16) rabbihim 

(with) their Lord 

AJaLjj 

(6:157:15) rabbikum 

your Lord 

£ 0 ^ .> jj ___ o ’$.■'# * „ 0", 

j ^£dj (j-a 4 _i 3 ^$.13 3 j® 

(6:158:9) rabbuka 

your Lord 

( 2 Sjj ji ASjiLbSi 3' V) 3 jd^h) < 3 a 

(6:158:14) rabbika 

(of) your Lord 

dlUl 3 ^»*- 1 3^4 J> 

(6:158:19) rabbika 

(of) your Lord 

3 d® 3^ d-liiai 3 ^d ^3 \g jUttjj LLulj £diij V <^dj djUl (jiaaj ^ jJ 

(6:161:4) rabbi 

my Lord 

Lad® lip ajaluiia Ja! 3 ^> J] ^^Ld) 3 ® 

(6:162:8) rabbi 

Lord 

34 - 333 ! I_J l_J * 3 ] (_gl lb /a j ^ > m i j 3) 3® 

(6:164:5) rabban 

(as) a Lord 

C- 3 -d 3 ^ b-Sj <_r*dl JdC-i < 3 ® 

(6:164:7) rabbu 

(is) the Lord 

a- 3 -d 3 ^ 3 d J J* J bj <ill jdC-i 3 ® 

(6:164:23) rabbikum 

your Lord 

3j‘ifi'v'i Ad 3 Lad ->£a >^>-a ^aidj 3^1 

(6:165:16) rabbaka 

your Lord 

^ddy^) 3) 

(7:3:6) rabbikum 

your Lord 

5 0 * a 0 * 0 ' os ^ 5; 

a.l 3 jl 4 ij 2 QA ^^3 3 "® ( ,! 33 ^ 

(7:20:14) rabbukuma 

your Lord 

3j 5LL« bj£j 3! V) oj 3 da]l o2A 3 s - ' 1 

(7:22:16) rabbuhuma 

their Lord 

o^)7> >m\I Ua^li 3& lia^g ji 31 La^jj IdAlibj 

(7:23:2) rabbana 

Our Lord 

3^ 3^J^b Li3^jjj ill ^)iij 3 3 ] j 31 uaji 1 iaU-» i-uj VI® 

(7:29:3) rabbi 

(by) my Lord 

0 ^ i l 

4 = 3^3 cj 4 j 3 ® 

(7:33:4) rabbiya 

my Lord 

3^]aJ Laj l$ia J^-ia La ( 3^^331 3 ajj 3 ® 

(7:38:27) rabbana 

Our Lord 

S ^ & -t ^ 

jlLil 3^ 1 a» >^~i blLc. ja^jl® uj\Lal ^”^3 
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ra ba ba (s 4 V j) 


(7:43:27) rabbina 

(of) our Lord 

(jjaJlj Ujj Jaij Cllc-Lk 2^] 

(7:44:11) rabbuna 

our Lord 

U^-LiJj Ij2c. j La liAkj 23 (ji jllll C ll -vLoi A )L.\I l_ (_£ 2 l_)j 

(7:44:17) rabbukum 

(by) your Lord 

^ ^ „ * 0 _ 0 ^ ^ 4""" \ ' 0 ' °Z> 

lak ^£jj 2 c- j La ^j2^.j <j £3 lai. liij Li2c j La U2a.j 23 

(7:47:8) rabbana 

Our Lord 

(jlalllall ^jiill £a 1 lla. Vi 7 Luj l^lll 

(7:53:16) rabbina 

(of) our Lord 

(jjrsJL lij (Jjujj Cllp.Lk 23 

(7:54:2) rabbakumu 

your Lord 

Viai (j 2 aj 7 lj CLl jLala]l ii. (_£231 4111 (j] 

( 7 : 54 : 31 ) rabbu 

Lord 

(jaalUJI All! jiVlj (jliil AJ 7 i 

(7:55:2) rabbakum 

your Lord 

(jj 2 !iia]l L- 1 ~v 1 7 4 jl 4 iq-s j Ic^j-kaj ^£jj ljC- 2 l 

(7:58:6) rabbihi 

(of) its Lord 

Ajj jpb VilLi Ij 3*1 It 21111 j 

(7:61:9) rabbi 

(the) Lord 

(jlallill L. Jj jja (Jjjuij ]j AJliLba ^gj (jail Li £)Ij 3 

(7:62:3) rabbi 

(of) my Lord 

7 La <111 (ja ^Jclj ^fil ^juauij ^gjj d_s 7 LLu^) ll) 

(7:63:6) rabbikum 

your Lord 

|j£ujj ^j2llS ^SLia O'® ^£«.LL. (jl ^'n-NC. ji 

(7:67:9) rabbi 

(the) Lord 

(jxa]li]l cjj (ja Jjauj (_jL£uSj Ailalu ^gj (_yu] ^»jj 3 Li Oh 

(7:68:3) rabbi 

(of) my Lord 

jylaS ^a^LS lii j (jAJ dl7Lai j ) Li 

(7:69:6) rabbikum 

your Lord 

^j2ill ^aiba C >A J^r 1 U' pn>C- ji 

(7:71:6) rabbikum 

your Lord 

( uLi6j (jji^j ^!Lij <ja ^-ilc. ^Sj 23 (Jll 

(7:73:18) rabbikum 

your Lord 

4 jl ^a^] 4111 43 li o 2 A ^i£jj (ja 4 _iL ^aSlia-LL 23 

(7:75:17) rabbihi 

his Lord 

Ajj (ja (Jla^a 1 L \1 b-i (ji (j^al*ji 

(7:77:6) rabbihim 

(of) their Lord 

^Jj _jai (jc- Ijiic j Ajsllll IjjaiS 

(7:79:8) rabbi 

(of) my Lord 

■SI L.l-S LVi j (_jJJ AlUaj \ ll 2aS ^j 3 Ll (Jll j 

(7:85:18) rabbikum 

your Lord 

(jljq^ilj o 4 ^]i i_j 3 jls (jo 4 JL ^aiia-Lk 23 

(7:89:25) rabbuna 

our Lord 

Luj <i]l c-Loli (ji 71 l ^-)3 2_j*i (ji lH (jj^J Laj 

(7:89:27) rabbuna 

(by) Our Lord 

1 Lie. a-(g^2o L* 4 j 

(7:89:34) rabbana 

Our Lord 

(jj^jllJI t'Vii j (jjaJL llajS (jJJj iLilj ^iisl LiJj 

(7:93:8) rabbi 

(of) my Lord 

f&l Igajj (jJJ lL7Loij ^£jilll 2al ^aj 3 L 

(7:104:7) rabbi 

(the) Lord 

(jxallill fc_)j j>a J cP] UJ^ J? y 
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ra ba ba (<-r 1 V j) 


(7:105:14) rabbikum 

your Lord 

jul jail jj jti joijii j<® ‘‘Ujjj j' iW la 

(7:121:3) birabbi 

in (the) Lord 

jlAllill 1JJ Liii 1 jU 

(7:122:1) rabbi 

Lord 

yjjU j joi j LJJ 

(7:125:4) rabbina 

our Lord 

jjjlftU Ujj 111 1 jll 

(7:126:8) rabbina 

(of) our Lord 

Ul«.La. lU Ujj llii ji V] lLa jii lij 

(7:126:11) rabbana 

Our Lord 

ji/iLaJi lift jj Ijjjusa Lille. jsi Luj 

(7:129:13) rabbukum 

your Lord 

jajVI j lill^J ji fijj jaiC. (Jll 

(7:134:9) rabbaka 

your Lord 

ill-lic- ^c. L-aJ dlllj 111 £jl ^^aoi ja 11 1 jll j^kjll j lie. jij Ualj 

(7:137:14) rabbika 

(of) your Lord 

1 j jjasa Lai jll jail jil jlc- j jlaaJI (Ujj t'uK l" LaJj 

(7:141:17) rabbikum 

your Lord 

jlic. (J^JJ jj c-Jll jill (_g3j ££$.Ual (jji'v'ni.n j 

(7:142:9) rabbihi 

(of) his Lord 

ill! juuji 4jj c" t\ q i^q jft j.Liyj L&liiiiij iill jjlliij jai js U-iC-ljj 

(7:143:6) rabbuhu 

his Lord 

Ullll jiii jji L_lj (JU 4jJ UllilU jai jl $.lj Ualj 

(7:143:8) rabbi 

0 my Lord 

UlUl j^ii j J <tO uu 

(7:143:26) rabbuhu 

his Lord 

1 ft», ls-i jaji _j.j 1511 4 lx ~v (Jlail 4jj jlaj Uals 

(7:149:13) rabbuna 

Our Lord 

jijaaiLLlI ja ji jai US jiaj Ujj 1 i jj j jil 

(7:150:15) rabbikum 

(of) your Lord 

jjj jai jl^C-i j-a jj alyl's Lain 1 (Jll 

(7:151:2) rabbi 

0 my Lord 

lAij^J (gi Uikllj jjj <j jUL 1 jj 

(7:152:8) rabbihim 

their Lord 

^JJ ja < niaC- j H Ilm U^jtll jlill (jl 

(7:153:10) rabbaka 

your Lord 

f^-J JJ**-i ^ jl ja j] 

(7:154:14) lirabbihim 

of their Lord 

UJf^ly j f* (ly^ ‘UU* JJ jj 

(7:155:11) rabbi 

0 my Lord 

jlnlj (Jiii (j-® ^ski t'Vnli j Ljj LJll 

(7:164:17) rabbikum 

your Lord 

(jjiii jlil j jyj (j) “Jr 1 *-* ' j^U 

(7:167:3) rabbuka 

your Lord 

L_j!jiill f . jjui (ji -LiUall ^glj ^ Vic. jj*jj] *2jj jiU ijj 

(7:167:14) rabbaka 

your Lord 

^J 2 wJ jji*J 4j! j c. jl.fty.li jail <i^J j] 

(7:172:3) rabbuka 

(by) your Lord 

^4-yji j jjj= jf j' jl j-® ^Ijj i] j 

(7:172:14) birabbikum 

your Lord 

Ji 1 C r nQ )i ^aAA^-uji j 
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ra ba ba (<-r 1 V j) 


(7:187:10) rabbi 

my Lord 

V) ^ tfiJ ^ g .ale- Lai] 35 

(7:189:23) rabbahuma 

their Lord 

(_j-a 1 3. \1 1 st lijjjl 3 ^ ' Ag ,'J a 3 I Cliikii Uala 

(7:203:15) rabbi 

my Lord 

c fij 0? <yj 3 -^ ^ ^ 

(7:203:19) rabbikum 

your Lord 

(j^Lajj A-a 3 j 3 j 3'® 3^ 

(7:205:2) rabbaka 

your Lord 

Jjiil 3 <s J)$ UJ^J dlljj 

(7:206:4) rabbika 

your Lord 

3 j 33 uj aJj Ajj^> mnj AjiUc. qc. 3j Aic. 3 J -^ 

(8:2:16) rabbihim 

their Lord 

UJ^jW C5^ J j duli 1 2I3 

(8:4:8) rabbihim 

their Lord 

(JJJJ S % ‘- 43 ^ 

(8:5:3) rabbuka 

your Lord 

34Laj-all 3^ 3)j * 3 ddJ ^ya (Hjj LaS. 

(8:9:3) rabbakum 

(of) your Lord 

3 d 32 ^)ii AiLi 3 La]l 3^ *— i^L t—lLLLuili (Staij 3 3 j- n *iLuLl il 

(8:12:3) rabbuka 

your Lord 

1 jial 3J1 1 ^i 3 a Ji 5 & 3 Lall J\ £jj Jj 

(8:54:9) rabbihim 

(of) their Lord 

3 jc- 3 s 3 ' Ua>lj 3^33 3^3 diUL 

(9:21:2) rabbuhum 

Their Lord gives them glad 
tidings 

t „ 0 - 0 * & ' 0* > * 

38 ■« 1 L^_i 3 C_iU2kj 3 'j-dajj A_La A-a^^jj 

(9:31:4) arbaban 

(as) Lords 

a 3 I 3j2 3- <s Liljjt 3 & 3 ^-JJ 3^ 3 ^ 4 ^ I jAiLI 

(9:129:13) rabbu 

(is the) Lord 

^llaaJSI 3 ^ J 1 “ Ajic- 3 ^ Vi 3 V aJ]I 3 i“i^ 3^3 ^ 33 ^ ilA 

(10:2:20) rabbihim 

their Lord 

3 &?J $ u' '3^' Ly^' J^yj 

(10:3:2) rabbakumu 

your Lord 

Aim bj^Laiull Jjli. (_^3l a!]I 3 ] 

(10:3:26) rabbukum 

your Lord 

3j3i j 3 vii 3^3 aSii fiii 

(10:9:7) rabbuhum 

their Lord 

$ & 0 ji ^ ^ & 

3^ ii 3 ;L 3$ j t — ^ ijlac-3 ^^La^ 3) 

(10:10:13) rabbi 

Lord 

3j4-‘LSL*Ji cjj aIJ ALiJI 3 I 3^(3^^ 

(10:15:36) rabbi 

my Lord 


(10:19:12) rabbika 

your Lord 

3 j^n~v 1 A_i3 L<u3 3 ^j 3 <-^3 3 -* 1" Ulu. AJiK V ^3 

(10:20:7) rabbihi 

his Lord 

^ 0 I s 0 1 ^ ^ 9 - 9 - 

4jj 3^ AjI Aqic. 33 ^ 

(10:32:3) rabbukumu 

your Lord 

331331 i\ ^=Jl Lij IjLaa 3 idj aSii 3^22 

(10:33:4) rabbika 

(of) your Lord 

3 jia 3 j V 3^i Ijilas 3y3l ^3 *•" uK d 
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ra ba ba (<-r 1 V j) 


(10:37:21) rabbi 

(the) Lord 

dlj 3 i A_l 3 C_Uj V < lu£Jl 

(10:40:10) warabbuka 

And your Lord 

^ic-i liljj J 

(10:53:6) warabbi 

by my Lord 

(jaJ Ail (Jij j 3I (3 3* (3^-1 

(10:57:7) rabbikum 

your Lord 

3 ^2 Id] «.liCuj 3* A )Ac. yA 23 (Jjjlill l^_)S lj 

(10:61:24) rabbika 

your Lord 

c.ldlu]l <3 Vj <3 S3 JUsl/s 3* CP~ i t j 3*-) 

(10:85:5) rabbana 

Our Lord 

3 i A JlJa]l AiliS 1 jlx Vi V duj Alii I_j]U^ 

(10:88:3) rabbana 

Our Lord 

iYjkW <3 Ail j o!)Ldj (jjC- 3 ® 1 " ' V <^jj IjJJ / (JlSj 

(10:88:13) rabbana 

Our Lord 

tilluiu ,jc. Ijldal] Ujj 

(10:88:17) rabbana 

Our Lord 

( | 5 lc. 22Cul j (_yiflal UjJ 

(10:93:16) rabbaka 

your Lord 

1 A_i 3 l^ilii IdiS A-aliill 3 \ 1 1 ^gjCaii (i£lj 3] 

(10:94:18) rabbika 

your Lord 

33 dd]l ^ya 33d Cy* 3^]! dlsld' 

(10:96:6) rabbika 

(of) your Lord 

(jji-ajJ V dljj t'uK I^jIc. Cilia. 3-^ 3} 

(10:99:3) rabbuka 

your Lord 

(jla jSfl 3 3-a 3-«V (2Lj P-lCu j]j 

(10:108:8) rabbikum 

your Lord 

^a£jj 3a JjdJI (jjiliil 1-g-ii li lJs 

(11:3:3) rabbakum 

(of) your Lord 

1 uaa Ic-lia ^ISjCLaJ AjII I^Jjii Ij^iilml 3 ] J 

(11:17:6) rabbihi 

his Lord 

llaldj ^ ill£ Ails 3 aj Aia 2 ALuj 0313 Ajj 3° Ajjj 3 ““^ 

Adrajj 

(11:17:34) rabbika 

your Lord 

^ j i 0 j 0^55 

33«j-i V (jjilill jiiSl 3^3 dijj O'® 3^JI Aij 

(11:18:11) rabbihim 

their Lord 

^ l 1 

3^ 3^Cajij dll] jl 

(11:18:18) rabbihim 

their Lord 

IjjCSi Jjiij 

(11:23:8) rabbihim 

their Lord 

A-iaJI Ljjla^Lal tillljl I jn'sl j d ll •vll L^»\l Ijlac- j I3AI 3 -^ (j) 

(11:28:9) rabbi 

my Lord 

oiiic- 3 <s A-a2k^j 3liilj 34 aJuj j^glc- ciiis 3] 3-)^3^ ^3 li Jll 

(11:29:18) rabbihim 

their Lord 

^-*^ 0 " ^ ^ ? itfi ^ s 

3 j 4 ^ j' C 5 ^J 3^ 

(11:34:16) rabbukum 

your Lord 

U _?*-^3 Aj])j 3 J -^!3 AiJI 3^ 3] 

(11:41:9) rabbi 

my Lord 

(jj J 3) IaUoijJij \aIj3 1 aU| ^ajuU 13)3 (J^3j 

(11:45:3) rabbahu 

(to) his Lord 

Cy? <j] c ]^3 <Ijj ^ 3 32IJJ 
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ra ba ba (<-r 1 V j) 


(11:45:5) rabbi 

0 my Lord 

Jjkil lliicj jlj (jiii Cy* <^1 j] tJlaa 

(11:47:2) rabbi 

0 my Lord 

lie. 4j (jjll iSJlLuif jji till ijC-S i_jj (Jll 

(11:52:3) rabbakum 

(of) your Lord 


(11:56:5) rabbi 

my Lord 

(JiJ <ii' t cs-i l 

(11:56:6) warabbikum 

and your Lord 

yr?J cri] 

(11:56:15) rabbi 

my Lord 

Jal ^gic. (jjj jl 

(11:57:10) rabbi 

And my Lord will give 
succession 

UlS 4jjjjCa!i Vj .aSjJC. UajS (jJJ t fliklmlj 

(11:57:17) rabbi 

my Lord 

1* ^ jt t ' jj " 

■iajia. JS ^le. j] 

(n:59:5) rabbihim 

(of) their Lord 

<duij 1 ji^ie j tllllLi Ij.Ky cle. Clilij 

(11:60:12) rabbahum 

their Lord 

Clai 1.1*J VI IjjlS 131c. (jj VI 

(11:61:25) rabbi 

my Lord 

1 LLaJi 1 uj3 (jlj (jl 4 j 1I 1 j-ijii jaii ojjaxlmli 

(11:63:9) rabbi 

my Lord 

“Caatj 4_La (j*J j)-a 4 jjj t j 5 Jc Cl ilS jjl ji IS (_]ll 

(11:66:15) rabbaka 

your Lord 

jjjii' L5j^' A j] 

(11:68:9) rabbahum 

(in) their Lord 

ICaj VI IjjaS 3_jlli j)l VI 

(11:76:9) rabbika 

(of) your Lord 

(iljj ^)ll llit C2 <il I 3 a (jc (_pa j )cl ^jAI^I Ij 

(11:81:5) rabbika 

(of) your Lord 

CiiSl I^L^aj jjl <31jj (Jjoij 111 -Ia_ji Ij l_jill 

(11:83:3) rabbika 

your Lord 

Ckj -lie. 1-a i*_c. 

(11:88:9) rabbi 

my Lord 

Uluak lljj 4 _La (jiJ (j-a 4jJJ (jjic tlil£ jjl ^jjS jS Ij (Jll 

(11:90:2) rabbakum 

(of) your Lord 

t5->j u] 5^] Ijj^^'j 

(11:90:7) rabbi 

my Lord 


(11:92:12) rabbi 

my Lord 

JaJaJi j) jil»J LaJ (jJJ jjl 

(11:101:20) rabbika 

(the) command (of) your 
Lord 

(31jj ja| f.f s _il (jxs All j)jC (ja (jjCAl ( _ 5 lill pg'ig il ic. Cllic-S LlS 

(11:102:3) rabbika 

(is) the seizure (of) your 
Lord 

^ I •* 0 z *■ i % ' a ^ t ° ^ ^ \ ' 

AJilUa j lij *1^1 c^Wa^sj 

(11:107:10) rabbuka 

what your Lord wills 

diSjj «.l_kii li Vj ciIjUjJI ciilc li I^js (jjiilit 

(11:107:12) rabbaka 

your Lord 

Ai^q 111 (Jl*S < -ljj (j) 
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ra ba ba (<-r 1 V j) 


(11:108:15) rabbuka 

what your Lord wills 

? 0 0 " „ •* - ^ £ - S 

3 pUaC- £.Lai La V] 

(11:110:11) rabbika 

your Lord 

>"o ' 0 0 £ 2 „ 

^ I11 d iVn« A AK 

(11:111:5) rabbuka 

your Lord 

\l Ac. S dlldj Ual iifi (jlj 

(11:117:3) rabbuka 

your Lord 

1 i\ dlljj Laj 

(11:118:3) rabbuka 

your Lord (had) willed 

(j isnAis 42 a 1 (jjjlii! _)» A 1 lilij c.Ujj 

(11:119:4) rabbuka 

your Lord has bestowed 
Mercy 

tj* V] 

(11:119:9) rabbika 

(the) Word of your Lord 

(jl» A7J j AiaJI 'v AA 1 £ l" Lttii j 

(11:123:13) rabbuka 

And your Lord is not 

(j^La*j UaC- (Jslxj liLj Laj AjIc- “AaC-Ls 

(12:6:3) rabbuka 

your Lord 

f g 0 g | 

lViV AVI (JjjIj dLaI*jj diLj maj dlllS j 

(12:6:23) rabbaka 

your Lord 

^Lilc. j 

(12:23:17) rabbi 

(is) my lord 

(_£l_jliA Aij Alii iliA (Jl 3 

(12:24:10) rabbihi 

(of) his Lord 

4 jj *»** 

(12:33:2) rabbi 

My Lord 

Ajlj ^gAijC-il ULa L- )~si fc-JJ Jb 

(12:34:3) rabbuhu 

his Lord 

(JaajSL Aic. 1 — a 3 djLkiLujll 

(12:37:15) rabbi 

my Lord 

Alili jj V ^»jS aLs dlSjj ^gjl ^ 'die. ULa La£]2 

(12:39:3) a-arbabun 

Are lords 

Alii jqi. (jjSjiia fc— llijii 

(12:41:6) rabbahu 

(to) his master 

l^>A^ Ajj 1 A^AI Uai (j-N .mil ^g-ia^lda 12 

(12:42:9) rabbika 

your master 

tiljj Aic. 1 Ag °l.a Ail (jla 

(12:42:13) rabbihi 

(to) his master 

£d=U (j-Vtull CluiS Ajj ^£2 (jUadall oLaiiil 

(12:50:11) rabbika 

your lord 

^gjiU! ojialil Jl2 La aIILII dlljj ^gJI 

(12:50:20) rabbi 

my Lord 

ajlc. ^JAAjSj (j) (_j*-LaS ^gjiUl ojliiiil (Jlj La 

(12:53:11) rabbi 

my Lord 

(jiJ V) p-_jUIj ojUaV (jjiiill j_jj 

(12:53:13) rabbi 

my Lord 

^ ^ ^ Si 

J Cr?J u] 

(12:98:5) rabbi 

(from) my Lord 

Ail jailuiS lJijjuj (Jll 

(12:100:17) rabbi 

my Lord 

\g\»> 23 JjI tj-a (jLjj I2A 
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ra ba ba (3 V j) 


(12:100:39) rabbi 

my Lord 

JA 4 jl pUb La] (■ \ (jfJ (j) 

(12:101:1) rabbi 

My Lord 

Llu-iLk^l JjjU (j-a j cilLajl (j* 

(13:1:9) rabbika 

your Lord 

& 0 - * 0 0' 0 i # S 

(jf b]j]J < 3 jjl 

(13:2:25) rabbikum 

(with) your Lord 

plaL ^1* I giAi 

(13:5:15) birabbihim 

in their Lord 

o ? -o?o l i JJ „ ^ s l 1 

^aUc.1 3 (Jiii-Sn tiljljSj IjgaSi (jjill liliiji 

(13:6:11) rabbaka 

your Lord 

pg gill] ojiii jjj j]j 

(13:6:18) rabbaka 

your Lord 

AiAoJ liljj (j]j 

(13:7:9) rabbihi 

his Lord 

AjJ 4 j! aIIc- Vgl IjgiS L»l]l (Jgbj 

(13:16:3) rabbu 

(is) the Lord 

Alii 3 giajS/lj dll jLaia]l CJJ gA (_]s 

(13:18:3) lirabbihimu 

to their Lord 

^ IuiaJI 1 J-A-aIuiI gjH] 

(13:19:7) rabbika 

your Lord 

( | 5 -ac-l gA gAS. (jjiJI dlljj g-« dll]) Lail gAsI 

(13:21:10) rabbahum 

their Lord 

gj>«-y jj (jl Aj Alii gAl La (jjlk-sal (_jjaJI j 

(13:22:5) rabbihim 

(of) their Lord 

o]}LLa]l l^olll j aAj plilll Ijgiaa glillj 

(13:27:9) rabbihi 

his Lord 

Ajj (ga AjI Ailc- (_]gjl Vgl IjgaSi giUI Jj 3 jj 

(13:30:20) rabbi 

(is) my Lord 

l_jLiA Aj])j dlkjj AjIc. jA V) jj] V (jJJ jA (3 

(14:1:12) rabbihim 

(of) their Lord 

i >;8 ^ 0 0 ji 

(j-a 

(14:6:25) rabbikum 

your Lord 

ga pill (_53 j ^SpUau gjiVLi.n g 

(14:7:3) rabbukum 

your Lord 

f^lb jV (Jj] fidj gill llg 

(14:13:14) rabbuhum 

their Lord 


(14:18:4) birabbihim 

in their Lord 

i— L-alc- ^ajj ^43]^ ^4 i— iAIujI 11 Ac. i ^434 L>!-^ (JdA 

(14:23:14) rabbihim 

(of) their Lord 

gib (JJ-^^- 

(14:25:6) rabbiha 

of its Lord 

^ 0 ^ ji ^ji^ 0 ji 

^ C 5 ^ jJ 

(14:35:4) rabbi 

My Lord 

Idal Jiij]l I^a 3*-?^! t— 13 ^jaI^i] (Jll ijj 

(14:36:1) rabbi 

My Lord 

tffjf Ajll ( 3 *^ L>^ (J^bil (jf ' J 44 ^ (l 4 jj bdj 

(14:37:1) rabbana 

Our Lord 

tilill Ale- g j g j jjC- 4 ljJ (j-o duSjuil Lidj 

(14:37:13) rabbana 

our Lord 

jjjlj (jjillSI Jy/i 0 jjsi 3-^^ o!jllia]l I343J bdj 
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ra ba ba (<-r 1 V j) 


(14:38:1) rabbana 

Our Lord 

(jlij Laj La ^i*j ( 23^1 Luj 

(14:39:11) rabbi 

my Lord 

a-lc-A]! £-laaa 3 (j] 

(14:40:1) rabbi 

My Lord 

a-lc -3 Jjiijj OjJ (jaj 0 » 3 I ^lia fc_!J 

(14:40:7) rabbana 

Our Lord 

a-lc -3 (Jjiilj Luj (jaj ^aLa L_1.J 

(14:41:1) rabbana 

Our Lord 


(14:44:9) rabbana 

Our Lord 

L 0 >j 3 ' ^.iiij ‘Llj j&i ^ i> i L-yjii JiJ 3) Ujj 

(15:25:2) rabbaka 

your Lord 

^ilc. 4 _)l j& ii 3 jj (jjj 

(15:28:3) rabbuka 

your Lord said 

(jj ),i.u.ia Las. (ja (jLLaJj^a (ja l Jala jiLa. OLi 3 ilai 3 li 3 jj (Jll it j 

(15:36:2) rabbi 

0 my Lord 

* ' 0 % ' JJ ' 

3 sO 

(15:39:2) rabbi 

My Lord 

U^J^' LS* Q U^.J^ ^ 40 3^ 

(15:56:6) rabbihi 

(of) his Lord 

£ „ a jj o * o 

jj 3 LLia 31 Vj 4 jj 4 -aLj ja JaAk) jaj (Jlii 

(15:86:2) rabbaka 

your Lord 

^liii (jiiii > (ji 

(15:92:1) fawarabbika 

So by your Lord 

j«-*0 ^ u\Im‘i 3 ^ 3 jjj 3 

(15:98:3) rabbika 

(of) your Lord 

jj. wl la 3 l ja j^j ^ 3 -fJ ^LuiS 

(15:99:2) rabbaka 

your Lord 

(jjiL 3 ! 32 iij j 

(16:7:12) rabbakum 

your Lord 

j a_ijp.j 3 ^Sjj (j] <3*4 X 1 *4*JL IjjjSli ^ a 3 j 33 ] p^ 31 ?ii Ja^lij 

(16:24:6) rabbukum 

has your Lord sent down 

3 j 3 jVI jaUJ 1 jill llLa $ Oja I\Ij 

(16:30:6) rabbukum 

has your Lord sent down 

1 |j 3 U ^SLij 3 jj| liLa 1 jii! jiii 3 JjSj 

(16:33:10) rabbika 

(of) your Lord 

dlljj ^jai jj\j j3 45L^La3! ^g nlj (jS V) jjjlai) 3 a 

(16:42:4) rabbihim 

their Lord 

.J55 Jl " S 

ffO J 

(16:47:6) rabbakum 

your Lord 

j *— 0* j3 (LaLOl j! 

(16:50:2) rabbahum 

their Lord 

UjO® UJ^JJ j® L>f J 

(16:54:9) birabbihim 

with their Lord 

(jj£jjuiJ ^aSla 3)^)3 ! ij pOc. ^)0a3! L iLlS ! j! ^li 

(16:68:2) rabbuka 

your Lord 

J4^3' L>f J lJ^13' J\\ c5-=>-jO 

(16:69:8) rabbiki 

(of) your Lord 

^<L\1 Lb\yh Oi Oa p 

(16:86:7) rabbana 

Our Lord 
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ra ba ba V j) 


(16:99:9) rabbihim 

their Lord 

(jjlSxjll ^glc. j IjIaI (jlill lA L 1 * 1,1 (JAll 4-i) 

(16:102:6) rabbika 

your Lord 

IjiAl jillll dlLj (jA (JaAsII ^ jj cJa 

(16:110:3) rabbaka 

your Lord 

1 jiiiS Ia .LLl (jA 1 j jaJA (jlLll dlLj (jl 

(16:110:14) rabbaka 

your Lord 

^Lli.j jjiil Ia« 1*J (j/ a (iljj (jl Ijjlx-aj Ij^iLi. 

(16:119:3) rabbaka 

your Lord 

IjjL p <11 g y } i-j lull IjIac. (jjill “J (j) ^1 

(16:119:15) rabbaka 

your Lord 

jjAau lA2*J (jA (j) lj^lf-il j L1L Lu jA 

(16:124:9) rabbaka 

your Lord 

(jj^fi-vj <i3 1 jilii LuS L-aLill ill ^-yjl liljj jjj 

(16:125:4) rabbika 

(of) your Lord 

A um-nII <2ac- jaIIj A a^^IL dlljj (_] 1 u « ^11 £-il 

(16:125:13) rabbaka 

your Lord 

(jl.Vig iZL jAj <1i1au (jc. Jjja (jAl ^aJLi jA (iljj (jl 

(17:8:2) rabbukum 

that your Lord 

Lie. £3iC- jl j j)' fijj 

(17:12:15) rabbikum 

your Lord 

(jA VlLa3 1 j anVll a jx-^i jA jlg_ill <ll 1 il» > j 

(17:17:9) birabbika 

(is) your Lord 

9 Z ^ jj \ ' 

IjJaxOJ IjAfi. eiUc. L_ljiil (iljjj <_5^J 

(17:20:7) rabbika 

(of) your Lord 

tiljj ^.UaC. (j-<a 

(17:20:11) rabbika 

(of) your Lord 

1 jjLLa l^ijj g.1 Lc- (jlS Iaj 

(17:23:2) rabbuka 

your Lord 

UUAI (jj^ljllij Sljj V) Ij^iH VI ^Jj Is^kj 

(17:24:8) rabbi 

My Lord 

1 j i» •■'1 ^^Lij La£ l.AgAy jl LJj (Jaj 

(17:25:1) rabbukum 

Your Lord 

^ Iaj ^ic-l 

(17:27:8) lirabbihi 

to his Lord 

cl)^ 

(17:28:7) rabbika 

your Lord 

Ijj.xi.i1a VjS ^gJ Jis 1 a ja».ji dlLj (jA <aLj plilil ^g ic. (jxiiaj*j Ia] j 

(17:30:2) rabbaka 

your Lord 

j^ajj pLiii jaI (j j jll 3-i>«n <“j (j) 

(17:38:6) rabbika 

your Lord 

1a jjLa <iljj -iic. A u>m (jl^ tjllj (3^ 

(17:39:5) rabbuka 

(from) your Lord 

A A^~y 11 jA Pillll (15-^-jl 1 a>® 

(17:40:2) rabbukum 

Then has your Lord chosen 
(for) you 

ijiii AiLjVuii jA jiajij jjiiiij ;«su;.nUI 

(17:46:12) rabbaka 

your Lord 

99 ^ ~ 9 0 ^ ^ ^ ^ ^ 

Ijjii ^aA jlj^l ( | 5 ic- l_>lj 4 -^-j jl_]^ll “J lilj 

(17:54:1) rabbukum 

Your Lord 

^i.)» 1 Uaj (jl jS ^ jy jj Lai jl ^ic-S ^Sdj 
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(17:55:1) warabbuka 

And your Lord 

(_pa ijVlj CjIjUUI ^ pL\ 3 jjj 

(17:57:6) rabbihimu 

their Lord 

*' 0 „ ' X ^ i 

41 luij]I ^glj (jjxlli (j jC-Aj (jjjlll (33 jl 

(17:57:16) rabbika 

(of) your Lord 

> „ _ ^ j- ^ j; 

3)3 3 jj 3 _sIac. <jl 

(17:60:5) rabbaka 

your Lord 

^Ulb 1,13 3 jj <j) 3 l 13a j) J 

(17:65:8) birabbika 

(is) your Lord 

iLSj 31 (j 31 l^aILc- u) 

(17:66:1) rabbukumu 

Your Lord 

43 La 3 ^_ya 1 ^>331 ^Si 3131 £3 <_£ 3 I 

(17:79:10) rabbuka 

your Lord 

lAj/,^), LaULa 3 jj 3 ? i» j j (ji 31 All) 4 j A-vg~l 4 (Jjill 

(17:80:2) rabbi 

My Lord 

JjAa-a ^^)da 31 - 3 , ^ il-sAl CJJ 35 J 

(17:84: 6 )farabbukum 

but your Lord 

iLlXui AA i ( 3 ^ ^33 ^ 4 iilSl 1 j^gic- 3 ^ 35 

(17:85:8) rabbi 

(of) my Lord 

lllla V] 3>- <s jLiilji Laj C5.J Lk 6 T j 3 ^ 35 

(17:87:4) rabbika 

your Lord 

| 3 ic ^jlSi 4 l 3 a 3 (j) 3 jj 3k 5 4 -dk^) V) 

(17:93:21) rabbi 

my Lord 

ijdu V) d 3 ^ (jij 3)^ jv ° um 35 

(17:100:7) rabbi 

(of) my Lord 

313 V 1 4 um-s Ia! (_gJj 4 -alj 3)3 Jp*' 3 jj < s\ 3 'i ^aii jl 35 

(17:102:8) rabbu 

(the) Lord 

^y\ j.sh) (jJajSMj diljUJI cjj a-VjjA 3 jpS La 

(17:108:3) rabbina 

our Lord 

ll>j u^> M 3 )Jj 55 j 

(17:108:7) rabbina 

(of) our Lord 

V j»ii 3 Ijjj a& j 3 jI£ 3j) 

(18:10:7) rabbana 

Our Lord 

Ia 3 j L33 3)^ l 3 3 gjA j 4 a 3 j 31)3 3ya 131 Ijjj 

(18:13:9) birabbihim 

in their Lord 

, ! ;L;. s . ( 

(_^A A ^AuAjj I^Lal 4_iia 

(18:14:7) rabbuna 

Our Lord 

l * > 00 ' * ° ' '& 

l^lj 4jjA 3 ya jC-ktj 31 djljU* 3 l L _1 j Luj 

(18:14:8) rabbu 

(is) the Lord 

C-|IjUa 3 I 1J ulj l_^llia 

(18:16:12) rabbukum 

your Lord 

4 'i /a j 3)^ ^31 ^glj 1 jjla 

(18:19:17) rabbukum 

Your Lord 

^33 Laj -Ac. 1 Ijlll 

(18:21:22) rabbuhum 

Their Lord 

t ^lc> 1 ^ ^n. 1 \\ 

(18:22:16) rabbi 

My Lord 

33 a Vj 3 »j La ^Aaj ^ic. S (_gjj 35 

(18:24:6) rabbaka 

your Lord 

djjjuij !a| < 3 jj j^aIj 

(18:24:13) rabbi 

my Lord 

Ia 3 j Iaa 3 ^ dijiS/ ,_gjj 3jja^3 3jI ^glac. 35 j 
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ra ba ba V j) 


(18:27:7) rabbika 

(of) your Lord 

(iljj ^ 3'° 3 I 1 ]I i-A 

(18:28:6) rabbahum 

their Lord 

oI2jl]Ii 3j c “4 ^A tiliaaj Ij 

(18:29:4) rabbikum 

your Lord 

0 * ° - 0 0 0 - o', * a 0 s 0 £ 

f-Luj 3 ,<s 3- 1 ^ 3A9 <3^ i_3^ 

(18:36:8) rabbi 

my Lord 

Uialis Ijlk 323 V (jjj AA22j 3II3 

(18:38:4) rabbi 

my Lord 

Jij Ali! > US] 

(18:38:7) birabbl 

with my Lord 

* 4 J" 1 ' Yj 

(18:40:2) rabbi 

that my Lord 

3-® ' jj 3 ' <s 4 J Is**** 

(18:42:18) birabbl 

with my Lord 

% + 0 l ' , ' > 

'^=>■1 (J iJi & 4 esff^ ^ 

(18:46:10) rabbika 

your Lord 

VIaS O jii <21 jj 2j& ‘•"'1 •v'i ‘.nil diUSllStj 

(18:48:3) rabbika 

your Lord 

03* cjji iq'lf. lAfl \Jj 3 ii~s 2a] li3a ^ic. 

(18:49:26) rabbuka 

your Lord 

! 3 kS ^HaJ Vj 1 0 ^ 3-3 La Ij 23 jj 

(18:50:15) rabbihi 

(of) his Lord 

Ajj 3®i 3& oluas 3^JI 3® (jjjjIi! Vi ' j.w nA 

(18:55:10) rabbahum 

(of) their Lord 

4 _Lui ^ pjj 3I V] j ^2^11 2] i_3*3-) 3^ ^AA lAj 

oJjSfi 

(18:57:6) rabbihi 

(of) his Lord 

ic. (_3 a 3 c ‘^ Ajj t — 'i-jW Cy*j 

(18:58:1) warabbuka 

And your Lord 

aa3/>]i j2 j 3 *]i ^33 

(18:81:4) rabbuhuma 

their Lord 

lA3j 3 j 14 J Ala i A ^ .'J l Ag l\n 3I li 2 jU 

(18:82:16) rabbuka 

your Lord 

IA&JjAS lik^pJLuUj UaAAjuji l*ili 3I iiLj 2l^)U 

(18:82:24) rabbika 

your Lord 

&1J Of j 

(18:87:10) rabbihi 

his Lord 

IjSj \jl2c- Aj2*_i3 Ajj 2^q Aj 2 *j i— S^- 1 ^ 3A Ual (Jll 

(18:95:5) rabbi 

my Lord 

ojai jjI. (siJ Ajs / s Vs A lA 

(18:98:5) rabbi 

my Lord 

2 ^ 0 f. 0 i \ . £ 

(siJ of AA=>-J iAA Jli 

(18:98:9) rabbi 

(of) my Lord 

a.1^2 aIk y 2& j All lill 

(18:98:14) rabbi 

(of) my Lord 

U3 gjJj 2&3 3^j 

(18:105:5) rabbihim 

(of) their Lord 

^JIac-I 3 i}-» Ajllij ^-13 ciiULi IjjaS 3-^^ 3 Ii]jl 

(18:109:7) rabbi 

(of) my Lord 

0 il aK\ i 2 l 3 a o^4^ o 1 ^ 4 
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ra ba ba (<-r 1 V j) 


(18:109:14) rabbi 

(of) my Lord 

i"ll jK 2iii (jl Jj! jAall A all 

(18:110:16) rabbihi 

(with) his Lord 

1 11 i^-i VlAc- Ja*_i 19 Ajj glil gA 3 

(18:110:23) rabbihi 

(of) his Lord 

IVkl Ajj oiljiaj Vj 

(19:2:3) rabbika 

(of) your Lord 

ljj£j oJc. dlljj dAi.j j£! 

(19:3:3) rabbahu 

(to) his Lord 

llik s-lii Ajj (jlllj il 

(19:4:2) rabbi 

My Lord 

1 \ nil (jjjl j]l JAjAuIj J)A j fc_J J Jl! 

(19:4:13) rabbi 

my Lord 

lj<Lui t_lj (jS! 

(19:6:7) rabbi 

my Lord 

1 U-oj t_)j 4 U >1 j Jl (j/s djlj ^gjjjj 

(19:8:2) rabbi 

My Lord 

1 jaic i ^ ‘tO 3^ 

(19:9:4) rabbuka 

your Lord 

(Jjs (ja !!j (jjA gic. ja JLj (Jl! (Jl! 

(19:10:2) rabbi 

My Lord 

Aql <J*4' VJ 3a 

(19:19:5) rabbiki 

(from) your Lord 

ikj lAVli. ^ diV (J lit Id! (Jl! 

(19:21:4) rabbuki 

your Lord 

(jjjlllS <j| 4 \»-y i\j giA gic. ja djj (Jl! (Jl! 

(19:24:8) rabbuki 

your Lord 

Ijjjui tiSILj (iljj (Jia. !a Vi 1 g'iVi (j-a Ul!li! 

(19:36:3) rabbi 

(is) my Lord 

^lAnu/i Jal I!a ojAlC-l! jj (_jJJ Alii (j] j 

(19:36:4) warabbukum 

and your Lord 

-dlLd Jal Jj-a !!a Oj^JC-l! ^LjJJJ ^gjj aISI (j ] j 

(19:47:6) rabbi 

(from) my Lord 

Uii. glii Ail (_jjj cJi ja*lmLui i!Llc. ^Vd (Jl! 

(19:48:8) rabbi 

my Lord 

c riJ jE’iij Ail' gjA g? lAj ^ jic-lj 

(19:48:13) rabbi 

(to) my Lord 

load (jij e-lx- A j gj£l VI Jdc. 

(19:55:8) rabbihi 

his Lord 

1 1 Ajj Aic. glij SlSjlIj oVlLaill aIa! ^JsIj gliij 

(19:64:5) rabbika 

(of) your Lord 

<!ijj ^jAli VI Jjjli lAj 

(19:64:17) rabbuka 

your Lord 

lid i^Sjj gl£ Ia j 

(19:65:1) rabbu 

Lord 

4j!IjxJ jJsu^alj oAic-l! 1 Agi n lAj (jdjV Ij dll jI.aLiII LJj 

(19:68:1 )fawarabbika 

So by your Lord 

(jJaUliJI J 

(19:71:7) rabbika 

your Lord 

l n-o'^A l A'i~s (iljj U 1 ^ lAA jlj VI pA'ixa glj 

(19:76:10) rabbika 

your Lord 

l!jA j;dj Ijl Jj Aic. JJ^. c"ll-vllt^lll dUIllilj 
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(20:12:3) rabbuka 

your Lord 

(_£jl a (jjjbLall .iljjlb bill bilk j ^ILll (lljj ill 

(20:25:2) rabbi 

My Lord 

iSj^ gr) C 

(20:45:2) rabbana 

Our Lord 

aj (jf jS bile- lajii (ji 1. sLau bll Ijjj Vll 

(20:47:5) rabbika 

(of) your Lord 

(Jjjljjoil ll*-a ll) VjSs olliii 

(20:47:16) rabbika 

your Lord 

(ja (3^ 4lb dlbia. iii 

(20:49:3) rabbukuma 

(is) your Lord 

11 1 iJll 

(20:50:2) rabbuna 

Our Lord 

Alik L4j 

(20:52:4) rabbi 

my Lord 

Aic- l^k. Ulii 

(20:52:9) rabbi 

my Lord 

C 5 -*^ (j 4 J ^ 

(20:70:6) birabbi 

in (the) Lord 

Iritis l-ii-uj 

(20:73:3) birabbina 

in our Lord 

^ja Aqk. lll& jfii Laj bill irk ill bljJ , 

(20:74:4) rabbahu 

(to) his Lord 

^ ig y aJ (jll Ua^jaJs 4 jj dill ^ja Alj 

(20:84:8) rabbi 

my Lord 

Ish ajll blj bill) CLiLlC-j (_£jjS ^Ic- c-Vji (Jll 

(20:86:11) rabbukum 

your Lord 

l ! JiC- j J 1 l-J (3"^ 

(20:86:24) rabbikum 

your Lord 

jb ^ialkla ^ajLlJ (j-a 1 LbaC- ^£-llc. (_Jau (j^ jbljl ^ 

(20:90:12) rabbakumu 

your Lord 

(J ' 3 *t 4 3 ' J <j)j 

(20:105:6) rabbi 

my Lord 

? j/ * 0 * ^ 0 * H 

laid (ji j l.gSm‘n (Ja3 (Jllal! (jc. blijlLLuj 

(20:114:15) rabbi 

My Lord 

Ult 1 j <_jj Jaj 

(20:121:14) rabbahu 

his Lord 

l5j*^ J 

(20:122:3) rabbuhu 

his Lord 

(_^1a j aIIe. l_illa 4 jj oblLl ^1 

(20:125:2) rabbi 

My Lord 

d ill l 5 j ( | 5 -ac- 1 ^gjjjdik. ^1 b. Ij (Jll 

(20:127:8) rabbihi 

(of) his Lord 

diUL iS 

(20:129:5) rabbika 

your Lord 

Jlkij ill^l (jlSl (j-a d ill x « A iaK V^jlj 

(20:130:7) rabbika 

(of) your Lord 


(20:131:16) rabbika 

(of) your Lord 

C5^'j JP> C3JJJ 

(20:133:6) rabbihi 

his Lord 

5J! 0 ^ 

4jj ,j<a Alb lliill Vjl Ijlllj 
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(20:134:8) rabbana 

Our Lord 

(ji (Jja (j-a liliUI 2 _i 2 i 3 Lilli diiuijj Vjl Ujj 

(21:2:6) rabbihim 

their Lord 

(jj}.l».il j o^*-a!iuil V] 1" lh< jya L F L® 

(21:4:2) rabbi 

My Lord 

^Lllilt (_yiajS?lj a-Lalull ^ j ( 3 -^ 

(21:22:10) rabbi 

Lord 

LaC- (ji^ill LJJ ^lll (jl Hii^ 

(21:42:12) rabbihim 

(of) their Lord 

<j j*-« fjrij jSi jF f* 3 

(21:46:6) rabbika 

(of) your Lord 

ULj Li dlljj 1 llic- jya 4 -yq 1 ^Imia (jllj 

(21:49:3) rabbahum 

their Lord 

(j^ai-Lui -Lc-Luill jya ^aA j *• . 1°1 » ILj ^ JJ (j j) >1i~v 1 (jjill 

(21:56:3) rabbukum 

your Lord 

(_pajSMj dlljUlull (*-iLj (Jl ( 3-9 

(21:56:4) rabbu 

(is the) Lord 

(^AjlaS (_£i]l (_ylaj'j/lj dll jLaiall ^SLl^ 3 ( 3-3 

(21:83:4) rabbahu 

(to) his Lord 

( j)<a J sl^)]l ^L^jl Cllilj jUkail jg. iuia ^gjl Ajj ij L_ljjl j 

(21:89:4) rabbahu 

(to) his Lord 

(jiijl j]l Jjik dlil j I 3 j 3 V L_lJ Ajj (_£ ili il LljSjj 

(21:89:5) rabbi 

My Lord 

(jjjjljil jlik dlilj I 3 j 2 V I.JJ 4 jj ij LljSjj 

(21:92:7) rabbukum 

your Lord 

^ y, Q ^ JI Ji ^ ^ ^ JI JI ^ | 

(jjJuc-li Lil j oAa.lj 4 Jal oAA (jl 

(21:112:2) rabbi 

My Lord 

La (jlsiluiill (jA^jll Lijjj (JF*-ILj *— U t_ 3 Ls 

(21:112:5) warabbuna 

And our Lord 

La (jLLluJLIt (jia^jll Lujjj jjiJlj ^~vl Uj jjll 

(22:1:4) rabbakum 

your Lord 

Ac-Lulll 4 lj)]j) (jl Ijilll (JJllill l^_)S Li 

(22:19:5) rabbihim 

their Lord 

LS* 'fL^lLLI (jIaLolL <jl 

(22:30:10) rabbihi 

his Lord 

5; £ 1 

Adj Aic- <1 Alii dlLa^pt. ji-aat 1 (jaj Lilli 

(22:40:10) rabbuna 

Our Lord 

4 ill Luj (jl 'i/j (3^. 34A-J (^AjLi^ jyxs 13^.3^.! (jjLil 

(22:47:10) rabbika 

your Lord 

(jj^*j LLa 4 jlu i allS ^Ijj -iic. ILsjj (jl j 

(22:54:8) rabbika 

your Lord 

(21jj jyxs (32JI 4 jl ^l*Jl 1 jiijl (jqLlI pl». ilj 

(22:67:13) rabbika 

your Lord 

^La LliJ diljj ^]l ^jIj 

(22:77:7) rabbakum 

your Lord 

IjJuc-Ij Ij.wImI j l^tS^I IjXal (jjLII l^-ll Li 

(23:26:2) rabbi 

My Lord 


(23:29:2) rabbi 

My Lord 

(jJjjLall jli. diilj ISjlla ^jj-a ^giljpl fc_lj (3j 

(23:39:2) rabbi 

My Lord 

gj^jS LaJ ^gjjSajl Lij (Jll 
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(23:52:7) rabbukum 

your Lord 

.- > .8 j5 ^ S; ^ ^ 1 , l 55 

jjUli ^Sjj Ulj oUU j Ajal ^Siial o-SA j]j 

(23:57:6) rabbihim 

(of) their Lord 

jjiLUa ^$JJ O' 0 jjUl jl 

(23:58:4) rabbihim 

(of) their Lord 

jji? jj hUW J 

(23:59:3) birabbihim 

with their Lord 


(23:60:9) rabbihim 

their Lord 

UJ*^' J C5^l Aia.j ' jj' U> jjiijA 

(23:72:5) rabbika 

(of) your Lord 

ji3jl^)il jj-x jAj ^> 4 ^ (Ujj ^ljj*-3 L4 j£». 11 joij 

(23:76:6) lirabbihim 

to their Lord 

jjc. j>>a'n Laj ^^J jl IjjlSU La3 qjljlxJU ^aU-I^I Ulj 

(23:86:3) rabbu 

(is the) Lord 

^lUil dlljUUl CJj ji ^3 

(23:86:6) warabbu 

and (the) Lord 

<jjj*JI (-JJJ 

(23:93:2) rabbi 

My Lord 

uj^- U C5-yj^ U>i UO <3 

(23:94:1) rabbi 

My Lord 

jxaiUail ^ajiiil C5^ C5 ~ v ' 1 ^3 <-J J 

(23:97:2) rabbi 

My Lord 


(23:98:3) rabbi 

My Lord 

jl <-!J 4L ij&lj 

(23:99:7) rabbi 

My Lord 

jj*^.jl fc—lj (Jll dljUl ^A.lS.i Ul 

(23:106:2) rabbana 

Our Lord 

j4Uja u>ji us j Uu jLj 1 uic. duk. Ujj 1 j]\i 

(23:107:1) rabbana 

Our Lord 

jj All Jj UU U-ic. jU 1 g U U4j^.i Ujj 

(23:109:7) rabbana 

Our Lord 

jj-ayl jll jj^. dijij UUyjlj Ul jic-U UdT Ujj 

(23:116:9) rabbu 

(the) Lord 

^jjSji j^yS\ Lj > vi 4 v jiii Uiuii Alii Juu 

(23:117:14) rabbihi 

his Lord 

55^^ ^55 

4jj -lie. 4jll«y UuU 4j <i jlA ^41 V ^>^1 U-lj <UI UUj 

(23:118:2) rabbi 

My Lord 

jijy 1^)11 ^>jA>. dliij ^U^jlj jic-l Lmij (Jaj 

(25:16:8) rabbika 

your Lord 

Vjn.d Ijic- J (iijj IjAc- jlS jj-SUL jja-UU La 14.13 

(25:20:19) rabbuka 

your Lord 

IjJx^aJ diijj jlSj jjjJj-sajl 4jii3 (j^aaji ^S U->aM 1 jl* y j 

(25:21:12) rabbana 

our Lord 

Ujj <_5jj ji AiLiVUil 1 jjlc- dJjjl Vji 

(25:30:3) yarabbi 

0 my Lord 

u'j^l 'Aa 1 j^UjI jl Ujj U JjU^il UU 4 

(25:31:9) birabbika 

your Lord 

1 jJi^ajj U^U <UjJJ 

(25:45:4) rabbika 

your Lord 

USLui 4 1» -yj a-Ui jlj (_]lail Ua : US <^IjJ ^^11 jl) ^Jl 
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(25:54:11) rabbuka 

your Lord 

IjjAS <iLj (jlilj ' Jg lluij 4 

(25:55:13) rabbihi 

his Lord 


(25:57:13) rabbihi 

his Lord 

* jj ' ' Z 0 £ , 0 S £ 0 5 > 

Aij AaJij j! i-Luj <jA V) jp.1 AjIc. -SM joii Ia <Ja 

(25:64:3) lirabbihim 

before their Lord 

lAliSj lAa-ui ^£jj] (jjiijjj (jjiilj 

(25:65:3) rabbana 

Our Lord 

->ig > CjIac. lie. Ujj QjJjaj (jjillj 

(25:73:5) rabbihim 

(of) their Lord 

liliAc- j lAjk^a \g jlc. Ijj^j ^£jj iUL IjjSa li) (jjiilj 

(25:74:3) rabbana 

Our Lord 

jjjc. 1 ojii l_uujij liaJjjl (ja li] iLjA Ujj (jjijSJ (jjiilj 

( 25 : 77 : 5 ) rabbi 

my Lord 

a^jlc-A (jAJ U*J lA 3 a 

(26:9:2) rabbaka 

your Lord 

^ l i]j 

(26:10:3) rabbuka 

your Lord called 

(jpH )-»\l ilil (jl diljj (jili i)j 

(26:12:2) rabbi 

My Lord 

UjjaSj 3 cs- 5 ! 40 UU 

(26:16:6) rabbi 

(of the) Lord 

jpoH*]! fc-jj li) Vjis (jjc- js U^U 

(26:21:7) rabbi 

my Lord 

l A^~*> ^_jJJ (_5^ )A j 3 lia] ^aflLa illJjAS 

(26:23:4) rabbu 

(is the) Lord 

(JoaH*]! (Uj lAj (jjC -^>3 (Jll 

(26:24:2) rabbu 

Lord 

JqiSji ^aiS j_jj l Agin lAj (jiajSMj CiljUUl cjj 

(26:26:2) rabbukum 

Your Lord 

(jJ jS/' Uijj lJU 

(26:26:3) warabbu 

and (the) Lord 

fSilj' pjjj fijj cJla 

(26:28:2) rabbu 

Lord 

jjlaju aiiS jl l i n tAj l l^iAilj (JjjjudA]l LJJ (Jll 

(26:47:3) birabbi 

in (the) Lord 

0 ^ 35_ 

(jxailaJI CJJJ UaI l j]Ls 

(26:48:1) rabbi 

Lord 

UJJ^J CS^-^ SO 

(26:50:6) rabbina 

our Lord 

Ujj li) jiU, i 1 jM 

(26:51:6) rabbuna 

our Lord 

(jaixsjjJI Jji liS ji lilil )tn Ujj lil jA*j (jl ^ A l-i '1 li) 

(26:62:5) rabbi 

(is) my Lord 

jy^^ 1 LriJ u] ^ UU 

(26:68:2) rabbaka 

your Lord 

Jw >]' 3^ u]j 

(26:77:5) rabba 

(the) Lord 

(jaUliil Uij ^ ^li 

(26:83:1) rabbi 

My Lord 

L>pUU^a]lj j l A^~*> l_jA (-JJ 
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(26:98:3) birabbi 

with (the) Lord 

(jxailill ij 

(26:104:2) rabbaka 

your Lord 

fye-J 31 Jy j* 3 ' J 4 3 <j]j 

(26:109:10) rabbi 

(the) Lord 

' 0 * ' S i 0 £0 " > s 

(jxailaJ! l_ 1J J*. (jj jya 'tile ^S\\ joii Laj 

(26:113:5) rabbi 

my Lord 

(jjjxjij (ji'j V] (j| 

(26:117:2) rabbi 

My Lord 

UJ 33 ^ yr^J* U| SU < 3 ^ 

(26:122:2) rabbaka 

your Lord 

fye-J 3 ' Jy j* 3 ' J 4 3 u]j 

(26:127:10) rabbi 

(the) Lord 

(jlAiliJ! (-JJ ^Jlc- V) (j) (j-a Aqic- -J\\\ joii Laj 

(26:140:2) rabbaka 

your Lord 

^j 31 Jyi* 3 ' J 4 3 u]j 

(26:145:10) rabbi 

(the) Lord 

' 0 * ' s $ 0 e 0 - 

(jiaJli]! C_ )j ^ic. V) (jj (j-a 4 qlc- ^S\\ joii Laj 

(26:159:2) rabbaka 

your Lord 

fye-J 3 ' Jy J* 3 ' J 4 3 u)j 

(26:164:10) rabbi 

(the) Lord 

' 0 * - s a 0 _ 

jq-allaJI LJJ ^^ic. V) (j^)^.! (jj (j-a <lic. ^Sillul Laj 

(26:166:5) rabbukum 

your Lord 

jjilo £jij ^iiS Jjj j j! jya fidj ^ (jll La (jjjJjj 

(26:169:1) rabbi 

My Lord 

CL * 3 ** 3 ILa i j C5 -iaJ Lij 

(26:175:2) rabbaka 

your Lord 

fy^-j 31 Jy J* 3 ' J 4 3 <j]j 

(26:180:10) rabbi 

(the) Lord 

jyLailaJI CJJ ^glc- Vj (jj (j-' 0 ^JIc. Laj 

(26:188:2) rabbi 

My Lord 

> ' o ■£ JJ 

(jjJaaj Lai ^ic-l jjliS 

(26:191:2) rabbaka 

your Lord 

fy^j 3 ' Jy j* 3 ' J 4 3 u]j 

(26:192:3) rabbi 

(of the) Lord 

jylxJlaJI IJ (JljJil 4 jjj 

(27:8:13) rabbi 

(the) Lord 

(jj-aSliJI tJj <l]l j)l Jjoi j l^Jj^. jyaj J 3 - 333 (j-a (LJjjj jji 

(27:19:6) rabbi 

My Lord 

^Jc- 1" u» ii 1 jSLuli j)l (_ 1 J (Jllj 

(27:26:6) rabbu 

(the) Lord 

~ U Cjj j& jM 4 jj V 

(27:40:23) rabbi 

(of) my Lord 

(jj J (_jLa 3 jya Ui (Jll 

(27:40:36) rabbi 

my Lord 

^ (jll (j-a j ^ >mVi\ Jn LLII jSoj (j-a j 

(27:44:19) rabbi 

My Lord 

ClLalla ^jjj fc_lj Jllill 

(27:44:27) rabbi 

(the) Lord 

jyLailaJI fc-lj 4 jj jjLalLui ^-a CIiaLujI j ^ >mSi c" )x>U-> ^jj 

(27:73:2) rabbaka 

your Lord 

^0 f. ^j{ i 55 ^ 

(jjjSjuU 'J ^aAjiiSI (j^J CS 3 ^ J 33 “yj (jjj 
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ra ba ba (<-r 1 V j) 


(27:74:2) rabbaka 

your Lord 

j)ji\» j Laj ^ j j. s ,A.o gSL La aLl ll < 21 jJ (j|j 

(27:78:2) rabbaka 

your Lord 

\l jjjiil jA j 4 .afLa. 1 ^ i 1 1 (iljj (j! 

(27:91:5) rabba 

(the) Lord 

0 0 # \ s ^ a o | j; 

oii iLij AlC-l (jl Cllj-a! Laj! 

(27:93:8) rabbuka 

And your Lord is not 

j)jla*j Lac- JaUu dlljj La j j 3 ^)*Iia AjIjI jXuj 

(28:16:2) rabbi 

My Lord 

aJ jaii ^ jac-li C5 ^uij C-ulk u j Jl 1 

(28:17:2) rabbi 

My Lord 

jyuaj-y.a\\ (jj£! Jla jic. 1" u» ii LaJ fc—lj Jll 

(28:21:6) rabbi 

My Lord 

^ajiiil (j-a Wi t— 1J Jla iVil 3 . lg_La 

(28:22:7) rabbi 

my Lord 

J) null p-Ijjuj f - n )g 1 j_ji Jla jq-la s-Liij 4 _i.jj Laij 

(28:24:8) rabbi 

My Lord 

^)ja 3 (j-a JJ 1 allijji La] cjj Jlaa 

(28:30:18) rabbu 

(the) Lord 

JaJUJ! uj a1]I lil J\ U 

(28:32:18) rabbika 

your Lord 

Ajjaj jjjC- Ja JJ! diijj jya (jlilA^J iLlilLi 

(28:33:2) rabbi 

My Lord 

jjliL (ji i. aLkta lluij ^4 i-a cl i°fia ^1 t_ij Jla 

(28:37:3) rabbi 

My Lord 

?r“r O'? 0*4 

(28:46:10) rabbika 

your Lord 

, « 0 S. 0 „ 1 , j J , 

t^Sjj jya 4 -aJ.j j)£]j l-q-^L il jjUl LjjjLaj ClliS Laj 

(28:47:9) rabbana 

Our Lord 

iLliU! ^jHa ^jaaj Ijj 3I CiLj! Vjl Ijjj 

(28:53:10) rabbina 

our Lord 

Ujj Ajl 4j LLa! 1 j] li jlc. Jill ! 

(28:59:3) rabbuka 

your Lord 

VjJj 1331 <_gi dli-L 

(28:63:6) rabbana 

Our Lord 

LiijC- LaS iJjC-i <Ly-^' frV jA Ujj 

(28:68:1) warabbuka 

And your Lord 

ojiaJI (jl^ La jLlLjj iLLu La jjlLj dlljjj 

(28:69:1) warabbuka 

And your Lord 

(jji!» 1 Laj 3^ j gSL <J* ) 

(28:85:10) rabbi 

My Lord 

gj^a JXLa ^ JA <_J-a 

(28:86:11) rabbika 

your Lord 

iLlllj J-sl) (jl C1LS Laj 

(28:87:12) rabbika 

your Lord 

JjS jlui (j-a (jjj^J Vj ^_Jj 

(29:10:20) rabbika 

your Lord 

■S,n a liS ul (jijiLl (j-a j>.oi a-LL (jalj 

(29:26:8) rabbi 

my Lord 

JqJaJI jA 4 jl (jJJ JJ] Jllj Jajl AJ jyila 

(29:30:2) rabbi 

My Lord 

(jjAxuLail ^ajall fc— ij Jla 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1231 


corpus.quran.com 






























ra ba ba (<-r 1 V j) 


(29:50:7) rabbihi 

his Lord 

^ 0 * o0 ol „ . J _ 

Ajj qa CllUl Jjjl Vjp Ijllilj 

(29:59:4) rabbihim 

their Lord 

j/ - S 

3 j 1 £j 3 tjri'j 3 ) 3 ' 

(30:8:21) rabbihim 

(with) their Lord 

UJJ?^ plaL (j 33 ! 3* 1 jjjS (jlj 

(30:33:6) rabbahum 

their Lord 

43 ) ^ JJ l^c-i (jjjllil (_)ma I 3 j 

(30:33:17) birabbihim 

with their Lord 

3 j^jAl) ^UJJ 'X' 4 A 3 j Axa ^ali! 13 

(31:5:5) rabbihim 

their Lord 

o 0 % ^ l | ^ ^ ^ ^ 1 | 

till] j) j (j-a jl 

(31:33:4) rabbakum 

your Lord 

o 3 j (jC. 31 j V LajJ IjSj! (jiill IglS L) 

(32:2:7) rabbi 

(the) Lord 

3 ) 31 * 1 ' fc_lj 3* 4_)3 3 jj j V t_i!u£]l (JjJpJ 

(32:3:8) rabbika 

your Lord 

(313 3 - <s ^q 3 3 ' <s ^aIj! La La^S jAlil (iljj 3 ” a Jyal! jA Jj 

(32:10:13) rabbihim 

(of) their Lord 

uj * 1 % $ 

(32:11:10) rabbikum 

your Lord 

3 ja.ab.jj ^£jj , 151 ) (_$ 3 l CLjj 3 I 3 la 3 ^ 

(32:12:8) rabbihim 

their Lord 

fQjj Aic- j ,j^a ^>331 3 l 5 jl jlj 

(32:12:9) rabbana 

Our Lord 

3 _jja 13 1 \1 bio 3 -a*j 1 j* > jla li*-ajuij ll Luj 

(32:15:12) rabbihim 

(of) their Lord 

JjJjilLaJ V J \ jalj I^UO, 1 

(32:16:6) rabbahum 

their Lord 

,l&l 3 ijj I 3 aj la-ala j \ 1 _jA. ^£ 2 J 3 j c ‘A) 

(32:22:6) rabbihi 

(of) his Lord 

Ajj dlLil) jfll lP ^ 0 alia' ( 1 >Aj 

(32:25:2) rabbaka 

your Lord 

3 ja^a. j 4_)3 1 jjlS L<u 3 A-al_) 3 l ^» 3 ) pg i jj 3 — aSJ jjA < 3 jj <j] 

(33:2:6) rabbika 

your Lord 

1 jaai. 3jlA*j 3 u tjla Alii 3) PLj 3 “® Pip) 1 La £_)j'j 

(33:67:2) rabbana 

Our Lord 

133 ! li jLall liAljlij 1333 liiLl ill Ujj 1 jillj 

(33:68:1) rabbana 

Our Lord 

!jJi£ 3*1 Ag la \l j l ll^all 3^ (j-li*-aia agjl lujj 

(34:3:9) warabbi 

by my Lord 

^ 0 % & % ^ jj j' f 

q_uill , 31 c. ^ 3 j 13 gydjj 35 

(34:6:9) rabbika 

your Lord 

3131 3A Pilj (3® Pip) 3 jp' l 5 -^' pl*ll Ijiij' 3 ) 3 ! 

(34:12:18) rabbihi 

(of) his Lord 

Ajj a 13 3 jj 3 a*-) 3 ® 3?^' 3 ®j 

(34:15:14) rabbikum 

(of) your Lord 

j^ac. 4 -ijj Ajola o 3 j <1 IjjSPuIj 3 J>d 3 ® l_pS 

(34:15:19) warabbun 

and a Lord 

j_^ac. fc_ ijj Ajlla o3j <S 1 jj£jui! j (JjJu 3 s ' 

(34:19:2) rabbana 

Our Lord 

33 iajl 1 jlllaj UjllLii 3u 2c. I j Luj !_plas 
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ra ba ba (3 V j) 


( 34 : 21 : 17 ) warabbuka 

And your Lord 

Jiiii. < 3 ^ Ijc. diljj j 

( 34 : 23 : 17 ) rabbukum 

your Lord has said 

(jaJI ' 31 IcU ' jilS (jc. ^ ja I cl 31 k 

( 34 : 26 : 4 ) rabbuna 

our Lord 

^ulll j Ijmj IdJj Ijjjj 3 

( 34 : 31 : 18 ) rabbihim 

their Lord 

y, ^ 0 ) Jl ^ 55 , \ " 

^9 <j333 (jjift^ jl iS Jj 3j 

( 34 : 36 : 3 ) rabbi 

my Lord 

Cy4 <jj3' (jiJ u] <3 

( 34 : 39 : 3 ) rabbi 

my Lord 

4j jCiijj eCldC- (ja elclj (jal j jjjJl limn (j) 3 

( 34 : 48 : 3 ) rabbi 

my Lord 

i3Lc. (jjk3 1 — siaj (jJ j (jj 3 

( 34 : 50 : 13 ) rabbi 

my Lord 

3-J 3! cr?3 ^3 33*' g)j 

( 35 : 13 : 18 ) rabbukum 

your Lord 

iikii aj *Sii fiji 

( 35 : 18 : 23 ) rabbahum 

their Lord 

aVlLail Ijalal j (jj*M~N j (jjcl! jAl) la3l 

( 35 : 34 : 9 ) rabbana 

our Lord 

j jii jjl*J jl 

( 35 : 37 : 4 ) rabbana 

Our Lord 

(Ja*j (_£cil jdC- 1 ~v \1 Isi 3JLi 13^3 3j 

( 35 : 39 : 16 ) rabbihim 

their Lord 

lila V) Cic- ^3$ (jjjSl-^! CjJq Vj 

( 36 : 16 : 2 ) rabbuna 

Our Lord 

(jjL^J ^i \1\ fiu Ujj 1 jiil 

( 36 : 25 : 3 ) birabbikum 

in your Lord 

ji 0 -i * a ^ j 0 ~ a 

(jj)».A>.«l3 jd Cl lial j^jl 

( 36 : 27 : 4 ) rabbi 

my Lord 

3?J^' jja 3iU.>j J 3^ 3 

( 36 : 46 : 7 ) rabbihim 

(of) their Lord 

(jxCa^jaJs 1 g jc. I^jlii Vj ^Jj tUlljl (ja 4 jI (ja pg laj 

( 36 : 51 : 9 ) rabbihim 

their Lord 

jjiuli 3) H'^VI (ja 3 '3 J>*3' <3 (^J 

( 36 : 58 : 4 ) rabbin 

a Lord 

tfrj - J VJ 3 d VjS fVLui 

( 37 : 5 : 1 ) rabbu 

Lord 

La^_i 1 1 ljj 

( 37 : 5 : 6 ) warabbu 

and Lord 

(jjLi-aJl <-Jjj 

( 37 : 31 : 4 ) rabbina 

(of) our Lord 

jjjSiiSS ui Ujj (33 1 jdic. jjka 

( 37 : 57 : 3 ) rabbi 

(of) my Lord 

0 Jo}' ' j ^ ' 

jpjjCa^a]! Cl ilSJ *ta*j V3j 

( 37 : 84 : 3 ) rabbahu 

(to) his Lord 

( =ulaj ij' 4 ; ^Uj elk cl 

( 37 : 87 : 3 ) birabbi 

about (the) Lord 

(jlaiUtJI <_J jj i )-» LaS 

( 37 : 99 : 5 ) rabbi 

my Lord 

csiJ 3) 3*'^ 3] 3Sj 
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ra ba ba V j) 


(37:100:1) rabbi 

My Lord 

(ja iIjA Li j 

(37:126:2) rabbakum 

your Lord 

jjJjVI ^SlUl L_ljj A-^l 

(37:126:3) warabba 

and (the) Lord 

(JjJjSm a^i 

(37:149:2) alirabbika 

Does your Lord 

ijjJn]! fcij dlljjii IgJiiluill 

(37:180:2) rabbika 

(be to) your Lord 

ILL ojajl L-lj tiljj (jl %')n 

(37:180:3) rabbi 

(the) Lord 

lie- ojajl L IJ dLlj (jl \Ui 

(37:182:3) rabbi 

(the) Lord 

(joAllaJl t_ij aIJ daUI j 

(38:9:5) rabbika 

(of) your Lord 

l_)Ia j]l JqjaJl dlijj (jll_yi. ^AAlc- 

(38:16:2) rabbana 

Our Lord 

^ jj jjil Lilaa U] ,J Lc. Ujj 1 jillj 

(38:24:29) rabbahu 

(of) his Lord 

j la£lj Ajj oL Ii 3 lAll AjjIa (jlaj 

(38:32:8) rabbi 

(of) my Lord 


(38:35:2) rabbi 

0 my Lord 

(_£AaJ (j-«s A2»V ^ a \ il V IfLla L_1 A J ^>Ac.l fc-JJ (Jlii 

(38:41:6) rabbahu 

his Lord 

l_iIac. j i. n.Vn (jl )-» null ^.ImA ^1 Ajj (_£Ali Al dijji llAi& j£aI j 

(38:61:2) rabbana 

Our Lord 

jU]l ^ Ua .^3 UlA& aAja 1^ ill ^A 3 (jA Ujj 1 jill 

(38:66:1) rabbu 

Lord 

jliaJII jjJ)aJI 1 Ag ) " lAj (jAajVlj dll jUalJI CJJ 

(38:71:3) rabbuka 

your Lord 

(jlla (j/s Ijdj (jjlUy (_g.il ASLiVdl! dlldj (L)ll Al 

(38:79:2) rabbi 

My Lord 

} - 0?- ,*i ^ 

l> <14 C 5 ^ 40 

(39:6:28) rabbukum 

your Lord 

> vi 4]} v iikii aj Alii fiii 

(39:7:22) rabbikum 

your Lord 

(j jiAali lAj ^Aa -yj^a ^gll ^ali 

(39:8:6) rabbahu 

his Lord 

Ai]l Lilli Ajj Ic-A jda jUdVI (jda Ia]j 

(39:9:12) rabbihi 

(of) his Lord 

Ajj AaLj o^i.Vl jAiJ 

(39:10:6) rabbakum 

your Lord 

IjSjI IjAAl (jj^ll aUc. l_i Ja 

(39:13:6) rabbi 

my Lord 

f -> |)Ac- dllAc- <jJJ dlldaC- (jl i— sliJ ^gjl 

(39:20:4) rabbahum 

their Lord 

tlijci l^i^a (j^ lJJc. ^ 1^1 <jyA]l j£l 

(39:22:10) rabbihi 

his Lord 

Ajj (jxs jjj ^yic- jiVLLiVJ ojAia Aill (jAal 

(39:23:13) rabbahum 

their Lord 

0 > S - ' o'},® - - * *1 -* » 1 > 9 - ° i 

^ j-i^ A-Lq jxjaiaj 
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ra ba ba (<-r 1 V j) 


(39:31:6) rabbikum 

your Lord 

^ 0 ^ * a ^ - 0 .. ° 9 i „ > 

(jjJlu <alikj Aic- 4-atlil! ~,jJ ^£jl 

(39:34:5) rabbihim 

their Lord 

0 l 

jliuk-al! dlli die. (jjiUjJ La ^1 

(39:54:3) rabbikum 

your Lord 

L_ll.lil! j! (_Jl3 jya 4l j l^uilj 

(39:55:7) rabbikum 

your Lord 

0 * 0 ' ol 9 55 

jya '!] jjjjl La jj-a^.1 

(39:69:4) rabbiha 

(of) its Lord 

L-jl *1^1 1 L 

(39:71:22) rabbikum 

(of) your Lord 

dill! ^jic. (jjBj ■&] A (JjoiJ £l! 

(39:73:4) rabbahum 

their Lord 

1 j-« j i^l lj£' Ly^' (j 

(39:75:9) rabbihim 

(of) their Lord 

(ji^ill jya jiiiLk 4jtLjLall jjj 

(3975 :i 6) rabbi 

(the) Lord 

jylAllil! (-4J <11 ,'ijakll jjklL Ijj j 

(40:6:4) rabbika 

(of) your Lord 

jlill ^ )1 L-il 1 j jlill (_gic. dlljj d uK l" (q-s 

(40:7:8) rabbihim 

(of) their Lord 

dak-l jj~v ±mj (j-aj (jj>il! jjl-a^ 1 jiill 

(40:7:14) rabbana 

Our Lord 

ji.iil jic-tl Idle, j 4 /aLj dm-mj Luj 

(40:8:1) rabbana 

Our Lord 

j <=4431 j 

(40:11:2) rabbana 

Our Lord 

Lu^id U3jjc.li (jdjjl 1 Vijj-v' j jjlii! ULal Luj 

(40:26:7) rabbahu 

his Lord 

4dJ £.44 <3^1 UJ^ J? 

(40:27:5) birabbi 

in my Lord 

jlSki L>f cr^JJ dlic. ^5 -ojjJs (Jli J 

(40:27:6) warabbikum 

and your Lord 

L_)l_ui2>JI jya jJ ^ j’lVi-a ^ (j-a LS-^^W dlit ( | 5 juijJs (Jliij 

(40:28:13) rabbiya 

My Lord 

tjjj jl iikj jjiikil 

(40:28:19) rabbikum 

your Lord 

j^s dilknSlj ^aSi-lk 4i]l <jl UJ^- 1 I 

(40:49:8) rabbakum 

your Lord 

: llkeJ! j-a UsjJ lie- c aqkl jiklj ljC-3 4jjkJ jllil ^9 jlill j]llj 

(40:55:10) rabbika 

(of) your Lord 

jlkjj/ij jdaJLl dakj dlljj] jiiiuilj 

(40:60:2) rabbukumu 

your Lord 

jjsdLl cJllj 

(40:62:3) rabbukum 

your Lord 

> vi 4' v ^ Di (jin Alii fiii 

(40:64:17) rabbukum 

your Lord 

jylAllil! 4-lJ 4lll dljUuS (*^4J 'til! 

(40:64:20) rabbu 

(the) Lord 

jlAllil! t_ 1J 4 ISI dljUu3 'till ^kli 

(40:65:13) rabbi 

(the) Lord 

jiAllillfc—lj 4A1 kkJ! jiil! 4i jjj^alk-a o_jC-ill jA V! 4l! V ^j-kl! jA 
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ra ba ba (s 4 V j) 


(40:66:15) rabbi 

my Lord 

( ja Cl llVnll jja-lk, lal 4l]' jjA (ja jjC-Ai jjiA]' Ajc-' j' C ng j 3 ^ 

(40:66:19) lirabbi 

to (the) Lord 

jlaiUU' CJjl (jl Cllja' j 

(41:9:13) rabbu 

(is the) Lord 

0 l oZ ' * 

jlaili]' Ulj U1U Ia'a)' 4 j jj\» Vi j 

(41:14:16) rabbuna 

our Lord 

4^1a 3jTv' Ujj $ i jiil 

(41:23:5) birabbikum 

about your Lord 

2 Z 9 jj 9o - Z 9 & ^ 9 ^ 

1 Vi Jo 

(41:29:4) rabbana 

Our Lord 

CAdi lafrla-a. j jjiiV'j (jjUl ja UVUCai jjAill Uj' Ujj 'jjaSi (jjcil 3 Uj 

tialjSf 

(41:30:4) rabbuna 

Our Lord 

IjjJpJ V j IjflLLi V' AiLjVia]' ^jlc. Jjqlii IjilSL! ^li 43 ' Ujj ' jill jjAl' jj] 

(41:38:5) rabbika 

your Lord 

jUillj (JjilU 4J jj->> Lou » 2 Sjj Ale. jjjJla 'jjiVui.il jll 

(41:43:12) rabbaka 

your Lord 

^ 3 ' t_ ilic. jCj a jiia j 3 <3jj j] 

(41:45:11) rabbika 

your Lord 

jjj jjCaa] <3jj (ja Cl iVuj 4 aK V jlj 

(41:46:9) rabbuka 

(is) your Lord 

Ajj »3 ^VllaJ <3jj laj l g, iL)l3 p.lAul jaj 4 juiills 1 U \1 3 -^ ja 

(41:50:19) rabbi 

my Lord 

^-U33 aAjc. J jl CllLa.j j 3 1 j 

(41:53:14) birabbika 

concerning your Lord 

Ajg Cl * 3 -“ & 3^ ^ u- sSj jUjl 

(41:54:7) rabbihim 

(with) their Lord 

U iua *lgiA 3 aj 4 j] ^$Jj a -13 ja 4j ja £j) Vi 

(42:5:9) rabbihim 

(of) their Lord 

jAa jV ' ^3 ja] jjjailLuUj ^Jj Aakj jj*v umi 4 ALjVia]'j 

(42:10:11) rabbi 

my Lord 

tlijjl 43 ] j CliKjj 4 jic. 43 ' £ 3 a 

(42:14:15) rabbika 

your Lord 

j 1 1 jjCaU ^.auia 33 ' j^]' <3jj (ja d 1V1 > « 4 aK V jij 

(42:15:20) rabbuna 

(is) our Lord 

^U 3 l ^j UiLa 3 l US ^Jj Ujj 4 i]i 

(42:15:21) warabbukum 

and your Lord 

^llac. S Uilac - 1 UJ ^Jjj Ujj 4I]' 

(42:16:13) rabbihim 

their Lord 

1 * "j. 9 . * ^ 0 > » ^ 9 ' 0 oD ^ 0 1 ■" itf J> 

AjAaI L_iiUic. c u>>c. lie. j -lie. A^u 

(42:22:20) rabbihim 

their Lord 

^ 0 > j, 

jjj^II 3 Uas]l jA UUa JJ Ale- jja-UU Ua 

(42:36:16) rabbihim 

their Lord 

jjKjJJ ^JJ j^yk- J Ijjal jjAil JJ^. 4 JUI Aic- laj 

(42:38:3) lirabbihim 

to their Lord 

1 j iS VuxJ 

(42:47:2) lirabbikum 

to your Lord 

4 l]l jja 4 _!S Aja V ^ jJ U 3^ ja ^sUjjI 1 jj lyin' 

(43:13:7) rabbikum 

(of) your Lord 

4 jic- ^lijjlLui' 'A] j»ijj 4 -aaJ 'jj£Aj oj j^Ja ^ '<u 1 jjjLujI 
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(43:14:3) rabbina 

our Lord 

Ljjjlal*] '-“J ^]j 

(43:32:4) rabbika 

(of) your Lord 

tiljj ddvj (jjAjoia } ^&\ 

(43:32:22) rabbika 

(of) your Lord 

1 ULa jxi. dlljj did-jj 

(43:35:n) rabbika 

your Lord 

3 dlljj -He- l-U^il aliaJI Ua] dlii 

(43:46:11) rabbi 

(of the) Lord 

(jxailiil fc_Jj Jjaa j ^gil (Jlla 

(43:49:6) rabbaka 

your Lord 

0 f. 0 j, -J f ^ 

dl-iic. ^x. L<q diljj lil pi! j^-lUl li 1 j]llj 

(43:64:4) rabbi 

(is) my Lord 

^iq'lL-a -lalgj^a 1 jlA OjJliC-ll 4-^1 (j] 

(43:64:5) warabbukum 

and your Lord 

^iSnuia Jalgj^a 1 jlA 0 jAic-ll aILjjJj (j] 

(43:77:5) rabbuka 

your Lord 

(jjiiSUa ^LfLil diijj 1 illc. (_yiakJ dUli li 1 jilij 

(43:82:2) rabbi 

(to the) Lord 


(43:82:5) rabbi 

(the) Lord 

lie- L . Jj 

(43:88:2) yarabbi 

0 my Lord 

3 ji-ajJ V ^^5 a-VjjA 3 ] (— 13 lj 4 Jj 3 j 

(44:6:3) rabbika 

your Lord 

II ( *-iajuiII 3* 4il dlij 3-° 

(44:7:1) rabbi 

Lord 

3) l-jfrJJj lij (_yiajVlj dll jLajgJI t_ 

(44:8:7) rabbukum 

your Lord 

( jJj')/l ^aSilil 4-iJJ ^JJ diXttJj jA V) a}\ V 

(44:8:8) warabbu 

and (the) Lord 

(JjJj'il ^aSilil fcJJJ djxajj jA VI 4jl V 

(44:12:1) rabbana 

Our Lord 

lil d llSiil lie. l_Li£l Ujj 

(44:20:3) birabbi 

with my Lord 

UJ^J 2 J die. ^Ij 

(44:20:4) warabbikum 

and your Lord 

U l f&JJJ ^JJ <-iJ& ^1 j 

(44:22:2) rabbahu 

his Lord 

33-a j )^»-a aVjA 3 ^ IC'iS 

(44:57:3) rabbika 

your Lord 

^olaaJI jjlil 3 * <2iij Cy* VLLiaS 

(45:11:6) rabbihim 

(of) their Lord 

fjJI Cy? 

(45:15:10) rabbikum 

your Lord 

3 ^*Js>- j )J jStSjJ ^1 lg°ll»^ iliul 3 '®J ^ mails 1 3 \l (J-aC- 3 ^ 

(45:17:16) rabbaka 

your Lord 

3ja]ikj 4j3 l^jjlS Uu3 <ilii]l ijj 3 ] 

(45:30:7) rabbuhum 

their Lord 

<xa_^g ^3 la. 11 13 t" ll -vll 3-i\l Ijiac- j Ijiil 3 J -^^ 

( 45 : 36 : 3 ) rabbi 

(the) Lord 

dll jLalull (_ lj ddll 4 JJ 3 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1237 


corpus.quran.com 






























ra ba ba V j) 


(45:36:5) warabbi 

and (the) Lord 

o-jVi 40 j 

(45:36:7) rabbi 

(the) lord 

L)J 

(46:13:4) rabbuna 

Our Lord 

Lq Vic. iil l^alq'nul Luj dy-^ (j] 

(46:15:22) rabbi 

My Lord 

j j l" ii j t_)J Jll 

(46:25:5) rabbiha 

(of) its Lord 

i^l Lila V) V 1 J-aii 

(46:34:12) warabbina 

by our Lord 

CjliiJl 1 jSjia Jli Ujjj ^ 1 jtti (jaJL 

(47:2:13) rabbihim 

their Lord 

dya djdJI jA j ,'iia-sd ^Ic. djjy LaJ IjLaij 

(47:3:13) rabbihim 

their Lord 

6? dy-^' (j' J 

(47:14:6) rabbihi 

his Lord 

<Lac. f. jjui dyj) Cy 6 ^ Ajj O'® *Luj (jlS dy^ 

(47:15:34) rabbihim 

their Lord 

fj-iJ 6? ^ 6? <=4^j 

(50:27:3) rabbana 

Our Lord 

.'ll* \ j!)LLa ^^3 d)^J 4lu*Jai La Luj 4juj3 dj^-3 

(50:39:7) rabbika 

(of) your Lord 

(JjiLuJI JiS dlljj ,'ia'L j La ^ic- ^)U.^»l3 

(51:16:4) rabbuhum 

their Lord has given them 

dyu ■ a (_Jj3 jLaIjI La dy^^ 

(51:23:1) fawarabbi 

Then by (the) Lord 

dj^iiajj La (_]L a (JjdJ 4_il a-Lalail fc— 

(51:30:4) rabbuki 

your Lord 

> Ail djJ ^ 1 jill 

(5i:34:3) rabbika 

by your Lord 

d^jSjladi] diijj Lie- 4-a_yuJi 

(51:44:4) rabbihim 

(of) their Lord 

djj^jlal) ^A j 4jjc.l ‘.-ill ^gV'i'sil ijE- Ijlii3 

(52:7:3) rabbika 

(of) your Lord 

^ 13 ] liljj ClILc. d)l 

(52:18:4) rabbuhum 

their Lord 

^LjI Uj dy^^ 

(52:18:6) rabbuhum 

their Lord 

L-llLc. ^l3jj 

(52:29:5) rabbika 

(of) your Lord 

djjWa d)*^ S— Laxjj Cliii La3 jfiis 

(52:37:4) rabbika 

(of) your Lord 

djj^ialLsaA]! ^A dlijj dy^J>^ ^A-lic- 

(52:48:3) rabbika 

(of) your Lord 

liuc-ii idlill (iljj 

(52:48:8) rabbika 

(of) your Lord 

^ jij dy^- -LLLj 

(53:18:5) rabbihi 

(of) his Lord 

pL)' dy ls'j ^ 

(53:23:24) rabbihimu 

their Lord 

Of fAdLk ^3 
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ra ba ba (<?> v j) 


(53:30:6) rabbaka 

your Lord 

jyAj ^lc-S j&j 4 injoi j) c- (Jlia j)Aj (iljj j)l 

(53:32:9) rabbaka 

your Lord 

£joiI j <iLj (jl 

(53:42:3) rabbika 

your Lord 


(53:49:3) rabbu 

(is the) Lord 

CJj 4jS j 

(53:55:3) rabbika 

(of) your Lord 

(jjLajj pVI 

(54:10:2) rabbahu 

his Lord 

UJjiiA Ajj lc -23 

(55U3:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

LaSjj pVl (^Lfl 

(55:16:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

(jUSSj LaSjj p^i ^5 LI 

(55:17:1) rabbu 

Lord 

gj 3 ijLuJl (ilj 

( 55 : 17 : 3 ) warabbu 

and Lord 

gjjjLail <_1JJ 

(55:18:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

IaSjj pVI 

(55:21:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

LaSjj p^i (^La 

(55:23:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

(jljSSj LaSjj pVi ^La 

(55:25:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

LaSjj pVl <>U 

(55:27:3) rabbika 

(of) your Lord 

jiijiyij jiUJ' jj LLj 

(55:28:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

IaSjj pVI 

(55:30:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

IaSjj pVl l^Ls 

(55:32:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

LaSjj pVI (^La 

(55:34:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

(jljSSj LaSjj p^i (^La 

(55:36:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

IaSjj pVI ^La 

(55:38:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

p^n 

(55:40:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

LaSjj pVl l^Ls 

(55:42:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

LaSjj pVi (^La 

(55:45:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

(jljSSj LaSjj pVi (^La 

(55:46:4) rabbihi 

(before) his Lord 

(jl Ajj ^lia t. AlL (jAi j 

(55:47:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

(jU^j IaSjj p^/l l^Ls 
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(55:49:3) rabbikuma 

(of) your Lord 


(55:51:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

(jUiSj LaJLjj p J 

(55:53:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

(jljJ&j Ia£jj p J lsM* 

(55:55:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

IaSjj pJ 

(55:57:3) rabbikuma 

(of) your Lord 


(55:59:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

pVt ^La 

(55:61:3) rabbikuma 

(of) your Lord 


(55:63:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

(jUjiSj p^i 

(55:65:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

(jtjjSij LaJLjj pVt ^La 

(55:67:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

p J ^La 

(55:69:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

pVi <^La 

(55:71:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

LaSjj pVt <^laa 

(55:73:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

(jUSSj IaSjj p J 

(55:75:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

LaSjj pJ is La 

(55:77:3) rabbikuma 

(of) your Lord 

p J is Oa 

(5578:3) rabbika 

(of) your Lord 

e iji7'j JlJ' gO Ojio 

(56:74:3) rabbika 

(of) your Lord 

^jjAj ^Tiliiii 

(56:80:3) rabbi 

(the) Lord 

Oj (j-a Jj jjj 

(56:96:3) rabbika 

(of) your Lord 

(2Ijj ^aujAj ^Jjoi3 

(57:8:9) birabbikum 

in your Lord 


(57:19:10) rabbihim 

their Lord 

J fA jJ p'-JiO j 

(57:21:5) rabbikum 

your Lord 

Of \ J?*- 4 JJ ' 

(59:10:6) rabbana 

Our Lord 

(jlijVO \JjsOjj (jjOl liiljjivVj III lajj 

(59:10:20) rabbana 

Our Lord 

*-Ojpj Oij Ujj l^iO (jjjil iic. lOjla Vj 

(59:16:16) rabba 

(the) Lord 

(jiOlaJI <— i 1J <!]! c. jlOi OLus P(_JJJ (Jll liaia 

(60:1:24) rabbikum 

your Lord 

^auLjj 4 OL 1 1 jJLajJ (jl Jl 
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(60:4:46) rabbana 

Our Lord 

jn^dll lillljj l_rui ‘SJlljj liiSjj cMjIc. Ujj 

(60:5:1) rabbana 

Our Lord 

1 (ji3] l V Iajj 

(60:5:9) rabbana 

our Lord 

Jj>jl d3 Ujj °jk\j 

(63:10:12) rabbi 

My Lord 

3i\l (j£ij (j L-lJjS 33 3-^j ^3 t-JJ 

(64:7:9) warabbi 

by my Lord 

Uj j jjiii p csijj 35 

(65:1:12) rabbakum 

your Lord 

pjj 4 III IjLIj oJlaJI j (jg‘i .)» \ 

(65:8:7) rabbiha 

(of) its Lord 

IAiAjui 13 Im-n IaI in 1 . 1 l (jc. due- 4_j3^ (j- 4 (jjl3j 

(66:5:2) rabbuhu 

his Lord 

(jfs3a Ijod ^-3 jj)\ J (jSaila (jl 3 J - uC ' 

(66:8:10) rabbukum 

your Lord 

^Soc. 3*3 J >Suj ^ 

(66:8:35) rabbana 

Our Lord 

3^ 3^" *33 ^3 \3 ^Lajl Ujj 

(66:11:10) rabbi 

My Lord 

<Lac- j (jjc- 3 ® Cy* 331 Lili 3dc. <3 (jil 3j 

(66:12:13) rabbiha 

(of) her Lord 

(jjiill]l jy 4 diilii j <fiSj dLalfL dlSda j 

(67:6:3) birabbihim 

in their Lord 

j>/^3l 3^ 3jlic. 'jja£ <jy3 j 

(67:12:4) rabbahum 

their Lord 

£ ^)3 j t - n» \lj 1 (j3l (jl 

(68:2:4) rabbika 

(of) your Lord 

(jjWd liljj 4 3 n dui La 

(68:7:2) rabbaka 

your Lord 

(jj.Vig .a\Li S jAj ^ injoi (j c- 33a (jd 3c. i jA (iljj (jj 

(68:19:5) rabbika 

your Lord 

(j3*3 pb j (j-a 1 *3Ja l ^ 3c. 1 illaS 

(68:29:3) rabbina 

(to) our Lord 

(j31 Li l Lfi 13 Luj (jl *v j>n 13^2 

(68:32:2) rabbuna 

our Lord 

l^lxs I jjd l3dj (j! Ujj 3 'Li.c. 

(68:32:9) rabbina 

our Lord 

3j^3 J (3] 

(68:34:4) rabbihim 

their Lord 

ill 1 " )1 iL. dc- (jliLall (jl 

(68:48:3) rabbika 

(of) your Lord 

33=3La jA j (_£jlj jl dj3l < 3 Lo^ (j£j Vj <iljj p^3 jju-all 

(68:49:6) rabbihi 

his Lord 

333 jA j p.l^)*Jlj Alii (j - 4 dut_j AjS )ldi (jl ^3 

(68:50:2) rabbuhu 

his Lord 

(ji^W t^>\l (_ja 4_li^3 4 jj al n^ll 

(69:10:3) rabbihim 

(of) their Lord 

Adlj aAi-S 3^J IjLsaiS 

(69:17:6) rabbika 

(of) your Lord 

AoiLaii ^La_^J 3-3 L)j 1 g j\ ( j3 C- '3La3l j 
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ra ba ba V j) 


(69:43:3) rabbi 

(the) Lord 

<-!J (j -a Jj jjj 

(69:52:3) rabbika 

(of) your Lord 

iiljj 

(70:27:5) rabbihim 

(of) their Lord 

fjljj t-llit ,ja £a 

(70:28:3) rabbihim 

(of) your Lord 

jp. Cdlic. jl 

(70:40:3) birabbi 

by (the) Lord 

5 0 0 0 | 

(71:5:2) rabbi 

My Lord 

\y^jj 33 ^^3 gpj 40 3 ^ 

(71:10:3) rabbakum 

(from) your Lord 

1 jl£i 4 _il CliiaS 

(71:21:3) rabbi 

My Lord 

I gl laa. V) o 3 jj 4_SLa o2jl j-® Igajjlj >■*-»& *-» i] t_)j ^ jj Jls 

(71:26:3) rabbi 

My Lord 

Ijl^P jf (_>b ijVl j3 V tJj J 1 I 3 

(71:28:1) rabbi 

My Lord 

l 3 aji SO 

(72:2:8) birabbina 

with our Lord 

liaj UdgJ plgPu j^J 4 j liall iijl! J] 

(72:3:4) rabbina 

(of) our Lord 

l 3 j 4 ii.U-aa 2ijl La Luj Ai 4jlj 

(72:10:12) rabbuhum 

their Lord 

iSIij 3 jl £1 j3' (ji 3 jl Ja 3 

(72:13:9) birabbihi 

in his Lord 

UaA j Luiiu a jl 3 j 31 4 jgj j-a® 

(72:17:7) rabbihi 

(of) his Lord 

l-liLaa llllc- a£1Lu 4 jj gSil jc- giagaj j-aj 

(72:20:4) rabbi 

my Lord 

llil 4 _j 3 jjoiI 3 j jC -3 Lail 3 ^ 

(72:25:10) rabbi 

my Lord 

ILal 3 3 * > ) ^ jj2c- jJ La L-AJgSl ggli (j) 3 S 

(72:28:6) rabbihim 

(of) their Lord 

LaJ 111 -si J P-l3Loig 1 giili 23 (jl -Ax, \\ 

(73:8:3) rabbika 

(of) your Lord 

3 jlii Adll 3 pJj ,Paj 1 g£ll j 

(73:9:1) rabbu 

(The) Lord 

3-}£j oAijll jA V) aJI 3 L_sgiLa]lj gD^^I <— lj 

(73:19:8) rabbihi 

his Lord 

4 jj 2^jl a-Luj (3^® S3^2j o2A 3 ] 

(73:20:2) rabbaka 

your Lord 

AiLaij 3 ^^ LS^ 1 O' 0 pl»') u] 

(74:3:1) warabbaka 

And your Lord 


(74:7:1) walirabbika 

And for your Lord 

3 f 3 ali 

(74:31:50) rabbika 

(of) your Lord 

jA V) | 3 xj Laj 

(75:12:2) rabbika 

your Lord 

-^ia_j-) <^3 / 3 I 
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ra ba ba (sh V j) 


(75:23:2) rabbiha 

their Lord 

- aj ^j L$jj lJ\ 

(75:30:2) rabbika 

your Lord 

3UMI Hjj Mj Ml 

(76:10:4) rabbina 

our Lord 

ILu^iC- UajJ Wj O'* *• si ^ 1 HI 

(76:21:11) rabbuhum 

their Lord 

jjUJ 

(76:24:3) rabbika 

(of) your Lord 

IjjiS jl U!ll i.a Vj Mj 

(76:25:3) rabbika 

(of) your Lord 


(76:29:8) rabbihi 

his Lord 

Ajj Mj 4 ikjl c-Lui 3^ o2A 3] 

(78:36:3) rabbika 

your Lord 

O-uia. a-Uac- Mj (j-a al3?. 

(78:37:1) rabbi 

Lord 

3 ^ 24 .^]! \ ^>g j Laj lIiIjUlui]) C 4 J 

(78:39:8) rabbihi 

his Lord 

ULa Ajj MJ 4 aul i-Luj 3 ^® JjUl ^jlll Ml 

(79:16:3) rabbuhu 

his Lord 

&I313 31 

(79:19:3) rabbika 

your Lord 

Mj M] MMlj 

(79:24:3) rabbukumu 

your Lord 

Ui^\ filj Hi cJlia 

(79:40:5) rabbihi 

(before) his Lord 

lF (jMj Ajj Mil 3-a 111 j 

(79:44:2) rabbika 

your Lord 


(81:29:7) rabbu 

Lord 

3MUJI (llj Ml f.l2oJ 3 I V) 3jilM Laj 

(82:6:5) birabbika 

concerning your Lord 

^jj£]1 Mm U^f Ha 3 H^M Igjl H 

(83:6:4) lirabbi 

before (the) Lord 

34-aMJl (-J3J <jill 

(83:15:4) rabbihim 

their Lord 

U J (IF fM] ^ 

(84:2:2) lirabbiha 

to its Lord 

ukj tluiij 

(84:5:2) lirabbiha 

to its Lord 

dlj t — 1 Mj 

(84:6:6) rabbika 

your Lord 

Mi lHa UM Mj Ml Ml 3 UHM Ml U 

(84:15:3) rabbahu 

his Lord 

' 3 ^ ‘Hj 3] 

(85:12:3) rabbika 

(of) your Lord 

M3 3) 

(87:1:3) rabbika 

(of) your Lord 

Me-vi Mj M 1 ' 

(87:15:3) rabbihi 

(of) his Lord 
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(89:6:5) rabbuka 

your Lord 

jlau diljj ( 3*3 <- Vft jj 

(89:13:3) rabbuka 

your Lord 

Jajjui liLj Vic, q 

(89:14:2) rabbaka 

your Lord 

■iLLa^p^Lil (iljj (jj 

(89:15:6) rabbuhu 

his Lord 

(j 3 j 5 js AJaj$>\l 43 j ojiii! 131 jjLuiiVi Lais 

(89:15:10) rabbi 

My Lord 

jya (jiJ AJojuj ojlljl La I 3 j (jlLuVi LxaLs 

(89:16:9) rabbi 

My Lord 

(jjliS 3_jsl3 431c- jJl 33 ojlii! La 131 Laij 

(89:22:2) rabbuka 

your Lord 

ILLa lila LIjj a.l_2k j 

(89:28:3) rabbiki 

your Lord 

y. 1 4 _iJa \j Jl JJ jl 

(91:14:5) rabbuhum 

their Lord 

IaI_jjuj 3 jj 3 j 3 ° ^3333 l& jjL *3 

(92:20:4) rabbihi 

(of) his Lord 

44 j piiii y\ 

(93:3:3) rabbuka 

your Lord 

^3 Laj La 

(93:5:3) rabbuka 

your Lord 

^ 31 jJ a 3 Llia* 1 a S^Uj 

(93:11:3) rabbika 

(of) your Lord 

a" |,W 3 3 l 3 j 4 ax n Lai j 

(94:8:2) rabbika 

your Lord 

Liljll £jj ^Ij 

(96:1:3) rabbika 

(of) your Lord 

(jlL ^LL i jSI 

(96:3:2) warabbuka 

and your Lord 

fj^l ^jj ijSi 

(96:8:3) rabbika 

your Lord 

^j y 1 a! 

(97:4:6) rabbihim 

(of) their Lord 

jjl cJS j)-a g 3 jj IgJ* £ jjll j J . jjj 

(98:8:3) rabbihim 

their Lord 

jl^Vl LgjVi (j-a (_5 jsJi g 3 c. CLllk 3 ic ^ j! 

(98:8:21) rabbahu 

his Lord 

3 0 51 

<Uj ~s g^] a333 4 _ic 1 ag ic. <ISI 

(99:5:2) rabbaka 

your Lord 

^ cs-=-j' uW 

(100:6:3) lirabbihi 

to his Lord 

3 43 jj (jLuLVI (jj 

(100:11:2) rabbahum 

their Lord 

j (3 ] 

(105:1:5) rabbuka 

your Lord 

Jjiil a _ il -v dlljj ( 3*5 a Vft jj a]! 

(106:3:2) rabba 

(the) Lord 

almll !3i ilij IjLikjIs 

(108:2:2) lirabbika 

to your Lord 

J 3 ^ 
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(110:3:3) rabbika 

(of) your Lord 

Ij! jj (jlS 4i] ajixlmlj (iijj 

(113:1:3) birabbi 

in (the) Lord 

(jiall Ajc.1 3 

(114:1:3) birabbi 

in (the) Lord 

55 * ^ j, % > 

(jjjUii uijj ijc-i 3 

Noun 

(4:23:20) warabaibukumu and your step daughters 


Noun 

(3:79:21) rabbaniyyina 

worshippers of the Lord 

L. tl^ll (jjALtJ LaJ 

(5:44:14) wal-rabaniyuna 

and the Rabbis 

jUukS/ij IjAlA Ij^aLuS (jjill jjjlilll tgj 

(5:63:3) l-rabaniyuna 

the Rabbis 


Noun 

(3:146:6) ribbiyyuna 

(were) religious scholars 

OJ-WJ isf 3 ® 3 ^ j 
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ra ba ha (£ v j) 


The triliteral root ra ba ha Sr 1 J) occurs only once in the Quran, as the form I verb rabihat (' 
as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to profit 


iJ) . The translation below is a brief gloss intended 


(2:16:7) rabihat 


profited 
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ra ba sad (o- 3 v j) 


The triliteral root ra ba sad (O 3 ^ J) occurs 17 times in the Quran, in three derived forms: 

• 13 times as the form V verb tarabbas (O 3 ^^ ) 

t 

• once as the form V verbal noun tarabbus (C>^» 

^ - «* £ 

• three times as the form V active participle mutarabbis (G 3 ^D J ' # ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form V) - to await 


(2:228:2) yatarabbasna 

shall wait 

(ijjj AjVLj juiijfj Cl il q\)-».a\l j 

(2:234:6) yatarabbasna 

(the widows) should wait 

Ijdc- j Aitji (jg £)<uajjdd LLIjJ)! (jjjdjj ^Vi-a (jjSjlij Jqcllj 

(4:141:2) yatarabbasuna 

are waiting 

■Sjt . a (jSL) ^31 a 3I jya ^lia (jlil (jll 

(9:24:24) fatarabbasu 

then wait 

ojxLi 431 tjiajjaa 

(9:52:3) tarabbasuna 

you await 

(jn‘nii*sll (_£Ci.l VI Ijj ijj 3 * 3 $ 

(9:52:9) natarabbasu 

[we] await 

lilCjL jl oCic. (j<a t licit aJI -S , (jS J4L IJOJ 

(9:52:19) fatarabbasu 

So wait 

/a U 1 1 

(9:98:8) wayatarabbasu 

and he awaits 

jjlj 3 l Uaji- 4 CVn L_ll^)C-Vl 

(20:135:4) fatarabbasu 

so await 

lj)*^l.ljllS 3 £ 35 

(23:25:7) fatarabbasu 

so wait 

04 2 *- 3^ Ij^ijuS Aii. At 3^J VI 3* <j] 

(52:30:4) natarabbasu 

we wait 

ijjluJI l_jjj At j&l3 ^1 

(52:31:2) tarabbasu 

Wait 

O ' 4 lj)*^.'3 L 

(57:14:10) watarabbastum and you awaited 

J, ? 0 -^O-O 1 J j ^ Jl ^ j» S | 

31 UVI ^Slijc- j ^julijlj IXimj 

Verbal noun (form V) 

(2:226:5) tarabbusu 

(is a) waiting (of) 

j^-dl Aijjl (J^JJJ fcjUaj ,_3a <j^ 

Active participle (form V) 

(9:52:22) mutarabbisuna 

(are) waiting 


(20:135:3) mutarabbisun 

(is) waiting 

. / s-r.t ^ S.i 

l^^jja JS <Ja 

(52:31:6) l-mutarabislna 

those who wait 
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ra ba fa 0° V j) 


The triliteral root ra ba fa (“ SH J) occurs five times in the Quran, in three derived forms: 

• three times as the form I verb rabaf 

* 

• once as the form III verb rabitu oMj) 


• once as the noun ribat (“^^ J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to strengthen, to make firm 


(8:11:17) waliyarbita 

And to strengthen 

4 j Cl ijjjj ^ic- iajjilj 

(18:14:1) warabatna 

And We made firm 

diljLalJ! ilij lijj !j)Uaa !_^ll cj ( | 5 lc- Ulajjj 

(28:10:12) rabatna 

We strengthened 

(3-« <jj^ UiajJ i) ^ ^ Clicis (j) 

Verb (form III) - to be constant 

(3:200:6) warabitu 

and [be] constant 

■* > * 0 > ~ 

Noun 

(8:60:8) ribati 

tethered 

Jaljj Cy*J 6_jS (_j-a **'• It"'. ■'! La IjCC-ij 
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ra ba ayn (£ ^ j) 


The triliteral root ra ba ayn Sr 1 J) occurs 22 times in the Quran, in five derived forms: 

• seven times as the nominal arba ' (£;).jb 

• nine times as the noun arba at (4*Jjb 

• twice as the noun rabi ' (£^ j) 

l * 

• twice as the noun ruba ' (^J) 


> £ 

• twice as the noun rubu ' (^J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Nominal 

(1) Noun 


(2:51:4) arba Ina 

forty 


(7:142:10) arba Ina 

(of) forty 

4JIS iSa 

(24:6:12) arba u 

(is) four 

Ajj aIIL o 31 g lift 

(24:8:6) arba 'a 

four 

^0 ^ $ Si z 0 z ° 0 2 

(j-ai 4 jI AHIj djlilgjal \ t **i ijl 1 g ~1C. S jAjj 

(24:45:21) arba in 

four 

is- ^ LS^ U^J is ^ 0* 

(46:15:19) arba ina 

forty 

tillLaai ,jS jjS i_ij (_)ll Aid oAiiS 1 il 

' s ic. d u» if 

(2) Time adverb 

(5:26:5) arba ma 

(for) forty 

0 Z 0 , ^ f, 0 f o"^^55 

Noun 

(2:226:6) arba ati 

four 


(2:234:8) arba ata 

(for) four 

Ijdc - j AjUjI (jg joiaju (jj-saJjll 

(2:260:19) arba atan 

four 

dll]! Ajuji *^3 djla 

(4:15:8) arba atan 

four 

> 0 a * Si " *■ t ° ' " 

AjUj! 1 j^jaLLulla 

(9:2:4) arba ata 

(during) four 

j^-di Axjji (_>ia ijVI (ji 

(9:36:17) arba atun 

four 

(IqSj! dill 

(24:4:7) bi-arba ati 

four 

1 a jAlLli p.l.)g d Ajujld IjjU 1 ] aJ l" ll n-TNail jjjill j 

(24:13:4) bi-arba ati 

four 

p.t.)g juj Aijjij AjIc- Ij^Li 

(41:10:12) arba ‘ ati 

four 



Noun 
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ra ba ayn (£ ^ j) 


(18:22:3) rabi'uhum 

the forth of them 


(58:7:19) rabi'uhum 

(the) fourth of them 

Vj (j-a (jj^J 

Noun 

(4:3:15) warubaa 

or four 

ilia q ll )-» La lj)*\^ ill 

(35U:l3) warubaa 

or four 

£ldjj Clliijj ^gjia A -~vi->S ^glji ituij AjSjiUJI (Jc-Lk 

Noun 

(4:12:16) l-rubu u 

(is) the fourth 


(4:12:27) l-rubu u 

(is) the fourth 



Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1250 


corpus.quran.com 









ra ba waw (j v j) 


The triliteral root ra ba waw (J J) occurs 20 times in the Quran, in eight derived forms: 

• four times as the form I verb rabat (k- UJ) 

• twice as the form II verb rabbaya ((jiJ) 

• twice as the form IV verb arba {(j} jl) 

• once as the noun rib (SO 

• seven times as the noun riba d&o 

«• ° - 

• twice as the noun rabwat (®JfJ) 

• once as the active participle rabi 

• once as the active participle rabiyat 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to increase, to swell 


(22:5:64) warabat 

and it swells 

tlldjj CiJjjAI a-HIl \g jlc. Hjpl lili oJulA (jJajVI LSjfij 

(30:39:5) liyarbuwa 

to increase 

Jljii ^gk JJ jji Uj <_>a Uj 

(30:39:10) yarbii 

(will) increase 

HI Ale. jjjj !Aa 

(41:39:12) warabat 

and grows 

Hjjjjtlljj&l a-HSI Igllc- llljpi 111 A x 11 1 (_pajVI (j llli Ajlli 

Verb (form II) - to bring up 

(17:24:11) rabbayani 

they brought me up 

HI H^Ja^jl l [j 353 

(26:18:3) nurabbika 

we bring you up 

(jjlui U^paC- (j* Ilia uillj llllj UjS HjJJ aJI 

Verb (form IV) - to increase, to make numerous 

(2:276:4) wayur'bi 

and (gives) increase 

t-AllHI U3]! HI i 

(16:92:18) arba 

more numerous 

^ _ 1 # , , 0 * % - o'* 0 * " 0* ' o ? t SH 

HI d 4 HI (jl HI2 ^fLiHil 

Noun 

(30:39:4) riban 

usury 

HI Aic. jjjj ill (jjiull (JljJal Cy* jalji Hj 

Noun 

(2:275:3) 1-riba 

[the] usury 

(jjHI (jUaJjuill HaUlll (_£.Hl Hi VI V U(jil (j-) 3 l 

(2:275:20) 1-riba 

[the] usury 

UjJi (jLa hhi 1 j)il ^jLi ml 

(2:275:25) 1-riba 

[the] usury 

Ijjil ^Jnil HI (JaJj 

(2:276:3) l-riba 

the usury 

dillUHl Ijj 3 I HI JgHj 

(2:278:10) l-riba 

[the] usury 

(jqlxsjjis aiiil j_jJ U(jll H Ijjlj HI Ijfljl 
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ra ba waw (j v j) 


(3:130:6) l-riba 

the usury 

Aac.1 iS (jjil IjKIj V tg-il Ij 

(4:161:2) l-riba 

(of) [the] usury 

(JJaljllj ^->g Ki j Aic- .iSj j 

Noun 

(2:265:13) birabwatin 

on a height 

o".o 0 — . * s 0 J- „ 

>>» 1 g Ki Cluli (JjIj IgjU-a! sjjjQj Aik (JiLaS 

(23:50:8) rabwatin 

a high ground 

__ ^ ^ ^ I 0 

jijS Clllj &JJJJ UaAUjjij AjI AJalj (jjl 1 iU > j 

Active participle 

(13:17:11) rabiyan 

rising 

^">055 ^0^ - z 0 ^ 

IojIj lij JIUl Ia j 3 L Aj2j! dilLmS 

Active participle 

(69:10:6) rabiyatan 

exceeding 

AjjIj o.lki lAAkU Ijj-oiS 
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ra ta ayn (££ jj ) 


** _ *• 

The triliteral root ra ta ayn (J^ '“i J) occurs only once in the Quran, as the form I verb yarta ' (£■* J^). The translation below is a brief gloss intended as 
a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to enjoy 


(12:12:4) yarta ' 


(to) enjoy 


> ' 2 ' Si 0 0 o " o ' ' f ° £ 

<1 Ujj i— ulL j li*-a <!Luj! 
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ra ta qaf(<J ^ j) 

— — — •* . ** **** "" 

The triliteral root ra ta qaf(( 3 ^ J) occurs only once in the Quran, as the noun ratq (( 30 ). The translation below is a brief gloss intended as a guide 
to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 

(21:30:9) ratqan a joined entity La&l UiJj J i-lil (jS I (jjii! 
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ra ta lam (J ^ j) 

The triliteral root ra ta lam (J J) occurs four times in the Quran, in two derived forms: 
• twice as the form II verb rattal (CPJ) 


• twice as the form II verbal noun tartil (J£» 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form II) - to recite 


(25:32:14) warattalnahu and We have recited it 

SjIJI sUIjjj <1 i“nn\ 

(73:4:4) warattili 

and recite 

<jl jail J2 jj AjIc. j j j\ 

Verbal noun (form II) 

(25:32:15) tartllan 

(with distinct) recitation 

5S „ ^05 f, ___ l „ 

ihjjj oUlijj Aj c AWs 

(73:4:6) tartllan 

(with) measured rhythmic 
recitation 

Jjjj A j j' 
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rajimjim (£ £ j) 


The triliteral root rajimjim ^ J) occurs twice in the Quran, in two derived forms: 

.. * ’ 

• once as the form I verb rujjati ( ) ^ J) 


• once as the verbal noun rajj J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to shake 


(56:4:2) rujjati 

will be shaken 

tii 

Verbal noun 

(56:4:4) rajjan 

(with) a shaking 
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rajim zay (J £ j) 

The triliteral root rajim zay ( J ^ J) occurs to times in the Quran, in two derived forms: 

. ° < 

• once as the noun ruj'z (D^J) 


• nine times as the noun rij'z ( 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(74:5:1) wal-ruj'za 

And uncleanliness 

J 

Noun 

(2:59:13) rij'zan 

a punishment 

£.IaLiiII (jjOl (_ gr^ 

(7U34:4) l-rij'zu 

the punishment 

''■'■'to * ' * + " ^ 

IaJ (2Ijj 0] Ij Ijili Uaij 

(7:134:16) l-rij'za 

the punishment 


(7U35:4) l-rij'za 

the punishment 

(jjiiSlj ^La 1 i! ojiJlj ^La jit ic. 1 il2j£ Lila 

(7:162:12) rij'zan 

torment 

Iaj f-Ualui! (_^a ~ Z ^ 

(8:11:15) rij'za 

evil (suggestions) 

^‘ic. 1 lAAlj 4j f.\ja 0..aLl\' (_^a ^V\c. 

(29:34:7) rij'zan 

a punishment 

»LajuJI (_ja fq Ja • 

(34:5:10) rij'zin 

foul nature 

j4j Of 

(45:11:10) rij'zin 

filth 

fOt j4j Of Q 0^'j 
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rajim sin (o - £ j) 


The triliteral root rajim sm ((_)•“ ^ J) occurs to times in the Quran as the noun rij's (U 1- ^ J). The translations below are brief glosses intended as a 
guide to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(5:90:9) rij'sun 

(are an) abomination 

(jUaJjuJI (j-a qjAj *•. >1 L-iiV'j j.m.1^1 J ^>JaaJI Lai] 

(6:125:24) l-rij'sa 

the filth 

V (jiHl (J* •> ; 

(6:145:23) rij'sun 

(is) filth 

J 4jll -JLS jS LL_jiLus Lai ji 4iiLa UJ^l 

(7:71:7) rij'sun 

punishment 

< uLaC- j iiS (Jll 

(9:95:12) rij'sun 

(are) impure 

o 4 j <= 4 -^ 

(9:125:7) rij'san 

(in) evil 

u <- 5^ j 

(9:125:9) rij'sihim 

their evil 

UJJ^ fAj Ijj'-ij (>g < «>J (Jj 

(10:100:10) l-rij'sa 

the wrath 

uj&*y V Lyiil c^c. 

(22:30:19) l-rij'sa 

the abomination 

j; " } " ■* Z 0 * 

jjJ>il (Jj3 Ij/fKl j jljjVI <j-a 1 

( 33 : 33 : 21 ) l-rij'sa 

the impurity 

tlmil i (j-u^jil p^' ic - L-^ lii Alii jj Lai] 
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rajim ayn (£ £ j) 

The triliteral root rajim ayn ^ J) occurs 104 times in the Quran, in six derived forms: 

• 79 times as the form I verb raja a ( 

• once as the form VI verb yataraja a ( D4*) 

• three times as the noun raj ' ( J) 

T ' » 1 

• once as the noun ruj' a ((_j*^J) 

• 16 times as the noun marji ' ( 


• four times as the active participle raji un 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to return 


(2:18:6) yarji una 

[they] will not return 

• L 0 ' Vf 0 1 * 0 * & 

U Ji 2 ( 4 s cs^- 

(2:28:13) tur'ja una 

you will be returned 

1 > - -4 "t, • j »i .y, > A 

4 _lll ^ 1 la. 1 ^aJ ~ V J, ' J ^aJ 

(2:196:55) raja turn 

you return 

pH \j lil AjuImj Aj^Lj ^Lu-s »3 Aij 

(2:210:16) turja u 

return 

JjiSn JAJJ 5^' cJ)j ls ^3 

(2:245:16) turja una 

you will be returned 

Aq]J j linj]j (jdiki aIIIj 

(2:281:3) turja una 

you will be brought back 

Aill 4_}3 Lajj I 

(3:72:17) yarji una 

return 

J jaJ ' J J 

(3:8304) yur'jauna 

they will be returned 


(3:109:10) turja u 

will be returned 

C5^]j L?® Laj *•— 1' jLaia]l La <i]j 

(6:36:10) yurja una 

they will be returned 

5^1 p pg.w.u ^J^ail j 

(7:150:2) raja a 

returned 

(jxa \ .dnj ( 3 -^ LL-ui (jl uL-aC. 4 -a ^3 Lalj 

(7:168:14) yarji una 

return 

\a\ dll mull j dUlaaJLl 

(7:174:5) yarji una 

return 

^ ^ 

(8:44:18) turja u 

return 

JjjaVI C5^]j U 1 ^ 4 i]l ^ )\ 

(9:83:2) raja aka 

Allah returns you 

ILjS ^^jua (jl (Ja 3 ^ LljjLLdlS i.a AAiUa aJJ! %j (jll 

(9:94:4) raja turn 

you (have) returned 

t j jjl %j Ijj (jjjdaJ 

(9:122:19) raja u 

they return 

UJJ-^1 f*g '- 1 ! 

(10:56:5) turja una 

you will be returned 

AjJjj dxaJj Jg-pt-j jA 
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rajim ayn (£ £ j) 


(11:34:18) tur'ja'una 

you will be returned 

j_3 Aill jjlii (j] 

(11:123:6) yur'jau 

will be returned 

4JS AjJIj (J-iajSMj t — jLala3l t— nc. 4lij 

(12:46:18) arji'u 

return 


(12:50:9) ir'ji 

Return 

a jam ill JU La 4 JLLI 3 ^a»j! 

(12:62:14) yarji'una 

return 

C5^| IjjJiil lil jAj 

(12:63:2) raja u 

they returned 

<2£ii iL ^ lid u i jSil 1 

(12:81:1) ir'jiu 

Return 

lilLl 3 ) IjIj? 3 Ijijis 

(19:40:8) yur'ja una 

they will be returned 

^]j l j*j ^ <j^ 

(20:40:10) faraja naka 

So We returned you 

jjj^j j 1 g nc. 3 ^ 

(20:86:1) faraja'a 

Then Musa returned 

lU u^ic. 

(20:89:4) yarji'u 

it (could) return 

ulj Vj V j 733 £* 3 * 71 33jj 

(20:91:7) yarji a 

returns 

1 ' 0 ' 0 1 51 - 0 -^, 0 ^ „ 

UjJI 4j]c. ^^>3 

(21:13:3) wa-ir'jiu 

but return 

j,o 0 ! 9 ^ , 

4j 3 Us J] 1 JXAjlj I jj-iaSjJ 

(21:35:10) tur'ja una 

you will be returned 

£)jxa > jj lilljj 4_ilia jpJlj 

(21:58:8) yarji'una 

return 

QjJUXjJ Aj]| fcl * \ 3^-5 Ij-LlS V 1 ^g I k 

(21:64:1) faraja u 

So they returned 

(jjjilllall ^liS i_^Sl^3 pg joilii 

(21:95:7) yarji una 

will return 

v 33 ^ Uli5sl&i 4^3^ c5^" 

(22:76:9) tur'ja 11 

return 

a!]I pg Vl - ^ Usj (j- 1 - 1 Us 

(23:99:8) ir'jiuni 

Send me back 

Ulj 3-3 Cllj-aJ! <slU c5-^ 

(23:115:8) tur'ja una 

will be returned 

N/ Uj]| J U-lC. iik Usii 

(24:28:14) ir'ji u 

Go back 

IjaAjt ^A i JJ (j]j 

(24:28:15) fa-ir'ji u 

then go back 

^;\c. Laj <i]lj 3^ 

(24:64:14) yur'ja una 

they will be returned 

IjlaC. Uq pg (3^9 *-?“ Ji f J^J '^ c ‘ ^ 

(27:28:11) yarji 'una 

they return 

1 5 , 0 _ ^ 9 

33 ^ Jjj 

(27:35:7) yarji u 

return 

JjLjjA]! ^4 a^)iall3 ~g ill <Lui^a c 5 -^| J 

(27:37:1) ir'ji ‘ 

Return 

^ dJj? v f4-$^ 
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rajim ayn (£ £ j) 


(28:39:12) yur'ja una 

will be returned 


(28:70:15) tur'ja una 

you will be returned 

£ 4 q]Jj 4 jj 4 j 

(28:88:19) tur'ja una 

you will be returned 

445)3 vi lJs 

(29:17:27) tur'ja una 

you will be returned 

4 j]j 4J 1 J OjAjC- 1 J 4 l]l Ak. 

(29:57:7) tur'ja una 

you will be returned 

J IjjJ) tllj-ail Aljlj 

(30:11:8) tur'jauna 

you will be returned 

4 jJI JjlaJI ' Ajj 4 i]l 

(30:41:15) yarji una 

return 

to t ^ * 55 0 t ' t 

fg ' I^LaC. (j'A\ 

(32:11:11) tur'ja una 

you will be returned 

(2)J3t3kJJ -Sj (Uij ^aII Cl)^xd! lilixs 

(32:12:12) fa-ir'ji " na 

so return us 

Ijj 1 % \1 xio LdSAjlfi liiLAmj Ijj j 

(32:21:9) yarji una 

return 

jj» ^ jj Afrl* \ jj£SM l_iIa*JI l_iIa*J! (j-a Lq iajAjJj 

(33:13:10 ) fa-ir'ji u 

so return 

jll -SI V i— 1JJJ lJa S Ij ixa 4 ijlia CAI j] j 

(34:31:19) yarji u 

will throw back 

JjSil O' 3 *-) is^\ &J 4 ffij UjM j* (jjiiUaJI j) is JJ 

(35:4:10) tur'ja u 

return 

jji^i ^ 4 ]i Jij ^ & 

(36:22:8) tur'ja una 

you will be returned 

lS-^' ^ Uj 

(36:31:11) yarji'una 

will not return 

^ fg- 5 ' ujj^' l y* U^Ia' jJL Ijjj 

(36:50:7) yarji una 

they (can) return 

^jj)t ’VQ \a i t | 5 Jl ^ j 4 iWuu 1 ils 

(36:67:10) yarji una 

return 

jV j 1 I^cAWuaJ LxOB ^_lc. ^ ^ 1 ) -S. 1 ^ -A \ pLjjjj j 

(36:83:8) tur'ja una 

you will be returned 

4 q]jj c-(_5-kxi ( 3 ^ 1 — 4 oAjj (_£aJI (jl -v°n «4 

(39:44:11) tur'ja una 

you will be returned 

4 q]J CllljLalall tilixs 4 _i 

(40:77:14) yur'ja una 

they will be returned 

£)JJUZ.J J lilSll ji ^aA^JU (J-ia*-) LxsLa 

(41:21:18) tur'ja una 

you will be returned 

3 ^ ^5 

(41:50:17) ruji’tu 

I am returned 

J 5 ] C 5 ^J c!^] 

(43:28:7) yarji una 

return 

\» \ 4qac- 4 qalj 4JJS \ g \» j 

(43:48:13) yarji una 

return 

Ifrl* \ ^aIJa^S j 

(43:85:13) tur'ja una 

you will be returned 

4jJI j <E-lliSI ^ic. oAk- j 

(45:15:11) tur'ja una 

you will be returned 

cs - ^ a-Uoil 4 1 •n \1 .io Jx^c. (_jx> 
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(46:27:10) yarji una 

return 

j \ dill VI (_£^)U1 O' 4 ^ ^ \K\lh i 

(56:87:1) tarji'unaha 

Bring it back 

(Jibuti ij\ 

(57:57) tur'ja u 

will be returned 

j^aVl C5^)j (J-isjVlj sill jLaiall lA\a 4 j 

(57:13:12) ir'ji u 

Go back 


(60:10:16) tarji 'uhunna 

return them 

jliSLll Via diLLaji (jll 

(63:8:3) raja 'na 

we return 

3 -^Vl 1 g -La J)C-Vl 4 _ii.da]l 1 \1 %j 

(67:3:13) fa-ir'jii 

So return 

> , 0 | " 0 - 0 0 * 

j^]a 3 ye, yy J^>A\ 

(67:4:2) ir'ji'i 

return 

LuiLi. y^,\W dllil ^ l\Vn (jjJjS jl^qll ^ 

(89:28:1) ir'ji'i 

Return 

4 'u.ojd 4 u>ilj dlij ^1 

Verb (form VI) - to return 

(2:230:18) yataraja a 

they return to each other 

4 i]l Lalkl jji lila jjl IjlaI yj (jl 1 Ag ,\r. ^Li^. Via l g °1L. (jll 

Noun 

(50:3:6) raj un 

(is) a return 

dial li£j Ilia Idll 

(86:8:3) raj ihi 

return him 

jdlal C5 ie- Ail 

(86:11:3) l-raj'i 

returns 

£AjIl dll 2 »LdJlj 

Noun 

(96:8:4) l-ruj"a 

(is) the return 

<>*> a! 

Noun 

(3:55:24) marjiukum 

(is) your return 

o „ . > 0 > . _ 0 > 0 ? ^ ^ ^ 0 ^ -l ^2 

(jjSn-vl 4 _ia Lai 3 N j.a ^il 

(5:48:45) marji ukum 

you will return 

(jjlfi-s'i 4 _i 3 Lai Xni i 3 la i-a-v ^SjUky* Alii ^1 

(5:105:14) marji ukum 

(is) your return 

(jjlaaj Lai l 4 la 1-a-N > 5 jlA JU aA]I ^Jl 

(6:60:17) marji ukum 

will be your return 

(jjla*j Lai ^»i N y* aLI] y 

(6:108:21) marji uhum 

(is) their return 

jjlaii l^lii Ui ^ q u°i C5^) p 

(6:164:24) marji ukum 

(is) your return 

(jjlfiVi 4 _ia ^ilS Lai ^ n ii3 >£x yjn ^£1 1 j ^1 

(10:4:2) marji ukum 

(will be) your return 

_* 5 g * o ^ 

adia 1 ^<1 J3IL. 11 IL11 <il 1 ad <111 Lc-J 1» ixi-v Aiil 

(10:23:21) marji ukum 

(is) your return 

" t 0 o^.tA 0 s'i*'.*."* 0 * * 0 "• 

Loj A ^ 

(10:46:9) marji uhum 

(is) their return 

» N j-a iJull! dliiSjij jl ^aAJlxi L^ill “i^P 
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(10:70:6) marji'uhum 

(is) their return 

■ij-lui]! ^4%-^ p * A j-fl Ijjll plia 

(11:4:3) marjiukum 

(is) your return 

jj 23 J* j 4131 ^1 

(29:8:17) marji ukum 

(is) your return 

Xjjjla AS» yj-a ^1 j 

(31:15:25) marji ukum 

(is) your return 

(j j!a*j Uttj ^1! 

(31:23:7) marji'uhum 

(is) their return 

1 jlac. Iaj ^>g nn4 IjjJI o^)iS tUiJpu iil jlS (j-aj 

(37:68:3) marji'ahum 

their return 

JV fb**l>* L)\ p 

(39:7:23) marji ukum 

(is) your return 

(j j!a*j Iaj ^ n ij 4 ^11 

Active participle 

(2:46:8) rajiuna 

will return 

" 55 ? >> j5£ jg.* S 

5^] <*h'j pjj f4^' uj^=y 

(2:156:10) raji una 

will return 

j, o"® s 5 55 > ^ 

£^JJL2klj 4131 Lilj 413 Ul 4 Lb^al -\g‘i 1H3I 111 (_jjl 3 l 

(21:93:6) raji Una 

(will) return 

Qjxa»lj (jl]l pg il IjxJaSJj 

(23:60:10) raji una 

(will) return 
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rajimfa 0-® £ j) 

The triliteral root rajimfa (kA ^ J) occurs eight times in the Quran, in four derived forms: 

>.r .j 

• twice as the form I verb tarjufu (* 

• four times as the noun rajfat 

• once as the active participle rajifat J) 


• once as the form IV active participle mur'jifun (CkJ^D' 4 ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to quake 


(73:14:2) tarjufu 

will quake 

1 JU 2 JI Clliliij (_>ajSn 1 flNjJ 

(79:6:2) tarjufu 

will quake 

A" Si * • * 0 ' 

Noun 

(7:78:2) l-rajfatu 

the earthquake 

0 £ „ 

(7:91:2) l-rajfatu 

the earthquake 


(7U55:9) l-rajfatu 

the earthquake 

(Jj 3 (j-a V n >« 1 (j (Jll AA^^II Uak 

( 29 : 37 : 3 ) l-rajfatu 

the earthquake 

' 0 „ £ „ & * * 

(jxajLk lj-s u^ila AA^)il ojjJlia 

Active participle 

(79:6:3) l-rajifatu 

the quaking one 

AAaJjil c ‘I'n. jj 

Active participle (form IV) 

(33:60:9) wal-murjifuna 

and those who spread 
rumors 

3 ; 0 )>" ^ 0 ' \ 0 0 1» ** • ^ ' 0 ' 0 ' 

A \ pA\l ^ (jJaj-a j (jjaSuAil Alii) 

hi 
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The triliteral root rajim lam (J £ J) occurs 73 times in the Quran, in four derived forms: 

• 28 times as the noun rijal (d^J) 

• once as the noun rajil ((J^j) 

• 29 times as the noun rajul ( 3 ^ J) 


• 15 times as the noun rij'l 

The translations helow are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(2:228:35) walilrrijali 

and for the men 


(2:239:3) farijalan 

then (pray) on foot 

dl_£j ji (jll 

(2:282:55) rijalikum 

your men 

> 0 0- ' 0 

O'* 

(4:1:15) rijalan 

men 

i-L mjj 1 VLa>J 1 AfrLa Cluj l^i-j j Lg2-« t3^J 

(4:7:1) lilrrijali 

For the men 

(jjjjiiVlj j)l23l jll (23 Laa 1 Jl-Ajll 

(4:32:10) lilrrijali 

For men 

j)J_ujj£l Laa ( cLualllj Ij M Lsa ( 

(4:34:1) al-rijalu 

[The] men 

(jiaaj ) <131 a 3 Lai »Lu 23 I ^^Ic- (jjAljS jll 

(4:75:10) l-rijali 

the men 

3L^jll <131 (Jjxui ^a jj3jUj V ^233 Laj 

(4:98:4) l-rijali 

the men 

A \ jjj» Jaiimj V jl23 jJI j »Luil3ij Jl-Vjll j)A j) ^'uuaII Vi 

(4:176:36) rijalan 

men 

(jmjVI (JiLa j£3.i33a VLa»j oji.1 l jjl£ j_jj j 

(7:46:5) rijalun 

(will be) men 

> ^ , ■* 0^°"^ 

^Uujoij Vl£ <— sljc-VI C5 lc.j 

(7:48:4) rijalan 

(to) men 

^Lajauj VIaj (—aljc-VI (1 '3 ^ ^ 

(7:81:3) l-rijala 

the men 

^SkJji £.Lal±ll 

(9:108:17) rijalun 

(are) men 

(jj^ 3 -»a\I L_la-j <331 j 1 (j! jjjp-v j £jLa*J 

(12:109:6) rijalan 

men 

(_^ji3l JaI j)A 31 VLa>j V) (2131a j>A llilujl Laj 

(16:43:6) rijalan 

men 

(_]aI l^]Liajt -9 \\\ Vj \ "ill id^l 

(21:7:5) rijalan 

men 

jiil! (3a I 1 jL.ll ^1 VU.J VI (2313a llLJ Uj 

(22:27:6) rijalan 

(on) foot 

j-aU 2 a 3 £ Ijlc- j VLa^j ( 23 jjL 3 (JaLIII jj 2 ij 

(24:31:54) l-rijali 

[the] men 

Jl^jll j)A 4 jjVI (^glji JJC- j)j*jl2ll ji 

(24:37:1) rijalun 

Men 

<331 j £2 jjc. ’Ll) V j oj 2?2 pgjgi'l V 3La» J 
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(27:55:3) l-rijala 

the men 


(29:29:3) l-rijala 

the men 

(Ji juill 

( 33 : 23 : 3 ) rijalun 

(are) men 

- s 2 t g 0 

<llc- <111 1-4 1 ^ 3 . £] 1^3 3 <i'® 3 '‘^ 3 "® 

(33:40:7) rijalikum 

your men 

S i l , 0 ? 5 ^ 

<11! (j^lj 3*® 111 .'ixj-sli 3III l-« 

(38:62:6) rijalan 

men 

jiyivi 3* ui vUj ls'J> v ui u i jiiij 

(48:25:14) rijalun 

(for) men 


(72:6:3) rijalun 

men 

l yj 

(72:6:7) birijalin 

in (the) men 

liA J j 2 l j 3 3 ^ 1 ! 3-4 JIaj^ 

Noun 

(17:64:9) warajilika 

and infantry 

tiliskjj 311 ° < i ^llc. 1 1LJ3 

Noun 

(2:282:59) rajulayni 

two men 

3IHS (34 (jalij lijii ^ 31I 

(2:282:60) farajulun 

then one man 

& 0 * * 0' * ' * "a ' 

g.'.'ig >m1! qa QjjJajl tjfoA 3fo!y«!j u4^3 4 ul^ 

(4:12:52) rajulun 

a man 

(jjaLJ! 1 \a Jti.!j (Jfila t" i<i j! <lj oS^il j! < 131 S dijjj 3«'j 

(5:23:2) rajulani 

two men 

CjUII jlc. iyii>2! 1^11° <11! ^*i! 3_41-^-) 3)^ O'® ^ 

(6:9:5) rajulan 

a man 

3 j.m il 1 L4 1c. liLuilj 31 aj al il» -si l 4 La al \\x ~s jj j 

(7:63:8) rajulin 

a man 

Ijililj ^SjJllil O'® 3 ^ j' 

(7:69:8) rajulin 

a man 

i^j^lil (Jaj Cy> 3^0 3^ j' 

(7U55:5) rajulan 

men 

liilii/*! 3 .)»j.>.« <-433 j^^o® 3 ^ 4 1 j 

(10:2:7) rajulin 

a man 

(jjjUl! jlu! 3^ pg i-a (J^j (3^| 1 nyji 3^ 1 )>c. (JjjUU 3^1 

(11:78:25) rajulun 

a man 

oOj ^aSl -4 (jjiill ^^3 3 jji 3 i <11! 'jjajli 

(16:76:4) rajulayni 

(of) two men 

f. Jj-ui 3-^4 ^ UaA^a.1 34^3 ^ 4 <s <111 i_Jj 3 aj 

(17:47:18) rajulan 

a man 

lj^2>-uus V) 3 J* .i‘o 3] 33'®^^*^ 

(18:32:4) rajulayni 

of two men: 

L_lllc-i 3^ 3)'ii> 1 - 4 A 2 ^.V 1 )1» y 34^*3 3 1 

(18:37:16) rajulan 

(into) a man 

(ill J-JJ <ilai 3^ l t j ^ 3- 1 o^ 1 ^ 13 < (jilb 

(23:25:4) rajulun 

a man 

3^. 'Q 1 <1^. <j V) 3^ u) 
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(23:38:4) rajulun 

a man 

3-d jd 3^ dj ild dii L < 3*3 V) 3 ^ d' 

(25:8:16) rajulan 

a man 

j) 

(28:15:10) rajulayni 

two men 

oj-ic- 3-® id j 3-® id 

(28:20:2) rajulun 

a man 

dj ddl 3] 3 - ul 3' 4 i-i C 5 JIjul J dj^di ^^dasi 3*® ( 3*3 

djdd 

(33:4:4) Urajulin 

for any man 

3 d^ d 4 < 3 * 3 ^ dil d 

(34:7:7) rajulin 

a man 

dd 4 " 4 3 ^ ^j - 4 '^i ( 3^3 (did 3 ^ 

(34:43:10) rajulun 

a man 

^SjUi du 3d dc- d. v d 3S £)*J ^i id d 

(36:20:5) rajulun 

a man 

3d-J^)dl i_j* 3 ii l-i 3la 3*J 4 _l).dil ^^dasi 3-a $.ldj 

(39:29:4) rajulan 

a man 

3_j->dLuid c.djd 4 _i 2 id d]i L_ 3 ) 3 a 

(39:29:8) warajulan 

and a man 

id 3^—4 j-du 3^ 3?-d dd iAjjj 

(39:29:10) Urajulin 

to one man 

3UjluU 3 a 3*3^ dim i^jj 3j^dldd 4 j 3 i^j id dll L_ 3 ) 3 a 

dd 

(40:28:2) rajulun 

a man 

dl ^43 3 jfJ 3^ i*J 3d^' ddjj 33^3^ J' d 4 d 4 ^ 4 (3* 3 31 ^J 

(40:28:10) rajulan 

a man 

1" dj -Oil 3-)3 3 j£i u' i*3 3jd^ 

(43:31:7) rajulin 

a man 

( ydc. 3d^)i 3-® J* 3 3 -d u'3^1 id 3 d 

Noun 

(5:6:15) uia-arjulakum 

and your feet 

3n» < s\i jdl i j*v udi j 

(5:33:18) wa-arjuluhum 

and their feet 

> -J j £ f 

ddk 34 ^-di jdakj jl 

(5:66:16) arjulihim 

their feet 

^Jdjl Clam 3^3 d 4 '3^^ 

(6:65:14) arjulikum 

your feet 

3^ ji j3 3* Uid ^dic. ddij 3I ^glc- jdali jA 35 

(7:124:3) wa-arjulakum 

and your feet 

3^-a^i ^dlllmaV 4J ddi. 3^ ^afLdi 3*dsV 

(7:195:2) arjulun 

feet 

d ujd^y < 3 *i f^-ii 

(20:71:15) wa-arjulakum 

and your feet 

o 55 1 * 1 * 35 ^* 9 ^ "t 9 ^. ** '£*>%*' *> 

3dil jAa^ ddi. 3' 4 j ^ddl 3* l»^da 

(24:24:6) wa-arjuluhum 

and their feet 

3jd*j i^jlS di Wjij 4 ^j2jSj ^g'ndi jlc. .Ig di ^jj 

(24:31:65) bi-arjulihinna 

their feet 

L>^.j d 4 (df =4 d 3£la>jW 3Jjdd V j 

(24:45:16) rij'layni 

two legs 

(^ji csd yddj d 4 f 4 -dj <d ^3 c^d ydd) d 4 ( 4 -dj 
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(26:49:17) wa-arjulakum 

and your feet 

f q ^ ^ *£ j* ^ j. ^ ^ 

jjj . J ^ja Ja3V 

(29:55:8) arjulihim 

their feet 

\yj\ 1 " i Vi ^_yaj ^ja ^aLuoLi 1 

(36:65:8) arjuluhum 

their feet 

Laj 1 a ij‘t ^ jujJj ^j2jS UiKjj ^l^AljaS ( | 5 1 c. ^'iVi 

(38:42:2) birij'lika 

with your foot 

•fi g ^ | jl 

ljIjjuij 3jlj (JjuUaJi lii (•*) (jlaSjl 

(60:12:26) wa-arjulihinna 

and their feet 
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The triliteral root rajim mim ((* ^ J) occurs 14 times in the Quran, in five derived forms: 

• five times as the form I verb rajam ((*^J) 

• once as the noun rajm ((^J) 

> A 

• once as the noun rujum (^3^ J) 

• six times as the nominal rajim ((*^ J) 

. * • , 

• once as the passive participle marjumin 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to stone 


(11:91:14) larajamnaka 

surely we would have 
stoned you 

JyJjaj 1 n\c. Clui Laj (illoANji (illaA j Vj) j 

(18:20:5) yarjumukum 

they will stone you 

y 1 u] 

(19:46:10) la-arjumannaka 

: surely, I will stone you 

ULa 1 j i^llAaijV Alii ^ 

(36:18:8) lanarjumannakum surely, we will stone you 

l—llic. li/s jjJ Ijg'iVi 

(44:20:6) tarjumuni 

you stone me 

OJA * > O' Jj'jj cs- 5 ] J 

Noun 

(18:22:9) rajman 

guessing 

L-Uxllj 4 i.itw 

Noun 

(67:5:7) rujuman 

(as) missiles 

IaI i\» j 

Nominal 

(1) Adjective 

(3:36:24) l-rajimi 

the rejected 

s 'to 5 '. - a * ' » s 2 

(j-G tiL Ub-llC-l 

(15:17:5) rajimin 

accursed 

>12. J (jl JjJjoi (3^ (j/® ^-4 

(16:98:8) l-rajimi 

the accursed 

I* I’Vjjl (jUaJjaJl (_j-a aIILi 2xlmll (jijil! ^4® 

(81:25:5) rajimin 

accursed 

(jLlalii J jjki jjA Uj 

(2) Noun 

( 15 : 34 : 5 ) rajimun 

(are) expelled 

^ (jil 

( 38 : 77 : 5 ) rajimun 

(are) accursed 

(Mill l^Ls (Jll 

Passive participle 

(26:116:8) l-marjumina 

those who are stoned 

<_>4 oil 'jill 
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The triliteral root rajim waw (3 ^ J) occurs 28 times in the Quran, in five derived forms: 

• 22 times as the form I verb yarju (^-^^.J^) 

• & 

• three times as the form IV verb tur'ji 

• once as the noun arja (1 $ ^jb 

jj % o _ 

• once as the passive participle marjuww (3^3*) 


* o " 0 > 

• once as the form IV passive participle mur'jawn (U 3^3*) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to hope, to expect, to desire 


(2:218:11) yarjuna 

they hope 

J j. | 

a]]I d £)jakjj dildij] 

(4:104:13) watarjuna 

while you (have) hope 

y da Aiil Cy* L) 3 ^J ^3 d)_4^ dal (jjUli c Z '! ^ 

(4:104:18) yarjuna 

they hope 

V da Ai]l (j-« uy^jyj d)_4^1 dal (jjUli 

(10:7:4) yarjuna 

expect 

liil]| oldaJlj I jdajj QjakjJ V (_JJ 11) (jj 

(10:11:14) yarjuna 

expect 

pg jfok ^«-ll] y dy^' 

(10:15:9) yarjuna 

hope 

a]11 jS lli jjc. i -dul ljf.ll] Qja.jj y dy-^' dJ]^ 

(17:28:8) tarjuha 

which you expect 

Ijj^jila (Ja 3 li^ja^jJ (UjJ (_j-« Adlj f.l*jj! Lq ic. Uajj 

(17:57:10) wayarjuna 

and they hope 

0^4 jyj 4 s j*' f4^' 4)44 <44 d)j*-yy 

(18:110:14) yarju 

hoping 

1 d. \1 d^i ' 3 CaC. Ajj fill JS.JJ (jll j_y& 

(24:60:6) yarjuna 

have desire 

llllj <j 3 *l>i y 4^1 *d4]l 4 Jeljailj 

(25:21:4) yarjuna 

expect 

<144 lilt dJjii 74 Ufil] o 3 * ji y 44 l !145 

(25:40:15) yarjuna 

expecting 

1 jjdi Qja>jj V Ijill (3j Lgl jjy ! jjjlj 

(28:86:3) tarju 

expecting 

dljj Adl.j Vj LjjllS]! dll]] ^4 d)^ 3 ^J^ *•" '°il daj 

(29:5:3) yarju 

hopes 

cJy Alii <J 4 d)4 4]l e^l] 3 ^ 3 i d)^ dy® 

(29:36:9) wa-irju 

and expect 

j=4 ^ jd]l dill ljjdc-1 Id dJlla 

(33:21:11) yarju 

hope 

^jd]lj A]3I ja«jJ (jdi 4 idl'd ajxJ\ 4]l (Jjjuij ^1] (jll 11] 

(35:29:13) yarjuna 

hope 

jjfj j>] ajldj (jj^JJ Aliiic. j Ij^ui ^Uajj llda 1 jliilj 

(39:9:10) wayarju 

and hoping 

4ij a4j ’04' j-4) 

(4504:7) yarjuna 

hope 

a!]I ^llS (jja>jj V jjlU 1 j jiij l_^Lal (jili] 3i 
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(60:6:9) yarju 

hopeful 

(jlis 4 nA ojjuiS ^£1 (jlS Ual 

(71:13:4) tarjuna 

you attribute 

| j\|j 4I] V Us 

(78:27:4) yarjuna 

expecting 

ULuia. Cl&Ji ^ 

Verb (form IV) - to defer, to postpone 

(7:111:2) arjih 

Postpone him 

0 % 

(Jjoijlj oLLlj 4 a j I 

(26:36:2) arjih 

Postpone him 

0 0 _ % % % ^ 

(^yijjoiLU (jjlAiJI Cluulj oLLlj 4 aj! 1 ^!Ls 

(33:51:1) turji 

You may defer 

iUiu (j* UU]] (_5 jjdj (jg-Us iUij ijya 

Noun 

(69:17:3) arjaiha 

its edges 

IJL Misilj 

Passive participle 

(11:62:6) marjuwwan 

the one in whom hope was 
placed 

1 JA dJjS 1 j)Aj 4 li }3 U m 23 iJLUa U Ijill 

Passive participle (form IV) 

(9:106:2) mur'jawna 

deferred 

ja\ UJ^J^ 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1271 


corpus.quran.com 















ra ha ba (v C J) 

The triliteral root ra ha ba (Sr 1 ^ J) occurs four times in the Quran, in two derived forms: 

% - * - 

• twice as the form I verb rahubat (* 


• twice as the noun marhab (Sr^J*) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to be vast 


(9:25:20) rahubat 

(in spite) of its vastness 

t’VlNj Iaj Cliallkaj 

(9:118:11) rahubat 

it was vast 

Vic, i" 1^1 J Laj pg Vic, d \°i\ 1>» I2I 

Noun 

(38:59:6) marhaban 

welcome 


(38:60:5) marhaban 

welcome 

lii V jLIii (IJj 1 jlll 
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ra ha qa/(<j £ j) 


*» (• ** , » 

The triliteral root ra ha qaf( ^ J) occurs only once in the Quran, as the noun rahlq The translation below is a brief gloss intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 


( 83 : 25 : 3 ) rahlqin 


a pure wine 


of oj ■***) 
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ra ha lam (J £ j) 

The triliteral root ra ha lam (J C J) occurs four times in the Quran, in two derived forms: 
• three times as the noun rahl 


• once as the noun rih'lat (^-^J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(12:62:6) rihalihim 

their saddlebags 

jl N j 1 -si Ajliil (Jl 3 j 

(12:70:7) rahli 

the bag 

i Jaj Ajlalui! g > } lials 

(12:75:6) rahlihi 

his bag 

* j' j-?- 4 l*j %-j l y* 

Noun 

(106:2:2) rih'lata 

(with the) journey 

l au^llj g. Llliil 1 
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ra ha mim (f £ j) 

The triliteral root ra ha mlm ((* ^ J) occurs 339 times in the Quran, in nine derived forms: 

• 28 times as the form I verb rahima ((*^J) 

• 12 times as the noun arham C^J 1 ) 

• four times as the noun arham ((*^ jb 

o A 

• once as the noun ruh'm ((*^J) 

1 o S 

• 57 times as the nominal rahman 

• 114 times as the noun rahmat ( < L<*^J) 

• 116 times as the nominal rahim ( (Q^ J) 

• once as the noun marhamat 


• six times as the active participle rahimm (U J^ J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to have mercy 


(2:286:43) wa-ir'hamna 

and have mercy on us 

li] jic-lj Ue- 

(3:132:5) tur'hamuna 

receive mercy 

(jj) a \ i)-iS j 

(6:16:6) rahimahu 

He had Mercy on him 

(jnxil' Jjjiil Aic. 

(6:155:8) tur'hamuna 

receive mercy 

\ Ijiilj ojajull liljlia oliljii j 

(7:23:9) watarhamna 

and have mercy (on) us 

lil ^)iij (jjj 

(7:63:13) tur'hamuna 

receive mercy 

\ J ££ia O'® ^f-Lk <j' f'V 7 r -J 

; , - "A 

(7:149:12) yarhamna 

has Mercy on us 


(7:155:38) wa-ir'hamna 

and have mercy upon us 

(jjjSliil ‘■Liifj IjI jic-ll Lillj Cliil 

(7:204:8) tur'hamuna 

receive mercy 

^jj) a£lat \ Ij'n^iS j aJ (jijiLII LSjfi ^ j j 

(9:71:19) sayarhamuhumu 

Allah will have mercy on 
them 

JjjJjc. aI]| jjl Alii iLlalji 

(11:43:17) rahima 

He has mercy 

(_j-a V) Ail! ^al ^jLi! ^x-olc. V (J ll 

(11:47:16) watarhamni 

and You have mercy on me 

<_^a ^jOAabjJJ ^ jiij V]j 

(11:119:3) rahima 

your Lord has bestowed 
Mercy 


(12:53:10) rahima 

bestows Mercy 

iAj La V) f-jUL ojLaV (jjjiiil (_jJ 

(17:8:4) yarhamakum 

(may) have mercy upon 
you 

Ij jc. jc. <jlj 
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(17:24:9) ir'hamhuma 

Have mercy on both of 
them 

1 j LaS 1 ag aNjI i_jj 

(17:54:6) yarhamkum 

He will have mercy on you 

LLy jj] ji ^a'Vjj LLy jjl ^ic-S 

(23:75:2) rahim'nahum 

We had mercy on them 

^ l^aJ] O' 4 aAl laNj jjjlj 

(23:109:11) wa-ir'hamna 

and have mercy on us 

(jj-a-O^I jii. Cliilj llayjl j U] Lial Uij 

(23:118:4) wa-ir'ham 

and have mercy 

jjxa^ljjJI Cliiij ^AjlJj ^)Ac-l L_l i_j (Jjj 

(24:56:8) tur'hamuna 

receive mercy 

jjjjaNjj \ Ljj>j/)]l 1 j» ;}->S j oliLjil Ijjij a^l Ist\\ l_jdsl j 

(27:46:12) tur'hamuna 

receive mercy 

^jj) 1 Alii jjjjiiluU 

(29:21:4) wayarhamu 

and has mercy 

U J) pLLu jya a-Luil (ja l j.)»l 

(36:45:11) tur'hamuna 

receive mercy 

(jj) a'Vyj \ ^V\~v Laj jqj La Ijijjl JjS ILIj 

(40:9:8) rahim'tahu 

You have bestowed mercy 
on him 

<LLaAj LaS Axajj dLnlLl (_3 j (j-aj dll jaUl 

(44:42:3) rahima 

Allah has mercy 

^Li2aj]l JqjaJI 4jl aI]I jya V) 

(49:10:10) tur'hamuna 

receive mercy 

j)J)aNjJ \ <i]l Ijalllj ^aSLj^J j)JJ 

(67:28:9) rahimana 

has mercy upon us 

L-llLc- jya (jiy>l£L]l (jiiS 1 laNj ji (j-aj ^lll (j (jj LJS 

gjjl 

Noun 

(2:228:15) arhamihinna 

their wombs 

0£-»^jl ^ lj' ( 14 ^ lKL 

(3:6:5) l-arhami 

the wombs 

pLdJ L. <S 1 ("£-3 j ^ jlil jA 

(4:1:23) uial-arhama 

and the wombs 

{0 .* # S tf *5; 

^ 4-Hl 

(6:143:17) arhamu 

(the) wombs 

t 0 t g 0 2 ji '<>£ 0 e ' 0 ' ^ 0 c 

(jlS^Ld (j! ^ai*J (jliiiVl ^Aji Axic. dlLaxIll Lai 

(6:144:15) arhamu 

(the) wombs 

a!]| ^SLLaj LI e-l.'ig JX ^ai (jxuiVI ^l^jl Ajic. dLalaul laS 

(8:75:11) l-arhami 

(of) blood relationship 

Ai]l lid ^3 (jdaxj (^jLjl pg i.fn» j ^l^jVI 

(13:8:9) 1-arhamu 

the womb 

jlLjj Laj ^LijVl (jdlij Laj (jgiiiS LJS La ^i*J Alii 

(22:5:29) l-arhami 

the wombs 

(_s-LuJi (JiS ^1 a-LLu La ^IajVI 

(31:34:11) l-arhami 

the wombs 

^likjVI (^L La -\\x 1 j c" n» \l (Jjqjj Ac-lluil ^ic. oAic- Alii jjl 

(33:6:9) l-arhami 

(of) relationships 

(jj^a.1 g all j (jxLa jiil jya <i]l <• luS ^ (j2ax (jLjl >>»» 1 ^»IajVI j^jlj 

(47:22:10) arhamakum 

your ties of kinship 

al Njj lj» (_^3 IjJLujij jjl jjl -t'l ua& J^S 
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(60:3:3) arhamukum 

your relatives 


Noun 

(7:151:10) arhamu 

(are) the Most Merciful 

(j 1 .a *0^)11 jSAjt Cliij ^ liLiki j 

(12:64:16) arhamu 

(is the) Most Merciful 

,jxaaJj]l >j 1 -v joi. Allll 

(12:92:10) arhamu 

(is) the Most Merciful 

^sAji >J *011 ^j-jl! L-ijjjj V j)ll 

(21:83:9) arhamu 

(are) Most Merciful 

jp-a -0^)11 Cllilj jOall ^g.'na^ Ajj li il Cijjlj 

Noun 

(18:81:9) ruh'man 

(in) affection 

UiAj L-ljsi j olSj) Ai-a l^)ik. 1 Ag J j \iag I'm j_ji 

Nominal 

(1) Noun 

(2:163:8) l-rahmanu 

the Most Gracious 

^j\ i > vi 4 v 41 j 2d} fi^ij 

(13:30:17) bil-rahmani 

in the Most Gracious 

1 0 S - } * 0 * 0" '0 £ . S o' ^ 

j c*Ii]l Ulkjl L^ill jlnl 

(17:110:6) l-rahmana 

the Most Gracious 

<3^jii 1 ji j 2011 1 > ji J 

(19:18:4) bil-rahmani 

with the Most Gracious 

Uij ClliS (jj lilixs (jA^jllj -^JC-I ioi^ 

(19:26:13) lilrrahmani 

to the Most Gracious 

lluj) ^jjII ^OSI (_jAa UajOa (jisAjll dijij 

(19:44:8) lilrrahmani 

to the Most Gracious 

1 u-^nc. (jl ItuTiII jjl (jl lo null 4i*j V dLl-il l_i 

(19:45:8) l-rahmani 

the Most Gracious 

lllj (jUaljuiI] (j jfjoS (jA^jll (j-a iLllic. c^llkaj (j! <— ^Ol CluS U 

(19:61:5) l-rahmanu 

the Most Gracious 

t- mill oiUc- (jA^jll ^j^ll (j^c- CLilia. 

(19:69:9) l-rahmani 

the Most Gracious 

lik. (jASkjll Aiujl A».i>1i (j-a 0 ^ 0 -^ 

(19:75:8) l-rahmanu 

the Most Gracious 

Ika (jAAjll a! 4A<ul3 AlVlliall j)lii O'® 

(19:78:6) l-rahmani 

the Most Gracious 

<~. (jAa^ll -ik. OO 1 i_ n» II ^Uai 

(i9 : 85:5) l-rahmani 

the Most Gracious 

1.43 j 3>2»^oll (j^S-Lall j *>jJ 

(19:87:8) l-rahmani 

the Most Gracious 

l-i^C- £)A5kj!! Juc- 4 kjl {ja VI Ak-latall V 

(19:88:3) l-rahmanu 

the Most Gracious 

l 31 j (jAAjll kkil Ijlllj 

(19:91:3) lilrrahmani 

to the Most Gracious 

1 3lj IjC- 2 (jl 

(19:92:3) lilrrahmani 

for the Most Gracious 

iSlj kkllj (jl (j2^oll (^ » ) q Ikj 

(19:93:9) l-rahmani 

(to) the Most Gracious 

Ike- (jASkjll ^1 V) (_yiajVI j CllljLalJI (ja <^J£ (j) 
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(19:96:8) l-rahmanu 

the Most Gracious 

Idj (_)» > )>« 1“ ll 'vll l_jLaC- j l_jLai (jli]l (jl 

(20:108:9) lilrrahmani 

for the Most Gracious 

LuiaA dm 

(20:109:9) l-rahmanu 

the Most Gracious 


(21:26:3) l-rahmanu 

the Most Gracious 

ij^ajSLa dUc. Ia!j LjdjAj]! lj]llj 

(21:36:15) l-rahmani 

(of) the Most Gracious 

-A jiil ^A j jidj (Jdll ILa! 

(21:42:7) l-rahmani 

the Most Gracious 

£>AAj]l (j-? j J lJS 

(25:26:4) lilrrahmani 

for the Most Gracious 

Ijjamc. ^gic. u«jj <j^j ALajJ 

(25:60:5) lilrrahmani 

to the Most Gracious 

(Jjs 1 jjj 

(25:60:8) l-rahmanu 

(is) the Most Gracious 

Ijjii La] da-uiii Laj !j]ll 

(26:5:6) l-rahmani 

the Most Gracious 

4 _ic. IjjlS V) Li 1 , \~\a jSd (j. -a ntj Laj 

(36:11:7) l-rahmana 

the Most Gracious 

^g. jiakj £_ij| (jia jLjj Lad] 

(36:15:9) l-rahmanu 

the Most Gracious 

(_j>s Laj lilLa ^jdaJ V) jauil La Ij]l 3 

(36:23:7) l-rahmanu 

the Most Gracious 

LuLi AgilC-lljul ^gic. (jju V <jdjj (j! 

(36:52:10) l-rahmanu 

the Most Gracious 

(jjilu^a]| L&j La IdA 

(41:2:3) l-rahmani 

the Most Gracious 

^■j]' 0-? cfe jjj 

(43:17:6) lilrrahmani 

for the Most Gracious 

IdjjuLi <g_2>.j (jla iilLa L-ljjaka LaJ ^AdiS jdol Idjj 

(43:20:4) l-rahmanu 

the Most Gracious 

^ 0 j| | ^ j ^ ^ ✓ 

V V^CL Uc £.LuJ 1 J 

(43:33Uo) bil-rahmani 

in the Most Gracious 

4 _La 3 (j-a liLui jjj] 1 ilat 

(43:45:11) l-rahmani 

the Most Gracious 

ijjdjaj -LgJI jjd li]aja.S 

(43:81:4) lilrrahmani 

the Most Gracious 

(jjAjLiil Jjl \31 d]j <j^ (j) (3 

(50:33:3) l-rahmana 

the Most Gracious 

^ mL L_j]ki a-LLj t_u*]Li ^ jdta. (jia 

(59:22:12) l-rahmanu 

(is) the Most Gracious 

^ ^A a 1 j L_J_lx]l ^xllc. 

(67:3:10) l-rahmani 

(of) the Most Gracious 

Ci jli] (ja L>Aij]l (jl! ^ ^ jj ^ 

(67:19:11) l-rahmanu 

the Most Gracious 

ju/i) a-Jg^di (_]£j 4 jl VI La 

(67:20:10) l-rahmani 

the Most Gracious 

W I^A ,>S 

(67:29:3) l-rahmanu 

(is) the Most Gracious 

liiSjj AjIc- j 4j llal J* (3 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 1278 corpus.quran.com 













ra ha mim (f £ j) 


(78:37:6) l-rahmani 

the Most Gracious 


(78:38:12) l-rahmanu 

the Most Gracious 

liljLa Jllj 4J Jpi VI V 

(2) Adjective 

(1:1:3) l-rahmani 

the Most Gracious 

^1^>]I Ai]l ^juU 

(1:3:1) al-rahmani 

The Most Gracious 


(19:58:26) l-rahmani 

(of) the Most Gracious 

L&j t.w >« L — '^1 pgj' 0 14) 

(20:5:1) al-rahmanu 

The Most Gracious 


(20:90:13) l-rahmanu 

(is) the Most Gracious 

if J ujj 

(21:112:6) l-rahmanu 

(is) the Most Gracious 

La ^Ic. jUiuJJl o^JLi p^*^i Oh 

(25:59:14) l-rahmanu 

the Most Gracious 

l^jny Aj jLaili (_yu^)*JI ^^Ic- (_$ jU 5»J 

(25:63:2) l-rahmani 

(of) the Most Gracious 

lij& (J-iajVl ( _ 5 Jc- (jjui4.l (jjill PlLc-j 

(27:30:7) l-rahmani 

the Most Gracious 

^J-A^VJ^I Alii ^uil Ail j (jl ini a m (j-a Ail 

(43:19:6) l-rahmani 

(of) the Most Gracious 

IjU) £p»AKJ^I 41 Lc. Oj43l AfLiVLail IjUy j 

(43:36:5) l-rahmani 

(of) the Most Gracious 

aJ lil }-i°) kit aJ qZt aiki (_jc- 

(55:1:1) al-rahmanu 

The Most Gracious 


Noun 

(2:64:10) warahmatuhu 

and His Mercy 

(_j-a AJLa^jjJ Aiil (_Jjlia3 Vjls 

(2:105:19) birahmatihi 

for His Mercy 

^llaaJI (_iliaa]l Alii j e-Lui) (_jA A“iAn^J Alii j 

(2:157:6) warahmatun 

and Mercy 

A-*kjJ ffAJ Of Cljl^lL^a Lliijl 

(2:178:30) warahmatun 

and mercy 

*►0 > * 0 1 * 0 ! 

A«a^jj 4^0 (O 4 1 11 tLlli 

(2:218:12) rahmata 

(for) Mercy 

^ ^ 55 ___ ^ i 1 

^Ulj ^111 ji 

(3:8:12) rahmatan 

mercy 

AA»^j (LliO (j^a li] 4 jA j \ m)A i] -1 *j l_u_jia jj V Luj 

(3:74:2) birahmatihi 

for His Mercy 

^llaaJI (JliaiSI jj Alii j p.LLu AlAN^J A j 

(3:107:6) rahmati 

(the) Mercy 

aUI A-Aaj ciiOajjl (_^p"4l 141 j 

(3:157:11) warahmatun 

and Mercy 

-^0 mo"^o i ^ 0 

(jj» A-v 1 La-a j iy A ayjj Alii Tj^a 'o^iioal 

(3:159:2) rahmatin 

(of) Mercy 

tlli] Alii (j>5 A«4 ^j L<u3 
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(4:83:26) warahmatuhu 

and His Mercy 

lis V) oliuill Aill ^ 

(4:96:4) warahmatan 

and mercy 

La 1 I j jSC- Aill jjlfij A A'Vjj a jAil j Ala C ll > jL 

(4:113:5) warahmatuhu 

and His Mercy 

CljL>») (jl ^la A ILL Cl ilg 1 AJLAajjj /Vile. Aill (JaCaS V jlj 

(4:175:9) rahmatin 

Mercy 

Ala A_o ^ j Aj 1 jll.^>'ic.l j AilLl l^lal jpHI Ills 

(6:12:12) l-rahmata 

the Mercy 

AjS L_Uj V AlLaill ^11 <1 A-A^jll Ajjafii ^jlc- l ffc 

(6:54:13) l-rahmata 

the Mercy 

A»A^ jll Ajuaii ( | 5 lc- ^LSLj L aj£ a£jjc. ^VLua iJaS 

(6:133:4) l-rahmati 

(of) mercy 

‘Uijll jj) ^j*ll Cl JJ 

(6:147:6) rahmatin 

(of) Mercy 

Aiaualj A» 42 kJ jl J (Jis (iljjCSi j)l! 

(6:154:13) warahmatan 

and mercy 

^ tjl&j 

(6:157:17) warahmatun 

and a Mercy 

$ o ^ f L-a * ° L or/, 

j ISjj (j-a AiL ISlla, AaS 

(7:49:7) birahmatin 

Mercy 

AcxaQj Aill ^ 11 Vi V p'llLisi (jj-^l s-VjjAl 

(7:52:8) warahmatan 

and mercy 

(j_jlajj ^»jil A»A^jj ^Ie. ^ic- oliiLaS a aLa£j ^Aliia. Cal j 

(7:56:11) rahmata 

(the) Mercy 

j) ilmaJall jya 1 ujS Aill / 1 a *y j jjl 

(7:57:8) rahmatihi 

His Mercy 

AH»^J tltt lyiaJ ^11^)11 (JajajJ (_£Cll jA j 

(7:72:4) birahmatin 

by Mercy 

lla A»A^JJ Ajua jqlll j al llijls 

(7:151:8) rahmatika 

Your Mercy 

ls* cs4-Vj J jail 4 -iJ 

(7:154:11) warahmatun 

and mercy 

UJ^ jy fA jjJCll (JCA gij 

(7:156:18) warahmati 

but My Mercy 

j£ Clla_uaj ^*1 A'Vjj <aLual (jA Aj i lu^al ^^jlic- (Jls 

(7:203:21) warahmatun 

and mercy 

J 

(9:21:3) birahmatin 

of Mercy 

^LlLa ^ i» j L^_iS CllALj (jljaCajj Ala A_A^jd 

(9:61:16) warahmatun 

and (is) a mercy 

^ 0 ^ )1 0 ^ £ 0 

!_^lal jjjlaJjUl aIIIj 

(9:99:23) rahmatihi 

His Mercy 

Aill (jl AlLiUkJ Aill ^a^-LlClaJ 

(10:21:4) rahmatan 

mercy 

liilil s a^i lil ^luiA Alcala CaJ jya A-lSkj (jjalill lisil lilj 

(10:57:13) warahmatun 

and mercy 

0 0 ^ o ^ ji 

(jlLajill Alukjj (_^JlA j jj. 'i,^*>\l ^^3 Lai a-lillj 

(10:58:4) wabirahmatihi 

and in His Mercy 

o 0 ^ ^ i ^ # a ^ o > 

i^yjy^ ciliiS ajla^jj j Aill 3 i 

(10:86:2) birahmatika 

by Your Mercy 

(jj^Slill ^ajill j)-a Llia^i jj 1 i>ij 
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(11:9:5) rahmatan 

(of) Mercy from Us 

jjAS (Jjjjjj] Ail Ala IaUc.Jp p A«A^j l_La JjUUVI llall Jpilj 

(11:17:15) warahmatan 

and (as) mercy 

A«A^JJJ lAUI (. - )1 Alla Jpa j 

(11:28:11) rahmatan 

mercy 

O-Uc. Jps Aj»^J <Jp» All ^gjc. UUS (j) 11 J]ll 

(11:58:9) birahmatin 

by a Mercy 

lUa AA»^jj AiA l^iAl JpUlj ll_jA 1 ny 1 llyai «.La. Hlj 

(11:63:12) rahmatan 

a Mercy 

A»A^J Ala ^ j Jpa Ajjj ^Jc- U i‘i«S JjI £jjf ji 11 jjll 

(11:66:9) birahmatin 

by a Mercy 

LLo AJ»aQj A*-a 1 jlAl Jplll j 1 y 11 Ua 1 qy i ll^paS a-Ly. Uala 

(11:73:6) rahmatu 

The Mercy of Allah 

Ajy A Aij Cliill JJa S ^£jJc. AjlSi^p j Alii CU&A. j 

(11:94:9) birahmatin 

by a Mercy 

Ha AJuk^d AiA l^iAl JpUlj 1 m U 1 ny i ll^pai c-Li. Ualj 

(12:56:11) birahmatina 

Our Mercy 

(jdimaJall ^pa .1 ^-lUaj Vj lllli J)A i in^ii 

(12:111:21) warahmatan 

and mercy 

^(.5^ (L)-^ ^ 4jAj CM 

(15:56:5) rahmati 

(the) Mercy 

JqjlULiall V] Ajj A»A^j Jpa JaAk) Jpaj J]ls 

(16:64:12) warahmatan 

and mercy 

Jjjiajj ^jll AAi^jj (_^2A j AjS 1 jqfiyl (_£All ^1 Jplll V) 

(16:89:22) warahmatan 

and mercy 

Jp-aiLiiil L^^pUij AAi^jj (_^AA j s-JgUu (_JSJ llllii i ill£ll Uldlc- llljpj 

(17:24:6) l-rahmati 

[the] mercy 

.g 

A-A^yit Jpa (jlll ^llk 1 aq 1 (jAaki.1 j 

(17:28:5) rahmatin 

mercy 

Ijj^jiiA Jka lAj^jj Uj^j Jpa Ajv^j p ic JpUa^pu Ualj 

(17:57:11) rahmatahu 

(for) His mercy 

4-0*' f&j' Aii^jil ip\ JjjAjjj 

(17:82:7) warahmatan 

and a mercy 

jpixsjAii Ajwyjjj ^a U Cy* 

(17:87:2) rahmatan 

a mercy 

ULIc. JjIS AllAaS Jjj U3j^) Jpa A_A^j V) 

(17:100:6) rahmati 

(of) the Mercy 

JjUiVI a'umA p£Sju^ li! A«A^j jpljp. JjjSIAj ^UiS jl 

(18:10:11) rahmatan 

Mercy 

lUlj li^psi Jpa 111 JjlA J AA»Aj illiAl Jpa llll lljj 

(18:16:14) rahmatihi 

His Mercy 

A. c — **£11 Ijjli 

(18:58:4) l-rahmati 

(of) the Mercy 

•• ^ f 1 $ ^ 0 _* 

A.A^Jpll jl Hjjj 

(18:65:6) rahmatan 

mercy 

llUc- Jps AAj^j oujjI UaUc. Jpa luc- llix j3 

(18:82:22) rahmatan 

(as) a mercy 

Hjj Jps Ajukj UaAj)lS l A^jVhn ij UaAUuji lain Jjl Ujj lljll 

(18:98:3) rahmatun 

(is) a mercy 

f.l£l a 1» -v Ac. j p-lUx Ilia Jps A-A^j 11 a Jjla 

(19:2:2) rahmati 

(of the) Mercy 

\j^)S j oAjc. lljj ClAAiJ j£l 
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(19:21:11) warahmatan 

and a Mercy 

1 1 jjai (jlfij li«a 4 - (jjAlil 4 jI A U A. ilj 

(19:50:4) rahmatina 

Our Mercy 

Uic. (jUail 1 j 1 n a lijA jj 

(19:53:4) rahmatina 

Our Mercy 

llii (jjjlA oLkl 1 n a yj <1 lijA jj 

(21:75:3) rahmatina 

Our Mercy 

U IsiW 4 jl Lua^j ^ olliiLii J 

(21:84:12) rahmatan 

(as) Mercy 

(_£j£ij liAac- Aj»A j xa <1aS olliilj 

(21:86:3) rahmatina 

Our Mercy 

lsi\\ (j a Luaaj ^AlVlYiij 

(21:107:4) rahmatan 

(as) a mercy 

(jOAllii] liSUliaji Laj 

(24:10:5) warahmatuhu 

and His Mercy 

( LiSLk ililjj yij a]\\ Vjlj 

(24:14:5) warahmatuhu 

and His Mercy 

4 _l 3 La ^ ^luial o^^VIj LiL]l ^ <i]l (JLkaS Vjlj 

* 1 (, 

(24:20:5) warahmatuhu 

and His Mercy 

i fijpj 4 i]l (jij AaaAjjj ^Vlc. a 1]I JliaS Vjlj 

(24:21:20) warahmatuhu 

and His Mercy 

liS JlsJ (j-a ^afvLa AJLiUkJJJ p^Vlc- 4 i]l (JLia 3 Vjlj 

(25:48:8) rahmatihi 

His Mercy 

O-ji (_$iil jA j 

(27:19:21) birahmatika 

by Your Mercy 

liLUc. ^ ( _ 5 ik.ilSj 

(27:63:13) rahmatihi 

His Mercy 

(_£ij (jjj IjauO (JjoijJ L> 4 j 

(27:77:3) warahmatun 

and a mercy 

(jjjA jAi] (ji igJ 

(28:43:14) warahmatan 

and mercy 


(28:46:8) rahmatan 

(as) a mercy 

_ J. i a j 

liLj (_ja 4 » 4 Aj (jSJj lijili j) jjUl L_liLs»J Laj 

(28:73:2) rahmatihi 

His Mercy 

<LLa 3 (j-a 1 j»'i°n\j 4_}3 IjiSJLui jl^lilj (_!*-?*■ 4 aa^j (j-aj 

(28:86:9) rahmatan 

(as) a mercy 

( 23 jj (jA 4 j»^j V) tl (illil cs-^! J j^jJ t — 1 '°^ Laj 

(29:23:9) rahmati 

My Mercy 

j. | j; _ ^ j; 

^*i fl'Vj (j-a 1 jjuUJ tilllji 4 jULIj CIAjIj 1 j^afi j 

(29:51:12) larahmatan 

surely is a mercy 

, > ° > 0 r.i » . 5 - „ , - , J , a 

LS lilJi ^ (jl 

(30:21:14) warahmatan 

and mercy 

^5 31^ ^ ^ j { ^ JljJ 31^ ^ a ~ 0 

oJja j 1 1 (Jii.j 1 jiSluM Lklj jl ^Sjotaj) (j-a ^S 1 (31^ jjl 4 j 1 jI (_^aj 

<uijj 

(30:33:13) rahmatan 

Mercy 

ijjSjauiJ ^jjj i<a 'Y 1 til 

(30:36:4) rahmatan 

mercy 

Igj lj^.ja 4 j»^j jjaiull liail 1 jjj 
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(30:46:9) rahmatihi 

His Mercy 

(_j -a cllljjuuL j_ji AjUI 

(30:50:4) rahmati 

(of the) Mercy 

go S „ * 0 ^ 

L^j^-a 33 1 *- qX ClAAj jUil ^1 

(31:3:2) warahmatan 

and a mercy 


(33:17:15) rahmatan 

a mercy 

A a'Vj^Lj Lljl jl lajjui Llji j_jl Ai]l 1 (_£.3l IL (j -a 3^ 

(35:2:6) rahmatin 

Mercy 

LgJ i3mL.a ij (jjUii La 

(36:44:2) rahmatan 

(by) Mercy 

^Jl Lc-lLaj LLa AjaAj V) 

(38:9:4) rahmati 

(of the) Mercy 

JjjJ>aJI 

(38:43:6) rahmatan 

a Mercy 

LLa Ajz^j a /a JlLaj aIa 1 4_J LuA j j 

(39:9:11) rahmata 

(for the) Mercy 

4 jj AJ»Aj 

(39:38:26) birahmatin 

mercy 

j 1 " ll^mla-a 3* 3^ ^-jLIji ji 

(39:38:30) rahmatihi 

(of) His mercy 

AJLoAj 1 " ll^mlaL 3^ 3^ A-aL*.^ / ji 

(39:53:10) rahmati 

(the) Mercy 

55 •* 0 0 * ' ' > 0 £ j * 0 % ^ # S £ 

<l]l (_^a 1 jL» 1*0 V 3"^" (_£2lLc- Ij 33 

(40:7:18) rahmatan 

(by Your) Mercy 

\ a\c. j clut-m j UJJ 

(41:50:3) rahmatan 

mercy 

ILa 3^_J^3 al^Jb 3Ll (_j-a LLa ouSLI 

(42:8:12) rahmatihi 

His Mercy 

J. 

Aoaa j ^3 aLLy ,j-a 3^2 j ,j£]j 

(42:28:10) rahmatahu 

His mercy 

4 ‘ia'Yj j >1i i 1 j 1 La 2aj (_j>s ClllaJI 33^ 3^ J 

(42:48:16) rahmatan 

Mercy 

I^j Aj^j LLa jjLmi^l LLa3 1 LI Ulj 

(43:32:3) rahmata 

(the) Mercy 

(iLj L ** < A ~ V 'J 1 

(43:32:21) warahmatu 

But (the) Mercy 

(jja ia-N ) La-a LL j lLaA»jJ 

(44:6:1) rahmatan 

As Mercy 

^;\a\l | a-lajai]l jA 4jl ^ya Ajs^j 

(45:20:5) warahmatun 

and mercy 


(45:30:9) rahmatihi 

His mercy 

> -* f. * of' 35 -* t ~ * ^ f ^ 

Aaa^j ^ c" ll -y\l j^ill J l_jLal (jjLJI LLli 

(46:12:6) warahmatan 

and a mercy 

Aj^jj iLsLaj *• . ^ <ils Lb® j 

(48:25:30) rahmatihi 

His Mercy 

a. Lull (_j-a 4 *la'\j ^3 <ill 3^13 

(57:13:23) l-rahmatu 

(is) mercy 

- 0 0 > 

L_ll2aJI <1 j3 ^_ya o^aUsij Aiialj 

(57:27:18) warahmatan 

and mercy 

4 »A^jj 5 Asl j ojajjl (jjLII 4-1_3 s 1 i\a 'N j 
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(57:28:11) rahmatihi 

His Mercy 


(76:31:5) rahmatihi 

His mercy 

LaJI llllc- ^1 lc-1 (jxalllollj 

Nominal 

(1) Adjective 

(1:1:4) l-rahimi 

the Most Merciful 

^aatjll (jAi^jil Alii ^uil 

(1:3:2) l-rahimi 

the Most Merciful 


(2:37:11) l-rahimu 

the Most Merciful 

till jlil 3* Ai) AjIc. S-llls t'lUK Ajj (ja £11 

(2:54:26) l-rahimu 

the Most Merciful 

£a2kjll L_)l jlil 3* Ai] tlllia ££ijU Aic- ££i jpa £511 

(2:128:17) l-rahimu 

the Most Merciful 

£aAjil lllljUl tlliS Hi] lilic- llllj 1 iLujlla lljij 

(2:143:45) rahimun 

Most Merciful 

£oAj *— ajf-pi (jjjlllli Alii jl £^ il a il £ u>»l Alii j)l5i Laj 

(2:160:11) l-rahimu 

the Most Merciful 

s „ ,s ,« , yi , 1 t, 

£aaajll t_ll jlll Ulj L_ljjl illiljll 

(2:163:9) l-rahimu 

the Most Merciful 

<j^jll > vi *ii V Iklj Ail fi^lj 

(2:173:25) rahimun 

Most Merciful 

£jaj aIII j] Aalc. £ 1 ] 111 All Vj pll ^ic- pl aj -‘ a l j>as 

(2:182:16) rahimun 

All-Merciful 

^ s - „ 0 ^ 

£ua>j jjic- aIII (jl Ailc- £jl 111 

(2:192:6) rahimun 

Most Merciful 

S5 35 — - 0 

up 'j 4^' up 

(2:199:12) rahimun 

Most Merciful 

£aaj aUI (jl aAII Ijjaxlmlj 

(2:218:16) rahimun 

Most Merciful 

^ 31 __ ^ a a __ o ^ % 0 _ i 1 

aIIIj <111 jl 

(2:226:13) rahimun 

Most Merciful 

ftjNj j^ac. <11 jjll Ijpll (jll 

(3:31:14) rahimun 

Most Merciful 

£j2kj jjlc. a!]I j ££ijil £51 AlSl £^° 1 

(3:89:11) rahimun 

Most Merciful 

£j2kj jjlc- Alii (jll 1 j HSl Au (ja Ijllj (jllll VI 

(3:129:16) rahimun 

Most Merciful 

£j %j aDI J pLuli (jis t_lA* j j f.Luii (jlal ^>1*-) 

(4:16:14) rahiman 

Most-Merciful 

1 4JNJ llljl (jis Alii (jl 

(4:23:54) rahiman 

Most-Merciful 

ji ^ ^ 55 s - 0 „ a 

1 <»JN j Ijjac. (jl £ Alii (jl t all.' A3 La Vj 

(4:25:58) rahimun 

Most Merciful 

JP“ Ijjflaj (jl J 

(4:64:23) rahiman 

Most Merciful 


(4:96:8) rahiman 

Most Merciful 

1 a JN j Ijjic. Alii (jlSj Aal.jj o^jli-aj AUa t" )l 7> jA 
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(4:100:31) rahlman 

Most Merciful 

1 1 jjic. 4111 jlisj 4111 c- 0^)^.! 233 cilijxsll 4 isj 2 j p 

(4:106:7) rahlman 

Most Merciful 

A „ ^ , S j- 55 o„ 

1 aj'vj Ijjic. jlfl 4111 jj 4111 j 

(4:110:13) rahlman 

Most Merciful 

1 dj^jlj jjc. 4111 2 a>J 4111 jfl»."n.u.) 4 1 m 3 1 allaJ ji Ip jxxi Jxsaj j-«j 

(4:129:22) rahlman 

Most Merciful 

1 4 1 jjic. jlfs ^lil jll 1 jijuj I jalxxaj (jl j 

(4:152:17) rahlman 

Most Merciful 

j ^ $ - jl | o j. | 

luAiiak^ ^ ^ 

(5:3:61) rahlmun 

Most Merciful 

^LlAj jjic. 4 lil jll <- Vil-v'lxs jjc- 4 —axs^xs jlaxJbl jxsS 

(5:34:13) rahlmun 

Most Merciful 

4!]! (jl 1 jxilc.ll Lg lie Ijj 2 aj jjS Jls jxs IjAj jjlll V) 

(5:39:14) rahlmun 

Most Merciful 

■a * ' 55 a o"'- ^ ji cS S" " 0 « 0 -* oo -o' 

^oakjjjic. 4111 (jl 4 qlc L_l jJJ 4111 jll ^LLaij 4 -Ala 2 *J (jxs L_llj jxsS 

(5:74:8) rahlmun 

Most Merciful 

jjic. 4111 j 4 jjja».txsuj 4 A 1 I (jjjjlj iili 

(5:98:9) rahlmun 

Most Merciful 

jjic. 4JII (jSj L_jla*Jl 2 jAxjs 4111 (ji ljxslc .1 

(6:54:27) rahlmun 

Most Merciful 

^OAjjjic. 4 jil ^LLalj o2*J (jxs CjIj 411 g j Ipjxxi ^'ixs (JxsC- jxs 4 jl 

(6:145:39) rahlmun 

Most Merciful 

^a 3 kj jjic. AAjj (jll 2 lc Vj £-11 ^qc- jxsS 

(6:165:21) rahlmun 

Most Merciful 

^JAj jjial 4 ij j L-lllxll £-j)xxi (UjJ (jl 

(7:153:14) rahlmun 

Most Merciful 

^ iVj jjial lA 2 *j (jxs tin J (jl Ijixslj lA 2 *j (jxs IjjU CIiIaLlAI Ijlxsc. jjillj 

(7:167:19) rahlmun 

Most Merciful 

jjiil 4 jI j c_ illxll ^jjxxil tlllj (jl 

(8:69:11) rahlmun 

Most Merciful 

jjlc. 4111 (jl 4111 lj£ilj 1 nli Vil^A ^'ixsic. Ixsxs IjlSa 

(8:70:24) rahlmun 

Most Merciful 

-\J jjac. 4JII j jaijj f ;<ixs ^.S Ixsxs l^^lix jj 

(9:5:26) rahlmun 

Most Merciful 

^oAjjjac. 4JII (jl ^L^Lllui Ijka Sis Jll Ijilj 0— llxall IjxsllSj Ijjll (jll 

(9:27:12) rahlmun 

Most Merciful 

^ ji ^ ji a - 0 - l g 0 ^ i ^ ji a 

ftj'Vj jjic. 4 illj plxisJ (jxs (151c- lllll Jl*J (jxs 4111 t_JjJJ 

(9:91:26) rahlmun 

Most Merciful 

^aa>j jjlc. 4111 j Jnxxi (jxs (jiLuirsJsll (^lc Ixs 

(9:99:27) rahlmun 

Most Merciful 

^sOAj ^jjlc. 4 l]| jl 4 'ixs~v j 4111 l-s.'i nil 

(9:102:17) rahlmun 

Most Merciful 

^ 03 kj jjlc. 4111 (jl Vic l^jl) (jl 4111 ^g-xiC. 

(9:104:16) l-rahlmu 

the Most Merciful 

jA 4 lll (jl j CIjIIaLpAI Aiilj o^Uc (jc- 4 jjill JjL) jA 4111 jl Ijxsiaj ^all 

jll tLiljill 

(9:117:27) rahlmun 

Most Merciful 

^j tlijl J 4 il ^glic. LjU p 

(9:118:31) l-rahlmu 

the Most Merciful 

^OAjl 1 t_ll jlll jA 4111 jl Ijjjil ~g}l<~- i_jU 
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(9:128:14) rahlmun 

(and) merciful 


(10:107:24) l-rahlmu 

the Most Merciful 

^ 4 I'yjJl ecLic- (_j>s f.Luij 3*® 4 j 1 

(11:41:11) rahlmun 

Most Merciful 

^ ^ * 5 ; 0 ^ 0 s 

p^J (j) 

(11:90:8) rahlmun 

(is) Most Merciful 

p^J u] ' jyj^ p pp'j 

(12:53:15) rahlmun 

Most Merciful 

p±J J_p- 3] La V] ojLaS/ (jJlil jl 

(12:98:9) l-rahlmu 

the Most Merciful 

3A 4 jJ jaxluii <Jll 

(14:36:15) rahlmun 

Most Merciful 

p^j jjic. dial! ^jjL-sac- 3 - a j csLa 4 _ill ^ i» n 3^ 

(15:49:6) l-rahlmu 

the Most Merciful 

lil cfpp pP 

(16:7:14) rahlmun 

Most Merciful 

ps^j pjj (j) (jjjiiS/t (jjdj V] p 

(16:18:10) rahlmun 

Most Merciful 

p^j 4 -^ u' V 4 i]l 4 jJLi lj^*j (j!j 

(16:47:8) rahlmun 

Most Merciful 

p^J *— pPJ till-® l — jl 

(16:110:18) rahlmun 

Most Merciful 

p\ J jjiaJ li-LLl (_j-a (j] 1 j j IjJlAli. p 

(16:115:22) rahlmun 

Most Merciful 

p Vj jjAc. 4 _i]l (jll Clc- Vj £"L JJC- jlxCal (3^ 

(16:119:19) rahlmun 

Most Merciful 

Of u] 

(22:65:27) rahlmun 

Most Merciful 

pr * J l — (jjjlilL <ijl 3] 

(24:5:11) rahlmun 

Most Merciful 

P^J 1 j .LLl 3-® 3 J ^ S/l 

(24:20:9) rahlmun 

Most Merciful 

plk ij I—Sjp.^) <i]l 3I3 4 'i /a j J a^jjc. 4 i]l V jlj 

(24:22:26) rahlmun 

Most Merciful 

pSk J jjlc- 4 illj <i]l jaij 3^ 3 j)Vi VI 

(24:33:48) rahlmun 

Most Merciful 

p^J JpZ- L)0 ' ^*-1 3-a 4 ill 3II 3^ i>* J 

(24:62:39) rahlmun 

Most Merciful 

p^J 4-^1 u] pa 1 jaxlmlj p l.a Cl 1) > 1 i 3^ 3 Cll 

(25:6:12) rahlman 

Most Merciful 

1 pc. 3^ ^jj (_yiajVlj dil jIaIuII JA\ pi*j 4J3JI l]S 

(25:70:16) rahlman 

Most Merciful 

^ ^ 55 ^ ^ J, /„ 

IJu^j Ijjic. <111 CliULa^. <111 (Jiu tilll jli 

(26:9:5) l-rahlmu 

the Most Merciful 

Jy J 3 ^' ^ j u] j 

(26:68:5) l-rahlmu 

the Most Merciful 

Jy ! ^ j u] j 

(26:104:5) l-rahlmu 

the Most Merciful 

Jy j 3 ^' ^ j u] j 

(26:122:5) l-rahlmu 

the Most Merciful 

Jy Jy^' u ] j 
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(26:140:5) l-rahlmu 

the Most Merciful 

^ J u] J 

(26:159:5) l-rahlmu 

the Most Merciful 

Jy ^ J L )]j 

(26:175:5) l-rahlmu 

the Most Merciful 

Jy J 3 ^' ^ j lj]j 

(26:191:5) l-rahlmu 

the Most Merciful 

Jy J 3 ^' ^ j lj]j 

(26:217:4) l-rahlmi 

the Most Merciful 

J*- 

(27:11:11) rahlmun 

Most Merciful 

*»J p. jjui A*J 1 ima. £j.lj ^l2a (jia V) 

(27:30:8) l-rahlmi 

the Most Merciful 

(jd^)]l 4 i]l 4 jl j (jl AlLm jya 4 j) 

(28:16:13) l-rahlmu 

the Most Merciful 

jA 4 _jl ^ ^ d 

(30:5:8) l-rahlmu 

the Most Merciful 

^Jikjil Jqjajl pLaU jxaij 

(32:6:6) l-rahlmu 

the Most Merciful 

jj jaJl o 31 g >m\Ij t—uiJI dill 

(33:5:28) rahlman 

Most Merciful 

^ ^ ^ s ^ f. ^ % o ^ 0 !• 

1 a j 1 <i]l jjliaj djdaju La 

(33:24:16) rahlman 

Most Merciful 

1 (jlS (jl Vic. j! a-Lui (jl j)jii 9 LLa]l 

(33:43U3) rahlman 

Merciful 

1 a J (jjLajdllj jjlfij d )1 iaD-»ll jya 

(33:50:61) rahlman 

Most Merciful 

Uu^j Ij^Ac. 4111 jjliij LLIc- VllSLI 

(33:59:21) rahlman 

Most Merciful 

1 aj lj_jic. 4 _i]l jjliij jqi jj ^9 (jl ^jjl dlli 

(33:73:15) rahlman 

Most Merciful 

1 aj*kj lj_jic. 4 ill jjliij djLLajallj jqlajjJl ^gic. 4111 djjjjj 

(36:5:3) l-rahlmi 

the Most Merciful 

ji j 3 ^' ck ! JJJ 

(36:58:5) rahlmin 

Most Merciful 

V- 1 j Ly® 

(39:53:20) l-rahlmu 

the Most Merciful 

jil jA 4 jl 1 » dj^jill ^)iij 4 j]l j)l 

(41:2:4) l-rahlmi 

the Most Merciful 

££». <jdLjJI 0-? cJj 

(41:32:4) rahlmin 

(the) Most Merciful 

a? ^ jj 

(42:5:19) l-rahlmu 

the Most Merciful 

jA 4 i]l jjj VI 

(44:42:8) l-rahlmu 

the Most Merciful 

JqjaJI jA 4 jl <i]l jja V) 

(46:8:25) l-rahlmu 

the Most Merciful 

J^iaJI jA j j l.)j^ d 4 j 

(48:14:14) rahlman 

Most Merciful 

1 1 <UI (jlSj P-Lul) jya pLujj j)d] jaij 

(48:29:9) ruhamau 

and merciful 

j. 1J jli^]l (_ 5 -ic- pi Adi 4 jLo jqL]lj ^lll (Jjjaij ,'ixi'va 
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(49:5:12) rahlmun 

Most Merciful 

£pO tfllj <=4-^ j4s 

(49:12:31) rahlmun 

Most Merciful 

*Sii <ji m 1 j&j 

(49:14:27) rahlmun 

Most Merciful 

^ i’Vj jjic. jl 1 j nli ja ^aSlil 1 V 

(52:28:9) l-rahlmu 

the Most Merciful 

^aa^j3l jlll jA <i! ojc-lj (Jj 5 ja US U! 

(57:9:17) rahlmun 

(the) Most Merciful 

J % j *— ajc. j] Alii j]j jjUl CllUUla]l ja 

(57:28:21) rahlmun 

Most Merciful 

JjAc. 4 ISI J ^aSi jiijj 4_j jjuujj ! jjj ^aSl (_)» > 1 j 

(58:12:22) rahlmun 

Most Merciful 

jjic. jll jll j^JaS j ^aSi jjU. Ulil 

(59:10:23) rahlmun 

Most Merciful 

Uli! Ujj Ijxa! jjli] ^Lc. lUjis Vj 

(59:22:13) l-rahlmu 

the Most Merciful 

^aa^jil ja^aj]! jA oil g UlSIj file. 

(60:7:15) rahlmun 

Most Merciful 

jjic. j jiUi aUI j 

(60:12:38) rahlmun 

Most Merciful 

jjac. ul j$l ja*lujlj j£*jUl 

(64:14:18) rahlmun 

Most Merciful 

i>U2kj jjic. 4.UI (jll Ijjiijj IjajLLajj Ijiaj jlj 

(66:1:14) rahlmun 

Most Merciful 

jjac. aUIj UU.I j ji U il 

(2) Noun 

(4:29:23) rahlman 

Most Merciful 

1 a l~\j jlS (jl Ijiiki 

(17:66:14) rahlman 

Ever Merciful 

1 ajNj ^Sj jlS 4 jl AlUaS 1 j»'Tn\ jSUil ^2 Ullail ^aS] (jlil ^aSjj 

(34:2:17) l-rahlmu 

(is) the Most Merciful 

jjalJI ^aa^jil j&j l^-}3 ^ j*j U>j a-UujJ! ja Jjw U>j 

(73:20:78) rahlmun 

Most Merciful 

jjac. <i]l j_j] a1]I Ijjiilui! j 

Noun 

(90:17:9) bil-marhamati 

to compassion 


Active participle 

(7:151:11) l-rahimlna 

(of) the merciful 

jit Cliii j Uliia^j Uiuli j 

(12:64:17) l-rahimlna 

(of) the merciful 

jjo'vt jit jA j 1 lial ~v j^i. 4 llll 

(12:92:11) l-rahimlna 

(of) those who show mercy 

jjoNtjil ^.ji j& j “^1 jaij ^aSjlc. i_y jii V dJll 

(21:83:10) l-rahimlna 

(of) the Merciful 

jjaAljJl Cliii J JjlyJI ^.iaU <JJ (_£J)U jj l—ljji J 

(23:109:14) l-rahimlna 

(of) those who show mercy 

Clulj 1 U-vjlj Ui jac.ll l_usi Ujj 

(23:118:7) l-rahimlna 

(of) those who show mercy 

jiattljil j^i. CltiSj ^Uajtj jac-1 Ujj 
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ra kha waw (j £ j) 


The triliteral root ra kha waw (J ^ J) occurs only once in the Quran, as the noun rukha The translation below is a brief gloss intended < 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(38:36:6) rukhaan 


gently 


L_iLLai ojJaij ^ iij'vii.A 
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ra dal hamza 0 J J) 


The triliteral root ra dal hamza (• ^ Ji) occurs only once in the Quran, as the noun rid' (£ Aj). The translation below is a brief gloss intended as a guide 
to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(28:34:9) rid'an 


(as) a helper 


<^*-4 Aiuijla UUail 
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ra dal dal J j) 

The triliteral root ra dal dal ^ J) occurs 59 times in the Quran, in eight derived forms: 

• 36 times as the form I verb radda (Aj) 

• once as the form V verb yataraddadu ( J A>^) 

• eight times as the form VIII verb ir'tadda (^AJ*) 

• once as the noun raddl US^J) 

• twice as the noun radd (Aj) 

• six times as the noun maradd ( J > 

• three times as the active participle radd ( J, J) 

* o 

• twice as the passive participle mardud (Aj A>) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to turn back, to return 


(2:85:41) yuradduna 

they will be sent back 


(2:109:7) yaruddunakum 

they could turn you back 

1 ^jUj) a*j j] JaI j-a jLiSi 

(2:217:33) yaruddukum 

they turn you away 

ljc-lWni.il (j] jc- ^Sjjlillj (jjlljy Vj 

(3:100:11) yaruddukum 

they will turn you back 

jjjali ^Lajl Wj C. Ajfll Ijjjl ji3l j-a ULjS 1 j» 1 W 1 (j] 

(3:149:8) yaruddukum 

they will turn you back 

^Wol ^Jc- 'jjai jj3l 1j»jW jl 

(4:47:16) fanaruddaha 

and turn them 

Ia jlWI IaJjjS (aj^j (jjaaLu jl (_Jla j/s 

(4:59:15) farudduhu 

refer it 

jljj jli 

(4:83:11) radduhu 

they (had) referred it 

ji 0 J ** ^ 0 ^ S ^ ^ 0 i 0 t " J ' ' J & 

Aj j)J^ \\ \a LS^l 

(4:86:8) rudduha 

return it 

UjJj jl lA* jlaAj Ijlka <Wlli ^lua. 1 ilj 

(4:91:10) ruddu 

they are returned 

IgqS 1 jijiSjS Aiiall IjJj La 3^ 

(5:108:11) turadda 

will be refuted 

kg il ia il A*J jLajI Jjd jl Ij3\Wj jl 

(6:27:9) nuraddu 

were sent back 

jjlajiil j -a jjSjj Lajj CAjL Lj^Sj Vj Jjj Lu3 Lj 1 jila! 

(6:28:10) ruddu 

they were sent back 

Ajc> La] I^^Lx] 

(6:62:2) ruddu 

they are returned 

JjiJI ^A^j-a <31 IjJj fk 

(6:71:11) wanuraddu 

and we turn back 

lilLA il 33 Llilac. i JjJJJ Ij jjJoJ Vj 1 i»Vli V La aI]I jj2 j-a jC-Aii 3^ 

Alii 

(6:147:9) yuraddu 

will be turned back 

jl/ajA-all ^»jii]l jc- AjujIL Jjj Vj 
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ra dal dal J j) 


(7:53:25) nuraddu 

we are sent back 

(Jasu liS (_)*** IjJ IjjaSoift a-lajLi lil (_]^3 

(9:94:22) turadduna 

you will be brought back 

Alii 

(9:101:19) yuradduna 

they will be returned 


(9:105:8) wasaturadduna 

And you will be brought 
back 

(jjixuu Laj A a 31 g j t_ n» \1 

(10:30:7) waruddu 

and they will be returned 

a131 tjJjj 

(12:65:6) ruddat 

returned 

CjJj ffi&l IjA^j ^r.l*lk | Ljj 

(12:65:14) ruddat 

returned 

Lull CllJj \Juc-U3aJ aAA ^-iyj La Ulyl ly 1 jiU 

(12:110:15) yuraddu 

(can) be repelled 

j_jC- IJluiIj Jjj c-Luli isP-& 13^) *■**») pbt I-?*. 

(14:9:21) faraddu 

but they returned 

^L^y-iyi tjjjfi diljjlllj p $ LLj 

(16:70:7) yuraddu 

is sent back 

lj°n« pc. A*y ^I*j V JgfLi (J3ji Jjj (_j-a ^La j 

(17:6:2) radadna 

We gave back 

(jyjjj (JljJaij ^LiAAJai j p jlc. ajSLil Ujjj ^ali 

(18:36:6) rudidttu 

I am brought back 

UJaii l^L> Ijli. JPj ip\ ijJj 

(18:87:8) yuraddu 

he will be returned 

\jI3c. AjA* j3 Ajj ^jj Jjd AjA*j <_S^la3 (_j-a Uai (Jll 

(22:5:46) yuraddu 

is returned 

1 j nil pc A*y (_^ya ^alay (JAj! JjJ (j-a ^aSLaj 

(28:13:1 ) faradadna.hu 

So We restored him 

(jjpji Vj 1 g ijc. A-ai sUJJjS 

(33:25:1) waradda 

And Allah turned back 

A IjJUj L. '» < Ijjijfi (jjAil All! Jjj 

(38:33:1) rudduha 

Return them 

(jllc-Vlj (JjlulLj Lklu-a (^alaS ^lc lAjJj 

(41:47:2) yuraddu 

is referred 

Ac-lUl pc JjJ AjI] 

(62:8:10) turadduna 

you will be sent back 

(jjla*j p±& UaJ a3^>Jtj t uiJI ^Jlc. p 

(95:5:2) radadna.hu 

We returned him 

' Q t l ' a * 

j]Wiii (Jiuii sIjJJj p 

Verb (form V) - to waver 

(9:45:14) yataraddaduna 

they waver 

' * ^ 0 • 0 *“• 0 * * fa 9 "i* 0 { 

ffjij ls* f^ 3 

Verb (form VIII) - to turn back, to return 

(2:217:39) yartadid 

turns away 

p JLaC-l dllaia. liliijll j3l£ jA j CLujS AllA (jC. ^aSla 

(5:21:10) tartaddu 

turn 

(jjjaJJv IjJalia ^SjUaS ^ic- IjJjjj Vj 

(5:54:5) yartadda 

turns back 

Aj^iauj pg fay Aill ^ly AiyA (jC. ^aSla AiJJ (j)a 
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ra dal dal J j) 


(12:96:8) fa-ir'tadda 

then returned (his) sight 

JjjlS A^_2 >.j ^Ic. ollil jl Usk 

(14:43:5) yartaddu 

returning 

^ j uj* hi >A 

(18:64:6) fa-ir'tadda 

So they returned 

1 .LaUaS Us& jUI ^Jc. |jjjl2 £.11 US Us U 1 U (Jll 

(27:40:12) yartadda 

returns 

Uk jia Ulill Jjjj jl (Jj 3 Aj Uliil US 

(47:25:3) ir'taddu 

return 

jl jJJJ Us j/s jUll Uc. IjJdjI jjjJI jl 

Noun 

(16:71:11) biraddi 

would hand over 

^agjUsji d iSLa Us ^Jc- ^^^jj jll jJ Ijlii-i^ jllil Usl 

Noun 

(2:228:24) biraddihinna 

to take them hack 

4 i a 

IkiLLal Ij^IjS jl U 131 j^JjJ jgJiljajj 

(21:40:7) raddaha 

to repel it 

jjjiais aA Vj lAJj jj» iWnm ill 

Noun 

(13:11:28) maradda 

turning away 

aJ j aIII 31^1 13 !^ 

(19:76:13) maraddan 

(for) return 

llji jdUj Uljj U 3 jj -lie. jjU. dtl-vll l^sll dlUaUilj 

(30:43:11) maradda 

(can be) averted 

Alii j/s A! J ji V ^jjU ji (_Jj 3 j-a ^llll jjlil Ulg j ^ll 

(40:43:15) maraddana 

our return 

jUii t_ ti~sr.pi fA jisjUuii jS j aIsi uij^ jij 

(42:44:18) maraddin 

return 

0 £ _ >> ' 0 £ S 

(JjJjj j-a Jji (3^ j j)jU C—lIjsLlI 1 jlj UJ jt.all)-sll jjj 

(42:47:9) maradda 

averting 

Aiil jxs AS J ji V jjU jS (Jj 3 j-a ' J^^-Uiil 

Active participle 

(10:107:14) radda 

repeller 

AliJaal Jlj ill j-U»J Ull jj jl j 

(28:7:18) rdddu.hu 

(will) restore him 

jjLijAll j/s 6 jlc-Lkj uU) sjJlj U) 

(28:85:6) laradduka 

(will) surely take you back 

jUUs l^Jlj] jl jill ULlc. (jHa j 3 (_£jil jl 

Passive participle 

(11:76:14) mardudin 

(be) repelled 

* ° „ % 0 - i« |U 0 •»! 0 •* * t - 

JjJj* jJC- ^jlj 

(79:10:3) lamarduduna 

indeed be returned 

ajiUJI ,^1 jjJjl jAl lull jjijU 
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ra dal fa (<-* J j) 

The triliteral root ra dal fa ^ J) occurs three times in the Quran, in three derived forms: 

• once as the form I verb radifa (*-^Aj) 

• once as the active participle radifat J) 

• once as the form IV active participle mur'difin (U^Aj' 4 ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to be close behind 


(27:72:5) radifa 

close behind 

jjU* n.i'i ^ LJJj <jj£j if ^5-uiC. 35 

Active participle 

(79:7:2) l-radifatu 

the subsequent 

Ig.aVn 

Active participle (form IV) 

(8:9:11) mur'difina 

one after another 

AfuiUd! (j k® ‘ C il Vn«ll 
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ra dal mim (f ^ j) 


The triliteral root ra dal mim Q 4 ^ J) occurs only once in the Quran, as the noun radm (^Aj). The translation below is a brief gloss intended as a guide 
to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 

-L-'a 


(18:95:12) radman 


a barrier 


ijj j aSjJJ (JiaJ Ojil (_jjjllC.il 
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ra dal ya J j) 

The triliteral root ra dal ya(d5 ^ J) occurs six times in the Quran, in four derived forms: 

I - o * 

• once as the form I verb tarda 

• three times as the form IV verb arda us* Ob 

T s 

• once as the form V verb taradda 


• once as the form V active participle mutaraddiyat (^^D -4 * 4 ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to perish 


(20:16:10 )fatarda 

lest you perish 

oljA £jilj LgJ (j-aj- 1 V (j -a ic. iil 

Verb (form IV) - to ruin 

(6:137:9) liyur'duhum 

so that they may ruin them 

f j ^ ? o0 ^ \ ^ 

jJjj] aA jliajjoi ^aA-iVjl (Jifl (j- 4 L>iJ) 

(37:56:5) latur'dini 

ruined me 

dlSS (j| aIIIj (Jll 

(41:23:6) ardakum 

It has ruined you 

aSlJj! ^aSLijj aim la 

Verb (form V) - to fall 

(92:11:6) taradda 

he falls 

J lil 4_JLa Aic. i» j Laj 

Active participle (form V) 

(5 : 3 : 14) wal-mutaradiyatu 

and that which has a fatal 
fall 

jljl-' *■ i > 3i i, * ^ 0 9 - ^ 0 
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ra dhal lam (J ^ j) 


The triliteral root ra dhal lam (J J J) occurs four times in the Quran as the noun ardhal cJAj') . The translations below are brief glosses intended as a 
guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(11:27:18) aradhiluna 

(are) the lowest of us 

V) <^la jj! Laj 

(16:70:9) ardhali 

the worst 

linli .laj ^ ^)AaJI (Jjji j -a j 

(22:5:48) ardhali 

the most abject 

(llij ^alc- .laj ^ala 1 ^)AaJI (Jjji ^fxLsj 

(26:111:5) l-ardhaluna 

the lowest 

nlj (2D (j-aJjjS Ijill 
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ra zay qaf(c} J j) 


•* * 

The triliteral root ra zay qaf{ qj J J) occurs 123 times in the Quran, in four derived forms: 

#* ♦ 

• 61 times as the form I verb razaqa (qJJJ) 

• once as the noun razzaq (J'jj) 

•* * 

• 55 times as the noun riz'q 


• six times as the active participle raziqm 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to provide 


(2:3:7) razaqnakum 

We have provided them 

(jjiii) LLaj o!iLLail (Jjxqlij q \lj (j^LajJ (jjill 

(2:25:14) ruziqu 

they are provided 

> 0^ 0 „ 0 ^ j-J. ^ ^ 0 j- o 0 £ ^ 5 f 

uSjj 1 ^jlUi UiJjj ojd (j-a l^La 1 iaK 

(2:25:22) ruziq'na 

we were provided 

\\ jlLiLa Aj IjjIj JjS ^ Ufljj IjlA IjllS 

(2:57:12) razaqnakum 

We have provided you 

^SLtSjj La dll llL (j-a jilallj (_^all a&Ac. liljpi j 

(2:126:9) wa-ur'zuq 

and provide 

jj '"0^0-^ & ^ \ jj 

dl^pull (_j-a aJaI (Jjjjljj LLs! Id I^A dj 

(2:172:8) razaqnakum 

We have provided you 

All !jj£dlj 1*1 jj La dl lUa (j-a (jjill Lgji Li 

(2:212:16) yarzuqu 

provides 

L- ll Li*s J-UU a-Luil (_j-a Alii j 

(2:254:6) razaqnakum 

We (have) provided you 

A_}3 £_ij V u' Cy* Afl jj LLa 1 jiiii 

(3:27:17) watarzuqu 

and You give provision 

^ ll Li~\ ^>4*-) aLd (j-a (Jjjjjjj O' 4 ddll ^ jdjj 

(3:37:30) yarzuqu 

gives provision 

^ il Li*\ ^)4*4 aLd (_j-a Alii j_jj Alii Aic. jjA dill 

(3:169:13) yur'zaquna 

they are given provision 

f ^0 t 

(4:5:10) wa-ur'zuquhum 

(but) provide (for) them 

^ j>dl j 1 ^_j 3 

(4:8:8) fa-ur'zuquhum 

then provide them 

4-La lilj 

(4:39:10) razaqahumu 

(has) provided them 

Alii Ida Ijliilj ^p^l aAILj ljj-a! jl lie- liLaj 

(5:88:3) razaqakumu 

has provided you 

Lola Alii ^iSjj Ida IjlSj 

(5:114:19) wa-ur'zuq'na 

And provide us 

jd. dliSj LlSjjlJj (dLa AjIj 

(6:140:11) razaqahumu 

(bas been) provided (to) 
them 

<111 al^yisl aJ]I La l^ajdj 

(6:142:7) razaqakumu 

(has been) provided (to) 
you 

(jUadall dl j)ts ' j» 1V1 a 1]I ILi-a 

(6:151:20) narzuqukum 

provide for you 

>55 * o ' >0" " 0 * s- ' ? 

^aAujj (_3^Adj (_j-a 

(7:50:13) razaqakumu 

(has been) provided (to) 
you 

<111 j! aLall (_j-a lilic- (_jl 
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ra zay ga/(<j J j) 


(7:160:37) razaqnakum 

We have provided you 

fSLlljj La dll ^j^a l^jl£ (_£ jilallj o^ll f g Vic. liljji j 

(8:3:5) razaqnahum 

We have provided them 

(jjiiil fALlSjj Haj a LI Hll qjAhi ojill 

(8:26:15) warazaqakum 

and provided you 

q jqS > 7n -£1*1 dll nlill fSflojjJ aj..£-»i 1 ^aSljll 

(10:31:3) yarziiqukum 

provides for you 

£ 0 0 £ £ 0 ^ jl £ jl 0 > 

jLLaaJ^lj ^Jalull dial o-^O^J a-Hull oa oa 3 

(10:93:7) warazaqnahum 

and We provided them 

i"i! ''L.II ^ fAUSjjJ i jaa (IJjjIjjuiI liijJ lllj 

(11:88:10) warazaqam 

and He has provided me 

HH lljj Ala Of Ail IJc. diS (jl ^lljS li 111 

(12:37:5) tur'zaqanihi 

you are provided with 

Aljtl LaSAll VI fllijjA fUL La Lit V 111 

(13:22:10) razaqnahum 

We have provided them 

fiiLle- j Io*jj fALtSjj Ha Ijaiil j aLLHlI l^Alllj 

(14:31:9) razaqnahum 

We have provided them 

AiiLlc- j fAtjSjj Ha Ijlailj a LI Hll IjAuSJ loiai o-llil filial 15 

(14:37:22) wa-ur'zuq'hum 

and provide them 

dl^Hl' of fpjjlj 

(16:56:7) razaqnahum 

We have provided them 

fiLtSjj Ha l nf*ii oo^laj ^ HI QjU y 1 j 

(16:72:13) warazaqakum 

and has provided for you 

dlLnlall o-a fSfljoJ a^Hj oiu pSd jqS o-a ^S1 3-^J 

(16:75:11) razaqnahu 

We provided him 

lo^-r^j lo^ Jjsii l na\ lljj H* 4 &L*2jj ( jaj 

(16:114:3) razaqakumu 

Allah has provided you 

l n)-» VLH fill fSfljj Ha lo^S 

(17:31:7) narzuquhum 

(We) provide for them 

fSGIj ^3Joj oH (JjLLal Hi, I^Hi 

(17:70:9) warazaqnahum 

and We have provided 
them 

d il n)-»ll O' 4 fAL*2jjJ o^fHj cs^ ^Alii-oa.j 

(20:81:5) razaqnakum 

We have provided you 

^ n^ic. df3 f}3 I jHali p^l jSqq La *■ “ 'l ^a I 

(20:132:10) narzuquka 

provide (for) you 

tilfi JO -1 (O 2 ^ lljj till joi V 

(22:28:12) razaqahum 

He has provided them 

^L*il 1 faJgJ o-a pg ^QQ La lie- dlLaol*-* fill ''ll pan! Ijo^A-jj 

(22:34:10) razaqahum 

He (has) provided them 

flaiL/l f-aJ^J o-a f^Sjj La fill fjuil Ijo^H HHa l ~1» -s Ajal JSlj 

(22:35:14) razaqnahum 

We have provided them 

Oj|As 1 1 fAljSjj Haj aH Hll ^g-alHlI j 

(22:58:10) layarzuqannahumi 

surely, Allah will provide 
them 

LiHv llj)0 fill f ^ f jofl IjjLa jl IjlAS fj fill 

(24:38:10) yarzuqu 

provides 

l- tl >«•*» o4*f a-l-H oi (joH fUlj fLHs o-a ^AJqojj 

(27:64:7) yarzuqukum 

provides you 

O^o'^^J a-Lalall o^s fSSoDi OH'J a.)]» ) fJ pllll IIjj o^ 1 ^ 

(28:54:11) razaqnahum 

We have provided them 

Qjlijj fAljSjj Haj f Hall fllHlLl OJf'O'i^J 
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ra zay qaf(c} J j) 


(29:60:8) yarzuquha 

provides (for) it 

fOOj ^ ^ jj lUOj V ALO 0-? O^J 

(30:28:16) razaqnakum 

We have provided you 

^aSLlSjj La ^-3 alSjd (_j-a ^SLiLaji 1" \K\a La ^ya ( 3 ^ 

(30:40:5) razaqakum 

He provided (for) you 

■aS-Lia. Il -Si 1 s , ' AO! 

(32:16:10) razaqndhum 

We have provided them 

(jjaili LLaj LtOaj (jjc-O 

(34:24:3) yarzuqukum 

provides (for) you 

AO! (_J 5 dl! jl.ia.ta, II ^_ya qa (35 

(35:3:12) yarzuqukum 

who provides for you 

a® ji $ ^ ** q 

aLalO! (^ya All! O' 4 (J^ 

(35:29:10) razaqndhum 

We have provided them 

0 ^ f. , - „ g ji ^ 

0 jLLj AiOlc- j Ijjui aALiSjj LLa Ijiajl J 

(36:47:6) razaqakumu 

(has) provided you 

j] (ji L» ii IjJLal (jijdS ^ 0 ! djll aI ]1 ^aSSjj LLa (Jj 3 I jjj 

A-a*Ll AO! ALO 

(40:40:20) yur'zaquna 

they will he given provision 

^ ll Li-v AiaJI (jjiLO Ollljli 

(40:64:12) warazaqakum 

and provided you 

i"\\ "L.U rya j J..O aj 

(42:19:4) yarzuqu 

He gives provision 

^yl^aj! 3 ^ J f-Ojjj jjya oOjl*J 1 ilia] AO! 

(42:38:10) razaqndhum 

We have provided them 

- f. .°J> - o> 0-* -* 0 ( ^ 

lS ^ 

(45:16:8) warazaqnahum 

and We provided them 

(jxa]laJ! ^Al i\ 0 ~» 9 j dll ijJall ^ ya ^aALlSjjjJ 

(63:10:4) razaqnakum 

We have provided you 

ji ® > ^ ° 0 ^ *0 " 0 ^ 0 -* Of 

dl_jO! ^aSOia! ^Li (jl (Jj 9 (j-a ^aSLlSjj La (j-a I jliil j 

(65:3:1) wayarzuq'hu 

And He will provide for 
him 

> - 0 - * 0 ^ 0 *+ * 0 ' 

q idla-j v CLul (j/i 42 J JJJ 

(67:21:4) yarzuqukum 

to provide you 

-'O "c Q ji Jl 51 ^ ( 0 

Aiijjj LiLusi (j] (_^0! IjiA (_3«! 

Noun 

(51:58:4) l-razaqu 

(is) the All-Provider 

(jjiLS! o3^S! u) 

Noun 

(2:22:16) riz'qan 

(as) provision 

l 3 jj dll^yaO! (_^ya Aj ^ a-La aLalO! (j-a ( 3 jp^ J 

(2:25:18) riz'qan 

(as) provision 

JO (_^ya Oljjj I^A 1 o^)-aj °l-a 1 L<JS 

(2:60:22) riz'qi 

(the) provision (of) 

3 ^' c 3 JJ Of 

(2:233:14) riz'quhunna 

(is) their provision 

fOjjOaJL 04 ^ Jj ^ C5^C- J 

(3:37:17) riz'qan 

provision 

Isjj lAAic- Okj L-ll^)-N<a\! 1 g Ac. Lais 

(7:32:11) l-riz'qi 

sustenance 

O^ dlLuiOlj oJllOtl A_jjj ^_y± 3 J 5 

(8:4:10) wariz'qun 

and a provision 

ciJJJ Oc. diLkJi ^43 
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ra zay ga/(<j J j) 


(8:74:17) wariz'qun 

and a provision 

0 i#o g ^ g ^ l $ 

fjjS (JJJJ <Af 3 ^ r* 

(10:59:8) riz'qin 

(the) provision 

Ualj^. 4 -La (jjjj (j- 4 ^ll! (Jjpi La (IJa 

(11:6:9) riz'quha 

(is) its provision 

U- 3 3^ O' 4 

(11:88:12) riz'qan 

a good provision 

LLuiaw ISjj <La (_>a <ili ( | 5 Jc. 1" (j] ji U (Jll 

(13:26:3) l-riz'qa 

the provision 

jJiajj a-Luli (_jd 3 3 in.n 1 <131 

(14:32:14) riz'qan 

(as) a provision 

^*£33 tSjj dllj-alll! (j-a <1 ^ $.La a-Lalul! (_j-a Jjji j 

(16:67:8) wariz'qan 

and a provision 

1 )>«•% Ifijjjj 1 jfLui <la (jjAijj 

(16:71:7) l-riz'qi 

[the] provision 

^ (_yLuu ^Jc- j (_3liaa < 33 ! J 

(16:71:12) riz'qihim 

their provision 

jLaji 1" 1^3 3 a La ( | 5 Jc. I^LLaS (_jji 3 ! LaS 

(16:73:9) riz'qan 

any provision 

V Laijuj ] V l-<a Alii 

(16:75:13) riz'qan 

a provision 

<la Jjiil 1 um'n Ifijj LLa oLiSjj 

(16:112:9) riz'quha 

its provision 

(jlLa cJ£ ,_^a Ll& j IfSjj I^jjLj 

(17:30:4) l-riz'qa 

the provision 

c-Luii (_^ya 3 3 -i > m n (jl 

(18:19:32) biriz'qin 

provision 

<la ^SLiUis LalaJa _j3->) lla 

(19:62:8) riz'quhum 

(is) their provision 

1-UuC. j ojSLj lg_l 3 Laillu V) !^i 3 tg -}3 (jjat.AmJ V 

(20:131:15) wariz'qu 

And (the) provision 

<J$j (iJjj 

(20:132:8) riz'qan 

(for) provision 

^^ail3 ALalill j tilaJjjj ^ 33 l 

(22:50:7) wariz'qun 

and a provision 

d ll •vll L ->31 l^lac- j !_jLai (jijl 3 ll 

(22:58:12) riz'qan 

a provision 

1 nu^lsjj 4131 IjjUa ji Ij 3 js <331 (Jj 3 i 3 !j 

(24:26:15) wariz'qun 

and a provision 

(JJJJ “J?*- 4 ^ UJ Jf 4 

(28:57:19) riz'qan 

a provision 

Ua 3 (_j- a lajj c-Jjdu (3^ dll^j-aj 4 j 3 ! ^ j-y 1 llal 

(28:82:10) l-riz'qa 

the provision 

oJilLc- (^ya a-Lulj ( 2 ya 3 3 -i>«n <131 (jlSjj 

(29:17:18) riz'qan 

any provision 

^ uj-^ 0? u! 

(29:17:22) l-riz'qa 

the provision 

AJ ljj£d!j ojAac-lj (jjjit <331 Aic. 

(29:60:6) riz'qaha 

its provision 

l^i jjj Alll lJaIj V <^ l >? dy^j 
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(29:62:3) l-riz'qa 

the provision 

<1 o_lLlc- jy<s al2ll j ) jsl jjjjll lajuiu Alii 

(30:37:6) l-riz'qa 

the provision 

*l2ij jyal jjj j]| Jajoill Al]l ji 1 JJJ ^Lljl 

(33:31:13) riz'qan 

a provision 

LaJ^)£i tSjj ^ Vie, i J l^Jji 

(34:4:9) wariz'qun 

and a provision 

0 0 | 

(34:15:13) riz'qi 

(the) provision 

jjic. l_ijj oL]i Ai 1 j ^ij qjjj j ) A 

(34:36:5) l-riz'qa 

the provision 

e-LLl (jA jjjj3l lint) (j) <3 

(34:39:5) l-riz'qa 

the provision 

Ai sJsl JC- ya a Lull (jij ^** ua 11 j)l 3 

(37:41:3) riz'qun 

(will be) a provision 

jjjj ^ mj 

(38:54:3) lariz'quna 

(is) surely Our provision 

-iLai ya A] La LlSjjj ILa jl 

(39:52:6) l-riz'qa 

the provision 

a-Luli yal jjj jll JajoUJ Alii j_ji 1 jAixj 

(40:13:9) riz'qan 

provision 


(42:12:6) l-riz'qa 

the provision 

jLsjj a. Lull ya\ jjjjil 1 (juajS/lj dll jLajuJI . li \1 q a a! 

(42:27:4) l-riz'qa 

the provision 

(jJajS/l l^j*L] o^lLaJ jjjjll a1]I 3-iLn jjj 

(45:5:10) riz'qin 

(the) provision 

l^jj-a H*j y^^l 1 Ai LpLl jjjj jya j^a Alii Ljjii Laj 

(50:11:1) riz'qan 

A provision 

^ jj^JI dllLSi Ula oLii Ai 1 nj-J j llliail LSjj 

(51:22:3) riz'qukum 

(is) your provision 

^ _ > .» £ 0 j. # 

<jj-^ Jj Laj a-Lalill 

(5i:57:5) riz'qin 

provision 

uj^?Ki J Au' JJj t>° Au' ^ 

(56:82:2) riz'qakum 

your provision 

L)3-^ UJ^J 

(65:7:9) riz'quhu 

his provision 

aUI oIjI LLa jjaiils 4^ jj AjIc. jus jjaj 

(65:11:34) riz'qan 

provision 

l3jj aS a!]I Is 

(67:15:12) riz'qihi 

His provision 

•*°o f-* ^ \ ■; 

L>^ ^3 1 

(67:21:7) riz'qahu 

His provision 

jjiij yic- ^^3 Ij^J (Jj dluiaS (jj (_^L]I lii (jlaS 

(89:16:7) riz'qahu 

his provision 

03U i Alic- jliaS oiliiil La lil CiSj 

Active participle 

(5:114:22) l-raziqma 

(of) the providers 

j ^ ^ jj' j 

(15:20:8) biraziqina 

providers 

Ojlfljl jj aJ (y^j yulxJi l^-l3 ^£>1 1 il» 7> j 
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(22:58:18) l-raziqlna 

(of) the Providers 

cyf Jljll jik 34J <j ]j UiA ll jj Alii 

(23:72:9) l-raziqlna 

(of) the Providers 

^ ‘‘O 

(34:39:20) l-raziqlna 

(of) the Providers 


(62:11:21) l-raziqlna 

(of) the Providers 

a!]Ij ajl V*\l (j-aj CP 4 ^' ir - 1-® lJs 
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ra sin kha (£ lh j ) 

* # * # 

The triliteral root ra sin kha (_)•“ J) occurs twice in the Quran as the active participle rasikhun The translations below are brief glosses 

intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Active participle 


(3:7:32) wal-rasikhuna And those firm 

55 „ ^ > > 00 f s 

Lial ^1*21 ^3 

(4:162:2) l-rasikhuna the ones who are firm 

(21111 Jjji Laj (j^jlajAll j i,a ^lail ^9 (j^l 
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ra sin sin (o- o* j) 


The triliteral root ra sm sm (CH LH J) occurs twice in the Quran as the noun rass (U^J). The translations below are brief glosses intended as a guide 
to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(25:38:4) l-rasi 

(of) Ar-rass 

i ^ Q ^ ^ f 

IjjiiS tilli (jjj UjjSj ! 3 lc. j 

(50:12:6) l-rasi 

(of) Ar-Raas 

-J J-OJ j L ll ^ i j ^ ^ ^ C** \ 
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ra sm lam (J lh j ) 


The triliteral root ra sm lam (J O' J) occurs 513 times in the Quran, in eight derived forms: 
130 times as the form IV verb arsala 

-U 

six times as the noun risalat (* m t i j) 
four times as the noun risalat 
332 times as the noun rasul 

four times as the form IV active participle mur'sil (( 3 ^ D -4 ) 
once as the form IV active participle mur'silat (^luq/ 4 ) 


35 times as the form IV passive participle mur'sal (1 




once as the form IV passive participle mur' salat (* '^ ( ' D* 4 ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form IV) - to send 


(2:119:2) arsalnaka 

[We] have sent you 

Ijjijj ! lUtiji U] 

(2:151:2) arsalna 

We sent 

UuUI ULiji LaS 

(4:64:2) arsalna 

We sent 

V) O'* ' l-aj 

(4:79:13) wa-arsalnaka 

And We have sent you 

t.Hg aIIl v *iji j 

(4:80:10) arsalnaka 

We (have) sent you 

Ij-ilS'S pg lie, (ill llitijl Uo 3 Jj-aj 

(5:70:6) wa-arsalna 

and We sent 

iLuij ULuijij (JjjIjjuj] (jjllu-a Asil 

(6:6:16) wa-arsalna 

And We sent 


(6:42:2) arsalna 

We sent (Messengers) 

j (ilLa qm liLuiji 

(6:48:2) nur'silu 

We send 

0 £55 Of 

V] (jlLuijA]! Laj 

(6:61:5) wayur'silu 

and He sends 


(7:6:3) ur'sila 

were sent 

0 ^ ^ f Si ^ ^ 

(7:57:3) yur'silu 

sends 

4 1 /a ' i. j j IjauiJ J 

(7:59:2) arsalna 

We sent 

4 l]l lj^jc-1 ^aj 3 U 4 -ajS LL_jj Liluiji .HI 

(7:75:21) ur'sila 

he has been sent 

„ 0 o t 55 X J. 

4 j Lai ul 1 ^ 1(3 

(7:87:7) ur'sil'tu 

I have been sent 

4 ijUaj Aj Ljlui jt l ^\a <ijUa (jjj 

1 Vi 1 1 aIII t 

(7:94:2) arsalna 

We sent 

I^IaS li-li) a 4 j ^)3 cs^ 1 lliflji Laj 
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ra sin lam (J lh j ) 


(7: 105: 15) fa-arsil 

so send 

dJjjlj^uil ^gjUa J (j-a Ailu la 

(7:111:4) wa-arsil 

and send 

^Jiuijijj sI-a! j 4 ajI 1 

(7:133:1) fa-arsalna 

So We sent 

1I^)aIIj ~ 1 \\l ajls 

(7:134:19) walanur'silanna and surely, we will send 

S'' * " " S - 0 

(JjjI^JjoiI iP’U la JJ till 

(7:162:10) fa-arsalna 

So We sent 

! jjlS Lot a-Laiall f_ya lj>Aj pg °)\c. 1 iU iijil 

(9:33:3) arsala 

has sent 

aIS (jjlll ^glc. ajg 3 -ajj JjaJI (_$UI jA 

(11:25:2) arsalna 

We sent 

^jj 1 a jj LtLuiji llij 

(11:52:7) yur'sili 

He will send 

1^)1 jAxs ^a£jlc. al-alJl <l]j 1 jjjli Ijj 

(11:57:6) ur'sil'tu 

I was sent 

^aSlil <1 dlluiji La Li ^133 I jljJ jjLa 

(11:70:15) ur’sil'na 

[we] have been sent 

L j ?°Jk y I uL jl LI tlaiL V 1 J , 1 

(11:96:2) arsalna 

We sent 

(jlii (jOaluij LjLL liLuiji LLij 

(12:12:1) arsil'hu 

Send him 

QjiialAJ 4J Ljj L_liLj lie- L*-a Aiuijl 

(12:19:3) fa-arsalu 

and they sent 

Ojjil ^Jjla ^aAljlj IjLjla ejlliu UlalAj 

(12:31:4) arsalat 

she sent 

IfilLa c" y Vic- 1 j (j^-tll tliluiji t'l»,,an.i Uaia 

(12:45:11) fa-arsiluni 

so send me forth 

f e * ? ^ l ^ a 

QjluijlS <LjQj IvW'i Ul 

(12:63:10) fa-arsil 

so send 

**>1 <S U] j (Jj£i LIaI L*-a 

(12:66:3) ur'silahu 

will I send him 

<I]I f_ya a 'LLuijI (jl (Jll 

(12:109:2) arsalna 

We sent 

Lg 'll VIaJ V) Llils ^ya Lliuiji Laj 

(13:13:7) wayur'silu 

And He sends 


(13:30:2) arsalnaka 

We have sent you 

| ___ 0 ^ ^ 0 - l 

^Lai 1 g La i \a uJa la <11 s jj (ilLtJLuijj uHl£ 

(13:38:2) arsalna 

We sent 

Ajjlj IaIjJjI lilaAj UlLa (_^a VLuij ULuji 

(14:4:2) arsalna 

We sent 

jjllll 4 -aja jUaL V) (Jjjujj (j-a Ltluiji Uaj 

(14:5:2) arsalna 

We sent 

jjill CllUaiiall (j-a tlLaja U ^5^3^ 1 

(14:9:29) ur'sil'tum 

you have been sent 

4_j 4 *ilii Mji UaJ U^jaS llj Ij]l 3 j 

(15:10:2) arsalna 

We (had) sent 

(^yllj'vi ^J-uo illLa i^ya Lliuiji lalj 

(15:22:1) wa-arsalna 

And We have sent 

a-Ua a-Lajall f_ya uijjjla ^ 5 l^ 1 
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ra sin lam (J lh j ) 


(15:58:3) ur'sil'na 

[we] have been sent 

0 £ I ' V 0 * * ^ 

Lllmjt Ul 

(16:43:2) arsalna 

We sent 

■ag-A ^g^aji jLkj V) tMils ja Liiuiji Laj 

(16:63:3) arsalna 

We have sent 

^ag \1 aC. S jUaJjail jj j3 jaai jit ^ lU ilji All 

(17:54:12) arsalnaka 

We have sent you 

jj£j ag jc. >111 liiuiji La j 

(17:59:4) nur'sila 

We send 

jjijV' j OS ji V) CiUjU juijd ji Likia laj 

(17:59:18) nur'silu 

We send 

lljij V) LLLj jb julJJ Laj 

(17:68:8) yur'sila 

send 

1 u.ol -N ^a£jlc. jaujJ ji jjl 1 uLk L. Lma-l jl ^aliiaiii 

(17:69:8) fayur'sila 

and send 

^Jj]l ja UL-ali ^akllc j«uijj2 

(17:77:4) arsalna 

We sent 

jjjiki 1 IuLL AaJi jj llLujj ja Allis liiuiji as ja <Lui 

(17:105:6) arsalnaka 

We sent you 

IjLoa jl (ilUiuij! Laj j jj (jjaJljj obi jji jjkJbj 

(18:40:8) wayur'sila 

and will send 

»Lala]l ja 111 lui 1 g Vic. juiJJ j 

(18:56:2) nur'silu 

We send 

jijAiaj jijLua j] jiLaja]! jaujj Laj 

(19:17:5) fa-arsalna 

Then We sent 

Ujai 1 jLL IgJ jlai3 bkjj tgLSI ULuijti 

(19:83:4) arsalna 

[We] have sent 

1 ji ^aA jjj jjj3l£L]l ^jc- jqiaUAJ! liiuiji bi jj ji 

(20:47:6) fa-arsil 

so send 

^ag jj Jbljail bka jauijis 

(20:134:10) arsalta 

You sent 

jLi ji ja Alilil ijjja jjaij ljj]j LaiuJji jj] 

(21:5:13) ur'sila 

was sent 

jjij^i jui ji lafa 4-ib biLik jc-ba jA (Jj 

(21:7:2) arsalna 

We sent 

Lg jl ^^jj jlk.j jl Alia loiuiji Laj 

(21:25:2) arsalna 

We sent 

jj.AlC.li bi VI Alj j Aii <111 ^gjvji V] jjaaj ja All j ja Liiuiji Laj 

(21:107:2) arsalnaka 

We have sent you 

jlalliil <akj VI lilt Auiji Laj 

(22:52:2) arsalna 

We sent 

Alula i ^3 jl L»° Aiil J£\ j ] a~i III jl j_u jj jjaaj ja AliiS ja Liiuiji Laj 

(23:23:2) arsalna 

We sent 

<i]l IjA^-l ^aj5 Lj Jlii Aaj3 jJI H jj LAuiji jAij 

(23:32:1) fa-arsalna 

And We sent 

j]l IjAjl ji (*g-ia jjaaj pg Uluijii 

(23:44:2) arsalna 

We sent 

(_£j! li liiuij uL-ji 

(23:45:2) arsalna 

We sent 

jlj jUaluij LLiIjLj jjjIA oLki j jaaja LiLuiji 

(25:20:2) arsalna 

We sent 

j»}-»\l jjKij ^agjl V) jlLuijaJI ja liSLa liiuiji Laj 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1308 


corpus.quran.com 












ra sin lam (J lh j ) 


(25:48:3) arsala 

sends 

4'U-sj 3 jj 344 I 3 U 1 J ^Ujl tjdj >j 

(25:56:2) arsalnaka 

We sent you 

l^ijjj l^diia V) (ilt-lluiji Laj 

(26:13:6) fa-arsil 

so send 

UJJ^ A) cAA lAA A L $ 

(26:17:2) arsil 

send 

JjjI jjaij Jj lia-a j! (j! 

(26:27:5) ur'sila 

has been sent 

(jjl-Nial Jill JjjjI 3 jll Jljauij (j) (Jll 

(26:53:1) fa-arsala 

Then sent 

(jjjJilk (jjldall J (jjC-J 3 (Ajii 

(27:45:2) arsalna 

We sent 

4111 ljjuc .1 (jl 1 % 11 Ui JLkS jjdi Jl jjalj 

(27:63:8) yur'silu 

sends 

4 'i ^ j 3 jj I 3 U 1 J ^11 Jl J*ijj Cy*j 

(2 8 : 34 : 7) fa-arsil 'hu 

so send him 

^J3.1i ^aJ AjLuijifi 

(28:47:11) arsalta 

You sent 

(jAlaj-ai! ( 3 « UJ^J Vjauij IjII! Cjluiji Vj 

(29:14:2) arsalna 

We sent 

Laic- 34 - ul ld, J 4_iLi i_ali J_i3 d nls 4-aj2 Jl LLjj Uldiji lalj 

(29:40:6) arsalna 

We sent 

4 -v iLall 4j.li.l f_yi J Laj Lu-alL. 4lic LlLuij! (j-a pg i-a^ 

(30:46:4) yur'sila 

He sends 

4 'i ia -y j 3-a Jsilllj dll^dj ^U Jl JuijJ 3 ' diUI (3®J 

(30:47:2) arsalna 

We sent 

d jLmllj J je-laJJ J-ajij Jl !)Luij dliji 3 ^ 1 j (iji jalj 

(30:48:3) yur'silu 

sends 

\j\3uoi jLi u3 ^U Jl Jjjjj 3 ill 4111 

(30:51:2) arsalna 

We sent 

3 jJfL oJlaj 3 ^ ' jilal l^iLsai oji J ULlj Uldijl (Jlj 

(33:9:11) fa-arsalna 

and We sent 

UjJ -A Ijjiyj Ldjj jjc~ UiuijiS -ijiL Jja-ld jl 

(33:45:4) arsalnaka 

have sent you 

Ijjjij IjdUaj 1 jALi (ill IL iii ji Ul Jdll iJS U 

(34:16:2) fa-arsalna 

so We sent 

^»jill (_U J lie, biujjla IjUajC-ll 

(34:28:2) arsalnaka 

We have sent you 

Ijjjiij l^qdu (jjjllil 4 ilil V) (ill liiuiji Laj 

(34:34:2) arsalna 

We sent 

3 jJ> 1 £ 4 j JLijI Laj LI lA jSjLa cJl -3 jl 31 jj 3 ^ JJ <J 1 lldjl Laj 

(34:34:12) ur'sil'tum 

you have been sent 

^ Jl® 0 i s 

3j JlSi 4j Jl* djl Laj Uj 

(34:44:7) arsalna 

We sent 

jj jj 34 dlila J-jll Uluiji Laj 

(35:9:3) arsala 

sends 

ULadu jjiliS ^U Jl Juiji 3 jl! 4lllj 

(35:24:2) arsalnaka 

[We] have sent you 

1 jjjjj Ijjdj Jdlli (illllujjl Ul 

(36:14:2) arsalna 

We sent 

t : ')ll ? ij Ij j3*^ 1-aA jjJlSa 34-“' Jill llldiji 11 
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(37:72:2) arsalna 

We sent 

(jjjAL* Lg LLuiji ULij 

(37047:1) wa-arsalnahu 

And We sent him 

j-) ji 1 ill *ULa 

(39:42:16) wayur'silu 

and sends 


(40:23:2) arsalna 

We sent 

(_j44-a (jLlaluij UjUU LxLuqji ULIj 

(40:70:5) arsalna 

We sent 

i_ij^ua llLij <1 Uiuij! Uqj l-iUSJU (jjjll 

(40:78:2) arsalna 

We have sent 

ULk 1 i.V»— ^ qm Lq La Ullk ^ya LlLuiji Uilj 

(41:14:21) ur'sil'tum 

you have been sent 

^ 0 £ ^ Of ^ ^ j, ^ ^ „ 

(jjjilS <1 ^aluij) Lot Ull 4fjjiLa dljpV Uu^j c-Ui jjl I^IU 

(41:16:1) fa-arsalna 

So We sent 

C j j»Ui Lajj pg -lie, biuijla 

(42:48:4) arsalnaka 

We have sent you 

lie. lilUluiji Lo3 1 J . >1 jr. \ 

(42:51:14) yur'sila 

(by) sending 

f-UU La 4jiU ^ yuiy ji 

(43:6:2) arsalna 

We sent 

cs* Is? Cy? UlUjI 

(43:23:3) arsalna 

We sent 

Ua-U! U.la.j Uj lA jSjLa Is j-lU (j-a CS^ UliiS {ja Uluiji La 

<LaS ( j 5 ic. 

(43:24:12) ur'sil'tum 

you are sent 

4j Laj Uj 1 jiUs 

(43:45:3) arsalna 

We sent 

UIojj (_^a UlilS (^ya Liluiji (JLoiIj 

(43:46:2) arsalna 

We sent 

AlLaj (j-lj UjUU UlLqji ULIj 

(46:23:8) ur'sil'tu 

I am sent 

„ 0 2 > t 55 ^0 00 S 

4j LiluJjt La ^S» Llj <111 .lie. ^i*JI Laij Lilli 

(48:8:2) arsalnaka 

[We] have sent you 

IjjUj IjjuuUj IUaUU lilLiluijt Ul 

(48:28:3) arsala 

(has) sent 

4 JS ^ glc- a JaU JjiJI Uy^J ^Uiji U* 

(51:32:3) ur'sil'nd 

[we] have been sent 

o J. . 0 ^ s > . 

^ jS Ltlmjt u] 

(5l:33:l) linur'sila 

That we may send down 

* 0 0 * 

jjL ,_^a a jL^2l 

(51:38:4) arsalnahu 

We sent him 

(jjUs (jUaluil C 5 ^j ®UiUiji jj 

(51:41:4) arsalna 

We sent 

~ ;a» I' ^1)11 pg Uc. Liluijl jj ^Ic. j 

(54:19:2) arsalna 

[We] sent 

^alioU (_yuaj LUj j lie. Liluiji Uj 

(54:31:2) arsalna 

[We] sent 

A 1 jj Mg £ 1 jjlSa aUa.lj 4 3^ Vic. 1 lUtlji Uj 

(54:34:2) arsalna 

[We] sent 

> 'o'' . ^ ' 55 -■ 0"^ 0* S 

Ja^l (Jl VI l u*obk lie. Ijiyuji lil 
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( 55 : 35 U) yur'salu 

Will be sent 

iil (jjjLiij jli O 4 Ja! jjui 1 /a 3 iic- 

(57:25:2) arsalna 

We sent 

CllSlSli lilujj Uluiji Asil 

(57:26:2) arsalna 

We sent 

C. Ajfllj LagOjj llla-kj UIuij! 

(61:9:3) arsala 

sent 

“US ^glc- a jg )ajl OPj 

(67:17:7) yur'sila 

He will send 

1 n.-»\ S. j_ji a-Laluil ^^3 O 4 ^aliLaS 

(71:1:2) arsalna 

[We] sent 

^alS L-llic- Lq p\j (j! (Jj 3 (j ya tiLa^ j_ji A-aj 3 Lkjj 1 lUtiji U! 

(71:11:1) yur'sili 

He will send down 

\j)\ jixs aSjlc. ?.L<ujJ! 

(73:15:2) arsalna 

[We] have sent 

foUs i jLj uLJ ui 

(73:15:8) arsalna 

We sent 

^ jjj . ij l-a£ 

(83:33:2) ur'silu 

they had been sent 

(_jiia 3 lak Laj 

(105:3:1) wa-arsala 

And He sent 

p^ 3 ' r - a-j'j 

Noun 

(7:62:2) risalati 

the Messages 

j 111 

(7:68:2) risalati 

Messages 

liS j LI 

(7:93:7) risalati 

(the) Messages 

dla. ■ *aij 33] 

(33:39:3) risalati 

(the) Messages 

<l]l Vj (jjtli-y 1 Vj 4 jj > 1 i~v 1 j <111 tllVUjjJ Oi-^ 

(72:23:5) warisalatihi 

and His Messages 

AjVU-jj fill V) 

(72:28:5) risalati 

(the) Messages 

UaJ JaLi-S j 1 jiili 33 flat, j] 

Noun 

(5:67:14) risalatahu 

His Message 

AalUuij t" lit LaS (Jiki (jjj 

(6:124:18) risalatahu 

His Message 

4 *1 11 < tlj (J* > ) iia>. p£-\ aAII 

(7:79:7) risalata 

(the) Message 

AJUjjj Aal ^»j 3 lj (Jllj 1 C. 

(7:144:7) birisalati 

with My Messages 


Noun 

(2:87:8) bil-rusuli 

with [the] Messengers 

aJlaj O 4 ^ ilSSj L_)lj£Lil IJuji 3 il 3 j 

(2:87:19) rasulun 

a Messenger 

^aiwaji (_5 ^ ^ aJ 1 iaK^j 

(2:98:6) warusulihi 

and His Messengers 

Oi^ilSIS j 3 c- fill ol^ (Jl^i-aj ^aSjiLaj <IS ! j 3 c- o^ dx 4 
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(2:101:3) rasulun 

a Messenger 

Ijjji * A aIII Aic. O'* Lalj 

f t S „ „ 0 

i.\j j <U! C. iu£ C . iuSil 

(2:108:5) rasulakum 

your Messenger 

(_j>s Jlijj La£ l^iLLu j_ji 

(2:129:4) rasulan 

a Messenger 

~ 0" } 0 * * 0 0 'S 

lililjl Lq 1.a clut-jl j Ujj 

(2:143:10) l-rasulu 

the Messenger 

jJu C- pl.'lg tilt 

(2:143:23) l-rasula 

the Messenger 

£lil i\ V) 1 g Vic- CliiS AijflJI 1 \\x y Laj 

(2:151:4) rasulan 

a Messenger 

Luljl a£jlc- jBj ^aSia '{jLiJ liiuljS La£i 

(2:214:19) l-rasulu 

the Messenger 

Alii j ..-Vi ^La AjLa 

(2:253:2) l-rusulu 

(are) the Messengers 

(jiaaj ^ if. >>»« 1 1 iilij 

(2:279:8) warasulihi 

and His Messenger 

Ajjxuijjj Alii (j-a L-ljiaJ ! jjili Ijliaj ^ai (jli 

(2:285:2) l-rasulu 

the Messenger 

(j^ixs^ailj Ajj ^ya A_J] ( 3 jpi LaJ (j)al 

(2:285:14) warusulihi 

and His Messengers 

Aluijj AjiiSj AliSLiLaj aAIIj (_j-al (_]£ 

(2:285:20) rusulihi 

His messengers 

AJLuij (jxs Jlki (jjj ^ 

(3:32:4) wal-rasula 

and the Messenger 

a!]i 1 j» i 3 -ii 35 

(3:49:1) warasulan 

And (make him) a 
Messenger 

t>? * 0 i ^ c 5 -j' C 5 ^ C 5^1 

(3:53:6) l-rasula 

the Messenger 

(jj^Lioil ^-<1 1 jjiiSla UxjjIj LlJjii Lag LLai Ujj 

(3:81:13) rasulun 

a Messenger 

Aj^j^ajUS j Aj ^LaJjlil a^it ia La] 3. s i..o,a ^ 

(3:86:10) l-rasula 

the Messenger 

3^. .1^ (ji 

(3:101:9) rasuluhu 

(is) His Messenger 

AjijxaiJ Alii tllUl a£jlc- ^alliij QjjS&i (■ Vl^ j 

(3:132:3) wal-rasula 

and the Messenger 

(j_J-a^ajJ ^1* \ Alii 1 j» )}-ii j 

(3:144:4) rasulun 

a Messenger 

Ails 3* L " 'i '**■ ^3 .'ixa'Vxi Uaj 

(3:144:9) l-rusulu 

[the] (other) Messengers 

^^3 3° 1 " ^ ^ .33 Jjxujj V) .'ixi'N.a Laj 

(3:153:7) wal-rasulu 

while the Messenger 

L 5 * ^ C 5 -^ UJJ^ - 1 ] 

(3:164:9) rasulan 

a Messenger 

jqiajl 3° pg l 3 c" l» 1 jl LS-^ ^ 

(3:172:4) wal-rasuli 

and the Messenger 


(3:179:25) rusulihi 

His Messengers 

j; ^ l 

a-Luli (_^ya ^ )'i > ) Alii 
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(3079:30) warusulihi 

and His Messengers 

LSM Ijiiij l_jiajl (j]j AJLuijjj <i]lj l_jLala 

(3:183:9) lirasulin 

in a Messenger 

(jUjij Ijjjlj L>^J^ Vt IjjJ) Aili (j) 1 j]ll (jjA5l 

(3:183:18) rusulun 

Messengers 

da Cy* cdu ^ cJs 

(3:184:5) rusulun 

Messengers 

dlla (ja i_j iis Aiia <jb 

(3:194:6) rusulika 

Your Messengers 

<Lalli]l lijpli Vj dluij ^C- IjjAC-j La buij bjj 

(4:13:7) warasulahu 

and His Messenger 

\g*iVi cl il 1L. Cy*j 

(4:14:4) warasulahu 

and His Messenger 

l^qa IaILL Ijll <Ls.Aj oAjAi. AjLLj } Lyaj 

(4:42:6) l-rasula 

the Messenger 


(4:59:7) l-rasula 

the Messenger 

~&\a 1 j» )L»S j dl 1 j» iLiS 

(4:59:18) wal-rasuli 

and the Messenger 

JjLjjII j dl d] 0 p Js-Li (ji (Lie- jllj <jla 

(4:61:10) l-rasuli 

the Messenger 

(jjaaliall cl uSj td)j Ljjpi ^ (d) \'& ^ cijs Ia]j 

lAjAjaiS die. 

(4:64:4) rasulin 

Messenger 

dil (jcL Cy* ^ idiji Laj 

(4:64:19) l-rasulu 

the Messenger 

LCxs^j IjIjj dl jaxluilj 

(4:69:4) wal-rasula 

and the Messenger 

„ S o5 S ’ ^ s o 

ig jlc- 4-li! (jjA)l dlljla <1)1 Cy*j 

(4:79:15) rasulan 

(as) a Messenger 

Icig. >1 db V^9»u4j 01 UII dlllLiji j 

(4:80:3) l-rasula 

the Messenger 

di! Asa O'® 

(4:83:13) l-rasuli 

the Messenger 

b 4 j J L. Cl , ,i ' /jjaJI 4bl*J b jJa*lM (dj (_dj ®J-b) dj 

(4:100:19) warasulihi 

and His Messenger 

^3j Aaa Cll_j-a]l A^jAj <i]l 4lilj qa ^ (jaj 


(4:115:3) l-rasula 

the Messenger 

(_^A^J! 4j (jli) La A*J (^ya (JjaLuU ^aj 

(4:136:6) warasulihi 

and His Messenger 

dll IjLal IjLai (JjaII l^_)S U 

(4:136:11) rasulihi 

His Messenger 

c5^' 

(4:136:22) warusulihi 

and His Messengers 

IAjju La (Jlla Aaa AdjjjJ 'CiiSj 4liSl!iLaj 4JJL1 jASL (_^aj 

(4:150:5) warusulihi 

and His Messengers 

Ailujj db (jjjd) <jd' (jj 

(4:150:11) warusulihi 

and His Messengers 

Aidjj dl ,jjj 1 jajiu jl 
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(4:152:4) warusulihi 

and His Messengers 

\a -1^.1 (JjdJ j 

(4:157:8) rasula 

(the) Messenger 

ja (jj! mic. ^Luiai! \11 j 3 ul 

(4:164:1) warusulan 

And Messengers 

(j-a <iLk 

(4:164:7) warusulan 

and Messengers 

^ jj 

(4:165:1) rusulan 

Messengers 

Jjaijil 4 y y (jjjllli (jj^J ^Luij 

(4:165:11) l-rusuli 

the Messengers 

4 y y 4i]l i _ 5 lc- 

(4:170:5) l-rasulu 

the Messenger 

3'® Lk 15 (jjllil U 

(4:171:18) rasulu 

(was) a Messenger 

4'iaKj 4ill jijja ^ >M)C. lail 

(4:171:28) warusulihi 

and His Messengers 

4j3j Vj AjLuijJ 4illj l^jjall 

(5:12:22) birusuli 

in My Messengers 

j (jlutjl ajlalj olilj)]! 3-»\ 1 ^liaSl 3 ^ 

(5:15:5) rasuluna 

Our Messenger 

^ 3-® (jj^y'i laa L»f) ^3 

(5:19:5) rasuluna 

Our Messenger 

(_j>s ojy& ^ic- 34 t 4 Is ^ (3&i U 

(5:19:11) l-rusuli 

the Messengers 

(j-« ojy& AS ^ (3aI 1j 

(5:32:30) rusuluna 

Our Messengers 

i.-)l njL 1 Iluij 

(5:33:6) warasulahu 

and His Messenger 

Ijfiq 1 j_ji I33a9 4 JUI pi 3 ^ 

(5:41:2) l-rasulu 

Messenger 

(jjC-jUaU Lgji lj 

(5:55:4) warasuluhu 

and His Messenger 

1 jial J 5 AjjaajJj 4 !]! 33 

(5:56:4) warasulahu 

and His Messenger 

(jjJlaJ! ^La 4iil ^3^- 3 ^ I_^3ii 3)-^j 4^1 cjji) Cyj 

(5:67:2) l-rasulu 

Messenger 

3 ^ 313] dJ3^ 3s 33 ,u| 3^l Igj 1 3 

(5:70:8) rusulan 

Messengers 

^Luij HLaijIj (Jjj! jjai! Asi] 

(5:70:11) rasulun 

any Messenger 


(575:6) rasulun 

a Messenger 

4^j3 (jA t" )\y V) 3)^ ^4*-a-a]l Ua 

(5:75:n) l-rusulu 

the Messengers 

3 ^ 3 !) 4ij9 3 a t" )\y Is ^j^yo 3)^ ^■mall la 

(5:83:6) l-rasuli 

the Messenger 

Jt "J> 0 Z \ ; J - ol % s- 

^a3! 3 ^ i iSjfi li 1 j».a>,i.i 13 j 

(5:92:4) l-rasula 

the Messenger 

IjjALIj 33*^3^^ 1 j» )}-»S j 4i]l 1 j» ;}-»! j 
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(5:92:11) rasulina 

Our Messenger 

Laii 1 (jll 

(5:99:3) l-rasuli 

the Messenger 

(Jjxa'fc'l Laj La <i]l j La 

(5:104:10) l-rasuli 

the Messenger 

4 j 1 c. liSkj La 1 in«k Ijill Aill ijiLu J-l 3 1 ilj 

LaUI 

(5:109:4) l-rusula 

the Messengers 

liLa (Jj£ia ^ia-N 1 

(5:111:8) wabirasuli 

and in My Messenger 

J Lsj J J] 

(6:10:3) birusulin 

Messengers 

<1 1 jjLS La i.a 1 Jjlkil (jA Jialj 

(6:34:3) rusulun 

Messengers 

La IjjjLsaS ( 2 Uj 3 (j-a ( 3 <uiJ i" iaJj 

(6:61:14) rusuluna 

Our messengers 

^ j LaLujj AliSjj tll_j-a]! a-Lk lil 

(6:124:12) rusulu 

(to the) Messengers 

5 ^' L 5 ^j' ^ 

(6:130:6) rusulun 

Messengers 

■aki A ( 3 <U 1 J ^aiLlLi (jiJ! ^),uiX.A Li 

(7:35:5) rusulun 

Messengers 

^jjLj! ^jlc. (jjjLaij ^La £)«mj La) Li 

(7:37:19) rusuluna 

Our messengers (Angels) 

a!]I (jjJ t^jA ^ali£ La (jjl jjj Liuij ^ja-lk lil 

(7:43:26) rusulu 

Messengers 

(jjkJLj Luj Cla-Lk Aal 

(7:53U5) rusulu 

(the) Messengers 

Ll 1 a-laiui (_j-a lH JjkJLj lijj Clla-lk ^3 

(7:61:7) rasulun 

a Messenger 

- 0 ^ 0 !*-*-- £ i ^ ^ 0" 0 ^ 

(_j4-aiLt]l Lya C5^^J 4 -i^LLb (JjL^ Li ( 3^3 

(7:67:7) rasulun 

a Messenger 

L-lj (j-a C5^^J AjfcliLui (JjL^ ^^3 Li L)ls 

(7:101:9) rusuluhum 

their Messengers 

(Jj 3 (_j-a 1 jjL£i Laj 1 jJLajjJ Ijjlii La 3 CIiIjjjIIj Ltij ^a^Ja-lk laij 

(7:104:5) rasulun 

a Messenger 

(jxailkil L_Sj (j-a fty-uj (jjC-ji L) ^}JA (Jllj 

(7U57:3) l-rasula 

the Messenger 


(7:158:5) rasulu 

(the) Messenger 

l», 1.a^> ^a£ill <i]l (Jjjlli! Lgji Li (3 

(7:158:22) warasulihi 

and His Messenger 

AjLalSj <lilj JaJj Aj J-uiJ J aI]1j IjLall 

(8:1:7) wal-rasuli 

and the Messenger 

4] tfjfti J jiiTSn & ^ jJLLL 

(8:1:15) warasulahu 

and His Messenger 

a 1]I 1 j» i 3 -ii j ^ i ' i CjI j Ij-sL^iSj Aiil l_jajla 

(8:13:5) warasulahu 

and His Messenger 

S ^ 55 ? i 

Alii 1 j 3 l 2 j iLlIi 

(8:13:9) warasulahu 

and His Messenger 

L_lllaJI AlJui 4 JJI (jll AJ^uijj Alii (JSILlI (j«aj 
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(8:20:6) warasulahu 

and His Messenger 

^liilj 4 _ic. I^]jj V J 4 j, 3 <uJjJ 5 4 i]l ;)-ii 

(8:24:6) walilrrasuli 

and His Messenger 

1 Lai ^siilc .3 li! Jj<uiji]j 4 -i] 1 jjjaiiuil 

(8:27:7) wal-rasula 

and the Messenger 

V Ijiii jyy]l I&jI L 

(8:41:9) walilrrasuli 

and for the Messenger 

(Jj«uiji]jj 4 Li.a'L <]] jjil jya fr-ajc. La^i lj.alc.' j 

(8:46:3) warasulahu 

and His Messenger 

IjL«Vi4 IjC- jl_L Vj 4!]! 1 J» l)-ii J 

(9:1:4) warasulihi 

and His Messenger 

jySjiuJ! jya 4 j]l (j/» apl^j 

(9:3:4) warasulihi 

and His Messenger 

3 £VI (jjjllll 4 _]]l (j/a (jliij 

(9:3:15) warasuluhu 

and (so is) His Messenger 

L jj <]]' jl 

(9:7:8) rasulihi 

His Messenger 

■la. ° aa]l -lie- (jli]l VI -lie. J 4 i]l Aic. jySjlLal] jj^SLl a iVs 

(9:13:8) l-rasuli 

the Messenger 

0 j, t " 0 ^ * ' ' ' * 

^jLaj! IjiifLi lLsj 5 VI 

(9:16:17) rasulihi 

His Messenger 

4 y i \ j (jiLajAil Vj Vj 4 i]l jjj .1 jya 1 j.'iVn ^*]j 

(9:24:20) warasulihi 

and His Messenger 

1 ja-^yjyS 4 'jin 4 l]l (ja 'ij 

(9:26:6) rasulihi 

His Messenger 

jylaja]l ^jlc- j ( | 5 ic- 4 jliSjai 4 i]l tJjii 

(9:29:14) warasuluhu 

and His Messenger 

1 * l ° > ' t * t t ^ 55 * } ' 

jy.1 (jjjjlj Vj 4 _U\ La Vj 

(9:33:4) rasulahu 

His Messenger 

4 JS jyl]l a j^Jaj] jy-Sj (_^1^]L Ajjauj (Jlajl l5-^I V* 

(9:54:11) wabirasulihi 

and in His Messenger 

4 JIL 1 Ij^lS VI a Jij (jl ia laj 

(9:59:7) warasuluhu 

and His Messenger 

AjjaiijjJ 4 i]l ^aLj! La 1 jaiaj j]j 

(9:59:15) warasuluhu 

and His Messenger 

Ajjaujjj 4 jya 4 ^]l Liu jjaj 4 l]l 1 \ n«~L 1 j]Uij 

(9:61:22) rasula 

(the) Messenger 

fy]l iLili& ^ <1SI J j*j*j ujpjy uy^'j 

(9:62:6) warasuluhu 

and His Messenger 

(_jiLaj-« 1 jilS (jj (jl (3^.1 <!]! j 

(9:63:7) warasulahu 

and His Messenger 

^>ig > 3L 4 j jjU 4 i]l yyLau j ya 4 jl l^aiaj pi\ 

(9:65:11) warasulihi 

and His Messenger 

(jjj jg'Lu'i 4 jIjIj 4 i]ljl (3 

(9:70:17) rusuluhum 

their Messengers 

^alla <1 Alii jl£ La 3 c" lljjj]L * j L ,.j ^jjl 

(9:71:17) warasulahu 

and His Messenger 

illl j)j» ))aij olSj)]l (jjii jjj a VI 3 »\l j 

(9:74:22) warasuluhu 

and His Messenger 

4 (jxs 4 j]l ^Alli .1 (jl V) Ij^ii Laj 
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(9:80:20) warasulihi 

and His Messenger 

,51 51 " \ 

^jill ^ dllj did dlA 

(9:81:5) rasuli 

(the) Messenger 

■dll ^3 

(9:84:15) warasulihi 

and His Messenger 

xiLs aIIIj 

(9:86:9) rasulihi 

His Messenger 

J jUW aIIIj 

(9:88:2) l-rasulu 

the Messenger 

Aof if * ~ si i 

c ^JI^Ll IjAAld dLa Ijxal (jjillj 

(9:90:11) warasulahu 

and His Messenger 

dll 1 jjaS 3 »a 1 I Ax3j 

(9:91:18) warasulihi 

and His Messenger 

dj«uijj 5 dl 1 Ia] (jjaai i La V d»ill ( _ 5 1 c- Vj 

(9:94:20) warasuluhu 

and His Messenger 

oAlg i«llj i llill ^llc- ^jll dll Jjujj 

(9:97:13) rasulihi 

His Messenger 

d>-j ^ic- dll (lJj)jl La AjAa. Ij-aiaj VI jAaJj 

(9:99:15) l-rasuli 

(of) the Messenger 

dll jldaj dll Aic- dlljjii (jjil) La A-vTij 

(9:105:6) warasuluhu 

and His Messenger 

3 )_jLaJjdlj ^dliac. dll (_£jJjoi 3 IjliaC-l 3 j 

(9:107:13) warasulahu 

and His Messenger 

(JjS (_j-a dll L-Jjla. (_j-al lALLpajjj 

(9:120:12) rasuli 

the Messenger 

dll Ijsiali (jl L-ll^jC-Vl 3>- a Cy*J djAiall (J& V ^S> La 

(9:128:3) rasulun 

a Messenger 

a!i ic. La die- admajt ^ya ^p-La Ail 

(10:13:9) rusuluhum 

their Messengers 

l^lajjJ l^jlil Laj d iIjjjIIj L*ij ^-^Jp-Laj 

(10:21:19) rusulana 

Our Messengers 

3 )j j )daj La (jj.od biuij (j) Ijda dll 3 

(10:47:3) rasulun 

(is) a Messenger 

<3.^-0 dil cJdj 

(10:47:6) rasuluhum 

their Messenger 

JaldLi ^ ■ >i a ^I^J p.La Ia\1 

(10:74:5) rusulan 

Messengers 

d llVnlLj jp-ldS ^-aj3 ^3] ^Luij oA*J 3>- <s 1 Li* J 

(10:103:3) rusulana 

Our Messengers 

(jd-ajj-all Idle, ULa. dlllS l_jlal 3 »LHj LtLuij ^ 7 - j. j 

(11:59:7) rusulahu 

His Messengers 

AXuij Ijdac. j dllLLi IjAad Ale- dlljj 

(11:69:3) rusuluna 

Our messengers 

iJa^Luj 1 ^ j>!^L dipL^. j 

(11:77:3) rusuluna 

Our messengers 

l&jA ^LLaj Llajl LjLjjj dip. La. Lalj 

(11:81:4) rusulu 

(are) messengers 

dlllj ' jL ; 3)1 djj (3*^3 L] d_jl Li Ijll^ 

(11:120:6) l-rusuli 

(of) the Messengers 

dlAljjS 4 j d dii La ( 3*^31 ^dll 3 )^ d°) 1c. VISj 

(12:50:7) l-rasulu 

the messenger 

3)da3 ^jjVlll ojldll JU La dLLl! dljj ^ll (3-3' UJ 3^ did Ciis 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1317 


corpus.quran.com 
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(12:110:4) l-rusulu 

the Messengers 

C 3 ^gjl IjiBaj (jdinLil 13 

(13:32:3) birusulin 

Messengers 

jjjjll clubsll dllla JlaJj 

(13:38:3) rusulan 

Messengers 

Lkljji 1 iU yj dllia 3 -® V»uij Ulluji Caij 

(13:38:12) lirasulin 

for a Messenger 

(jil-J V) 4 -iU <j' (J3' u 0^ 3 ^ l-aj 

(14:4:4) rasulin 

Messenger 

4 -ajii jllaL V] 3-® liidji Laj 

(14:9:19) rv.suluh.um 

their Messengers 

Of f 0 } * ^ 0 

£$Aljal 1 j. 3 ) 3 t — » 

(14:10:2) rusuluhum 

their Messengers 

(jdajVlj Clll jIaLlII jJall did 4 iil Cllill 

(14:11:3) rusuluhum 

their Messengers 

jdj V) 3^ 3] i* u j ^-5 cdill 

(14:13:4) lirvsulihim 

to their Messengers 

lidaji (3* pS ^lu. jl 1 jjlS 3^1 

(14:44:17) l-rusula 

the Messengers 

£fiij dJjj&C t-JLaJ L-IJ^ (3^1 C5^! IjQ^ UjJ 

(14:47:6) rusulahu 

(to) His Messengers 

fliu! JpJjc. <Iil 3^ °cc. j *■ Ud 3 4 lil 3x01^2 Via 

(15:11:4) rasulin 

Messenger 

3 jij^luij <1 IjjlS VI 3* f j 3 

(16:35:29) l-rusuli 

the messengers 

3^1 ^VUil V] Ji-> ( 3^1 

(16:36:6) rasulan 

a Messenger 

4 iil IjAlC-l 3I 431 JS ^ Liiiij 3 lij 

(16:113:3) rasulun 

a Messenger 

L_il 3 tJI ^A.li .13 la ^AelS. 33 j 

(17:15:21) rasulan 

a Messenger 

V^9<ujJ Cl )» 3 3 )JCaJi US Laj 

(17:77:7) rusulina 

Our Messengers 

VUjau 1 mUi ^3 Vj uiu<j 3* c^Iia uiuji is 3-* 

(17:93:26) rasulan 

a Messenger 

V^*-* j ijdu VI ciuS (3 a 31% 1m (35 

(17:94:15) rasulan 

Messenger 

Vj-ulj Ijdj 4 iil Cluul 

(17:95:14) rasulan 

(as) a Messenger 

ISid f-ldluil 3^s 3 c. Uijjli 

(18:106:8) warusuli 

and My Messengers 

^ ^ --*.55 51 3 

IjjA ^pLuijj (^Ul IjCadlj IjjiS Ld Ug y ^aAjl^?^ dii -5 

(19:19:4) rasulu 

a Messenger 

IjSJ uvi dli UjaV di^j 3>-j Ul LUl (3la 

(19:51:9) rasulan 

a Messenger 

Ud V^uJJ 3IS3 1 ~s la 3^ 'Ul 1 ^1 cs- 3 J^clj 

(19:54:10) rasulan 

a Messenger 

Uli V^uJJ 3IS3 Cc-jil (jclUa 3!^ 4 _j| 

(20:47:4) rasula 

both (are) Messengers 

dljj V>ujj lil Vj 5 s oUliU 
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(20:96:11) l-rasuli 

(of) the Messenger 

lg\Vn 3 j]| jJf jya 4 

(20:134:12) rasulan 

a Messenger 

liiiui gptt IjjJi ciLji Vji 

(21:25:6) rasulin 

Messenger 

4j]j V) (J^uij (j«a jya ^ iLuji Laj 

(21:41:3) birusulin 

Messengers 

jjjjjfrlujj <1 1 jjlS La i.a 1 (jlLiLl jjlail CAY ft (j^ (J«ui jd Lalj 

(22:52:6) rasulin 

Messenger 

4'in.ai ^-3 (jl }-» ulill i xi'l 1 il (J^uj j (j/s (LlliS (ja 1 iLuji Laj 

(22:75:5) rusulan 

Messengers 

jyaj 5Lu<j 4 £L£iLa]l jya ^aL», 4!]! 

(22:78:26) l-rasulu 

the Messenger 

Dig tilt (jj£j] Cj* alu jA 

(23:32:3) rasulan 

a Messenger 

6J1C <ij (ja La 4i]l ljJliC.1 (jl ^g ia pg l3 uilujli 

(23:44:3) rusulana 

Our Messengers 

IgJjauij 4Jai a-la. La 3^ iSjyi Liiuij 1 1L.J 

(23:44:9) rasuluha 

its Messenger 

1 >>>» ) g>g j 1 ijuli ajjC£ 4L,' f.LL La 3^ 

(23:51:2) l-rusulu 

0 Messengers 

1 xio IjLac-lj djLniaJ! (ja i Li 

(23:69:4) rasulahum 

their Messenger 

UJJ^ 1 ^ f4* ' J® f ' 

(24:47:4) wabil-rasuli 

and in the Messenger 

UaJai J jllj j 4JUL lia! (jjljilJj 

(24:48:5) warasulihi 

and His Messenger 

^g-La ^ pg i 1 1 ^a. l\ 4 i]l ^gjl IjC-J D 1 j 

(24:50:12) warasuluhu 

and His Messenger 

'if- <111 c Liaj (jl (jjilaj 

(24:51:9) warasulihi 

and His Messenger 

lixajui IjJjiL) j)S ^ag-ill i\ AjjaiijjJ ^gjl IjC-J Ijl (jaLajjill 3j^ L<3 

liaJai j 

(24:52:4) warasulahu 

and His Messenger 

„ ,0 f 1 f oa a „ f ' f » j.o 

(jjJpUil Llaijll 4ilij j 4iil 

(24:54:5) l-rasula 

the Messenger 

La 4jic. LiLll jit lj» 1 L 1 S j 4l]l lj» 1 L 1 S 3^ 

(24:54:20) l-rasuli 

the Messenger 

(jaxall V) ls^" a j* 1 W 1 (jjj 

(24:56:6) l-rasula 

the Messenger 

IjaqiaS j oLS^jJi ’o^LLal! 1 j-al^i j 

(24:62:6) warasulihi 

and His Messenger 

Aj^J«uij J 4iJlj l^xai (jl3l (j^La L<Ll 

(24:62:24) warasulihi 

and His Messenger 

t a , , , s .it., f.t'o . s e 

j <ULj (jjla jj (jjLJl tiLij! iilj jiiLiLu jjjLJl (j] 

(24:63:4) l-rasuli 

(of) the Messenger 

0 -* 0 *■ ' * ' 0 

1 a^~>» 1 1 a£l 1 j f-lc-J) 1 j\» ~v'l \ 

(25:7:4) l-rasuli 

Messenger 

?o 35 >1 ^ ^ 1 > ^ 

(jljauj')/l (_g3 ^LaJaJI (JSLj i^A jLa 1 

(25:27:10) l-rasuli 

the Messenger 

!>LnajJ Lj Jj3J 
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ra sin lam (J o“ j) 


(25:30:2) l-rasulu 

the Messenger 

ljj>g a j)l^)a]l 1-^ IjAkjl (j) i_Jj U (JUS j 

(25:37:5) l-rusula 

the Messengers 

(J«uij3l IjjUSi Uai f 

(25:41:11) rasulan 

(as) a Messenger 

Vj-Wj 4i]l CLuu liil 

(26:16:5) rasulu 

(are the) Messenger 

(jxailiil U_j) Uj Vj£3 j)jC-^)3 

(26:27:3) rasulakumu 

your Messenger 

'ij (Jjaijl ij (jl JLa 

(26:107:3) rasulun 

a Messenger 

U^ 1 ' gr 5 ! 

(26:125:3) rasulun 

a Messenger 

tW <X?"0 gr 5 ! 

(26:143:3) rasulun 

a Messenger 

tW ^ gUl 

(26:162:3) rasulun 

a Messenger 

tW fii gU] 

(26:178:3) rasulun 

a Messenger 

u*?' gr>! 

(28:47:13) rasulan 

a Messenger 

<S3jUT Ijjij diiujj! VjJ 

(28:59:10) rasulan 

a Messenger 

Vj*^j tg-«i <_si siuuj UIjj Uaj 

(29:18:10) l-rasuli 

the Messenger 

0^1 V] JjLijll Uj 

(29:31:3) rusuluna 

Our messengers 

4jji]l oUa JaI jSLi^-a Uj l^ill ^qAl^jjj UIuij cllUUi. lilj 

(29:33:4) rusuluna 

Our messengers 

Ic.jU ^a^J JjLUaj ^a£J UgJ-u U)a_jJ 1 lUtij CllULa. (jl Ualj 

(30:9:23) rusuluhum 

their Messengers 

d ll 1 n\U L “J ^agjUUkj lA j^piC- ULa jliSl UA j^aC- j 

(30:47:5) rusulan 

Messengers 

dlUjUU ^aA jf.ULS ^a^-ajS ^1 V»U4J UlijS jya UiUji Hlj 

(33:12:11) warasuluhu 

and His messenger 

IjjjC. Vj^Jj-uJJJJ 4i]l Ij^C- j Ua (jdaj-a (jj^lj (jjasUUil (Jjij Ulj 

(33:21:5) rasuli 

(the) Messenger 

4 nA Ojaili <111 (J j<UJJ (_gi ^aSJ (jlS ^ 

(33:22:10) warasuluhu 

and His Messenger 

<UI UUe- j Ua IUa I_j]\J i—jlj^VI j)_jLajU]l (^Ij Ualj 

(33:22:13) warasuluhu 

and His Messenger 

1-AiLujj^ IjLajI V] 

(33:29:5) warasulahu 

and His Messenger 

<111 ^jLs cIh^ u)j 

(33:31:5) warasulihi 

and His Messenger 

jqjj-a Uj 2 lI Ugjjj 1 U. \1 4l] j)£Us Clnkj jyiaj 

(33:33:15) warasulahu 

and His Messenger 

j <U1 jjaJaij SlSjll jqjlj oVlLail jjUsI j 

(33:36:9) warasuluhu 

and His Messenger 

ojiiJI UJ^i U 1 j^l <i]l ^ IUI 4_Laji Vj jyajU] jjlS Uaj 
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ra sin lam (J lh j ) 


fA J -3 Of 

(33:36:20) warasulahu 

and His Messenger 

lini VVLLa 3 a 'till j 

(33:40:9) rasula 

(he is the) Messenger 

^ ^ .5 _ a 0 l , 0 * * ^ 

j_j.mil 1 ^ajl 3 .j 4111 •y j ^ya .li .1 Ijl .'u-y .a (jlS La 

(33:53:55) rasula 

(the) Messenger 

4111 Ij j jj j_jl (jlS Laj 

(33:57:5) warasulahu 

and His Messenger 

oj^-VIj Ui 3 l 4 ill \x 1 4 ill (jjj ji (_jj 3 I (j) 

(33:66:11) l-rasula 

the Messenger 

LiaJaij liajal iVql Li (jjljk) 

(33:71:10) warasulahu 

and His Messenger 

liaise. 1 jji jll 3 a 4111 Cy*J 

(34:45:11) rusull 

My Messengers 

^ L uj Ijj 3 la ^aA^ml La jLuLLa Ijiij Laj 

(35:1:8) rusulan 

messengers 

^Luij 4 SLVLall (Jc-li (jiajVlj dll jLaiall < 1 ] ,'iia'y 11 

(35:4:5) rusulun 

Messengers 

dills (_j-a ( 3 <UJJ d n.Vs 3 a ( 3 jj 3 Ll (j] j 

(35:25:9) rusuluhum 

their Messengers 

jjiall L- llYslljj _jjJ>11jj d ll jjjILi ^Iujj 

(36:30:7) rasulin 

Messenger 

^jjjJ^Luii 4 i Ijilii V) (j- 4 pgjY J La 

(38:14:5) 1 -rusula 

the Messengers 

t-lllc. ( 3^3 (Jlaijll i_lJl£i 3^ (j) 

(39:71:17) rusulun 

Messengers 

( a£j J dlUl a£jlc. (jjlll ^afila 3 «UIJ 3 l 

(40:5:11) birasulihim 

against their Messenger 

Oj.li.iil 4 c i 3 ^ dliaA j 

(40:22:5) rusuluhum 

their Messengers 

1 d iIjj 3 Li L*ij diilS dill 

(40:34:23) rasulan 

a Messenger 

V3 ujj o 3 j i^ya 4111 t" l» \ i 3^ dll& lil 3-3 

(40:50:5) rusulukum 

your Messengers 

1 jlll diLmlL ^LLij ^iSmij dlj ^jl 1 jlll 

(40:51:3) rusulana 

Our Messengers 

1331 0L3JI 1 jial (jj 3 l j Uluij _jmiiil lil 

(40:70:7) rusulana 

Our Messengers 

Uiuij 4 j LlLjS LaJj L- llYsllj 1 jj2£ (jj3l 

(40:78:3) rusulan 

Messengers 

Llilc. 1 uV» 3 -ia (Ja ^-La dllia (_ja iLmj liliuji 31 j 

(40:78:17) lirasulin 

for any Messenger 

4 ill (jiLi V) 4 jLj ^^iii (ji 3 j 

(40:83:3) rusuluhum 

their Messengers 

^aixll l \a ^AA\c. Laj Ijiwja l" tlTlilLl ^luij ^a^iali, Lala 

(41:14:3) l-rusulu 

the Messengers 

4 ill Vj IjAaaj VI (j-aj ^* 6^31 3JJ ^a^La-LL. i] 

(41:43:8) lilrrusuli 

to the Messengers 

3 La 3 ^ J 33 li 33 3 La VI dll 313 La 

(42:51:15) rasulan 

a messenger 

aLuli La 4)^3 3 *^ 3 ) 
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(43:29:8) warasulun 

and a Messenger 

(jjjJa ^aAc-ljl j p-VjA C la.'lia (Jj 

(43:457) rusulina 

Our Messengers 


(43:46:10) rasulu 

a Messenger 

(jjAllaJI Clj JUa 

(43:80:9) warusuluna 

and Our Messengers 


(44:13:6) rasulun 

a Messenger 


(44:17:7) rasulun 

a Messenger 

^aAc-Lkj jj ^g-Li3 Uj 3 i&ij 

(44:18:8) rasulun 

a Messenger 

oJ OjLj J) aSii 3Uo y 1 I jl! cJ\ 

(46:9:6) l-rusuli 

the Messengers 

cisls u«s 3i 

(46:357) l-rusuli 

the Messengers 


(47:32:9) l-rasula 

the Messenger 

•-5_* £ 

\ n >1: <I]I IjjaiaJ (j] ^agJ (jli) (j -a 

(47:337) l-rasula 

the Messenger 

•K1U&I IjiiajLi ' J* j a1]I 1 j» i)-»i 

(48:9:3) warasulihi 

and His Messenger 

o jjjxj j Ajjaoijj 1 

(48:12:6) l-rasulu 

the Messenger 

lii (jjixsJjAll j 1 (j^ u' Jj 

(48:13:5) warasulihi 

and His Messenger 

(jl^jSlfLi] li-iic-i lill 4 JUL 1 (j-aj-l ^ (jij 

(48:17:16) warasulahu 

and His Messenger 

ig'iVl jya 1 " llj-N <li.Aj <111 jyaj 

(48:26:14) rasulihi 

His Messenger 

(jjixsjAll j ( j 5 ic. 4jIl£Luj a!]I jjjjll 

(48:27:4) rasulahu 

His Messenger's 

jjiaJilj l-i a1]I ^ 

(48:28:4) rasulahu 

His Messenger 

aJS jjjjll ( _ 5 ic- jjia]! (jpj 

(48:29:2) rasulu 

(is the) Messenger of Allah 

ilj iUoakj jllSLl! ( _ 5 lc- p-lAiiS Ajua jqjlllj a1]I 

(49:1:9) warasulihi 

and His Messenger 

aI]I j (jjj V 1 Lgji U 

(49:3:6) rasuli 

(of the) Messenger of Allah 

> ^5 ^ S j. £ S ^ 0 ^ ^ J- ®55 

<l]l (JjtMJ Aic- (jjjJaij (jj 

(49:7:4) rasula 

(is the) Messenger of Allah 

j ^ ^ 0 ^ ^ 9> 9> * 9 1 ^ ^ 0 

ijjaj j)-* ' Ja i jJ <i]l (j! Ijx>\c.l j 

(49:14:18) warasulahu 

and His Messenger 

1‘inli jya ^aSlill V a1]I 1 j» (jij 

(49:15:6) warasulihi 

and His Messenger 

Ijjljjj ^al AiJlj 1 jjisl (jjiil jjjlajjJI 

(50:14:7) l-rusula 

the Messengers 

JUC- j (_5^S (Jajjjlt L_l3S (3^ 
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(51:52:8) rasulin 

Messenger 

j, { 0 „ 55 ? 

3 ji>-a jl ^pAjoi I 3 II 3 V) (j-a pg ll3 QA 3 )iH (_gjl La All iS 

(57:7:3) warasulihi 

and His Messenger 


(57:8:6) wal-rasulu 

while the Messenger 

IjLajjiil ^^C-ij aIH-J (jjlajJ V -SI Laj 

(57:19:4) warusulihi 

and His Messengers 

t ^ % ___ l 2 ^ * a „ _ ^ ^ s 

Aiuijjj aiiij (jjiiij 

(57:21:15) warusulihi 

and His Messengers 

S f. _ ^ o J. | 

AAuijjJ ‘tillj Ijxai (jjiH till, ,1c. 1 

(57:25:3) rusulana 

Our Messengers 

(jljjqxAlj 1— iL&ll » a Liijjij t" il jjjILi Uiuij ill 

(57:25:23) warusulahu 

and His Messengers 

JjjJp. (_£ jij <111 j_jj t_ n» llj AjLulJJJ 0 JiSTj ) J <111 llj 

(57:27:5) birusulina 

Our Messengers 

(_g.AM.wj UisSj UluijJ lA Jjl ^gic. Lilia aJ 

(57:28:7) birasulihi 

in His Messenger 

AJjmjjjJ Ijiaij <111 Ijiijl Ijlai 3)iH l$-jl 1-4 

(58:4:20) warasulihi 

and His Messenger 

<111 Alllj AJjmuijJj <111j 1 jxaJjll Alii 

(58:5:5) warasulahu 

and His Messenger 

3-® 34^1 t" uS Lafl 1 jlLS. <111 34 HI (j] 

(58:8:17) l-rasuli 

(to) the Messenger 

J^jll ClLlAAaaJij yljlaJlj ^uVLl (jj'vlYi 1 j 

(58:9:11) l-rasuli 

(to) the Messenger 

CLiu^aa-aj (j! jJlxll j ^iVLi 1 j-vlVi'i ils 

(58:12:6) l-rasula 

the Messenger 

<5.aLpi ^1 jaj (_£ij 344 IjAiia ^j^^jll lij 

(58:13:20) warasulahu 

and His Messenger 

<111 1 j» i)-iS j a^-» \\ Ijiuaia 

(58:20:5) warasulahu 

and His Messenger 

34li^l <_gi Mj\ <111 3jilA-j 34 III ul 

(58:21:5) warusuli 

and My Messengers 

jjjt j 5 <Iil 3 ) 111 3 :^-^ <111 t_jjS 

(58:22:12) warasulahu 

and His Messenger 

<111 iLi. 3-® 3j*'lj4 jikVI ^jillj <111 j 3^i-<y>j Lajii .laj ^ 

(59:4:5) warasulahu 

and His Messenger 

55 .g j_ 

AIjmjjjjj <111 1 jaLA (Ag-il-i Alii 

(59:6:5) rasulihi 

His Messenger 

3-a Ajic- (Viq-N ji UaS ^j-lc- ‘till f-lil Aaj 

(59:6:17) rusulahu 

(to) His Messengers 

jjIS JS (^ 5 -lc- -tlllj p-Loli 3 ^ ^ 5 ^ < ^' UJ 3 l~»lAn Aill 3 ^J 

(59:7:5) rasulihi 

His Messenger 

-dla (_ 5 jill 3^ ^3*^3 ‘till pill La 

(59:7:10) walilrrasuli 

and His Messenger 

^3.013113 ‘tils Ja 1 3-0 413^3 ‘till pill La 

(59:7:26) l-rasulu 

the Messenger 

l^jjll ‘tic- gi Laj (l^lll Laj 

(59:8:15) warasulahu 

and His Messenger 

4 J 3 AJJ 33 ‘till 3 jD‘"^ > Lj llljA^ajj aAII 3p liLlsaS 3j)*~l)l 

(60:1:19) l-rasula 

the Messenger 

'>^ 3 ^ u' J^jll 3j4 3=S 
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(61:5:11) rasulu 

(the) Messenger 


(61:6:9) rasulu 

(the) Messenger 

^aSll! <il! (_jjl djujljvuil (_j.il 11 (jjl (_J.VI.UC. llj 

(61:6:19) birasulin 

(of) a Messenger 

.'lU'O <<allll J (_ (_jjil l^iiuilj 

(61:9:4) rasulahu 

His Messenger 

<1£ ^W^l! Jaul JjisJ! (_£-^llu 

(61:11:3) warasulihi 

and His Messenger 

^fLuvaiSj <11! (J-nv* 1 (_j^ <lllj 

(62:2:6) rasulan 

a Messenger 

^4-if V jluj (_ji ciuj <_5.1l! 3* 

(63:1:7) larasulu 

(are) surely (the) 
Messenger 

<Ill dll! Ijlll Qjfol i,all cUf.il>. 1 2 ] 

(63:1:12) larasuluhu 

(are) surely His Messenger 

<111 j <111 (JjjuijI cUil ig >m‘i Ijlll 

(63:5:7) rasulu 

(the) Messenger 

Lq Ijjl <111 .aUl ^flat.'ua.) Ijll*! ^*$1 1 i] jj 

(63:7:9) rasuli 

(the) Messenger 

<111 -lie. V <j_jlj£) dq-Ul 

(63:8:12) walirasulihi 

and for His Messenger 

V <3)£9li-»ll <j5Llj sj*!! <H j 

(64:6:5) rusuluhum 

their Messengers 

llljl^l jvuul c" ilujulli a^luij Cuili <jlu lilli 

(64:8:3) warasulihi 

and His Messenger 

Uljji ^ill jjillj <U >U 1 J J <111j Ijjusll 

(64:12:4) l-rasula 

the Messenger 

1 j» iLlj <11! 1 j» i3-i! j 

(64:12:9) rasulina 

Our Messenger 

(jjjill ^iiul! Ulj^JJJ (^jlc- Laill (ililljj (jll 

(65:8:8) warusulihi 

and His Messengers 

llc-llo lullnav Ul iui.il ‘Lluijjj Ljjuj J-* 1 ! <jc- *•" 0 ° <lj^ O'® L>1^J 

(65:11:1) rasulan 

A Messenger 

C. il <111 dill! ^SjIc. jlll 

(69:10:2) rasula 

(the) Messenger 

AujIj elk! l_jluaia 

(69:40:3) rasulin 

(of) a Messenger 

Jjlaj lJ J^l <i] 

(72:23:9) warasulahu 

and His Messenger 

111! l^uS (jjllLk y j)\l <1 <jM> <11! 

(72:27:5) rasulin 

a Messenger 

j! ^! 

(7305:4) rasulan 

a Messenger 

(l^llc. IIaLu V^uij (»^11! luL J ll! 

(73:15:11) rasulan 

a Messenger 

V UJ^ J? c^l) ^1^ j' ^ 

(73:16:3) l-rasula 

the Messenger 

l^uij IlllvS oliAi-la jl! 

(77:11:2) l-rusulu 

the Messengers 

Cills JL^I! lll j 
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ra sin lam (J lh j ) 


(81:19:3) rasulin 

(of) a Messenger 

J>Lij 

(91:13:3) rasulu 

(the) Messenger 

UULj AiJI AiiU aUI 

(98:2:1) rasulun 

A Messenger 

ojg lA jJii aI]I 

Active participle (form IV) 

(28:45:18) mur'silina 

the Senders 

us us] j 

(35:2:13) mur'sila 

(can) release 

oA*J a] iU UluiJaJ Laj 

(44:5:6) mur'silma 

(ever) sending 

tijU US Ul UUc- Ijii 

(54:27:2) mur'silu 

(are) sending 

Vu'i jll Axis AsUil Ul 

Active participle (form IV) 

(27:35:2) mur'silatun 

going to send 

* g 0 2 if ^ , £ 

s^jJaUa Aja^j ls-^I j 

Passive participle (form IV) 

(1) Noun 

(2:252:9) l-mur'salina 

the Messengers 

(j-U Ulljj (jjSJU 1 a jlij aIII ciiUI Ulii 

(6:34:22) l-mur'salina 

(of) the Messengers 

tijUlt Uj Ule-LS. Aalj Aiil Cl il )a\S\ (JaU 

(6:48:3) l-mur'salina 

the Messengers 

(jj^)d .La Vj (Jjaijj Uaj 

(7:6:6) l-mur'salina 

the Messengers 

0 „ ^ | j5 _ - 

(7:7 5:15) mur'salun 

(is the) one sent 

Ajj 1 ~v \1 Ui (jl 

(7:77:15) l-mur'salina 

the Messengers 

jjJxSl (jjs C1US (j] Ua*1i Uq Uul ^JlUa U 

(13:43:5) mur'salan 

a Messenger 

ClilU lj^>aS (jjAi! (JjUj 

(15:57:5) l-mur'saluna 

0 messengers 

I^jS ^S llrs Ua3 (Jll 

(15:61:5) l-mur'saluna 

the messengers 

Ja_j] £)l f-lS. Uais 

(15:80:5) l-mur'salina 

the Messengers 

CJj' J "J ~' t '' ^)> cql i.oi UjaS Aalj 

(18:56:3) l-mur'salina 

the Messengers 

(_jj^CaUs (Jjaijj Uaj 

(25:20:5) l-mur'salina 

Messengers 

jjjJSU] Vj (jA. JJ-A UlLa UlUjI Uaj 

(26:21:11) l-mur'salina 

the Messengers 

'qa ^ UjA^S 

(26:105:4) l-mur'salina 

the Messengers 

OA- >11 Cl n.*)S 

(26:123:3) l-mur'salina 

the Messengers 

UjAujjUJI Ale. cl ilcS 
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(26:141:3) l-mur'sallna 

the Messengers 

CjJjj Cl 

(26:160:4) l-mur'sallna 

the Messengers 

CjAm jil] Ja jj l" \l\K 

(26:176:4) l-mur'sallna 

the Messengers 


(27:10:19) l-mur'saluna 

the Messengers 

£jlu< jill (^cl <■ iLkj V (■ ‘i-v'i V jla U 

(27:35:8) l-mur'saluna 

the messengers 

- ■* 0 0 n 0 1* ^55 0 " 0 £ 

QjiuijJkll o^)]au3 (j-jj J 

(28:7:22) l-mur'sallna 

the Messengers 

0 ^ > - .g 55 

(3-° ojdj ul 

(28:65:6) l-mur'sallna 

the Messengers 

dy i Ida (JjacS 

(36:3:3) l-mur'sallna 

the Messengers 

jji. "j clll 

(36:13:8) l-mur'saluna 

the Messengers 

Cl Ajjal! tl ll ~s L-JjaCalj 

(36:14:11) mur'saluna 

(are) Messengers 

a^jl) Ij jj>*5 

(36:16:6) lamur'saluna 

(are) surely Messengers 

lil fiu Ijjj 1 jlll 

(36:20:10) l-mur'sallna 

the Messengers 

U (Jlfl ^IgJuoiJ AjjAaI! (3^ pldj 

(36:52:12) l-mur'saluna 

the Messengers 

0 0 - ^ -flo" ^ 

(3^jLjjjJ» 11 Ac. j d Id 

(37:37:5) l-mur'sallna 

the Messengers 

JjALoj dll 

(37:123:4) l-mur'sallna 

the Messengers 

u^j <3 )j 

(37:133:4) l-mur'sallna 

the Messengers 

3>a] Ua^l 

(37:139:4) l-mur'sallna 

the Messengers 

(3j1oijaH 3>a] jlj 

(37:181:3) l-mur'sallna 

the Messengers 


(51:31:5) l-mur'saluna 

0 messengers 

’I 

(2) Adjective 

(37:171:5) l-mur'salma 

the Messengers 

vsJl IdUaJ l jlilttK diadi cal J 

Passive participle (form IV) 

(77:1:1) wal-mur'salati 

By the ones sent forth 

lijc. 
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ra sin waw (j lh j) 

The triliteral root ra sin waw (J LH J) occurs 14 times in the Quran, in three derived forms: 



• 10 times as the active participle rawasi (iSfSJ) 


I " 0 > 

• three times as the form IV passive participle mur'sa ((./'■‘O' 4 ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to make 


(79:32:2) arsaha 

He made them firm 

UU-j! 

Active participle 

(13:3:7) rawasiya 

firm mountains 


(15:19:5) rawasiya 

firm mountains 


(16:15:4) rawasiya 

firm mountains 

O' <_>= 

(21:31:4) rawasiya 

firmly set mountains 


(27:61:10) rawasiya 

firm mountains 

^ fej IjIjS lP 3 jVI 3 * 4 > 0 4 ' 

(31:10:9) rawasiya 

firm mountains 

£)£ Of 1^)3 l-Uj Q Cl-aJ O' (/■‘■“'jj C5^ C5^'j 

(34:13:11) rasiyatin 

fixed 

CIiUujjIj O^J 

(41:10:3) rawasiya 

firmly-set mountains 

14)3 ^4® Of '-^4 <3*4 j 

(50:7:5) rawasiya 

firmly set mountains 

O'-ntjo 14)3 IjukiSj IaIj40 

( 77 : 27 : 3 ) rawasiya 

firmly set mountains 

ul^ 1 $.L<s aSl nSmtj Cl il -y .al 0 1 n» ~s j 

Passive participle (form IV) 

(7:187:5) mur'saha 

its appointed time 

o'- 0 ° 55 > ^ ^ 

cic- 1^-aIc. Lcij 33 lAl»uq4® 0 . 4c-UjJ! o^ cdi^lLu 

(11:41:7) wamur'saha 

and its anchorage 

IaLuiO®j5 ^a'o? -4 aD! ^juii 14)3 cJ^j 

(79:42:5) mur'saha 

(is) its arrival 

UfcUuiO* O 1 ^' 4c-UjJ! 0 s - 41j jllui) 
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ra shm dal lh j ) 

& t* 

The triliteral root ra shin dal ( “ O' J) occurs 19 times in the Quran, in seven derived forms: 

* 0 ' 

• once as the form I verb yarshudu 

• twice as the noun rashad (jUiij) 

• five times as the noun rashad (■^J) 

• six times as the noun rush 'd (■^J) 

• three times as the nominal rashld ( 4 ^J) 

I 

«. * !• 51 

• once as the active participle rashidun 


• once as the form IV active participle mur'shid (^JA) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to be led aright 


(2:186:17) yarshuduna 

(be) led aright 


Noun 

(40:29:26) l-rashadi 

the right 

£ s > 0 £ 

V) Uaj 

(40:38:8) l-rashadi 

the right 

jUijll j 1 ‘ 11 ^AA! Ij (_£A1I (Jllj 

Noun 

(18:10:16) rashadan 

(in the) right way 

Idujj lij-ai III (gJA j AdLj dliAl IjjI Ijjj 

(18:24:17) rashadan 

right way 

Iaa ij* Cj jaV <_gjj (jjA^j <j' (jlu c. <Jij 

(72:10:13) rashadan 

a right path 

f 43 j f' C 5 ^ Lb 4 ! 1 j' J" 1 ' 

(72:14:10) rashadan 

(the) right path 

\ l* * t 9 * 

IAajjj IjjjvA dllljli flLi! 

(72:21:8) rashadan 

right path 

IAajjj tilixs! V (_gjl lJ 5 

Noun 

(2:256:7) l-rush'du 

the right (path) 

^gjtJ! (j-a dljjjit (jjjj A 3 (jjA)l ^gi e!^)£] ^ 

(4:6:10) rush'dan 

sound judgement 

^agJIj^ai 'il lj*2All tJLuiij jS^-La (jll 

(7:146:20) l-rush'di 

(of) the righteousness 

^Lnlu a jA-vTi V dlijit Ijjj <j)j 

(18:66:11) rush'dan 

(of) right guidance 

I.Aujj d die. ULa (_j-alaj J ^gic- dl*2Lii (Ja ^gjjj^a 

(21:51:4) rush'dahu 

his guidance 

(jj-allc. Aj li£j (Jji ^aAi^jjj IjjjI AaSj 

(72:2:3) l-rush'di 

the right way 

Aj liall ^gjj (_^A^j 

Nominal 

(1) Adjective 

(11:78:26) rashidun 

right-minded 

Ajdij p^i-a (_>allS ^gilda ^gi Alii Ijjjjll 
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(11:87:20) l-rashidu 

the right-minded 

.LluijJ! : " ' ) V eLuai La UJIjii (Jiflj (ji ji 

(2) Noun 

(11:97:10) birashidin 

was right 


Active participle 

(49:7:28) l-rashiduna 

the guided ones 

^ l | 

Active participle (form IV) 

(18:17:34) mur'shidan 

a guide 

GJj aJ .laj j_jis Cy^j 
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ra sad dal o - 3 j) 

The triliteral root ra sad dal ( J O 3 J) occurs six times in the Quran, in four derived forms: 

• twice as the nominal rasad (^*^J) 

• twice as the noun mir 'sad (JL*^j-a) 

• once as the noun marsad (>^*^ j^) 

• once as the form IV verbal noun ir'sad (jL^jl) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Nominal 

(l) Adjective 


(72:9:13) rasadan 

waiting 

td«u 3 j <1 AiJ (jVI ^aluLl jyaS 

(2) Noun 

(72:27:13) rasadan 

a guard 

^ 0 0^0 * * 0 ^ ^ ' 

IcAuflj 4 q\~v jyaj 4j3j jjJJ jpa tiHujj 4jli 

Noun 

(78:21:4) mir'sadan 

lying in wait 

UL uaj^J dul£ aig > (jj 

(89:14:3) labil-mir'sadi 

(is) surely Ever Watchful 

■il^aj ail jLj jj j 

Noun 

(9:5:14) marsadin 

place of ambush 


Verbal noun (form IV) 

(9:107:9) wa-ir'sadan 

and (as) a station 
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ra sad sad (o - 3 o - 3 j) 


The triliteral root ra sad sad (O 3 O 3 J) occurs only once in the Quran, as the passive participle marsiisCO 3 -^* 3 ^®)- The translation below is a 
brief gloss intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Passive participle 


(61:4:11) marsusun joined firmly 


Lq jt£ liLa A \ 1 n « ^3 j Vil q 1 l_! 
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The triliteral root ra dad ayn (£ J) occurs n times in the Quran, in six derived forms: 

o * o > 

• once as the form I verb yur'di ' ( 

• five times as the form IV verb arda at (*— li-kdj!) 

• once as the form X verb tastardi u 

• twice as the noun rada at J) 

• once as the noun maradi ' (£^0*) 


• once as the form IV active participle mur'di at ( 4 Arf^JA) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to suckle 


(2:233:2) yur'di "na 

shall suckle 


Verb (form IV) - to nurse, to suckle 

(4:23:14) arda nakum 

nursed you 

Ac.L_ia^}]l (j-a j A^ j 

(22:2:7) arda at 

she was nursing 

CjX. u 3 j! lie- 4 x J£ (JA 2 j 

(28:7:6) ardi'ihi 

Suckle him 

? j | j 

4 ^* 0 * 3 ’ j 

(65:6:21) arda 'na 

they suckle 

(JAjjll ■&} £ju*aJ\ (jll 

(65:6:30) fasatur'di u 

then may suckle 

A) tl°l ^sJjjuAjU (j] j 

Verb (form X) - to suckle 

(2:233:47) tastardi u 

ask another women to 
suckle 


Noun 

(2:233:10) l-rada ata 

the suckling 

(jjlalS 

(4:23:17) l-rada ati 

the nursing 


Noun 

(28:12:3) l-maradi a 

the wet nurses 

(Jj 3 ^_ya AjIc- 

Active participle (form IV) 

(22:2:5) rnur'di atin 

nursing mother 

CllajJaji Mas- 3 ^ 3^-2 fjJ 
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ra dad waw ( j ij° j) 


The triliteral root ra dad waw (J O 3 J) occurs 73 times in the Quran, in it derived forms: 

• 38 times as the form I verb radiya 

> . ■> 

• three times as the form IV verb yur'du 

- . la 

• twice as the form VI verb tarada 

• three times as the form VIII verb ir'tada ( * J’) 

i »» 

• 13 times as the noun rid'wan 

• once as the noun radiyy (cr^J) 

• five times as the verbal noun mardat (<«jl*^,jA) 

• four times as the active participle radiyat (^-j^O) 

• once as the passive participle mardiyy 

• once as the passive participle mardiyyat 


• twice as the form VI verbal noun tarad (U^ ^1 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to be pleased 


(2:120:2) tarda 

will be pleased 


(2:144:9) tardaha 

you will be pleased with 

tiLuajj >j C - 1 iVi ^5 

(2:282:63) tardawna 

you agree 

& 0 ' « 

,jlj! <_!=*■ 

(4:108:14) yarda 

(does) he approve 

Jjall ly^Jh V UJ^ - 1 ! J* J 

(5:3:47) waraditu 

and I have approved 

lip CuJajj CliLaliij 

(5:119:17) radiya 

is pleased 

L i lax It Jjjpll 4,ic. 1 jj-kajj Lq ic. <I!I J 

(5:119:20) waradu 

and they are pleased 

L 1 la* ii ilii 4,ic. I^Ja^jjJ Lq ic. 4_l]l 

(6:113:8) waliyardawhu 

and so that they may be 
pleased with it 

V (jlilt oilSt All] i-Vllj 

(9:24:15) tardawnaha 

you delight (in) it 


(9:38:16) araditum 

Are you pleased 

S>VI ollaJli 

(9:58:9) radu 

they are pleased 

>u 1 fJb lit 1 g i<a 1 j)-i» 1 (a) j_jl j \ g *1 Aa ijiic-i (_jl3 

(9:59:3) radu 

(were) satisfied 

<i]l 1 1 luia. Ijilij 4i]l ^aIjI Las I^Ja^j jlj 

(9:83:19) raditum 

were satisfied 

Jji ^xLwaj 

(9:87:1) radu 

They (were) satisfied 

^ t ^Ja IjjjSq (jLl I^Ja^j 
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ra dad waw ( j <j ^ j) 


(9:93:8) radii 

They (are) satisfied 

^gd_j]s a!]I £diaj <— ill jdLil £«a jtd l^jd^j 

(9:96:3) litardaw 

that you may be pleased 


(9:96:6) tardaw 

you are pleased 

(jiuiil! ^ajall (jc- V A_l]l (jll ^ag ic. l^jd^jd (jll 

(9:96:11) yarda 

(is) not pleased 

jwnl \W ^ajall (jc- V A_l]l (jli Ic. I^iajd (jll 

(9:100:9) radiya 

Allah is pleased 

AdC- ^g ic. Alii ^aA 

(9:100:12) waradu 

and they are pleased 

AdC. l^jd^jjj ^g ic- Alii (jlia^ld ^aAjxdd! (jjillj 

(10:7:6) waradu 

and are pleased 

tgj 1 jdLalal j Id) .ill oldiJld lia-ldLi V (jdjJI (j] 

(20:84:9) litarda 

that You be pleased 

i_ij liilil dilax-j ^ 3l 

(20:109:10) waradiya 

and He has accepted 

Aj aJ V) A^lll^l £didd V .lllajd 

(20:130:20) tarda 

be satisfied 

^jd^jd till* \ j (Jdiil «-ldl 

(22:59:3) yardawnahu 

they will be pleased (with) 
it 

^ l\» \ a!]! (jl j Ajjd^^d fok-ldl 

(27:19:19) tardahu 

that will please You 

>■*->!' tAVid^^d f. ll-k.Jli j sU^jd 1 ~v \1 Is* (J-afri (jij 

(33:51:23) wayardayna 

and they may be pleased 

Lad uJpt) Vj 

(39:7:8) yarda 

He likes 

^y*^jd Vj a^dc. Aiil (jll Ij^aSd (jl 

(397:13) yardahu 

He likes it 

^aSi Ad^jd IjjSodd (j]j jiSLlI <old*J Vj 

(46:15:35) tardahu 

which please You 

^gddjj ^ ^LLalj sLuajd 1 \1 i^-i (J-aC-l (jlj 

(48:18:2) radiya 

Allah was pleased 

o^)7> >1i\l CldSad (2I)_j*jldd j] (^ylLaJjdJI (jc- Alii J 

(53:26:18) wayarda 

and approves 

a-Luld (3^ Alii jjild j_ji Aad (_jd» 

(58:22:38) radiya 

Allah is pleased 

S 0 l 1 0 0 S 

Alii L_)Jpa tildlj! AdC- ag 1c. Alii Ij 

(58:22:41) waradu 

and they are pleased 

S 0 i 1 0 0 5 

Alii L_dJ>^. <21d]jl AdC. t^jd^jj ^>g ic. Alii 

(92:21:2) yarda 

he will be pleased 


i93-5-4) fatardd 

then you will be satisfied 

^d^jdi J 1 L_a^laij 

(98:8:13) radiya 

(will be) pleased 

J, s 

Ajj >1iA tilii AdC. 1 jaiajj ^ag 1C. Alii ^gddflj 

(98:8:16) waradu 

and they (will be) pleased 

j, S 

Adj (jA] tiUi Aio ^4-i& AISI 

Verb (form IV) - to please, to satisfy 

(9:8:11) yur'dunakum 

They satisfy you 

(jjLdll ^ ^jld j 1 jib ^idjdiajd 
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ra dad waw ( j <j ^ j) 


(9:62:4) liyur'dukum 

to please you 


(9:62:9) yur'duhu 

they should please Him 

(^iLaJj-a 1 jjlii J j_ji JpO 4 _!jajjjj 4.111 j 

Verb (form VI) - to agree 

(2:232:12) taradaw 

they agree 

Lq in l^A^tjJ lil j (ji 3A jldaaj Vil 

(4:24:33) taradaytum 

you mutually agree 

4 _LiaJjI]l Jiaj 3^ 4 _j L<u 3 ^aSjlc. ^LGa V j 

Verb (form VIII) - to approve 

(21:28:11) ir'tada 

He approves 

4 'n.ui's ^ya ->Jbj ^ <rfViji 3A] Vi Vj 

(24:55:20) ir'tada 

He has approved 


(72:27:3) ir'tada 

He has approved 

l-lLaj 4 jAj 311 ^ya tillujJ 4 jll (Jjjoij ^ ya ^ya V] 

Noun 

(3:15:19) warid'wanun 

and approval 


(3:162:3) rid'wana 

(the) pleasure 

ig y ol jLaj 4 ill ^_ya sMi 4 ili ^iji 3-aSi 

(3:174:10) rid'wana 

(the) pleasure 

a 1 L»r- J-LaS jj 4 llij <l]l i^tlllij 

(5:2:23) warid'wanan 

and good pleasure 

Gt^A^jJ ^3^13 (j-a VULa 3 n ^i^pOi 1" mil (jxai Vj 

(5:16:6) rid'wanahu 

His pleasure 

^VLuJl (_JfAAi AjI^a^j £ljl (j A 4 _ili 4 j (3^-1 

(9:21:5) warid'wanin 

and Pleasure 

a ® ^ , 0* ° ^ 0 ., 0 ) i ^ 0 > ^ > 

Cilia j ^Jl^uajjj 4 _La 4-^31 ^13 

(9:72:17) warid'wanun 

But the pleasure 

34SI 4 ill 3^ ^jI^a^jjJ (jlc- d ll iL. 4 jjja ^SLIhasj 

(9:109:8) warid'wanin 

and (His) pleasure 

31a. 4 i]l 3x1 (3 jij Ajliil (JjiajjS 3-aflS 

(47:28:8) rid'wanahu 

His pleasure 

AjI^a^j I^AjSij Ail JaLjuiS La ij*_jji ^jG LlG 

(48:29:18) warid'wanan 

and pleasure 

GI^a^jJj 4 _ 1]1 ) '.)>>« UGi^) ^i^li 

(57:20:33) warid'wanun 

and Pleasure 

^jI^a^jJj 4 lll i^ya aykxJaj -ll-lL L_ltLc. 03a. Vi i^J 

(57:27:26) rid'wani 

(the) pleasure 

4 J 01 ^ji^uaj V) Ul 1 jjS La 

(59:8:12) warid'wanan 

and pleasure 

Llt^A^jJj 4 lli 3^ VLLa 9 (jjat'ij 1 ^Jilyaij ^A jLp 3^ ij^^yki (^iLli 

Noun 

(19:6:8) radiyyan 

pleasing 

5 ^ * , 0 \o ~ 0 -* * 

LiA^j LJj 4 U >i j L_ljiaj Ji (j-a CI13IJ 

Verbal noun 

(2:207:7) mardati 

pleasure 

4 A 1 1 (**ll t.S\jA f.laii 4 joiii 3A (jAiUli (j-aj 

(2:265:6) mardati 

(the) pleasure 

4 ill diLLajA> ^Ji^Aji L>jGi (_]jAj 
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ra dad waw ( j <j ^ j) 


(4:114:21) mardati 

pleasure 

1 AjjJjj 1 S_yui9 Alii t**ll £.1x11)1 clliA 3*® J 

(60:1:32) mardati 

My Pleasure 


(66:1:10) mardata 

(to) please 

(Slaklj ji (JjLuSji JLLj (JU.i Us t*jl \j 

Active participle 

(1) Adjective 

(69:21:4) radiyatin 

pleasant 

<UJa) j AAlic. 3^1 

(101:7:4) radiyatin 

pleasant 

<UJa) j < 2 lic. 3^1 

(2) Noun 

(88:9:2) radiyatun 

satisfied 

Aj^al j 1 g 3 jos] 

(89:28:4) radiyatan 

well pleased 

41^^ AjJalj u£i3 J) 

Passive participle 

(19:55:9) mardiyyan 

pleasing 

Ajj Ale- ®lSj)]l3 aIa! ^>-<sIj 

Passive participle 

(89:28:5) mardiyyatan 

and pleasing 


Verbal noun (form VI) 

(2:233:38) taradin 

mutual consent 

l 'U- j )jUiu3 ^ i-a 3 s - VlUaS IaIjI 3 ^ 

(4:29:14) taradin 

mutual consent 

>0 ' 0 ^ f * „ „ ? s 

P^'j^ cP UJ^ u' 
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ra fa ba (s 4 L J) 


The triliteral root ra ta ba (Sr 1 ■“ J) occurs twice in the Quran, in two derived forms: 

• once as the noun ru{ab 

• once as the noun ratb ( fc T^ a J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Noun 


(19:25:7) rutaban 

fresh dates 

llik UJaj tiljic. JaaLaU aLLiS! Aaj lSJ&J 

Noun 

(6:59:25) ratbin 

moist 

u-AjS ^ V) t-iaj Vj 
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ra ayn ba (v £ j) 


The triliteral root ra ‘ayn ba (Sr 1 £ J) occurs five times in the Quran as the noun ru "b ( 4 ^’ J). The translations below are brief glosses intended as a 
guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(3:151:6) l-ru "ba 

[the] terror 

A-illj 1 Laj 

(8:12:16) l-ru ", ba 

the terror 

^ 0 -* ^ , S >> °c 

(jljc-VI (_3j2 Ijjjjlbla 1 ^ 

(18:18:22) ru 'ban 

(with) terror 

UlCj kg l.a CjiLalj 1 1 <a kg lie. ClutlLl 

(33:26:12) 1-ru'ba 

[the] terror 

lijja ULjfl ^ diiaj 

(59:2:32) l-ru "ba 

[the] terror 

L_ lC- clii Ijlullaj a] Cluk Alii AAlMi 
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ra ayn dal (J £ j) 


The triliteral root ra ‘ayn dal ^ J) occurs twice in the Quran as the noun ra d (^ J). The translations below are brief glosses intended as a guide to 
meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(2:19:7) voara dun 

and thunder 

JJJ Cl ll 4_i3 (ja 1 \\ IsiFs j! 

(13:13:2) 1-ra'du 

the thunder 

Aliiii. j ■iC’ 
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ra ayn ya (<J £ j) 

The triliteral root ra ‘ayn ya(L$ £ J) occurs to times in the Quran, in six derived forms: 

• twice as the form I verb ra a (£j) 

l 

• twice as the form III verb ra i (^.J) 

• twice as the noun mar a 

• once as the verbal noun ri ayat (* 

® ' 

• twice as the active participle ra un 


• once as the form III verbal noun ri a (£ » J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to pasture, to observe 


(20:54:2) wa-ir"aw 

and pasture 

jA ^ <j] 1 > jij 1 jl 

(57:27:29) ra 'awha 

they observed it 

j (ji. U jfrj Ua 

Verb (form III) - to observe 

(2:104:6) ra ina 

Raina 

ji 0 ' 0 * 0 > > , * ^ ^ ^ ^ 55 

(4:46:14) waraina 

and "Raina 

i III LlC’ljJj ^Alalia ^yt- Li-b-^aC- j (iat-ajui 

Noun 

(79:31:4) wamar 'aha 

and its pasture 

lAdda l^-La 

(87:4:3) l-mar a 

the pasture 

LS^'j 

Verbal noun 

(57:27:31) ri ayatiha 

observance 

Lq i.a l^xai IjJjls 1 g *nl & j li jcj dal 

Active participle 

(23:8:5) ra 'una 

(are) observers 

^^daV f* dy-^'j 

(70:32:5) ra una 

(are) observers 

£$dddaV f* dy-^'j 

Verbal noun (form III) 

(28:23:24) 1-ri‘au 

the shepherds 

f-l&jli j.'uVo ^gluii V llill da£ llrs La 
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ra ghayn ba (v £ j) 

* 

The triliteral root ra ghayn ba (SH £ J) occurs eight times in the Quran, in three derived forms: 

* ♦ o ^ 

• four times as the form I verb yarghabu D^) 

* , 

• once as the noun raghab J) 


• three times as the active participle raghib ^ J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to desire, to prefer 


(2:130:2) yarghabu 

will turn away 

Aluii Aalu (_j a V] 4 _Ls (_jc- fc— iC’^d Cy*j 

(4:127:22) watarghabuna 

and you desire 


(9:120:15) yarghabu 

they prefer 

A (_jc- joiajL (Jjjuij (jc- 1 jalkli 1 J 

(94:8:3 )fa-ir'ghab 

turn your attention 

jli U\j 

Noun 

(21:90:15) raghaban 

(in) hope 

IjA jj IjC’J liijC-Ajj CllljlaJI !^jl£ 

Active participle 

(9:59:19) raghibuna 

turn our hopes 

^ 2 j A p 0 " 0 f 51 '■Of, 

Alii uj 4 -ill Ujjjjjjai 

(19:46:2) araghibun 

Do you hate 

<_5ii3.lt ^t <3^ 

(68:32:10) raghibuna 

turn devoutly 

1-uj Ut l^La (jS l-uj ^gjaic. 
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ra ghayn dal £ j) 

* ♦ , 

The triliteral root ra ghayn dal ^ J) occurs three times in the Quran as the nominal raghad J). The translations below are brief glosses 
intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Nominal 
(l) Adjective 


(2:35:9) raghadan 

freely 

1 .a'ij >1i tJC’ j Igl/s ilSj AiiJI ClliS 

(2:58:10) raghadan 

abundantly 

jjC’ j X’n 1 g l^l 5 La Aqjail oli Ijiivll Ilia Ijj 

(2) Noun 

(16:112:10) raghadan 

(in) abundance 

Alii tiijaSLs (jl^a (ja lltj 
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ra ghayn mim (f £ j) 


The triliteral root ra ghayn mim ((* ^ J) occurs only once in the Quran, as the form III passive participl emuragham The translation below i 

a brief gloss intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Passive participle (form III) 


(4:100:9) muraghaman place(s) of refuge 
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rafa ta (<^ <-* j) 


The triliteral root ra fa ta ('" J t — ® J) occurs twice in the Quran as the noun rufat The translations below are brief glosses intended as a guide to 

meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(17:49:5) warufatan 

and crumbled particles 

IklAk llik. (jjJjakai Uli IjISjJj UaUaC- liS lili 

(17:98:10) warufatan 

and crumbled particles 

IklAk llik (jjjjakai Uli IjISjjJ Uallac- US. lili 
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rafa tha (<^ j) 


The triliteral root ra fa tha (*“ 1 ^ J) occurs twice in the Quran as the noun rafath The translations below are brief glosses intended as a guide 

to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(2:187:5) l-rafathu 

(is) the approach 


(2:197:9) rafatha 

sexual relations 

2^' Vj its gaJI Ojfk iy& 
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rafa dal (4 <-* j) 


The triliteral root ra fa dal ® J) occurs twice in the Quran, in two derived forms: 

• £ 

• once as the noun rifd C^J) 


• once as the passive participle marfud ( 43 ^'®) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(11:99:8) l-rifdu 

(is) the gift 

ft * 0 f % * 0 0 0! 

Passive participle 

(11:99:9) l-marfudu 

which (will) be given 

0 0 55-I OS 

.99^1 A-alqill AJuLi oii ^^9 IjxjuIj 
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rafa rafa (<-i j <-i j) 


The quadriliteral root rafa ra fa J J) occurs only once in the Quran, as the noun rafraf^-^J^Ji). The translation below is a brief gloss 

intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(55:76:3) rafrafin 


cushions 
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rafa ayn (£ j) 

The triliteral root ra fa ayn ® J) occurs 29 times in the Quran, in six derived forms: 

, • , 

• 22 times as the form I verb rafa a (jAj) 

• , 

• once as the adjective rafi ' 

• once as the active participle rafi ' (J®! J) 

• once as the active participle rafi at ( 4 * 2 ! j) 

* 

• o 

• once as the passive participle marfu ' 


• three times as the passive participle marfu at (4C , ^$2^») 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to raise 


(2:63:4) warafa na 

and We raised 

j 

(2:93:4) warafa na 

and We raised 

^ j ') lilkl 

(2:127:2) yarfa ‘u 

(was) raising 

3]jC-!-al«! j Uljll (j-a JlC-Ijill ilj 

(2:253:11) warafa a 

and He raised 

CiLi. ^ la* j jijj ^ (j* 

(4:154:1) warafa na 

And We raised 

l-ilSj 

(4:158:2) rafa'ahu 

he was raised 

l ^ ! jjjc. <i]l AiSj (Jj 

(6:83:7) narfa u 

We raise 

il2ij CiLkji 

(6:165:6) warafa a 

and raised 

(Jj3 £2jj 

(7:176:3) larafa nahu 

surely, We (could) have 
raised him 

oljA £ljlj (j^ajV! ALLS LgJ sUifiji liLl j)j 

(12:76:25) narfa u 

We raise 

^iic. -ic. ^ j l3j^j Cy* diLkji 

(12:100:1) warafa a 

And he raised 

a! Ijji.j ( _ 5 ic- Ajjjli ^2jj 

(13:2:3) rafa a 

raised 

A-aC- ClIjUUl £Sj (_5 ill Ai]l 

(19:57:1) warafa nahu 

And We raised him 

lj\c- UliLa sUifijj 

(24:36:6) turfa a 

they be raised 

aAIuI 1^j 3 (j! Alii <ji! t — ijjj 

(35:10:14) yarfa uhu 

raises it 

yiLJi < 3^1 j 44=J! 4 ) 

(43:32:12) warafa na 

and We raise 

(j j~s ^ 1 >>»» \ >>»» ) .'iVi i\ 1 " il y (j >»» ) Jj ji >>»» } laxSjj 

(49:2:5) tarfa u 

raise 

^ \ \W cii V ^ 

(55:7:2) rafa aha 

He raised it 

£.Lajoi]I^ 
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rafa ayn (£ j) 


(58:11:18) yarfa'i 

Allah will raise 

Cl )1 yjA Ijliji (jiillj ^Vi<a Ijiil 

(79:28:1) rafa'a 

He raised 

La 1 1 

(88:18:4) rufi at 

it is raised 

g-L-aliill J! J 

(94:4:1) warafa na 

And We raised high 

Cljic til] Uifijj 

Adjective 

(40:15:1) rafi'u 

Possessor of the Highest 
Ranks 

jC CjU.j 1]I £jilj 

Active participle 

(3:55:7) warafi uka 

and raise you 

cl*il jj tiLajia ^-uuc- U a 1]I (Jll cj 

Active participle 

(56:3:2) rafi 'atun 

raising up 

& ^ # , 

4*3tj A (>»al •y 

Passive participle 

(52:5:2) l-marfu i 

raised high 


Passive participle 

(1) Adjective 

(80:14:1) marfu atin 

Exalted 


(88:13:3) marfu atun 

raised high 

4c. J^a ^ 

(2) Noun 

(56:34:2) marfu atin 

raised 

4C.jSji (jHj3 j 
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rafa qaf (3 ^ j) 

•• I 

The triliteral root ra fa qa/(< _3 J) occurs five times in the Quran, in four derived forms: 

• once as the noun rafiq J) 

• once as the noun marafiq (qS^D"®) 

• once as the noun mir'faq 

• twice as the form VIII passive participle mur'tafaq (qJ^-O* 4 ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Noun 


(4:69:18) rafiqan 

companion(s) 

^ ^ „ £ 

Noun 

(5:6:12) l-marafiqi 

the elbows 

* 0 * * * J. * 0 ^ 

l^luoC-1-3 

Noun 

(18:16:19) mir'faqan 

(in) ease 

j ^ p ^ 0 P** & p 0 2 J 1 A - to 

ja\ q* -&1 *^=0 l y? j 

Passive participle (form VIII) 

(18:29:28) mur'tafaqan 

(is) the resting place 

tllljiall (JjiJJ 

(18:31:28) mur'tafaqan 

(is) the resting place 
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ra qafba (v <j j) 


The triliteral root ra qafba (Sr 1 (j J) occurs 24 times in the Quran, in six derived forms: 

> O 

• three times as the form I verb yarqubu (Sr 1 ® J^) 

• twice as the form V verb yataraqqabu 

• four times as the form VIII verb ir'taqib ( 

• nine times as the noun raqabat (*V® J) 

• five times as the noun raqib ( Qfft j) 

_ * ° ^ 

• once as the form VIII active participle mur'taqibun (U- 3 1 ^^ 4 ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to respect 


(9:8:6) yarqubu 

they do not regard (the 
ties) 

A/O Vj V) IjjSjJ V 1 jjg Jaj (j]j C Vft 

(9:10:2) yarqubuna 

they respect (the ties) 

0 j, | j; ^ g ^ 

(20:94:17) tarqub 

you respect 

0 ** 0 ' ' 0 * 0 ^ 0 2 ^ 0 ^ £ 

y^j 3 vO 4 cfe' JjiJ <jl 

Verb (form V) - to be vigilant 

(28:18:5) yataraqqabu 

(and) was vigilant 

(IjSjjj liiliv AjjAall t ..i ^ n^ill 

(28:21:4) yataraqqabu 

(and) vigilant 

uajjj UjiL tgJL ^ 

Verb (form VIII) - to watch 

(11:93:16) wa-ir'taqibu 

And watch 

fi- J] 

(44:10:1) fa-ir'taqib 

Then watch 

(jLLjb l * 1 a*ljl£ 

(44:59:1) fa-ir'taqib 

So watch 

" A..'. Oj, g % * , 0 .*£ 0 . * 

(54:27:6) fa-ir'taqib'hum 

so watch them 

jli ^gj Alia Aalill U! 

Noun 

(2:177:31) l-riqabi 

freeing the necks (slaves) 


(4:92:14) raqabatin 

(of) a slave 

Alii ^Jl A-aliuui Apj ALajji ^q^pla 1 liaj^a Jja yyaj 

(4:92:32) raqabatin 

(of) a believing slave 

0 j: ^ ^ 0 ^ ® ^ ^ ^ a ^ t ^ ^ x o**® *’*' 4 ® 4 *• 

Alajis AJSj (j-aj- 4 j j-ic- j_jll (jl 3 

(4:92:46) raqabatin 

(of) a slave 

Ala J5J1 AlA S Alllixi Aj ^ lixa ^g j. 1 1 j j 5 (_^-a (jlS (jl j 

(5:89:25) raqabatin 

a slave 

j\a 1 L<a 

(9:60:10) l-riqabi 

the (freeing of) the necks 

^LgJjIa AaijjJlj 1 g °i\c. (jjlalillj 

(47:4:6) l-riqabi 

the necks 

fcjlljit L_iji>»a 1 jjl£i (Jjill alia] lili 
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ra qafba (v <j j) 


(58:3:10) raqabatin 

(of) a slave 

1 1 A 'a\ 1 (_jl a IjJlfl Lai 

(90:13:2) raqabatin 

a neck 

•• „ * „ & 

Noun 

(4:1:28) raqiban 

Ever-Watchful 


(5:117:23) l-raqiba 

the Watcher 

Lg tin. djjl i** Ukis 

(11:93:19) raqlbun 

a watcher 

1 jb^j' j 

(33:52:25) raqiban 

an Observer 

tjjfj f ([g-'i ^c. <1)1 jliij 

(50:18:7) raqlbun 

(is) an observer 

'■a - >0 

. ) nc. <_u2j AjU V) jjy-a Jail) La 

Active participle (form VIII) 

(44:59:3) mur'taqibuna 

(too are) watching 
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ra qafdal <j j) 


& ** 

The triliteral root ra qaf dal (“ J) occurs twice in the Quran, in two derived forms: 

* 

A •* 

• once as the noun ruqud (A3*J) 


• once as the noun marqad ( 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(18:18:4) niqudun 

(were) asleep 

-Jbj Uali-ii uuV'j 

Noun 

(36:52:6) marqadina 

our sleeping place 

/y> 1 Vi x J ^ya liilj lj 
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ra qafqafi J J j) 

•* " 

The triliteral root ra qaf qaf{( 3 (3 J) occurs only once in the Quran, as the noun raqq R 3 J)- The translation below is a brief gloss intended as a guide 
to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 

•*. 0 £ 

(52:3:2) raqqin parchment ^^3 
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ra qafmim (f J j) 

•• 

The triliteral root ra qaf mini (j 1 J) occurs three times in the Quran, in two derived forms: 
• once as the noun raqim 


• twice as the passive participle marqum 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(18:9:6) wal-raqimi 

and the inscription 

Q-vc. l-IiUI (j-a !jjl£ C. (ji dnjuta. 

Passive participle 

(83:9:2) marqumun 

written 


(83:20:2) marqumun 

written 
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ra qafya (<i J j) 


The triliteral root ra qaf ya(U2 (Jj J) occurs four times in the Quran, in four derived forms: 

• once as the form I verb tarqa (y® JJ) 

• once as the form VIII verb yartaqu ((30*) 

• once as the noun ruqiyy (<fe) 

• once as the active participle raq (JO) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to ascend 


(17:93:8) tarqa 

you ascend 

S-LajoiI! (^3 (. c** \\ ) Jill 

Verb (form VIII) - to ascend 

(38:10:8) falyartaqu 

Then let them ascend 

i 0 )> „ 0 OJ 

(_gi 1 

Noun 

(17:93:13) liruqiyyika 

in your ascension 

ajjfij IjOS 1 ijlc. OjpJ (Oii ,j]j 

Active participle 

( 75 : 27 : 3 ) raqin 

(will) cure 

JO L>° life 
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ra kafba (s 4 ^ j) 

The triliteral root ra kafba (Sr 1 ^ J) occurs 15 times in the Quran, in seven derived forms: 

• nine times as the form I verb rakiba 

• once as the form II verb rakkaba 

• once as the noun rikab 

• once as the noun rakb (Sr^J) 

• once as the noun ruk'ban (U^^J) 

• once as the noun rakub (4"L9^ J) 


• once as the form VI active participle mutarakib (SHtQ -4 *) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to ride, to embark 


(11:41:2) ir'kabu 

Embark 

lAliu^aj Ia!^2>Js <11! (3-2 j 

(11:42:14) ir'kab 

Embark 

(jjjaliil (j£j Vj Li*-a tliSj! U 

(16:8:4) litarkabuha 

for you to ride them 

Ajjjj j (JlajJlj (Jik]!j 

(18:71:4) rakiba 

they had embarked 

AiiiuJl !i! c 5 -^ Lsilajll 

(29:65:2) rakibu 

they embark 

(jjli! a! All! Ijc .3 tills]! lili 

(36:42:6) yarkabuna 

they ride 

CiJ&Ji Cy? Ljsl^j 

(40:79:6) litarkabu 

that you may ride 

jjiib igLj t^ia ! j&ya f ulS/t fil 5^ & 

(43:12:11) tarkabuna 

you ride 

£ La ^alajS/!j tills]! ^aSl 

(84:19:1) latarkabunna 

You will surely embark 

Jjila (_jc- Isila 

Verb (form II) - to assemble 

(82:8:6) rakkabaka 

He assembled you 

LVl^j p.Luj La 

Noun 

(59:6:13) rikabin 

camels 

LJ )L£j Jli. ^ya AjIc. j! LaS 

Noun 

(8:42:8) wal-rakbu 

and the caravan 

^afLus JsLi! (_£_yLosl! OjA*JLl ^aA j 

Noun 

(2:239:5) ruk'banan 

riding 

LUSj j! VLkji ^Lisi. (jll 

Noun 

(36:72:4) rakubuhum 

they ride them 

l^iaj Lgifa ^ 1 a Lilli j 


Active participle (form VI) 
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ra kafba (v ^ j) 


(6:99:18) mutarakiban 


thick clustered 


loSljia 4_La Ij 4_La 
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ra kafdal & j) 


The triliteral root ra kaf dal ^ J) occurs only once in the Quran, as the noun rawakid («^J 5 J). The translation below is a brief gloss intended as a 
guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(42:33:6) rawakida motionless 


.iSljJj (jillajS Qluu Lol) (jj 
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ra kafzay ( J ^ j) 


The triliteral root ra kafzay (J ^ J) occurs only once in the Quran, as the noun rik'z The translation below is a brief gloss intended as a guide 

to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(19:98:14) rik'zan 


a sound 


t jSj ^ ^ Cy? <*4-^ 
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ra kafsin (o- ^ j) 


The triliteral root ra kaf sm (U 1 * 1 ^ J) occurs twice in the Quran as the form IV verb arkasa «>Ob. The translations below are brief glosses intended 
as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form IV) - to cast back, to plunge 


(4:88:7) arkasahum 

cast them back 

\ Lot : Aillj jjjliiS (jjaSllAll 

(4:91:13) ur'kisu 

they are plunged 

1 J)< Aiiall Ij 3 j La (3^ 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1361 


corpus.quran.com 


ra kaf dad (o^ & j) 


The triliteral root ra kaf dad ^ J) occurs three times in the Quran as the form I verb yarkudu (G^^D^). The translations below are brief glosses 

intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to flee, to strike 


(21:12:7) yarkuduna 

were fleeing 

l^-Lo 131 HuAj Uois 

(21:13:2) tarkudu 

Flee not 

$ $ & 0 % ** 2 ^ ^ 

,a 5 u£l liiA J Aj 3 J] V 

(38:42:1) ur'kud 

Strike 

^ ^ 0 \ JI 
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ra kaf ayn (£ & j) 

The triliteral root ra kaf ayn (^ ^ J) occurs 13 times in the Quran, in two derived forms: 

• five times as the form I verb yarka u 

• eight times as the active participle raki ' ( J^O) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to bow 


(2:43:5) wa-ir'ka'u 

and bow down 

(jiaJ^I j]l Slljl! IjjIj 1 jiuSl j 

(3:43:5) wa-ir'ka'i 

and bow down 

jJl lil jj) fijA U 

(22:77:4) ir'ka'u 

Bow 

IjAiC-lj lj.wli.ilj 1 jjusi l*jl U 

(77:48:4) ir'ka u 

Bow 

0^0) i IjxSjl $ lllj 

(77:48:6) yarka una 

they bow 

i 1 jiijl $ 0)5 

Active participle 

(2:43:7) l-raki'ma 

those who bow down 

jJJJtSl jit ^-4 1 j*S jlj al£j)]l 1 jjlj a!^l lsi\\ 1 jiuaS j 

(2:125:21) wal-ruka i 

and those who how down 

*,ll j jjjajUaii 1 00 s U' 0“^)j ^jaIO)) cO] 

^j-N. ...11 

(3:43:7) l-raki 'ma 

those who bow down 


( 5 : 55 : 13 ) raki una 

(are) those who bow down 


(9:112:5) l-rakiuna 

those who how down 

jil (j j^jllttil j j.'lxal *\\1 (jjAjlxJI (j jJulOl 

(22:26:15) wal-ruka i 

and those who bow 

Jjj-yluil j (jjiiUai] ^jjj j^Jaj 

(38:24:31) raki an 

bowing 

CiUS j UtSlj Aj j alOa lOS ^jjli jlaj 

(48:29:12) rukka an 

bowing 

lil jjkiajj Alii (_j-4 ))LLiaS (jj*. Ill 1-W ... UtSj i&ljj 
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ra kafmim (f ^ j) 


The triliteral root ra kafmim (f ^ J) occurs three times in the Quran, in three derived forms: 


• once as 


• once as 


o ^ 

the form I verb yarkuma (^J^) 
the noun rukam ((^J) 

* 0 _ 

the passive participle markum (^J^D* 4 ) 


• once as 1 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to heap 


(8:37:11) fay arkumahu 

and heap them 

ft ^ ^ ^ Jl i ^ 0 ^ * i ^ ^ ^ ^ 0 

4 '» -s. t3 1 », i-a-s 

Noun 

(24:43:12) rukaman 

(into) a mass 

j, j, * 0 ft ' 0 * ^ ' 9- ' • 0 t ® f 

UlSj 4 -vj 4_nj t_ aijj p ULkjai 4i)l (jl jj ^ 1! 

Passive participle 

(52:44:9) markumun 

heaped up 

iJasLuj \a cj)-3 
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ra kafnun (0 ^ j) 


The triliteral root ra kafnun (U ^ J) occurs four times in the Quran, in two derived forms: 

• twice as the form I verb tarkanu (C&JJ) 

• twice as the noun ruk 'n (U^J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to incline 


(11:113:2) tarkanu 

incline 

jlill 1 jiDa ,>^1 Jl 1 Vj 

(17:74:6) tarkanu 

(would) have inclined 

Ilia Uu2j ‘ " ' ^ j&l tiiliijj ,ji Vjij 

Noun 

(11:80:10) ruk'nin 

a support 

^ Cfij C5^l L5 j' j' C5^ u' 

(51:39:2) biruk'nihi 

with his supporters 
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ra mim ha (£ ? j) 


The triliteral root ra mim ha J) occurs only once in the Quran, as the noun rimah J). The translation below is a brief gloss intended as a 
guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(5:94:11) warimahukum and your spears 


aJuj AlLaJI (j a <lil 
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ra mim dal ? j) 


The triliteral root ra mim dal J) occurs only once in the Quran, as the noun ramad The translation below is a brief gloss intended £ 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(14:18:6) karamadin 


(are) like ashes 


0 s' * * o 
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ra mim zay (J ? j) 


The triliteral root ra mim zay ( J J) occurs only once in the Quran, as the verbal noun ramz ( J -9 J). The translation below is a brief gloss intended as 

a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verbal noun 


(3:41:14) ramzan (with) gestures 


i>j vi e i j f\ jl 
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ra mim mim (f f j) 


The triliteral root ra mim mim ((* J) occurs twice in the Quran as the noun ramim The translations below are brief glosses intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(36:78:11) ramimun 

(are) decomposed 

J O'® Ajiii. lU L-ljOaj 

(51:42:9) kal-ramlmi 

like disintegrated ruins 

4 y ^ j Aqlc- Clilii q -a La 
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ra mim nun (0 ? j) 


The triliteral root ra mim nun (U J) occurs three times in the Quran as the noun rumman (cAj) . The translations below are brief glosses intended 
as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(6:99:29) wal-rumana 

and the pomegranates 

AjLujjus jjc. j 1 £ n h * 

(6:141:13) wal-rumana 

and the pomegranates 

AjLujxa jjc- j l^jLuiLa 

(55:68:4) warummanun 

and pomegranates 

(lA jj L^j J 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1370 


corpus.quran.com 


ra mim ya (c$ p j) 


The triliteral root ra mim ya((J j 1 J) occurs nine times in the Quran as the form I verb rama The translations below are brief glosses intended 

as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to throw, to accuse 


(4:112:7) yarmi 

throws 

55 "0> ^ * H g > 0 t * ^ "0 0 

(J-a-LaJ ^33 Ujjj 4j Uiil jl Vulrly < imfu 

(8:17:7) ramayta 

you threw 


(8:17:9) ramayta 

you threw 

ls*J L^J j) 

(8:17:12) rama 

threw 

i ^ l 0 

'{jA j <i]l dldj jl Laj 

(24:4:2) yarmuna 

accuse 

o-ili. lA jAiLli c-l.'ig >1i AajjL IjjIj aJ 1 " )1 n^i-yxill (_^jj]lj 

(24:6:2) yarmuna 

accuse 

Silvia pg >«ail V] ^ (IjSj j' 

<kj diljt^ 

(24:23:3) yarmuna 

accuse 

o^i-Vlj liujll 1 didojiJI CliiUlaJI Ci )1 n^Tvi>\l <j] 

(77:32:2) tarml 

throws up 

^Laill£ j'jAj (jAjj IgjJ 

(105:4:1) tarmlhim 

Striking them 

l y? 
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ra ha ba (v ® j) 

The triliteral root ra ha bd (Sr 1 ® J) occurs 12 times in the Quran, in eight derived forms: 

• three times as the form I verb yarhabu J*) 

/ . » i 

• once as the form IV verb tur'hibu ('■77® .JA) 

• once as the form X verb is'tarhabu 

• once as the noun rahb ( 4 ^ J) 

• once as the noun rahab (Sr^J) 

* l o 9 

• three times as the noun ruh 'ban (6^J) 

• once as the noun rahbaniyyat ( 4 -ulA J) 

• once as the noun rahbat C^J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to fear 


(2:40:13) fa-ir'habuni 

fear [Me] 

9 ' 0 ^ Z * 0 ^ £ 0 > o ? 

(7:154:15) yarhabuna 

(are) fearful 

- 9' 0 . 0 * ' i o> " -It*** 0 " - 55 * 0 

ffiJi f-* UHt" JJ lS ^ 

(16:51:12) fa-ir'habuni 

you fear [Me] 

jli ^Lill a^.Ij a1] ja liij 

Verb (form IV) - to terrify 

(8:60:10) tur'hibuna 

(to) terrify 

0.-*° " • \ ' o s’ * * ' * % * <Z * ' ' f 0 £ 

iy* j j j- 1 

Verb (form X) - to terrify 

(7:116:8) wa- 
is'tarhabuhum 

and terrified them 


Noun 

(28:32:14) l-rahbi 

fear 

(— lA^ll Tya 1^1 ini kill]) 

Noun 

(21:90:16) warahaban 

and fear 

UAjj Gi-j Ijjjc-ijj Ciljiall ^ (j^jc-jUau 

Noun 

(5:82:23) waruh'banan 

and monks 

0 SiZ * „ £ \ 

^ (jb iiilL 

(9:31:3) waruh'banahum 

and their monks 

Alii (jji (j-a LjLjjI ^ j il jftjj ^A jtiiJ IjAiul 

(9:34:8) wal-ruh'bani 

and the monks 

(JJaljllj (jjillll (ja IjjliS (j] 

Noun 

(57:27:19) warahbaniyyatan But monasticism 

9 % j; 0 ^0 9 51 - • 55 

Ia jC-LjjI A j il jA jj Aiijj Ailj o^ajul (jjill Lilia. j 

Noun 

(59:13:3) rahbatan 

(in) fear 

Alii A Aujl 
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ra ha fa 0 s ® j) 


The triliteral root ra ha t a (“ ® J) occurs three times in the Quran as the noun raht J). The translations below are brief glosses intended as a guide 
to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(11:91:13) rahtuka 

for your family 


(11:92:3) arahti 

Is my family 

aIII ^ jc-i U Jla 

(27:48:5) rahtin 

family heads 

Qj-loij JaA J Aju. m'i A \ jAa]| ^^3 (jlfij 
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ra ha qaf(i} ® j) 


The triliteral root ra ha qaf ((JJ ® J) occurs to times in the Quran, in three derived forms: 

• five times as the form I verb yarhaqu ((3^D») 

• three times as the form IV verb yur'hiqa 


• twice as the noun rahaq (<_3^ J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to cover 


(10:26:6) yarhaqu 

(will) cover 


(10:27:7) watarhaquhum 

and (will) cover them 

Aii \g AjlLui pljp. dll jlmil 

(68:43:3) tarhaquhum 

will cover them 

Jjj-viiill (jjC-il IjjlS JJ jldaji A » K 

(70:44:3) tarhaquhum 

will cover them 

Ijjlfi AJi ^JSAjJ La jldaji A » >lil -A 

(80:41:1) tarhaquha 

Will cover them 

, 'J » ^ 0 ' 

ejjS 1 $£AjJ 

Verb (form IV) - to be hard on, to overburden, to cover 

(18:73:7) tur'hiq'nl 

be hard (upon) me 

\jL>C. (_£j-ai (j-a Vj dud Id dikljJ V i] ll 

(18:80:8) yur'hiqahuma 

he would overburden them 

IjiSj liLiiJa 1 ag ithji (jl 1 i < 

(74:17:1) sa-ur'hiquhu 

Soon I will cover Him 

AAA jl-ui 

Noun 

(72:6:11) rahaqan 

(in) burden 

lAA J j4l (jaJI (j-a (jdVI (j-a (Jldj (jlil Ailj 

(72:13:14) rahaqan 

any burden 

UAj Vj Ludj c \\ j ill Aj^jj (_^paj-J (j-a3 
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ra ha nun (0 ® j) 

The triliteral root ra ha nun (U ® J) occurs three times in the Quran, in three derived forms: 

1 

• once as the noun rihan (U*J) 

• once as the noun rahin (6£j) 


• once as the noun rahmat 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(2:283:8) farihanun 

then pledge 


Noun 

(52:21:19) rahmun 

(is) pledged 

lulS l-aj (JS 

Noun 

(74:38:5) rahmatun 

(is) pledged 

0 „ 0' J, t 

AjjAj C1iLu]£ LoJ (JJJii 
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ra ha waw (j ® j) 


The triliteral root ra ha waw (J 0 J) occurs only once in the Quran, as the noun rahu The translation below is a brief gloss intended as a guide 

to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(44:24:3) rahwan at rest 


<Jj 3 J*-« tjA J ^ 
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ra waw ha (£ j j) 

The triliteral root ra waw ha (^ 3 3 ) occurs 57 times in the Quran, in six derived forms: 

> i 

• once as the form IV verb turihu (^L3) 

• once as the noun rawah (^J5J) 

• three times as the noun rawh (£33) 

* 

• 21 times as the noun ruh (£ 33 ) 

• 29 times as the noun rih (^J J) 


• twice as the noun rayhan (U^» J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form IV) - to bring 


(16:6:5) turihuna 

you bring them in 

03*4 j* 3 -*?- j 

Noun 

(34:12:5) warawahuha 

and its afternoon course 


Noun 

(12:87:10) rawhi 

(the) Mercy of Allah 

£33 (3® 1 ^ujUJ Vj 

(12:87:16) rawhi 

(the) Mercy of Allah 

jjjali]! V) £33 V Aij 

(56:89:1) farawhun 

Then rest 


Noun 

(2:87:15) biruhi 

(with) 

(jjjAa)! £334 oliiii j 1 " iIjjjII IJujIj 

(2:253:20) biruhi 

with Spirit 

oliPji J l" jljjjll -Jji (_Jjl ^.aU-IC- iJujij 

(4:171:24) waruhun 

and a spirit 

4 _La ^ 333 fi 3 ^ 4 'iiaK j 

(5:110:14) biruhi 

with (the) Spirit 

£33j j) ^jic- j liljlc. 

(15:29:6) ruhi 

My spirit 

wl L> \ jxJaS (j 3><33 (3^ Ajjjaai lill 

(16:2:3) bil-ruhi 

with the inspiration 

o3jc- 3 ya iLaq 1 ^“ *3”^ O A 

(16:102:3) ruhu 

the Holy Spirit 

I ji-al O'rml (jjiJlj ^ 3 (3® Outfit "^Jp (3 

(17:85:3) l-ruhi 

the soul 

£ 3 ^ cp- 

(17:85:5) l-ruhu 

The soul 

3 -iis V) (3* (jPJ 34! (j* 

(19:17:7) ruhana 

Our Spirit 

Ijjjui ! Jaal) Lg-i (J!L<u 3 lo^JJ ' IHaaijII 

(21:91:7) ruhina 

Our Spirit 

3-° )-g-i 3 1 iLlja Lg-k ^)3 iHin-rs! 

(26:193:3) l-ruhu 

the Spirit 

3p°VI £33^ (U Jp 
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ra waw ha (£ j j) 


(32:9:6) ruhihi 

His spirit 

. > ° it 

Aajj oa 

(38:72:6) ruhi 

My spirit 

Ql.wl lu 4 j oa Al 9 eLliLajj Alijjjui lill 

(40:15:6) l-ruha 

the inspiration 

a-iUc- (j-<s f.l2oJ ^Ic. 

(42:52:4) ruhan 

an inspiration 

? ? l 

likjj 1 La-ji 

(58:22:28) biruhin 

with a spirit 

0 y, % 0 99 i' g. 

A 1 a (jUuVI C . lililjl 

(66:12:10) ruhina 

Our Spirit 

loajj (_jA Al 3 1 iVq’f iTri^-s.1 o'd^* t ~ 

(70:4:3) ival-ruhu 

and the Spirit 

Ailu t_il! Q liar's 0^)ljiL<s (jlS Ai]l AS^^Ia]! ^o*- 1 

(78:38:3) l-ruhu 

the Spirit 

liLa a£Lb 31 a]I j f j4 

(97:4:3) wal-ruhu 

and the Spirit 

jaI as Of f£ 4 J u% (3 jjj 

Noun 

(2:164:35) l-riyahi 

(of) the winds 

QjV'i* j CllUV O-^D^'j «.IajoJI OJJ L_jbaUlj 1 

(3:117:9) rlhin 

(of) a wind 

^-uiajl 1 j 3 li Clj CluLLsai J^aS 

(7:57:4) l-riyaha 

the winds 

AiAa»o iS^. 044 lo^-f Jjajj jA j 

(8:46:8) rihukum 

your strength 

IjO^alj ij CjA4jj IjLiialia Ijc-jUj Vj 

(10:22:14) birihin 

with a wind 

4 - 44 ^* ff4 040 ?- j *r^' 1 ij 

(10:22:19) rihun 

a wind 

(jl^A lJS (Ja *— ii^alc- £tjj IfJf-LA. Iff Ij^o^J 

(12:94:8) riha 

(the) smell 

t Lui_jJ 4a V (jll Jll o- 1 *-^ dlLaS Ia]j 

(14:18:9) l-rihu 

the wind 

l—LkAalc. dl.Vuill 41 a jS ^ \1 AC. 1 

(15:22:2) l-riyaha 

the winds 

a j) a^I jja a «U a-Ua »La1u]| (_ja UJjjU ^ 3 ^ 3 ^ ^ iiuijl j 

(17:69:12) l-rihi 

the wind 

Ijvj ^Sso*4^ L>^ Hawaii ^V\c. (Jjuio43 

(18:45:17) l-riyahu 

(by) the winds 

bjo-^J Ia.i^iA ^ n^-ill o^D^^ Cli-ri 4j IjIaA.13 

(21:81:2) 1-riha 

the wind 

b^aLi <LlajIc- q' Ajlullj 

(22:31:18) l-rihu 

the wind 

(jl^A 4 j OoS- 1 o^^^ <alxLj3 

(25:48:4) l-riyaha 

the winds 

4 'iA~sQ 0-^4 044 ^D *^4 J^J 

(27:63:9) l-riyaha 

the winds 

4 *i a^q 0-^4 04 ^ ^D *^4 <-^^14 <0®J 

(30:46:5) l-riyaha 

the winds 

Aja^o (O® p^i'qlj CIi'oJua ^Ujl\ <Jjao4 o' O^J 
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ra waw ha (£ j j) 


(30:48:4) l-riyaha 

the winds 

sLaLsII AJalimS ULUoi jnls, (Jjoijj 

(30:51:3) rihan 

a wind 

0 .LL 1 (jus Ijilai l^jiLaus oji^)9 Ukjj ' ~'L.^j! jlij 

(33:903) rihan 

a wind 

lA j ji ^ ULlJ affjk liiujjla ^Ssls-lU 

(34:12:2) l-riha 

the wind 

jjj UjJc £tJj3! jUsjiujjj 

(35:9:4) l-riyaha 

the winds 

CllUs ^Sj ^1 oliLuiS liUsuui jiiua Jj O-ji 4l3lj 

(38:36:3) l-riha 

the wind 

UlLUai dua. s-Uaj ojusU ^ 

(41:16:3) rihan 

a wind 

l"ll jusaJ ^all! Ikij UiLijU 

(42:33:4) l-riha 

He can cause the wind to 
become still 

BjjJa ^gic. L£l jj j]il=v}3 jl! j^ I in Lull j! 

(45:507) l-riyahi 

(the) winds 

2 ** iM ~ tjj ^ £ 0 ? ^ 

jjVq* 1 ^aja] CliLil ^Uijl! t j Axj 4j llkli 

(46:24:15) rihun 

a wind 

^Llli 1 lILc. £tlj 4j ^LilkLlusI Us jA LL 

(51:41:6) l-riha 

the wind 

iLLoiji il UU 

(54:19:4) rihan 

a wind 

jAkL ijuiiaj ^ajJ ^gi I^>^ajju23 UkJj ^llc. Uilijl Uj 

(69:6:4) birihin 

by a wind 

>1- $ 

4-lilc. £IJJJ IjSkli lie- Us! j 

Noun 

(55:12:4) wal-rayhanu 

and scented plants 

> 0 s 0 * » 0 

jUkJj]!j 1 — LLail! jj C. lL\'j 

(56:89:2) warayhanun 

and bounty 

tyy 
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ra waw dal j j) 

The triliteral root ra waw dal 3 J) occurs 148 times in the Quran, in three derived forms: 

> _ l 

• eight times as the form III verb rawadu ( J JJ) 

• 139 times as the form IV verb arada (J'jt) 


• once as the noun ruwayd rtJJ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form III) - to seduce, to demand, to get permission 


(12:23:1) warawadathu 

And sought to seduce him 

i_il jj'V! Clialc. j Ajuis) (j c. Igiu jA (Jill AjJjIjj 

(12:26:3) rawadatnl 

sought to seduce me 

CS-^ Cf- qr^j' J LS& cJLa 

(12:30:7) turawidu 

(is) seeking to seduce 

4 _ujii (jc. IaIjS JjIjj JqJpt-I! ClijJ! A \ Oiall ajj-uU (JUij 

(12:32:7) rawadttuhu 

I sought to seduce him 

axdaJLlmll A (jc. AjJJjlj iillj 

(12:51:5) rdwadttun.ua 

you sought to seduce 

Ajudii c- 1 Luijj i! 'Irk (Jll 

(12:51:24) rawadttuhu 

sought to seduce him 

ts-iW (j/dl ^-ij j A (jc- AJiJjjlj lil 

(12:61:2) sanurawidu 

We will try to get 
permission 

jjk.U 3 Ujj flUl Ajc. l^lLs 

(54:37:2) rawaduhu 

they demanded from him 

' JC i 1 1 uia 1 j 3 A (u>i (jc ajJjjlj ialj 

Verb (form IV) - to intend, to desire, to want, to wish 

(2:26:25) arada 

(did) intend 

& \ 5 i ' * } ^ ^ S -J 

illLa iJgj aIII Jlji lilA 1 jjaS (jj.il! !i>!j 

(2:108:2) turldu.ua 

(do) you wish 


(2:185:28) yurldu 

Intends 

jlySl fL AJ1! IjJ 

(2:185:33) yurldu 

intends 


(2:228:28) aradu 

they wish 

^ ^ j. s 3 f 0 . 

LkjlLal IjJlji (j! illi (^ (jAijJ (3^-i (j$jlj*Jj 

(2:233:7) arada 

wishes 

Ac-LJa^jll Jij (j! Jlj! (jAl (jjlalS (jlljik (jAiVjl (j» tlllilljllj 

(2:233:35) arada 

they both desire 

1 iag°llc ^lla* Vi jjLudjj l.ag ia (jAaljj (jc VI I--tA lilj! jjll 

(2:233:45) aradttum 

you want 

^°)1c ^SiVj! ' j» t>>yLudj (j! ^bijj! (j)j 

(2:253:52) yurldu 

He intends 

Jjjj U (_Jisu aIII (j^lj IjIjjsI Ia aIII <dLui jlj 

(3:108:9) yurldu 

wants 

(jAxdlljtil IaIIs .ilJJ <111 lAj jjiJlj liLlc liyiij <ill CjU! lilij 

(3:145:12) yurid 

desires 

Lg_us Aj jj \_jja 1I i_)l jli Jjd jyaj 

(3:145:18) yurid 

desires 

0 0 > -.0 

l^_La Aiijj ojA-V! j-iljii AjJ (jij 
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ra waw dal j j) 


(3:152:23) yuridu 

desire 

Ui-ll! JLJJJ (j A a^ia 

(3:152:27) yuridu 

desire 

JJJJ 

(3:176:12) yuridu 

intends 

liar*. -v 1 j?i <331 Jjjj 

(4:20:2) aradttumu 

you intend 

iVnli <_La lj.li.ij ill IjUaiS (jAlli.1 ^aJjjij ^jj (jl^-« ^jj jjllfluil (jlj 

(4:26:1) yuridu 

Wishes 

(_ ja (jlm 1^-1 j -SI (j In) <131 Jdjd 

(4:27:2) yuridu 

wishes 

^a£jj c. l—ljJJ (jl JjJJ < 131 j 

(4:27:6) wayurldu 

but wish 

liailac. jiila 1 jiiaj (ji dll jg lull (jja n 1 (jiill .iljljj 

(4:28:1) yuridu 

Wishes 

Ula (>i (jUajjM (jjiij pVic. a agi 1 (ji <131 Jjjj 

(4:35:13) yurida 

they both wish 

lag In <331 (jjijj iJjjd (j) 

(4:44:11) wayurlduna 

and wishing 

\ 

(4:60:15) yurlduna 

They wish 

<j Ij^afLi (ji Ijjai aiij dljc-llall ^- 3 ] IjJSl •v'n (ji (jjJjjj 

(4:60:25) wayurldu 

And wishes 

1-llaj 1 (ji (jUaidll JUjjjj 

(4:62:13) aradna 

we intended 

* * * 55 - o e o S Jl __ Jl 

lijSjjj ULura.] Vj IjJjI (jl < 131 j jjjiLL) dljs-li 

(4:88:10) aturlduna 

Do you wish 

4JJI Jajai (ja 1 j.lgJ (ji (jjJdjji 

(4:91:3) yurlduna 

wishing 

' jiaijj (jl (jjJjjd (jJJ^i (jj'Wmi 

(4U34:3) yuridu 

desires 

ojij/lj Ul^ll l_iIjj <331 dx 3 Ul.l 3 l CjIjj Jjjd (j-® 

(4:144:11) aturlduna 

Do you wish 

l_ma IjUalui ^°i\c. <13 1 jl» y '< (ji (jjJjjjj 

(4:150:6) wayurlduna 

and they wish 

AlLij j <lSI jjj 1 jSjij (jl 

(4:150:17) wayurlduna 

And they wish 

1. , j. o % " 

jln^ illj (jjj IjAidj (ji (jjliJJJ 

(5:1:23) yuridu 

He wills 

jbjj Id 1 <131 (jl 

(5:6:48) yuridu 

intend 

^ (ja (J» 7* il <131 Jjjd la 

( 5 : 6 : 55 ) yuridu 

He intends 

tin. A'\a 9 \ l-ol 0^3 

(5:17:18) arada 

He intends 

s 0 o Z Z o * ^ t 0 " -*1 

CS^ (j-®J ^i J j=Jja (jll ^-tdall dli^J (ji Jljl (jl 111 :. <131 (j^i dlikl (j-a 3 (Ja 

(5:29:2) urldu 

wish 

S ? JI^O 0 g. ^ ^ ^ 

jllll t- ll J \ 3 .*-il (jxi (jjSia dldil j (^-ajlj $. jd (ji < 3 jjI (— ij 

(5:37:l) yurlduna 

They will wish 

l^la (jja. jUj ^ Uj jU 3 l (j-a 1 (j' 
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ra waw dal j j) 


(5:41:42) yuridi 


l‘i°n« <111 jx> <1 diidj jis <iili 3 <111 Jjj jAj 


(5:41:54) yuridi 


(5:49:23) yuridu 


(5:91:2) yuridu 


(5:113:2) nuridu 


(6:52:8) yuriduna 


(6:125:2) yuridi 


(6:125:10) yurid 


(7:110:1) yuridu 


(8:7:15) wayuridu 


(8:62:2) yuridu 


(8:67:12) turiduna 


(8:67:16) yuridu 


(8:71:2) yuridu 


(9:32:1) yuriduna 


(9:46:2) aradu 


(9:557) yuridu 


(9:85:6) yuridu 


(9:107:18) aradna 


will intend 


intends 


intends 


We wish 


desiring 


He wants 


But intended 


they intend 


You desire 


they intend 


They want 


they had wished 


Allah intends 


Allah intends 


we wish 




u' ^11' *Ji dy^' 


; jl Ail I Ajjj daji alc.ll Ijljj jll 


j^jd-allj ^dAll ^ dddi»i_lll j SjlAill \ 1 U' L) ^ 3 ^ ' dail 

ol-dLall jC. j <llt jC- a^At^ai j 


\ *■ o 


<g4-j ?'d*id? dy-^' 


ojA-da <jAgJ (ji <111 JjJ j-a 3 


Id^pw U u>» 0 jAda (Jit d j <Liaj ji J jJ j-aj 


UJJ^ IdLal Z&Ja ji j-a jdi ji iljj 


jjj2llll ^)jld ^laajj <idal 5 d Jjdil jSJ ji <ill JjjJJJ 


<111 dldaa. jll dl^c-Adj ji IjAjjJ jjj 


ojd'JI Ajjj <111 j liiAll (_yia jC- jjAjjJ 


ojd.'JI Jdjd <111 j I_} 1 a 1 I (_yiaJ)C- jjAljJ 


agda j 5 daii (Jj 3 j/i <ill 1 jjdk Aa2 dllidd. I jJjjj jlj 


^AljaL <111 jjj IjiilaJ ji jjAljJ 


<111 o^jfl j£ilj ^ Ij-iC-V ^ j^pJI ijJiji jlj 


UiAll olddll ^ Igj ^g jAat-d <ill Jjjj dall 


1 _i 3 a 11 ^g jAjlj ji Alii Jjjj dal) 


jjjAliil ^Lgil Ag dlj <111 j ^ ima.ll V) dJji j) jflla. Jj 


(10:107:11) yurid'ka 

He intends for you 

<idaal Alj ill _jiaj dllj jJ jlj 

(11:15:3) yuridu 

desires 

lg _}3 ^LgidaC-i agjll L_ijj l g jjj j j UIaII oldail AJJJ jlii ji 

(11:34:5) aradttu 

I wish 

^aldljij ji Al^p <111 jlS jl ^LSLl ^ . ^'i ji djjj! jl 1 Vj 

(11:34:12) yuridu 

will 

^afLljij ji Ajjd <111 jlSi jl ^jmaji ji dlAji jl ^ ~s x^aj ^ i 1 Vj 

(11:79:13) nuridu 

we want 

AljJ La ^kil tdlil j j-a ddlAl ^3 ul da dldlc. Aal 1 ^jlLs 

(11:88:15) uridu 

I intend 

<ic ^lg )i da (jil fSilill ji Jjji daj 
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(11:88:23) urldu 

I intend 

aIILi )f\ 3 j C la Wu.ul La V 1 JLlji (j! 

(11:107:15) yuridu 

He intends 

3 ) Ji ^4 3 -*l ‘Lfi J (jj 

(12:25:15) arada 

intended 

3 >*«) ^ j (HIaIj llji (_j-a al 3 ? k Cliils 

(13:11:23) arada 

wills 

aJ aIII 

(14:10:24) turiduna 

you wish 

1 * ■* 1 "T ^ -* 1 0 " ' 1 i ' i * ^ * r* °f " -* A 

Ujul 3 * j Lac- Uj-Fsal) 3' 

(16:40:5) aradnahu 

We intend it 

3j^3 3 _?lj 3I sljJji 11] c-3-^ llijS id] 

(17:16:2) aradna 

We intend 

> ^ ^ o ^ ^ ^ % $ "s- ^ q t ' 

3 _i 3 1 3 3 ljl Hjj 

(17:18:3) yuridu 

desire 

.i) \i 3^1 e-Liu La 3 _is 4J 1 33 c. 331»\1 3IS 3* 

(17:18:11) nuridu 

We intend 

Jdjj 3^1 a-LLi La <1 1 il 3 c. 4 3311 Ajjj 3^ 3 “® 

(17:19:2) arada 

desires 

-* 0 ^^0 i £„ * J, o ^ 

(17:103:1) fa-arada 

So he intended 

1 » i.a~s 4 j 3 3 ^®J 0 ^ 33 ^^ 3 '® frQAiLn 3I Hjl -9 

(18:28:9) yuriduna 

desiring 

4 ^_a.j 33"^3J ^g-LaJl j ol 3 tJlj '3 .3 3j c "^i 3l^ £-® tHiali ^»Lualj 

(18:28:15) turidu 

desiring 

331 o 3 aJl 3)3 pg ~ 1C - CliLuc. 3 u 

(18:77:15) yuridu 

(that) want(ed) 

4 -allll j^uaii) 3* ■^ 3 ^ Ijllr 4, 3 ..^ H 3 j^ 

(18:79:8) fa-aradttu 

So I intended 

3 " r - ' 3^ •—iljlfl 3 _j 3 “ eJ 3^33 ciiilfia 4 i ismil 131 

(18:81:1) fa-aradna 

So we intended 

33 j 3 j 35 i j 0IS3 3 ^s 1 ^>f- 1 iag .3 1 iag 13 1 3I LiJjis 

(18:82:15) fa-arada 

So intended 

LaA3^ Lk^klmJj LaAAijS l*Ji) 3I Jljlfi 

(20:63:5) yuridani 

they intend 

LaA^)~*>>i.i) 3^s aSl 3I 3^3J 

(20:86:18) aradttum 

did you desire 

3^33 3^ *•. i 3 -»c. Jaj 3' 3 

(21:17:2) aradna 

We intended 

31ic.ll llS 3I L 3 3xs l_j^l Aiaj 3I 

(21:70:1) wa-aradu 

And they intended 

3) j >aai.')/l 3 ^ 3 ii 3 a 4 _J IjJljij 

(22:14:17) yuridu 

He intends 

jjjj 3 3 * 3 ) ^lii 3] 

(22:16:9) yuridu 

He intends 

jjjj 3^ (_£-33 3 iii 3I3 c ii Vn ciiUi iliilSj 

(22:22:2) aradu 

they want 

1^)3 IjCic-S aC 3 ^s 3 3 3' Lai£ 

(22:25:18) yurid 

intends 

^ail L_lllc 3^ f 3 i) cLkJL 4_)3 Jjj 3^J 

(23:24:12) yuridu 

he wishes 

^>^°)lc 3 t ^ > ^ ) 3l CJJJ a^llLa jdj HI 3 
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ra waw dal j j) 


(24:33:34) aradna 

they desire 

LiLa^O (jlji (j' £ 1*^11 IjA jfO Vj 

(25:62:8) arada 

desires 

j5I1j (ji llji jyal <Oii. jtgillj J01I cj*-?- (_£lll j&j 

(25:62:12) arada 

desires 


(26:35:1) yuridu 

He wants 

(jjjilj IlLal a^p>-oil jya (ji Jdjj 

(28:5:1) wanurldu 

And We wanted 

0 t 0 " * 0*0 Z ' 0 * * \ 

CS^ ijtalialuil jjjOl j)Oj (j! Aajjj 

(28:19:3) arada 

he wanted 

La5I (g q*i (ji Ajjji Ll (Jl! 1 aq 1 (_£,11Li (_yilaJJ jji llji (ji Lais 

(Jji^VIj LOO d im 

(28:19:12) aturldu 

Do you intend 

(jjixsS/Li lluii dOla La£ ihaj (ji 4 jjj 1 

(28:19:20) turldu 

you want 

(ji IjOO UJ^ i l hj* u] 

(28:19:28) turldu 

you want 

(jj^\i.^.a\l j) -a <jj£j jji JJJJ La j 

(28:27:3) urldu 

[I] wish 

(jjjU (jjjjl (jilt dlaiOi (ji ijji ^l cJll 

(28:27:20) urldu 

I wish 

35 ^ % -i. f. * 

(jiaJLOall jya <011 aLO jj) (_ iAaJLuj dlilc. (jdi jj| Jbjt Laj 

(28:79:8) yurlduna 

desire 

(jjjll (jjji La JLa 111 dill 11 llilll iiLdOl (jjJdjJ (jjlll LJll 

(28:83:7) yurlduna 

desire 

llLuia (_La ijSh (_gi Ijlc- ^ Ly^l lgi»>) 

(30:38:11) yurlduna 

desire 

S 0 j, 

<011 <0j (jjJd jj (jllll jqa. dill 

(30:39:17) turlduna 

desiring 

j) 0 -i.all dllljii <111 < 0 j (jjdljJ ol£ j (j<a ^ajjji Laj 

(32:20:7) aradu 

they wish 

IjAlC-i l^La jji IjJlji LalS 

(33U3:23) yurlduna 

they wished 

Ij'j3 ^ Lj] YjJ*i C5^ i-*J »JjF u! U jijii 

(33U7:9) arada 

He intends 

lajjui ^afL) It ji (j! <011 jya 1 L^llt 11 (jia 

( 33 :l 7 U 3 ) arada 

He intends 

0 * - * £ 

<da.j ^50 llji jl 

(33:28:7) turid'na 

desire 

(jSilai (jllUla 1 g jjjjj LuaII alOOll (jljli (jllS jji 

(33:29:3) turid'na 

desire 

1c* 1 Aill AJjjo) jj <111 cIh^ u'j 

1 a \ 

(33:3307) yuridu 

Allah wishes 

dmll tjAi (jji^jl! ^c. OjAAiI <011 4JjJ Ldl 

(33:50:35) arada 

wishes 

(jiLa j-all j)j^ (j-a Oil <OalLk 1 1 jji (j-lill llji jji 

(34:43:11) yuridu 

who wishes 

^jOi JLUJ (jlS 10c- ■yK.'u.S*) (ji ^1 11 a La 
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(35:10:3) yurldu 

[is] desires 

1 » la-N ojaJI <lla ojaJI Jhjd (jlii (ja 

(36:23:6) yurid'ni 

intends for me 

UqIj <j*J V jdlj (j^ji' cPJJ <j] 

(36:82:4) arada 

He intends 

(jjfuS (j£ <1 (Jjii jji 1) Jlji 1 3 j o^>ai lail 

(37:86:5) turlduna 

(that) you desire 

flil Ajli liiiii 

(37:98:1) fa-aradu 

And they intended 

(j-ilijuiVI lOSi 4 j IjJtjls 

(38:6:12) yuradu 

intended 


(39:4:2) arada 

Allah (had) intended 

C-Lal la piA, 1 laa ^alaj^aV llij .)Vn (ji Aiil J|j) j] 

(39:38:17) aradaniya 

Allah intended for me 

tlAflalilS j)A flil ji jjj 

(39:38:25) aradanl 

if He intended for me 

4 'ia~v j 1" tl^maa j)A 3 a AaO^)J ji 

(40:31:12) yurldu 

want 

Jilaal] Laiia Jjjj Alii La j 

(42:20:3) yurldu 

desiring 

^ AJ 1 ji ojf-^' ^ Cy* 

(42:20:12) yurldu 

desiring 

< m.-ii ja ojikVl ^^3 4 j Laj 1 g La 4 ii ji llilil AljJ jlii jaj 

(48:11:25) arada 

He intends 

=* C 0 ^ ^ j, O'" ■* 

l^)da Jljl (j] 1 Id <iil ja ^ASi lilial ja 3 

(48:11:29) arada 

He intends 

-*0-' J| ^ „ o % -i 

l^li^ j jiaaj laj <lil jlfi (Jj liii ^aSL Jljl jl 

(48:15:10) yurlduna 

They wish 

4 iii pL IjSSj5 (ji 

(51:57:2) urldu 

I want 

0 0 j, e 

<J j. J Of f^La 4*j' ^ 

(51:57:7) urldu 

I want 

(jj-OJaJ jji Jjji Laj 

(52:42:2) yurlduna 

(do) they intend 

(jjlAOl Ijjai (jjjili HAS OjJjjj ^ 

(53:29:8) yurid 

he desires 

UiOl 0U2JI VI JjJ ^aij 11^)50 (jc- IjAjJ ja jc. (_jajC.ll 

(61:8:1) yurlduna 

They intend 

■LgJb 1 jsL “tlil Jji I jlilaji jj JdjJ 

(72:10:5) urlda 

is intended 

IAOj ^ j 31 jl £i (jaajV' (^i (jaj 3 jji jOi <_£ V lli j 

(72:10:10) arada 

intends 

lA 2 i j ja£J 31 ji -S (jas ijVI (_gi (jaj Oji Jaai 

(74:3U35) arada 

(does) intend 

!^ia I^J Alii Jlji ilia 

(74:52:2) yurldu 

Desires 

SjOla llaJaa ^ jj <ji ^la \j jal Jjjd Jj 

(75:5:2) yurldu 

Desires 

<alai (jUaiVI JjjJ (JA 

(76:9:6) nurldu 

we desire 

IjjSjui Vj 00?^ a^la JjjJ V ^lil fOji ^a» lai lall 
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(85:16:3) yurldu 

He intends 


Noun 

(86:17:4) ruwaydan 

little 
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ra waw dad (<_£ j j) 


The triliteral root ra waw dad (O 3 J J) occurs twice in the Quran, in two derived forms: 

• once as the noun rawdat (*— il«^,JJ) 

• once as the noun rawdat (^-^Jjj) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Noun 


(42:22:14) rawdati 

flowering meadows 

55 ° - D. ~ ^ * 

dlU^Jj d ll ~\W !_jLaC- j 

Noun 

(30:15:8) rawdatin 

a Garden 

>o>** } ' ' > ~ S 1 _ 

<Lu 3 JJ d ll ~\W t^»\l IjIaC- j Ijdal \_2s\j9 
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ra waw ayn (£ j j) 


The triliteral root ra waw ayn 3 J) occurs only once in the Quran, as the noun raw ' The translation below is a brief gloss intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 

' > 1 ' Vti 1 ' - i. 


(11:74:5) 1 -raw u 


the fright 


JajJ <jc- Cja j UJa 
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ra waw ghayn (£ j j) 


The triliteral root ra waw ghayn 3 J) occurs three times in the Quran as the form I verb ragha (£) J). The translations below are brief glosses 
intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to turn 


(37.91:1) farag ha 

Then he turned 

oM i\ ji 

(37'-93'-l) faragha 

Then he turned 

(jxaJU pg.°. 

(51:26:1) faragha 

Then he went 

Alii 
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ra ya ba (<^ c$ j) 

The triliteral root ra yd ba ('rr 1 L$ J) occurs 36 times in the Quran, in five derived forms: 

• nine times as the form VIII verb ir'taba (S^jb 

• 18 times as the noun rayb 

• once as the noun ribat (**U) 

• once as the adjective mur'tab (Sr 1 !" 1 j* 4 ) 

• seven times as the form IV active participle murlb (SHi j* 4 ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form VIII) - to doubt 


(2:282:95) tartabu 

you (have) doubt 

IjjUjJ j 1 j a 1]I Aic. 

(5:106:35) ir'tabtum 

you doubt 

1 j (jl£ jlj IIaj Aj V ^aoAJ jl jj] Aiili (jUtuiLiS 

(9:45:9) wa-ir'tabat 

and (are in) doubts 

duljjlj aUL V jyill La)I 

(24:50:5) ir'tabu 

do they doubt 


(29:48:12) la-ir'taba 

surely (would) have 
doubted 

uU ijV i Si 

(49:15:9) yartabu 

doubt 

1 jjlj jJ j] a! III jq.i]l (j_jAaJjja]l Lail 

(57:14:11) wa-ir'tabtum 

and you doubted 

^jiUsSn £5sJjC.j ^JJJjljJ j ^laaii £ma 

(65:4:8) ir'tabtum 

you doubt 

Aj jij (j$jS*i fJJJjl j] 

(74:31:23) yartdba 

may doubt 

j, 0 0 ^ 0 £ £ ^ ^ , 

Noun 

(2:2:4) rayba 

doubt 

"0 0 l 

(_£j lA Aj3 u. uj V 4 

(2:23:4) raybin 

doubt 

aJIxs jy/s ojjjuU 1 Jjli UaIc. Uus fc—UJ CS^ (jlj 

(3:9:7) rayba 

doubt 

Aj3 ujjj 'll (jjjlUl £-al-k *^jj Ijjj 

(3:25:6) rayba 

doubt 

A_i3 fc_uj V ^ L a '^ 

(4:87:11) rayba 

doubt 

A_l3 L_ 11 J V A-aUiSI ^1 ^aSjiLaa. l\ j& ^1 4_S1 V Ai]l 

(6:12:18) rayba 

doubt 

Ai3 L_ uj V A-aUi)l ^ajJ c^l '1 A-ALj]I Ajjaii ( jic. 1 ^ 

( 9 : 45 : 13 ) raybihim 

their doubts 

yr* <4^ ^ j* J 

(10:37:18) rayba 

doubt 

00 s i 

A^ i— uj V y-SuSLlI Ajjj jjjj (jiJI (jj-lLaJ (jSJj 

(17:99:18) rayba 

doubt 

IjjiS V) Aj 3 (_l UJ ^ yjia.j 

(18:21:12) rayba 

doubt 

Ijja t_ uj V A&lUl (jlj jja. aUI ic- j (jl ljAl»_i\ 
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ra ya ba d> j) 


(22:5:6) raybin 

doubt 

uljj (jxs ■&{ iVl-s ula cluLill jya cjjj (_gi (jl (jjjliil tgji U 

(22:7:5) rayba 

doubt 

^>0 > o 55 jj'g .^ 0 ^ "^'^^55 55 ? 

Ci )» j j a 1J| (jlj V Ajjl Ac-UjJI (jl j 

(32:2:4) rayba 

doubt 

(jj^JlaJ! i_Jj jps Aj3 L_ uj V i_ )(j£)l cJjJpJ 

(40:59:5) rayba 

doubt 

jyji-ajj V (_jjju]I j!i£l (jSiij fcU Uj V Ac-LUI jjj 

(42:7:15) rayba 

doubt 

fc-Uj V jiijj L>°J Ci f 

(45:26:12) rayba 

doubt 


(45:32:9) rayba 

doubt 

) ^ 0 - -* 0 -* ^ „ jj 55 ^ 0 -j - 

4£.UjJ! La La fc_ UJ V 4 £.LuJIj (j^ Ail! 1 c- j j] (_Jj 3 1 jj j 

(52:30:6) rayba 

a misfortune of time 

(jjiail Luj Aj (_>aJjli jC-li JjjIjSj 

Noun 

(9:110:6) ribatan 

a (cause of) doubt 

'jw C5^' <3' Jy ^ 

Adjective 

(40:34:30) mur'tabun 

a doubter 

Lulu jjl i_Sjauus j& jya Ai]l (JjUaJ 

Active participle (form IV) 

(11:62:21) murlbin 

suspicious 

L_Uji Aj]j lijC-ii LLa lil2u (_al lUlj 

(11:110:18) murlbin 

suspicious 

LJJ ji Ala liili (^il ^4j]j 

(14:9:37) murlbin 

suspicious 

C_ Uji Aj]j IjjjC-Jj LLa Ulii (_a] Ul j 

(34:54:15) murlbin 

disquieting 

!^jl£ ^J_l3 ^g.C'ljJuAj l^£> 

(41:45:18) murlbin 

disquieting 

4-La ^ ^ f4i] J 

(42:14:30) murlbin 

disquieting 

fc— Uji ALa LLi ^al ^aAJlaj jps l. (_jjA5\ (j]j 

(50:25:4) murlbin 

doubter 

UJjal ,Vi» xi j°)A \\ p l_La 
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ra ya shin (o- ys j) 


The triliteral root ra ya shin (CH 1 L$ J) occurs only once in the Quran, as the noun rish ( 0 *yj). The translation below is a brief gloss intended as a 
guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(7:26:9) warishan 


and (as) an adornment 


lliujj jjui ^ jtjj ULitll HSjjS la ^11 U 
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ra ya ayn (£ <j j) 


The triliteral root ra ya ayn L$ J) occurs only once in the Quran, as the noun ri ’ (Q J). The translation below is a brief gloss intended as a guide to 
meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 

- , > 0 „ ? 

(26:128:3) ri 'in elevation (j£Li 
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ra ya nun (c) j) 

The triliteral root ra ya nun (O (J J) occurs only once in the Quran, as the form I verb rana (6'j). The translation below is a brief gloss intended as a 
guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to cover 

(83:14:3) rana (the) stain has covered (jj Ijilii La 
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zay ba dal v J) 


The triliteral root zay ba dal Sr 1 j) occurs three times in the Quran as the noun zabad The translations below are brief glosses intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(13:17:10) zabadan 

a foam 

! 5 ''>oS ' 0 "i i 0 ' ^ 

Gj!j IJjJ (JlLJl IAjJAj 4-pj! >• 

(13:17:21) zabadun 

a foam 

4_ilL(S Jjj j! 4 )1*% f-ljuiil jllll ( ^3 4qic. ULaj 

(13:17:29) l-zabadu 

the foam 

e-lii. Jjjil Uall 
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zay ba ra (j ^ J) 


The triliteral root zay ba ra ( J SH J) occurs 11 times in the Quran, in three derived forms: 

• seven times as the noun zubur (O^ J) 

* 

• once as the noun zubar ( J) 

• three times as the proper noun zabur ( JJiJ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(3:184:10) wal-zuburi 

and the Scriptures 

jjjllj dll Vnllj Ijplk 

(16:44:2) wal-zuburi 

and the Books 

jjjltj t")l nMLi 

(23:53:4) zuburan 

(into) sects 

IjJJ J-*' 

(26:196:3) zuburi 

(the) Scriptures 

L^J^ 1 Jij yr^ ^]j 

(35:25:11) wabil-zuburi 

and with Scriptures 

jkuli! yjljSJljj Lmj 

(54:43:9) l-zuburi 

the Scriptures 


(54:52:5) l-zuburi 

the written records 

Jijp cs! 

Noun 

(18:96:2) zubara 

sheets 

Ijkajl (Jla (jlsoLail (jjj (_£ jUjj 1 jj kik OAkil jjj 

Proper noun 

(4:163:25) zaburan 

the Zaboor 

IjJJJ 

(17:55:15) zaburan 

Zaboor 

liklj (jJa* J t | 5 Jc- (j prill 1 *l\ J&ij 

(21:105:4) l-zaburi 

the Scripture 

^Jkc. l^J JJ (_>a ijSfl <_j' Of 
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zay ba nun (c) hh J) 


The triliteral root zay ba nun (U Sr 1 J) occurs only once in the Quran, as the noun zabaniyat (' 
as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 

(96:18:2) l-zabaniyata the Angels of Hell 


4 J) . The translation below is a brief gloss intended 
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zayjlmjim (£ £ j) 

*♦ 

The triliteral root zayjimjim ^ J) occurs twice in the Quran as the noun zujajat ( ^ ~S j). The translations below are brief glosses intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(24:35:12) zujajatin 

a glass 


(24:35:13) l-zujajatu 

the glass 

AfijUus oj^ A’ ^ya 43 jJ (_£j4 4 
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zayjim ra (j £ J) 

The triliteral root zayjim ra ( J ^ J) occurs six times in the Quran, in five derived forms: 

• once as the form VIII verb uz'dujira (D^"Ob 

• twice as the noun zajrat (® 

• once as the verbal noun zajr (D^J) 

i 

1 a 

• once as the active participle zajirat ( J) 


• once as the form VIII passive participle muz'dajar (D^'O' 4 ) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form VIII) - to repell 


(54:9:9) wa-uz'dujira 

and he was repelled 

jajJIj (jj Wia li-ilc. 1 

Noun 

(3709:3) zajratun 

(will be) a cry 

(jjjJal) 1 ill La^ll 

(7903:3) zajratun 

(will be) a shout 

iS % * 9 * S ^ 

oAi.1 j 

Verbal noun 

(37:2:2) zajran 

strongly 

tj4j jiil 

Active participle 

(37:2:1) fal-zajirati 

And those who drive 


Passive participle (form VIII) 

(54:4:7) muzdajarun 

(is) deterrence 

4_}S La a-LubM (j-a J&Sj 
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zayjim waw (j £ J) 


The triliteral root zayjim waw (J ^ J) occurs three times in the Quran, in two derived forms: 
• twice as the form IV verb yuz'jl ((_j^ J^) 


• once as the form IV passive 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form IV) - to drive 


participle muz'jat 


(17:66:3) yuz'jl 

drives 

4 \ (j-a 1 j»~nM (Hlall ^ j 

(24:43:5) yuz’jl 

drives 

lalflj 4 U -nj 4joj t_j aijj Ul_kU (jAjJ 4l)l (jl jj ^11 

Passive participle (form IV) 

(12:88:12) muz’jatin 

(of) little value 

4£.Uiajj Uia.j ^>liall Ul*ij Ulna jjjil! U 
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zay ha zay ha (£ J £ J) 

The quadriliteral root zay ha zay ha J ^ J) occurs twice in the Quran, in two derived forms: 

0 * 

• once as the form I verb zuh 'ziha (^D^ J) 

♦ 0 "* A 

• once as the form II active participle muzahzih (^D^-J -4 ) 


The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to draw away 

(3:185:11) zuh'ziha is drawn away 

jli ass j jLiil (_jc. 

Active participle (form II) 


(2:96:17) bimuzahzihihi (will) remove him 

(jl Uaj 
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zay ha fa C 1 -® £ J) 


The triliteral root zay ha fa ^ J) occurs only once in the Quran, as the noun zahf (' 

to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


■J)- The translation below is a brief gloss intended as a guide 


(8:15:8) zahfan 


advancing 


j\j$l fA % ikj !jj#§ JjJl 111 
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zay kha rafa 0-® j £ j) 


• . . •) ! 

The quadriliteral root zay kha rafa J ^ J) occurs four times in the Quran as the noun zukh'rufi^J^J). The translations below are brief glosses 
intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(6:112:13) zukh'rufa 

(with) decorative 


(10:24:21) zukh'rufaha 

its adornment 

IaIjS \ g jlr- ^gjS Lgi&i (ji>j CliLjlj 1^-2 

1 jigj ji ^4] 

(17:93:6) zukh'rufin 

ornament 

p.LaUl ^ cj-° ^ Uj^ j' 

(43:35U) wazukh'rufan 

And ornaments of gold 
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zay ra ayn (£ j J) 

The triliteral root zay ra ayn (^ J J) occurs 14 times in the Quran, in four derived forms: 

• twice as the form I verb tazra u 

aj * 

• once as the noun zurra ' (£) JJ) 

• 10 times as the noun zar ' (£, J J) 

l 

* 

• once as the active participle zdri un 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to plant, to sow 


(12:47:2) tazra una 

You will sow 


\j !3 (jjjjJ <33 

(56:64:2) tazra unahu 

cause it to grow 


U JC- jljll Cp^ AjjC. jjj 

Noun 

(48:29:41) l-zura a 

the sowers 


jliSJl il £jjjll 1 ' ASjjui ( jic- jluill 

Noun 

(6:141:9) wal-zar'a 

and the crops 

a 1 £I lqfiA.a^JjIt j jldllj CAJijJxJi J. 1 C- j dlLujjja-a l" idk Luiii j 

(13:4:8) wazar 'un 

and crops 


jjA ij ^jjjj L-lllc-i d j dll jjl -%'ixi ^laS (jJbjS/l ^ j 

(14:37:9) zar in 

cultivation 


£jj Lt&J* L>? cs-j] ^ j 

(16:11:4) l-zar'a 

the crops 


t—iUc-Vlj (Jj-villj ^ jj it aj f&l djjjj 

(18:32:14) zar an 

crops 


IC’jj \ lag in 1 •% j <Jidj 

(26:148:1) wazuru in 

And cornfields 


jij 1 j £jjjj 

(32:27:11) zar an 

crops 


IC’jj Aj jjaJI (jjajS/l ^_gJI p.La]l jjjjuii lii ^aJji 

(39:21:16) zar an 

crops 


Ij^i^ixi oljjS ^Jg_i Ail jll 1 allLja lc> jj Aj ^ 

(44:26:1) wazuru ' in 

And cornfields 


jS glLj £jjjj 

(48:29:32) kazar in 

(is) like a seed 


aliad £ jpJ £jjS JjajVI ^ 

Active participle 

(56:64:5) l-zari una 

the Ones Who grow 


OjC'jljJt A^J& JJJ fj-j'' 
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zay ra ga/(<j j J) 


The triliteral root zay ra qaf((Jj J J) occurs only once in the Quran, as the noun zur'q The translation below is a brief gloss intended as a guide 

to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(20:102:8) zur'qan 


blue-eyed 
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zay ra ya (c$ j J) 


The triliteral root zay ra ya (lS J J) occurs only once in the Quran, as the form VIII verb tazdari ((J The translation below is a brief gloss 

intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form VIII) - to look down 


(11:31:17) tazdari 


look down upon 


I jla. Ail! jjjli l]jS' 
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zay ayn m/m (f £ J) 


The triliteral root zay ayn mim ((* ^ J) occurs 17 times in the Quran, in three derived forms: 

• 13 times as the form I verb za ama 

• twice as the noun za m J) 


• twice as the noun za im (fiF J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to claim 


(4:60:5) yaz umuna 

claim 

till]] (3jii Laj 1 _jiai J] 

(6:22:12) taz umuna 

claim 

<jyi 

(6:94:18) za amtum 

you claimed 

* 15 > \°i ^ ^ \ ,a l-a j 

(6:94:29) taz umuna 

claim 

jj Ijs ^'ic. (Jj-bj Aa] 

(17:56:4) za amtum 

you claimed 

^'ic- jliaJI (. <1 “x (JjSIaj iil Ajj .1 j t_jc.ll (_$ 

(17:92:5) za 'amta 

you have claimed 

UxuS lilc t “ 1 A& j LaS »Lala]| I u'l ji 

(18:48:12) za amtum 

you claimed 

lj\C_jis (Jat-vi (jli j (Jj 

(18:52:6) za amtum 

you claimed 

\ j\ j'VUx ) ) -ofe jC- 1 j Jll _3 J j 

(28:62:8) taz umuna 

claim 

jj <jjt ^ Jjj 

(28:74:8) taz umuna 

claim 

jj cJ f jyj 

(34:22:4) za amtum 

you claim 

aI]I j^ya ^ViaPj l_jc.ll Ja 

(62:6:6) za amtum 

you claim 

I_jl<u 3 j_yjLi)l (jjJ (_j^s All a-lqijS ^*i aC j (j| 

(64:7:1) za ama 

Claim 

jj»yl c 5 ^jj ^ '>« 4 y u' ' uy^' 

Noun 

(6:136:12) biza ‘mihim 

by their claim 

- - -J. 0 - 55 S-J. 

1 jiA j 4 _u ikk 1 jJIas 

(6:138:11) biza mihim 

by their claim 

0- " 0 * * "i«o t* 0 0 1 m \_ 9 ^ 

^ asjj iLulj V) 1 ^ ax]^\ V 

Noun 

(12:72:12) zaimun 

(is) responsible 

j Aj li! j J4 *J Aj a-Li. (j-a^J tilLail ^aai l_j]Ls 

(68:40:4) za imun 

(is) responsible 

l_ to 

fyc. j ^4yi 
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zay fa ra (j <-* J) 


The triliteral root zay fara(j J) occurs three times in the Quran as the noun zafir . The translations below are brief glosses intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(11:106:8) zafirun 

(is) sighing 


(21:100:3) zafirun 

(is) sighing 

(jjaJujJ V J Jj & j ^l 3 

(25:12:9) wazafiran 

and roaring 

1 Jjjju i Al*J (jlfLa i^yn j 1 ij 
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zayfafa («-i «-i j) 

* * ♦ * * *' 

The triliteral root zay fa fa f 4 — ® ® J) occurs only once in the Quran, as the form I verb yazijfu The translation below is a brief gloss intended 

as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to hasten 

* - o" 

(37:94:3) yaziffuna hastening 
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zay qafmim (f J J) 


a 


The triliteral root zay qafmim ((* J) occurs three times in the Quran as the proper noun zaqqum ((*-J^j). The translations below are brief glosses 
intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Proper noun 


(37:62:6) l-zaqumi 

(of) Zaqqum 

, « * > > „ „ - , i« 

(44:43:3) l-zaqumi 

(of) Zaqqum 

j] 

(56:52:5) zaqqumin 

Zaqqum 

Of Of Ujffl 
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zay kafwaw (j & J) 


The triliteral root zay kafwaw (3 A J) occurs 59 times in the Quran, in seven derived forms: 

• once as the form I verb zaka J) 

• 12 times as the form II verb zakka J) 

I £ *»* 

• eight times as the form V verb tazakka ((^ 3 * ) 

• four times as the noun azka 

• 32 times as the noun zakat (®^J) 

• once as the adjective zakiyy (Cr^J) 


• once as the noun zakiyy at 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to purify 


(24:21:22) zaka 

(would) have been pure 

IjjS AaJ j La Alii A 

Verb (form II) - to purify 

(2:129:12) wayuzakkihim 

and purify them 

A 11^ l \\ L {$ tin, ^ n t 

(2:151:9) wayuzakkikum 

and purifies you 

UjUI ^jlc. jBj llL J La£I 

(2:174:26) yuzakkihim 

will He purify them 

fill 1 slic. A a ’ ^ j ’ Vj ^ & j Vj 

(3:77:24) yuzakkihim 

purify them 

jj Vj A-aljill pg -ill JalS. 1 Vj 

(3:164:15) wayuzakkihim 

and purifying them 

A j 1 Aj£1I j A a AjIjI lie. jj' ' 

(4:49:5) yuzakkuna 

claim purity 

jj ill J\\ y jS\ 

(4:49:9) yuzakki 

He purifies 

yj a iia. 1 a-LaoJ yA aI]I (Jj 

(9:103:6) watuzakkihim 

and cause them increase 

pgjV- J^a j l*J y a ia. 

(24:21:29) yuzakki 

purifies 

-Lllc. -dllj p.Luij yA Alii 

(53:32:26) tuzakku 

ascribe purity 

^Jj! ykj ^ic-i jA ill 

(62:2:11) wayuzakkihim 

and purifying them 

■AiaSaJlj 1 j < j AjUI jVi ' 

(91:9:4) zakkaha 

purifies it 

LaLSj jjs c iai 4a 

Verb (form V) - to purify 

(20:76:12) tazakka 

purifies himself 

51 l 

Cy* 

(35:18:28) tazakka 

purifies himself 

^)U^»A\I 4_l]l j Ajjoiil jjj Lajll jj y*j 

(35:18:30) yatazakka 

he purifies 

^))>^iia\l 4 mill jdJ bull ^£*y jij 
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zay kafwaw (j & J) 


(79:18:6) tazakka 

purify yourself 


(80:3:4) yazzakka 

purify himself 

Aid 

(80:7:4) yazzakka 

he purifies himself 


(87:14:4) tazakka 

purifies (himself) 

iJi . 'jj u* ^ & 

(92:18:4) yatazakka 

(to) purify himself 


Noun 

(2:232:26) azka 

(is) more virtuous 


(18:19:29) azka 

the purest 

4 _La ^aSjUlls LalaJa Lg. j ^)Jailk 

(24:28:17) azka 

(is) purer 

jA f&l (Jj 3 (jjj 

(24:30:9) azka 

(is) purer 

"^Oe J, 

Noun 

(2:43:4) l-zakata 

zakah 

Ijjlj a!iLLa]l 

(2:83:22) l-zakata 

the zakah 

1 1 l 1 ^] j 

(2:110:4) l-zakata 

[the] zakah 

<i]| Aic. aj-lau jai. (_j a ^£>j, -u&i'S/ Laj Ijlilj o^l lsi\\ lj.ai^i j 

(2:177:35) l-zakata 

the zakah 


(2:277:9) l-zakata 

the zakah 

^agjj Aic- ^agj ftlSjit Ijjij a!)LLaJI 

(4:77:12) l-zakata 

the zakah 

SlSjll Ijjij o!)lLa]l ^£L)2 jS IjllS ^agJ (Jj 3 JJ 

(4:162:18) l-zakata 

the zakah 

i > .> a ° .. * , >0 ° i . = 

LlLljl slSjjil (jjjJjAlIj a^i (jl-aiq-all j 

La. i)ac. IjaaJ pg nj^lm 

(5:12:20) l-zakata 

the zakah 

Alii (Jjdl 

o > ^ ^ ^ o * ° - 2 '*•'*' *** a 0 r* 

yS^i ln*i^ LLb^)S 

(5:55:n) l-zakata 

zakah 

J sl£^ 2 l a ill yqiil 

(7:156:26) l-zakata 

zakah 

SlSjlt (jjJ jjj Ig.fffl Ia 3 

(9:5:20) l-zakata 

the zakah 

I jka ftlijJt l^ij sl^il 1 jilll J 1 j^Li <jli 

(9:11:6) l-zakata 

the zakah 

^ alijii !j 3 j 1 jilllj 1 jilii 0^ 

(9:18:13) l-zakata 

the zakah 

a^^LLssJI 4 l]lj (_j^al ^yi 

(9:71:14) l-zakata 

the zakah 

a]\\ 1J0 1^11 
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zay kafwaw (j & J) 


(18:81:7) zakatan 

(in) purity 

Cljaij slSj Ai-a 1 1 iag } 1 \,Vi 1 jji liCjil 

(19:13:4) wazakatan 

and purity 

Iqjjj slS dya 

(19:31:8) wal-zakati 

and zakah 

llik CllaC La j 

(19:55:5) wal-zakati 

and zakah 

1 u>»^ya Ajj Cac- (jlfij a^l Alii ^yala 

(21:73:12) l-zakati 

(of) zakah 

p-ljjjj alli-Lall j ClaljiaJil Jia ~ jjij lilkji j 

(22:41:9) l-zakata 

zakah 

SlSjll \y\j 1 jill! o±ji\ J* filiL <j! 

(22:78:36) l-zakata 

zakah 

aJILj 1 

(23:4:3) lilzzakati 

of purification works 


(24:37:13) l-zakati 

zakah 

Aiil jfaC j_jC- £_ia ojlisli 'g V Jl-kj 

(24:56:4) l-zakata 

zakah 

1 j» iLij Ijjij o!^ l_jausS j 

(27:3:5) l-zakata 

zakah 


(30:39:16) zakatin 

zakah 

fJb Claljli Aiil AaLj (jjAajj sl£j dya ^liajl Laj 

(31:4:5) l-zakata 

zakah 

j (jjJjyJj o)lLLa]l dya.i]l 

( 33 : 3302 ) l-zakata 

zakah 

aIjjujjj Ai]l j sISjII a^ 1st\\ dyaSlj 

(41:7:4) l-zakata 

the zakah 

^A ^aA V 

(58:13:17) l-zakata 

the zakah 

alijii 1 jilj slLJt 1 ji ua'u AJJI CalJj 1 Jiis ^ ell 

(73:20:56) l-zakata 

the zakah 

l u*i*s LLsa^s aIII Ij) \ jA 

(98:5:13) l-zakata 

the zakah 

A-alall dylC Cliij 1 jJjyJj a^l l^yauSJj 

Adjective 

(19:19:9) zakiyyan 

pure 

usj a J $ \A a& 

Noun 

(18:74:10) zakiyyatan 

pure 

1 j£i (jj2l clila. Cal (jjiii uiu 4j£J ILiij Cl M Jll 
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zay lam zay lam (J J J J) 


The quadriliteral root zay lam zay lam ( J J J J) occurs six times in the Quran, in three derived forms: 

• three times as the form I verb zul'zilu «3JU) 

• twice as the noun zil'zal (JGO) 

• once as the noun zalzalat (4$J) 

The translations helow are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to shake 


(2:214:16) wazul'zilu 

and they were shaken 

1 jijijj ffiLa 

(33:11:4) wazul'zilu 

and shaken 


(99:1:2) zul'zilati 

is shaken 


Noun 

(33:n:5) zil'zalan 

(with a) shake 


(99:1:4) zil'zalaha 

(with) its earthquake 


Noun 

(22:1:6) zalzalata 

(the) convulsion 

I^jS Ij 
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zay lam fa C 1 -® J J) 

The triliteral root zay lam fa (J J) occurs to times in the Quran, in three derived forms: 

_ o } 

• four times as the form IV verb uz'lifat (t 

• four times as the noun zul'fa ((_f^J) 


• twice as the noun zul'fat 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form IV) - to bring near 


(26:64:1) wa-azlafna 

And We brought near 

p uiijtj 

(26:90:1) wa-uz'lifati 

And (will be) brought near 

0 0 . 0 { 

(_jj£Laii 4 \ il 

(50:31:1) wa-uz'lifati 

And will be brought near 


(81:13:3) uz'lifat 

is brought near 

rdaiji aIsJI lijj 

Noun 

(34:37:8) zul'fa 

(in) position 


(38:25:7) lazul'fa 

surely is a near access 

L_lUs liAic- 4j (j] j U1U 4j 

(38:40:4) lazul'fa 

surely is a near access 

L_iUs U-lic- 4 J (j] j 

(39:3:16) zul'fa 

(in) nearness 

a1]i UjjjaJ Sn Us 

Noun 

(11:114:5) wazulafan 

and (at) the approach 

JJ1I (_j>s lid jjj j 

(67:27:3) zulfatan 

approaching 

4 a] j ojij Usis 
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zay lam ga/(<j J J) 


The triliteral root zay lam qaf(( tJ J) occurs twice in the Quran, in two derived forms: 
• once as the form IV verb yuz'liqu 


• once as the noun zalaq ft JO) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form IV) - to make slip 


(68:51:5) layuz'liqunaka surely make you slip 

j&l 1 jLc^ UJ Jidu <2&. JajA IjjsS <^Sl o]j 

Noun 

(18:40:15) zalaqan slippery 

iklj '.*1 ix ^_ya Ul Lja, 1 g °l\c. (JjaijJj 
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zay lam lam (J J J) 


The triliteral root zay lam lam (JJ J) occurs four times in the Quran, in three derived forms: 

• twice as the form I verb zalal CcPJ) 

• once as the form IV verb azalla (Ojt) 

• once as the form X verb is'tazalla 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to slip 


(2:209:2) zalaltum 

you slip 

jj jc. Alii ji ljJiic.ll a" Aluil Lis Aaj (jxs (jll 

(16:94:6) fatazilla 

lest, should slip 

t^jjii .lu ^15 afmj ^aSLiLaji Ij.'iVi'i Vj 

Verb (form IV) - to make slip 

(2:36:1) fa-azallahuma 

Then made [both of] them 
slip 

■=Li3 Ul£ ULa 1 -v j-v ! . i 1 j ir- jl Uj.V'il La^J j'wi 

Verb (form X) - to make slip 

(3055:9) is'tazallahumu 

made them slip 

1 jllu£ La JJ jl )-i nlill Lai) 
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zay lam mim (f J J) 

\ „ 

The triliteral root zay lam mlm (f (J J) occurs twice in the Quran as the noun azlam (^jh- The translations below are brief glosses intended as a guide 
to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(5:3:28) bil-azlami 

by divining arrows 

^ , l 0 - 0 •£ 

(5:90:8) wal-azlamu 

and divining arrows 
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zay rrwn ra (j ? J) 

The triliteral root zay mlm ra (J ^ J) occurs twice in the Quran as the noun zumar The translations below are brief glosses intended as a guide 

to meaning. An Arabic word may have a range of meaningsdepending on context. 

Noun 


(39:71:6) zumaran 

(in) groups 

1 

(3973:7) zumaran 

(in) groups 
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zay mim lam (J ? J) 


The triliteral root zay mim lam ((J J) occurs only once in the Quran, as the form V active participlemuzzammiZ (cP'D' 4 ). The translation below is a 
brief gloss intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Active participle (form V) 


(73:1:2) l-muzamilu who wraps himself 
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zay mim ha ra ( j & f J) 


The quadriliteral root zay mim ha ra(J ® j* J) occurs only once in the Quran, as the noun zamharir The translation below is a brief gloss 

intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(76:13:10) zamhariran freezing cold 
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zay nun mim (f & J) 

* ♦ * * 

The triliteral root zay nun mim (j 1 U J) occurs only once in the Quran, as the noun zamm The translation below is a brief gloss intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 

(68:13:4) zanimin utterly useless iSUi 4 *J (Jje. 
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zay nun ya(c$ & J) 

The triliteral root zay nun yd (lS U J) occurs nine times in the Quran, in four derived forms: 

• twice as the form I verb yaznu (U.J») 

I ♦ 

• once as the verbal noun zina (cr 1 ^) 

• three times as the active participle zan (O' J) 


• three times as the active participle zaniyat (<#U) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to commit adultery 


(25:68:17) yaznuna 

commit unlawful sexual 
intercourse 

> 0 £ 0 S ^ S ^ S 055 0^ 

V] Alii e>A]l UJ -^1 

(60:12:16) yaznlna 

they will commit adultery 

' W* aIIIj V (j! 31 c. jj 

Verbal noun 

(17:32:3) l-zind 

adultery 

]lm c-Uaij A Ail V j 

Active participle 

(24:2:2) wal-zanl 

and the fornicator 

0 ^ ^ ^ 0 j. > to', 5 < £ J 5 

oAik AjL«s 1 lag A AaJj 3 ^ Ij-ll 3 li Aji!^' 

(24:3:1) al-zanl 

The fornicator 

ji Aliij V) ^ 5 Lil V 

(24:3:12) zanin 

a fornicator 

j! (j! j 1 g 1 V Aiiljjilj 

Active participle 

(24:2:1) al-zaniyatu 

The fornicatress 

0 0 ^ 55 i» i 

o-lA AjL«s 1 lag A A2J j 3 ^ Ij-iAll J 

(24:3:5) zaniyatan 

a fornicatress 

a£ jAi j! AjjIj VI v ^1 Jl! 

(24:3:8) wal-zaniyatu 

and the fornicatress 

<il jAi j! jlj VI r g ^<Vi 3 
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zay ha dal ® J) 


The triliteral root zay ha dal ® J) occurs only once in the Quran, as the active participle zahidm The translation below is a brief gloss 

intended as a guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Active participle 

(12:20:9) l-zahidlna those keen to give up I Aj 3 IjjlS j 
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zay ha ra (j ® J) 


The triliteral root zay ha ra ( J ® J) occurs only once in the Quran, as the noun zahrat The translation below is a brief gloss intended as a 

guide to meaning. An Arabic word may have a range of meanings depending on context. 

Noun 


(20:131:10) zahrata 


(the) splendor 


Uj^ll oLliLil SjA J Lq . La LLIjji 4j Uaia La liljjjc. (j.LaJ Vj 
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zay ha qaf(£ ® J) 


** . • 

The triliteral root zay ha qaf((^ ® J) occurs five times in the Quran, in three derived forms: 

• three times as the form I verb zahaqa ((jA J) 

• once as the noun zahuq (( 33 ^ J) 


• once as the active participle zahiq ((3® J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to depart, to perish 


(9:55:14) watazhaqa 

and should depart 

J}A jjj oliiJI l_gj Alii Ajjj liil 

(9:85:13) watazhaqa 

and will depart 

JjA jiij Uili! Lgj ^ 4 1 .)» 1 (jl Ajjj li^l 

(17:81:4) wazahaqa 

and perished 

lljAj (jlS qJJaUil <jj e-li- <3j 

Noun 

(17:81:9) zahuqan 

(bound) to perish 

l^jAj (jl £ (JiaUJI (j) (JlaUil (jA jj (JjaJI pli <3j 

Active participle 

(21:18:9) zahiqun 

vanishing 

jjAlj jA I ill A » (JJaUll C5 lc- 1 a cjA 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1426 


corpus.quran.com 


zay wawjim (£ j J) 

The triliteral root zay wawjim 3 J) occurs 81 times in the Quran, in two derived forms: 

o * * 

• five times as the form II verb zuwwijat (j j j) 


• 76 times as the noun zawj 3J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form II) - to marry, to be paired 


(33:37:31) zawwajnakaha 

We married her to you 

' 6 ^ j Is 

(42:50:2) yuzawwijuhum 

He grants them 

1 a (qc. $.ujj (jl (Jit -y j j l!iu]j jl 

(44:54:2) wazawwajnahum And We will marry them 

l ^ 

(52:20:5) wazawwajnahum and We will marry them 

(JJC. jsAU^JJJ AijiLla jjL > Ijc. (Jjft-U 

(81:7:3) zuwwijat 

are paired 

jl Jl ^ ^ 

Noun 

(2:25:30) azwajun 

spouses 

144 a j £l jj) 

(2:35:5) wazawjuka 

and your spouse 

IS b j l^Jus AllJI dilijjj Hi (jS-uil aJi Ij lHaj 

(2:102:42) wazawjihi 

and his spouse 

4,2k jjjj (jjj Aj (jjiJjij La \4g l.a (jjliiliS 

(2:230:10 ) zawj an 

a spouse 

IajJ (JH. jya a! (J^j Jil \ g q \ J-ti (jla 

(2:232:10) azwajahunna 

their husbands 

i—Sj^pLailj l_jj-aaljj lil (j^ajjjji (ja^l (jl (jA jilaxj Jil 

(2:234:5) azwajan 

wives 

IjjuiC- j ^j^liil AjujI (jg > Ml ill (jj^ajJjJJ IaIjJI (jjjjj j (jj3jJJ (jliilj 

(2:240:5) azwajan 

(their) wives 

(=f^ijjV aI^j ujj-^ j t&b 

(2:240:7) li-azwdjihim 

for their wives 

^1^)11 jjc. (JjlJI (_ S J] Ic-QA % I jJV 4 

(3:15:17) wa-azwdjun 

and spouses 

.illtJlj j 1,-^1 aI]Ij Alii jya (jljjlajj li-a ^Ijjjljj 

(4:1:12) zawjaha 

its mate 

1 g Njjlg la (jjllj oH.lj (jjjj (j-a jAqlA (_^i]l I_j5lll (jjjllll Igjl lj 

(4:12:5) azwajukum 

by your wives 

l£i (jj f4ljjl ‘SJjJ ^ <— 

(4:20:4) zawjin 

a wife 

£jJ fjjji j]j 

(4:20:6) zawjin 

(of) a wife 

lull Ala IjAlij Jil Ijlkia (jAljtkj (jl^l 

(4:57:16) azwajun 

(are) spouses 

jbili ilia 0 ^Ijj) L$u3 

(6:139:11) azwdjina 

our spouses 

Ltatljji (Jlc. ^jauaj AlalLk 

(6:143:2) azwdjin 

pairs 

(jjjjl _)il]l (j-aj (jiilil (jlUl jya ^IjjJl A ) jl A j 
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zay wawjim (£ j J) 


(7:19:4) wazawjuka 

and your wife 

HauLl cilia. Vifis flaj! CLu! (jfLuil ill Hij 

(7:189:9) zawjaha 

its mate 

1 g j 1 g i.a j (juaj O' 4 jjA 

(9:24:7) wa-azwajukum 

and your spouses 


(11:40:12) zawjayni 

a pair 

^ 0 ^ j* t 0 ^ 0 $ 

(jijji as 0 -? ais 

(13:3:14) zawjayni 

pairs 

0 ^' 0-4 jj a*-?- h' as Of j 

(13:23:8) wa-azwajihim 

and their spouses 

Of — 0 "" 0 ' ^ 2 0 0 > S 

Of 0 ^ o^j O - ^ nao 

(13:38:8) azwajan 

wives 

iStjjji O J 1 il» ■% j illLa 0 ^ VHuij liiOji laij 

(15:88:8) azwajan 

(to) categories 

i.a HStjjji <1 Lilia La ^1 tllmC. (j-Oi V 

(16:72:6) azwajan 

spouses 

Hakljjj! iSjoiaji 0- 4 fSJ ^lllj 

(16:72:10) azwajikum 

your spouses 

> 0 t g t ' 

oJiaOj Off o- 4 fSJ 

(20:53:16) azwajan 

pairs 

( OOi O ll 1 i (_^a HStjjji 4j HLS^aAs a-Ha a-HaUl O'® llol 

(20:117:7) walizawjika 

and to your wife 

iIIajjIj dl] jAc. 11 a o) fl' 11 Lilia 

(20:131:8) azwajan 

pairs 

Hull! oLHJ! ojfij i-a litjji 4u Li*Oa Ha tlLmC. (j.laj Vj 

(21:90:8) zawjahu 

his wife 

AlkjJ <1 HuLLO j Oij AJ Oja jj AJ HmJLill 

(22:5:68) zawjin 

kind 

0)$J 0JJ lJS Of Sf JJ dljjAl 

(23:6:3) azwajihim 

their spouses 

O^-aji-a JJC- ^iHail c" iSlxa Ha j! 3^° Vj 

(23:27:17) zawjayni 

(of) mates 

Of!' O^JJ aS O' 4 dliOli jjOll jlij Ujll HlO llli 

(24:6:3) azwajahum 

their spouses 

0j' fA^SJ SlH^ila pg >«ai! VI s-l^du ^ oSj fij ^*!jJ! 0 J* Ji O^'j 

OjSJlHlaall 0^ 4l) -OIL dllll^lu 

(25:74:7) azwajina 

our spouses 

o^c-i oj3 iijiijij o^ iii a o 

(26:7:10) zawjin 

kind 

jS 0jj as Of aii! ^ (_>ajV' ^i i j^i ^iji 

(26:166:7) azwajikum 

your mates 

fSa>!jj! Of fS" J fSl (jlk Ha 0 J j 

(30:21:8) azwajan 

mates 

l^lll IjjQuul IaIjjJI o^ fSl o' 'HiH! O^J 

(31:10:26) zawjin 

kind 

aS O' 1 ' ^ Hinils aHa a-Halall O' 4 lulOi ! J 

(33:4:11) azwajakumu 

your wives 

2 £ ' 0 ' % & ^ Of 

fSll^Oi o^lf 0j>3ii ^SaIjJ! Hill. Haj 

(33:6:6) wa-azwajuhu 

and his wives 

>f Of tot 0 ' e jj 

pg ifq ll Of OffO^lW C5^j' <3; ' 
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zay wawjim (£ j J) 


(33:28:4) li-azwajika 

to your wives 

j- 9 H Z ■- ^ x x g g 0 0 ^ 5 ji 0 ^ 0 Z > . 5; j* ? 

1 g jijjj LL2JI oLlkJI (j 3 £i (j) LP LgJl Li 

( 33 : 37 Ui) zawjaka 

your wife 

<!]! (jjlj tilmJai 

(33:37:39) azwaji 

the wives 


(33:50:6) azwajaka 

your wives 

3 & Cl: ujI likS lil Li 

(33:50:50) azwajihim 

their wives 

p lie. 1 ] Ist jk La liJalc. 23 

(33:52:12) azwajin 

(other) wives 

(j-? (j$-) 3pj <j' Vj 2*J illulll til] V 

(33:53:6o) azwajahu 

his wives 

ILji o2*J (_ji Vj 

(33:59:4) li-azwajika 

to your wives 

(_^a (jjj2j P-Luiij tilil JJj lilAtjjV 3 ^ tgji L) 

(35:11:10) azwajan 

pairs 

oa 9 ^ ^ ^ Q 9 q ^ 9 0 9 ^ s- ^ ^ 

Lkljjji ~&\x y 4 1 (_^ya (_^a 4 illj 

(36:36:4) l-azwaja 

(in) pairs 

(_p aj'il Cluii LLa (jlk <_£ 23 l (jl na 

(36:56:2) wa-azwajuhum 

and their spouses 

C 5 ^ 3 ^ 4 = jJ'j (P> 

(37:22:4) wa-azwajahum 

and their kinds 

ijj-li* 1 Laj Italia 

(38:58:4) azwdjun 

(of various) kinds 

4 J 5 L 3 j 

(39:6:8) zawjaha 

its mate 

3 *-?- p J L>^ L>? 

(39:6:14) azwajin 

kinds 

os- J- oZ 0 „ 9 s- s- oZ s- 0 

4 LjLa!i L>f ^ 3j3j j J*-?' 

(40:8:11) wa-azwdjihim 

and their spouses 

' * Z 0 ? '0 - o 

ffj 3 j 2 j ^ 3.1 jji j ^ ^clPa LPj 

(42:11:8) azwajan 

mates 

Likljjji ^Sjgiaji (_j-a 3 *- 2 >’ CllljLajJl ^)jal 3 

(42:11:11) azwajan 

mates 

4 jlLa£ (_jj 3 4_}3 

(43:12:3) l-azwaja 

the pairs 

(jjjSjj La pllil! ^ l3^- 

(43:70:4) wa-azwdjukum 

and your spouses 

(jjjjaJj ^SLa.tjJtj ^Llii 4 LkJ! Ijlk^l 

(50:7:10) zawjin 

kind 

0}^J 3 ^ 6? liiiS j 

(51:49:5) zawjayni 

pairs 

jjjiii lialk. 3 ^ L>f J 

(53:45:3) l-zawjayni 

the pairs 

^ 0 | 0 5 S ^ 55? 

3^31 (jil AjS^ 

(55:52:5) zawjani 

(in) pairs 

u^ j j 3 ^^ 3^ 3 -« Wp 

(56:7:2) azwajan 

kinds 

4 j 31 j j 

(58:1:8) zawjiha 

her husband 

1 g •y j j i 3 ] 2 l 3 j 3^5 4 UI ^a-ui 23 


Quran Dictionary (Rev. 3.00.01) 


1429 


corpus.quran.com 


















zay wawjim (£ j J) 


(60:11:5) azwajikum 

your wives 

J La jji d {{& 4 (Jyscil IjjH p'ifo jllfLi! ^ 1 ijt (j]j 

o? 

IjSfljl u 

(60:11:12) azwajuhum 

their wives 

Ijaail Us (jila ClnAC (jjcll Ijlila 

(64:14:6) azwajikum 

your spouses 


(66:1:11) azwdjika 

your wives 

(ilAtjjt Cl )1 UtjCs ^gJUjj UH <i]l (JUS Us lg-i! u 

(66:3:6) azwajihi 

(of) his wives 

1 1 jcU AaI jji \ ^Jl jjaii cjj 

(66:5:7) azwajan 

wives 

(jSlxs l^ii. Ladjjjt aJcUu (jS (j] U.uiT- 

(70:30:3) azwajihim 

their spouses 

(jxa^jLa jjc. jLgjli ^LgjUsjl C'lMxs Us jl ^jJc. V) 

(75:39:3) l-zawjayni 

two kinds 

J0 | 0 „ J 51 0 

j jScil ^-Us JiUa 

(78:8:2) azwajan 

(in) pairs 

141 jji fiuiilj 
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zay waw dal j J) 


The triliteral root zay waw dal 3 J) occurs twice in the Quran, in two derived forms: 

\ A 

• once as the form V verb tazawwadu ( *3 

• once as the noun zad ( J 'J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form V) - to take provision 


(2:197:22) watazawwadu And take provision 

IjJjj jjjj Alii 4 _aI*j l jiiali Laj 

Noun 

(2:197:25) l-zadi provision 
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zay waw ra (j j J) 

The triliteral root zay waw ra ( J 3 J) occurs six times in the Quran, in three derived forms: 

0 * 

• once as the form I verb zur ( JJ) 

' a 

* ' *»* 

• once as the form VI verb tazawaru uj» 

a 

• four times as the noun zur ( J 3 J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to visit 


(102:2:2) zur'tumu 

you visit 

jiiJi j 

Verb (form VI) - 

to incline away 


(18:17:5) tazawaru 

inclining away 

q ill till j (jc. jjjl jj tllitlla lil 

Noun 

(22:30:24) l-zuri 

false 

jjJ>]| tjjia 1 (jljjVI Ijlii^-ll 

(25:4:16) wazuran 

and a lie 

Ijjjjj Lilia Ijs-Li. Ia 3 (jj^yi.1 Aqic- Ailc-ij 

(25:72:4) l-zura 

(to) the falsehood 

\J$\ j V 

(58:2:19) wazuran 

and a lie 

'jjjj L>° ' 
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zay waw lam (J j J) 


The triliteral root zay waw lam (J J J) occurs four times in the Quran, in two derived forms: 

• three times as the form I verb zala (<3U) 

• once as the noun zawal (J'jj) 

The translations helow are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to cease 


(14:46:10) litazula 

that should be moved 

(JliiJI Ala Jjjul jSl (jlf» (jjj 

( 35 : 4 i: 7 ) tazula 

they cease 

VjjJ (jl (j^ajS/lj CjljLaiiill tiluL<u Ail! j)l 

(35:41:9) zalata 

they should cease 

jpa Ai.1 jpa La^SLlal (jl lull j jqlj 

Noun 

(14:44:26) zawalin 

end 
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zay ya ta <j J) 

The triliteral root zay ya ta C 1 — 1 L$ J) occurs seven times in the Quran, in three derived forms: 

• once as the noun zayt ( fc —y J) 

. i»*. 

• five times as the noun zaytun (U-J^ J) 

• once as the noun zaytunat J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Noun 


(24:35:27) zaytuha 

its oil 


Noun 

(6:99:28) wal-zaytuna 

and the olives 

4 jLuO-a l g AioJa 1 lllc-S dllikj 

(6:141:12) wal-zaytuna 

and the olives 


(16:11:5) wal-zaytuna 

and the olives 

CjUc. V l j (Jj-vil'j 4 j -SI tlnii 

(80:29:1) wazaytunan 

And olive 


(95:1:2) wal-zaytuni 

and the olive 


Noun 

(24:35:21) zaytunatin 

an olive 

Vj 4 q 3 jjui V j aSjUui o j-y. A’ 
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zay ya dal <j J) 

The triliteral root zay yd dal L$ J) occurs 61 times in the Quran, in four derived forms: 

• 49 times as the form I verb zada (4j) 

• eight times as the form VIII verb iz'dadu (JtJjl) 

• twice as the noun ziyadat (®4jj) 

• twice as the passive participle mazid (40^*) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 


Verb (form I) - to increase 


(2:10:4) fazadahumu 

so has increased them 

Ukaj-a ^3 

(2:58:19) wasanazidu 

And We will increase 

(Jnm-N.al' .1) jxuijj ffijl I ts 4 1 jJjSj 

(2:247:31) wazadahu 

and increased him 

a 1 .1 n. 1 ' J \\ 4 x l\\ d 

(3 : 173: n) fazadahum 

But it increased them 

ULail 1 j» a~\ j_j) 

(4:173:8) wayaziduhum 

and give them more 

4 \ Lg 1^343 t" ll -\W 1 st\\ IjlaC-j IjXai Uail 

(5:64:17) walayazidanna 

And surely increase 

UUiJa tiljj *44]] (jjji pg l.a IjjiiS 

(5:68:16) walayazidanna 

And surely increase 

\ ULliJa (j-a iSlllJ (jjp! La pg La IjjiiS 

(7:69:19) wazadakum 

and increased you 

AkLu (jjlaJI fi-Jl jj 

(7:161:19) sanazidu 

We will increase (reward) 

(j alma-all AjJiuj -.V'l 0U4. ja*j I.W>« t ilDI 

(8:2:13) zadathum 

they increase them 

lil-ajl 4 j\ji ^gjlc. tluli lilj 

(9:47:5) zadukum 

they (would) have 
increased you 

^(42^ V] La A j] 

(9:124:9) zadathu 

(has) increased [it] 

liLaj! oAA j JjjL ^g l-a^ 

(9:124:15) fazadathum 

then it has increased them 

U-JQ * 4 ilui 1 ^aA j liLajI Lail 

(9:125:6) fazadathum 

(it) increases them 

J C5^l J LS* Us! j 

(11:52:11) wayazid'kum 

and increase you 


(11:63:20) tazidunani 

you would increase me 

jmaj jj La 3 4 liLaCs (j! 4 i]l (_^-a (_j-a 3 

(11:101:22) zaduhum 

they increased them 

^ n/i'i jjc. jJl j Laj 

(14:7:6) la-azidannakum 

surely I will increase you 

LpU 

(16:88:7) zid'nahum 

We will increase them 

(jjjLuiij l^jlS Laj (jjA Ulic. ^aUjJ 

(17:41:8) yaziduhum 

it increases them 
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zay ya dal <j J) 


(17:60:22) yaziduhum 

it increases them 

l^qiS VI La3 

(17:82:10) yazldu 

it increases 

IjLuii. V) (_jxa]Ua]l (jlLaJjAil 4 aLj j a-LLli JjA La (_jlj£]l Lh 1 

(17:97:26) zid'nahum 

We (will) increase (for) 
them 

aALjjj Cl n-s LaK 7 ^AljLa 

(17:109:4) wayazlduhum 

and it increases them 


(18:13:10) wazid'nahum 

and We increased them 

* % 0 >.V 0 

(19:76:1) wayazldu 

And Allah increases 

IjCjaI Ai]l Aijjj 

(20:114:16) zid'ni 

Increase me 

gjjjj Lj j (jsj 

(24:38:6) wayazldahum 

and increase them 

Ailla3 qa I^LaC- La 4-il! 

(25:60:12) wazadahum 

And it increases them 

Ij^ii (jAJljjJ La] (_j-a 2 k^>]l Laj I^j]l3 

(33:22:15) zadahum 

it increased them 

\,a j 1 x 1 . 1 \ ^ liLAjj VI 4 -I^joi^^ 4-ill ^ 

(35:1:14) yazldu 

He increases 

(3^ ^]c- ^1]! j_jj a-Luli La (J}l , vll ^^3 

( 35 : 30 : 3 ) wayazidahum 

and increase for them 

0 9 J in 

AlliaS (jxi fAAljjJ ^ 

(35:39:12) yazldu 

increase 

IjLa V) -lie. Jjjj Vj 

(35:39:20) yazldu 

increase 

1^)1 Li's V] Jjjj Vj 

(35:42:17) zadahum 

it increased them 

V) ^aAJlj La f&i - Li Lak 

( 37 : 147 : 6 ) yazlduna 

more 

^1 i — ill ol ill * 1^)1 

(38:61:7) fazid'hu 

increase for him 

jli]l ^ ULca IjIL& ft Jja ILa li] ILjj 1 j]la 

(42:20:6) nazid 

We increase 

<] 4jj ii^i.Vl C1 j i^)^. •Aijj (jlS (_j-a 

(42:23:22) nazid 

We increase 

1 La <1 J jj 4 ’ua\ a_i jli<b (j-a J 

(42:26:6) wayazlduhum 

and increases (for) them 

4jLia3 (_j-a C )1 ~L \1 3->ll IjlaC- j l_jLal (jji]l * 

(47:17:3) zadahum 

He increases them 

(_£AA I^AaAI (JjjaI!^ 

(71:6:2) yazid'hum 

increased them 

'j'j* 

(71:21:9) yazid'hu 

increase him 

I^Lai^ V] aJLa ^1 ( 3 ^ 1 j)* j il^$ 

(71:24:5) tazidi 

increase 

vvll= vi ojJiki v'j 

(71:28:12) tazidi 

increase 

1 VI o^Ui]' Jj3 Vj 
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zay ya dal <j J) 


(72 : 6: 10) fazaduhum 

so they increased them 

llij iA jJljS (j? J *4 < 3 ® 3 -^J 

(73:4:2) zid 

add 

431 c. jl 

(74U5:4) azida 

I (should) add more 

% < 0 9. 

u' £-“^=4 <P 

(78:30:3) nazidakum 

We will increase you 

131.3. V] 313 IjSjjii 

Verb (form VIII) - to increase 

(3:90:7) iz'dadu 

they increased 

Jjkj 3)1 IjiS IjJlJjl ^jLaj) 3t3 1 jjaSi (jj31l u) 

(3:178:13) liyazdadu 

so that they may increase 


(4:137:11) iz'dadu 

increased 

0 ^ s 9 ^ _ 0 9 9^0 ^ z 9 " ~ ^Z 9 ' " ' Z * ~ $ 

4311 (jfL) ^ l^us! IjjAS (_^l31! u) 

(12:65:20) wanazdadu 

and get an increase 

jjaj (JjS JtJjjj \3l3j JaiLjj 131aI 

(13:8:11) tazdadu 

they exceed 

JtJjj Uaj Uaj ^yliS 31^ 3a jai*J ^31^ 

(18:25:7) wa-iz'dadu 

and add 

s=o. 9 - 0 - "."S' .0' . Z, \ 

4jLs Ci31j °->£ Ijiulj 

(48:4:8) liyazdadu 

that they may increase 

1333 IjJtJjj) ,jjLajj31 1—1 jlS 4 lALiSl tJjpl jA 

(74:31:18) wayazdada 

and may increase 

l3Laj1 Ijial ,jj3]1 JlJjjJ C ll3£Jl IjJjI (jj311 -j9° n/'i 

Noun 

(9:37:3) ziyadatun 

(is) an increase 

IjjlS (_l 3 kaj o3l3 j 33 

(10:26:4) waziyadatun 

and more 


Passive participle 

(50:30:9) mazidin 

more 

4j jA ,j-9 ( 11 a (Jjijj Cibiiial Ja cJjii 

(50:35:6) mazidun 

(is) more 
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zay ya ghayn (£ <s J) 

♦ # 

The triliteral root zay yd ghayn (^ L$ J) occurs nine times in the Quran, in three derived forms: 

• six times as the form I verb zagha J) 

• twice as the form IV verb azagha 


• once as the noun zaygh J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to deviate, to turn away, to swerve 


(9:117:17) yazlghu 

deviated 

pgjif- UlU (jjj j3 L-i^la £d jd 31S Us UtJ (j-a 

(33:10:9) zaghati 

grew wild 


(34:12:20) yazigh 

deviated 

L_sliU (_^xs U^>J<si (_jc. ^_La ^jd Cy*J 

(38:63:4) zaghat 

has turned away 

jl UtoSM ic- Cd&lj 

(53:17:2) zagha 

swerved 

Usj jUaJ! j Us 

(61:5:15) zdghu 

they deviated 

Alii £4jl 1 jctj Usia 

Verb (form IV) - 

to deviate 


(3:8:3) tuzigh 

deviate 

IULAa a] a*j Ujjia ^ jd V Ujj 

(61:5:16) azagha 

(was caused to) deviate 

aIII Usia 

Noun 

(3:7:18) zayghun 

(is) perversity 

- a 55 to- -m # s ? 

aUs AjUij Us (jjjulia ^dj ^_i^ia c 5 ^ Usla 
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zay ya lam { J c$ J) 

The triliteral root zay yd lam (J <4 J) occurs to times in the Quran, in three derived forms: 

• eight times as the form I verb zalat 

• once as the form II verb zayyal (cfej) 

*»• 

• once as the form V verb tazayyalu ( 04 ^) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form I) - to cease 


(2:217:30) yazaluna 

they will cease 

tjcAWnul j_j) ££lp (jc. Vj 

(5:13:18) tazalu 

will you cease 

liLls V) pg j-a AjjLk £)! jj Vj 

(9:110:2) yazalu 

(will) cease 

f$jjla csi <iij ' l 5 ^' ^ 

(11:118:9) yazaluna 

they will cease 

(j iqfi'vii jj oA^lj Ail (jjjUSI -vl Pllj f.Lki ^lj 

(13:31:31) yazalu 

will cease 

AH jll lj» n.-i Laj (jjill 

(21:15:2) zalat 

ceased 

(jj-LalH. 1 IaI iU y ^aAl jc.J pill Jjllj LaS 

(22:55:2) yazalu 

will cease 

AHllull Ag lilj Ala Aj^}^ jjill (Jl jj Vj 

(40:34:8) zil'tum 

you ceased 

Aj ULa ill ^3 LaS PjIjjjIIj (Jj 3 (_j-a t Lui^i 3il)j 

Verb (form II) - to seperate 

(10:28:11 )fazayyalna 

Then We will separate 

(jjllju IjIjI 1 '°'^ ll jISjjP (Jllj ~g q; ULjS 

Verb (form V) - to be apart 

(48:25:34) tazayyalu 

they had been apart 

Hill Ijlic- ^Lg_La Ijjlifa (jjjlll lVi 4 » 1 l^jldjj jl 
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zay ya nun (c) is J) 


The triliteral root zay ya nun (U L$ J) occurs 46 times in the Quran, in three derived forms: 

• 26 times as the form II verb zayyana (U^J) 

5. '♦* a .t 

• once as the form V verb izzayyanat (* 'U J ') 


• 19 times as the noun zmat J) 

The translations below are brief glosses intended as a guide to meaning. An Arabic word may have arange of meanings depending on context. 

Verb (form II) - to make fair-seeming 


(2:212:1) zuyyina 

Beautified 

Lnl)l SLrsJI 1 jjifa JjJ 

(3:14:1) zuyyina 

Beautified 


(6:43:9) wazayyana 

and made fair-seeming 

U> (jUajIUI ^ JjJj 

(6:108:14) zayyanna 

We have made fair- 
seeming 

pP^- J* j iP\ p aJi 1 Ji] UjJ 

(6:122:20) zuyyina 

is made fair-seeming 

(jJLaaj ! jjlia La J)jJ c*U)S 

(6:137:2) zayyana 

made pleasing 

j „ l 

(8:48:2) zayyana 

made fair-seeming 

O.U 1 I i^y a ^Jill L- ill C. Jllj ^agJLa&i ^jUoJjuoll JjJ ilj 

( 9 : 37 : 23 ) zuyyina 

Is made fair-seeming 

^JLac- 1 p aAI 1 ^ ^ j)W 

(10:12:23) zuyyina 

(it) is made fair seeming 

(jjiiaaj l^jlS La Jia^Laail Jj J L 1 SLS 

(13:33:26) zuyyina 

(is) made fair-seeming 

JjjU! (jc- JjJ (Jj 

(15:16:6) wazayyannaha 

and We have beautified it 

\W IALuJjj LLj^jJ aLaUl 1 i\» y 

(15:39:5) la-uzayyinanna 

surely, I will make (evil) 
fair-seeming 

"0 _ 

chO^I lP pP LrtJV Liq UjJ Jll 

(16:63:8) fazayyana 

but made fair-seeming 

\l ao S (jl Ja A Lill Jjjfi (_j-a ^-ai JJI LlLuji Jjj Ai]lj 

(27:4:6) zayyanna 

We have made fair- 
seeming 

^La&l pp UjJ oj±Y L u>Lajj V <j^' <j] 

(27:24:8) wazayyana 

and has made fair-seeming 

^glliac. S (jUajIUI ^p JjJ J (j j-i L>f jj.wLn Ig-a J 

(29:38:8) wazayyana 

And made fair-seeming 

^JLaC- i ) a\\W ^ /jA j 1 ALc« j 

(35:8:2) zuyyina 

is made fair-seeming 

aLuii (_^a a]]I 1 um's ol Ja ALac- a. _ j>jj aJ JjJ 

(37:6:2) zayyanna 

[We] adorned 

l_jS! j£]l AljJy Ly^t aLalUl UjJ Uj 

(40:37:11) zuyyina 

was made fair-seeming 

s t __ ^ ^ J, 

J) null (_jc- .V^ij Ai-ac- a Ll]L£j 

(41:12:11) wazayyanna 

And We adorned 

Llaiaa. ^JjU*£LJJ UjDl aLajuJI UjJj 

(41:25:4) fazayyanu 

(who) made fair-seeming 

jjj La ^ ali Ja pp UL^j 
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zay ya nun (0 <j J) 


(47:14:8) zuyyina 

is made attractive 

4iac. (jj j ^jaI O'* U 1 ^ (j-a^l 

(48:12:11) wazuyyina 

that was made fair- 
seeming 

f. jlull jyla ^ tilSi (jJJJ 

(49:7:18) wazayyanahu 

and has made it pleasing 


(50:6:8) wazayyannaha 

and adorned it 

i ^ •'0" o'}'" 55 ' 

Ullajj l&Uji a Vft 

(67:5:2) zayyanna 

We have beautified 

n«\\ La_j^j IaI iU j liiSlI eLalall Ijjj 

Verb (form V) - to beautify 

(10:24:22) uia-izzayyanat 

and is beautified 

lilji Igjic- ^gji lgi*l (jiaj t— UJjlj C^i lij 

Ujil 

Noun 

(7:31:4) zlnatakum 

your adornment 

.Wmia (jS Aic- I j-li. ^gij Ij 

(7:32:4) zlnata 

(the) adornment 

(jjjil jya Cl lllallj o^luaJ ^giill fill < 4uj O'® (J® 

(10:88:8) zlnatan 

splendor 

AjjJ ojLaj (jjC- 3 ^ 4^ Lilil lij j (Jllj 

(11:15:6) wazinataha 

and its adornments 

lg_is \i ac. i 4^41 *— ijj 1 g jjj j j Uilil sllaJI ojj (jlii 0^ 

(16:8:5) wazlnatan 

and (as) adornment 

Ajjjj ^i-a^llj (JlajJlj (JiaJlj 

(18:7:6) zlnatan 

adornment 

jLaC- ^igji IgJ <LuJ (j^ajj/l LS^" L® 1 > Li] 

(18:28:16) zlnata 

adornment 

Lplil oUaJI 4jjJ .lljj ^g ic- 

(18:46:3) zlnatu 

(are) adornment 

Uiljl aUaJl j 

(20:59:4) l-zlnati 

(of) the festival 

^ nj .4 (Jjjllll 1 (jij j)ll 

(20:87:10) zlnati 

ornaments 

0-.. 0 $ 0 55 J. 

Ajjj (j-a Ijl jjl 1 il-a^ LiSij 

(24:31:10) zlnatahunna 

their adornment 

44 s ^ 0^P4J Vj 

(24:31:21) zlnatahunna 

their adornment 

u$j 4 ' j' (j$fh *4 V] 

(24:31:70) zlnatihinna 

their adornment 


(24:60:16) bizlnatin 

their adornment 

Ajjjj Cl il ^^jja J-)C- (jg jin (jaOaJ (jl (jg Vic. 

(28:60:8) wazlnatuha 

and its adornment 

1 g J i Ij j j oLiaJI ^-LLaS ^ja ^aijjS Laj 

(28:79:5) zlnatihi 

his adornment 

J* 6:0^ 

(33:28:10) wazinataha 

and its adornment 

(j^*Oai 1 g *1 JJ j 1 UiiJI 0 I 42 JI (jl 

(37:6:5) bizlnatin 

with an adornment 

L_lSI j£]l 4 jj jj Uilll c-Laljl lij j Ul 
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(57 :2 o:7) wazinatun 


and adornment 


zay ya nun (0 J) 

j AjjJj j L_mJ Uilil oliaJI Laii I j-aic. I 
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